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P lì L LO STESSO AUTORE. 

UNA VITTIMA, novel'la ; 

SFUMA TURE, racconti ; 

A SUON TI CAMPANE, racconto; 

I NOSTRI NONNI, pagine della vita triestina (quarta 

edizione). 



3 4 y - J* ?-

Trieste, Stah. Art. Tip. G. Capti». 





G I U S E P P E C A P R I N 

M A R I N E I S T R I A N E 

isti in t paese al golfo adriaco in fonilo 

Che i suoi brtvt COhfin di'II' a [fra terra 

('/' ritrae la figura, li al mar profondo 

Ella pur da ire lati si disserra. 
Trinerà di scogli le si aggira in tondo 

A' in promontorio si assottiglia e serra 

Di /'o/a arrosto, i>7'e a meriggio guarda 

A' frange del Qnarnar l'onda gag/iarda. 

(F. de Cornili, inedito. ) 

T R I E S T E 
S T A B I L I M E N T O A R T . T U ' . <: C A P R I N , E D 1 T , 

1389. 



Quest' opera per quanto riguarda i diritti d' Autore, e posta sotto 

la sairagaaidia della /'ate/ite Sovrana del li) ottobre iSòj. N. q<)2 

dell' /inpero .lustro- ( 'ngarit o e delle Leggi 25 giugno JS6J e 10 agosto 

iSf5 del Regno d'Italia. 

1 3 3 6 7 0 

Ji/ 9JO\'/lift 



.AL c h i l e g g e r a q u e s t o l i b r o c o n v i e n d i r e l a r a g i o n e c h e m i 

s l i n n ilo a f a r l o . 

A l c u n e v e c c h i e e r e c e n t i p u b l i c a z i o n i , t r a t t a n d o d e l l ' I s t r i a , 

d i m o s t r a r o n o c h e g l i a u t o r i s i v a l s e r o d e l l a p r i m a s t a m p a c a p i t a t a 

l o r o f r a m a n i , o c h e v i s i t a n d o i l u o g h i r i p o r t a r o n o u n a i m p r e s s i o n e 

r a c c o l t a f o r s e d a l l e r i s p o s t e d e l l o c a n d i e r e e i g n o r a n d o q u a n t o s i 

è s v o l t o n e l c a m p o s t o r i c o , [ M i l i t i l o v s o e i a l e , f o r m a r o n o i l o r d 

g i u d i z i , t r a v i s a n d o i l a t t i . 

Q u e s t o V o l u m e , f r u t t o d i f r e q u e n t i e s c u r s i o n i e p a z i e n t i 

l e t t i n i ' , se r i f l e t t e t r o p p o i l s e n t i m e n t o c h e m i l e g a a l m i o p a e s e , 

n o n s ' a l l o n t a n a p e r ò d a l v e r o : d a i r i c o r d i a n t i c h i , d a i d o c u m e n t i 

a r c h i t e t t o n i c i , d a i q u a d r i d e l l a v i t a p r e s e n t e , v u o l e r i u n i t a n e l l a 

s t o r i a , n e l l ' a r t e e n e l c a r a t t e r e n a z i o n a l e , la p a t r i a . l ' e r t a l e r i s p e t t o 

o s e r e i s p e r a r e c h e n o n s i a a l t u t t o i n d e g n o d i v e n i r e u l t i m o i n 

q u e l l a p r e z i o s a l e t t e r a t u r a p a e s a n a c h e i n p r e c e d e , e d a v a n z a n d o l o 

i n m e r i t o , s i f r e g i a d ì n o m i i l l u s t r i e c a r i s s i m i . 

T e r le r i p r o d u z i o n i i l e i t i p i , d e i m o n u m e n t i , d e i m o t i v i p i t t o 

r e s c h i , «Ielle v e d u t e , m i s o n o g i o v a t o d e l l a m a c c h i n a f o t o g r a f i c a , 

c h e n o n a m m e t t e i l s o s p e t t o d i b e n e v o l i a l t e r a / i o n i . 

D e s i d e r o c h e le c i t t à m a r i n a r i ' i s t r i a n e p i a c c i a n o m o l l o pia 

d e l m i o l i b r o , i l q u a l e n o n le p r e s e n t a c o n t u t t a l a v a g h e z z a d e l l a 

l o r o p o e s i a u è s o t t o i l l u m e i n t e r o d e l l a l o r o b e l l a r e a l t à . 

Trieste, 6 G'/'Mgno 'Sq. 

C . C A I ' K I N 
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I N S A N M I C H E L E DI M U R A N O 

Lagune — / / comizio ili Eraclea — // patriarca Cristoforo da Pola e il primo 

doge — Fra Paolo Stirpi c Santorio Santoro — Artisti istriani — La peste 

del 1570 e le barche d'Istria — Festa per la vittoria dei Dardanelli 

— Nostre marine. 





in una g o n d o l a c h e d o v e v a sbarcarmi a S, M i c h e l e di 
M u r a n o . 

Q u e l l a p a r t e d i V e n e z i a , c h e con gli edilìzi c i e c h i del
l'arsenale v a , a l l u n g a n d o s i , s i n o a l l e Sui/iar, g i a c e v a i n 

o m b r a , e s i d i s e g n a v a s u l c i e l o a r d e n t e c o n l e gabbie a 

g i o r n o d e l l o a l t a n e e c o n le t o r r e t t e d e i c a m i n i ; i c a m p a n i l i 

a f r e c c i a 0 p i a t t i s i p r o f i l a v a n o a l t i , g r i g i , s u l l ' a r i a t u t t a 

nebbie d i p o r p o r a e f u m i d ' o r o . 

L a c h i e s a d i S . M i c h e l e , n e l l ' i s o l a d e l c i m i t e r o , bian

cheggiava c o n l a cupola che l a i n c o r o n a , m e n t r e s i r i z z a v a 

al s u o f i a n c o u n f a s c i o d e n s o e n e r o i l i c i p r e s s i : palme 
d e l l a p a c e , c r e s c i u t e s u g l i a l t a r i d e i m o r t i . 

I b r a g o z z i , c o n le v e l e d i p i n t e i l i r o s s o b r u c i a t o e zaf

f e r a n o , c h e l'acqua rifletteva n e l s u o c r i s t a l l o fiammeggiante, 
d i s p e r s i per l a t o r t u o s a l i n e a d e i pali, l u n g o i l c a n a l e c h e 

v a a M a z z o r b o , a Burano, a S . Francesco d e l d e s e r t o , s e m 

b r a v a n o f e r m i . 

C ' e r a l a q u i e t e e l a immobilità t l i u n quadro. 

L ' a l g a m a r c i t a e g a l l e g g i a n t e e s a l a v a l ' a c r e o d o r e d e l 

f i e n o s a l m a s t r o . 
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G u a r d a v o t u t t a quella valle i l i a c q u o , c l i c f o r m a v a , a i 

t e m p i del ducato v e n d i c o , l ' e s t u a r i o a l t i n a t e , e m i r i s o v v e n n i 

c h e quando l e g e n t i d i Aquileia, Concordia e d A i t i n o , e 
( p i a n t e v i v e v a n o l u n g o i l l e m b o d e l l e l a g u n e , f u g g i r o n o s p a 

v e n t a t e dalla c a l a t a d e i b a r b a r i , s i c o s t i t u ì u n a specie d i 

c o n s o c i a z i o n e d i p r o f u g h i , s o t t o i l c o m a n d o d e i t r i b u n i m a 

r i t t i m i , s u quelle i s o l e e s u ( i n c i l e l i n g u e d i l i d i , f o r m a t e d a i 

f i u m i , d a l l ' u l t i m a f o c e d e l P o a l l ' I s o n z o . L a c r o n a c a d i A i t i n o 

r a c c o n t a : « c h e , d u r a n t e l a invasione l o n g o b a r d a , g l i u c c e l l e t t i , 

t e n e n d o i l o r o n a t i n e l b e c c o , precedevano c o m e p e r m i r a c o l o 

quegli u o m i n i c h e s i s b a n d a v a n o c h i e d e n d o a l c u n i a s i l o a 

Ravenna, a l t r i a l l ' I s t r i a , e d a l t r i a n c o r a a l l a r o m a n a Pen-
t a p o l i ». 

E r a c l e a r i b o c c a v a d e i p o v e r i e s u l i : e r a l a c a p i t a l e d e i 

q u a t t r o e s t u a r i d i Grado, Caorle, A i t i n o e C o m a c c h i o ; s o r 

g e v a n e l t e r r i t o r i o d i O d e r z o , i n m e z z o a g l i s t a g n i d e l T i a v e 

e d e l l a L i v e n z a . 

l ' o r m e t t e r f ine a i d i s o r d i n i c h e d a l s e s t o s e c o l o i n 

p o i c o m m o v e v à n o l e p o p o l a z i o n i d i s p e r s e s u l l a m a r e m m a 

l a g u n a r e , s i r a c c o l s e i n quella c i t t a , n e l Chj6, u n c o m i z i o 

g e n e r a l e , i n c u i c o n v e n n e r o i n o b i l i , i l c l e r o , i c i t t a d i n i e d i l 

p o p o l o (.Ielle Venezie, c h e a c e r t i l o r c a p i c o m m i s c r o d i 

p r o p o r r e l a r i f o r m a d e l g o v e r n o , o n d e , 1' a n n o s e g u e n t e , i l 

polese C r i s t o f o r o , a l l o r a p a t r i a r c a d i G r a d o , i n u n a f a c o n d a 

orazione a l l e g a t a d a l L a u g i e r , ') s u g g e r ì l a n o m i n a d i u n 

d o g e , i n d i c a n d o a l suffragio Pauluccio Anafesto, c h e v e n n e 

investito d e i s u p r e m i p o t e r i , a l z a t o s u g l i o m e r i e m o s t r a t o 

a l l a m o l t i t u d i n e . K b b e c o s ì o r i g i n e l a d i g n i t à d u c a l e p e r 

s a g g i o s u g g e r i m e n t o e p e r l a e f f i c a c e eloquenza d i u n n o s t r o 

a n t e n a t o . 

* * 

E n t r a i n e l l a l o g g i a a d a r c h i c h e riquadra i l c o r t i l e d e l 

c o n v e n t o , t u t t o g r a m i g n o s o , c o n l ' e r b a c r e s c i u t a i n o g n i 

'j /storia VtHitn, 'l'omo I, [>ag. 14. Venezia, 177S, 
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f e s s u r a , e p e n s a i c h e v i s s e n e l l a s o l i t u d i n e i l i quell'isolotto 
S. Romualdo, e p iù t a r d i f r a M a u r o c a m a l d o l e s e , p r o f o n d o 

c o n o s c i t o r e d i m a t e m a t i c h e e g r a n d e c o s m o g r a f o : a u t o r e 

d e l c e l e b r e mappamondo conservato alla M a r c i a n a : t u t t i e 
d u e , a l o r volta, r i c o v e r a t i f r a i s o l i t a r i dell'abbazia d i 

Leme, p r e s s o Parenzo. ') 

1 m o n a c i d i questo chiostro s e r b a v a n o i m a topo

grafìa d e i l o r o p o s s e d i m e n t i d i s e g n a t a i n t o r n o a l 1 4 6 0 d a 

f r a M a u r o . 

M e n t r e i m o n a s t e r i e r a n o g l i a s i l i d e l l a s c i e n z a , d e l l a 

d o t t r i n a e d e l l ' a r t e , c o n s e r v a t o r i d e l s a p e r e e d e i d o c u m e n t i 

d e l l a s t o r i a , i padri d i S . M i c h e l e d i M u r a n o traevano 
a g l i e r e m i i s t r i a n i , s u quella t e r r a d o v e a l l e r o v i n e d e l 

t e m p i o r o m a n o s i a d d e n t e l l a v a n o l a c a t t e d r a l e l a t i n a e i l 

p a l a z z o d e l C o m u n e d a i m e r l i ghibellini: p a l l a d i o d e l l a c i 

v i l t à p o l i t i c a , b a s e i n c r o l l a b i l e d e l l e c o s t u m a n z e m u n i c i p a l i 

i t a l i a n e . 

Varcando l a s o g l i a d e l l a c h i e s a m i v e n n e c o m e u n s o f f i o 

d i m e m o r i e s u l v i s o . 

Entravano dai finestroni l o m b a r d i g l i u l t i m i f a s c i i l i 

c a l d a l u c e , f a c e n d o g u i z z a r l ' o r o d e g l i a l t a r i . 

R i s a l t a v a n o c o n f o r t e c h i a r o s c u r o t u t t e le g h i r l a n d e 

d e l t r a m e z z o c h e a b b r a c c i a le t r e n a v i ; le vòlte giravano 
a g g r a z i a t e s u g l i e l e g a n t i c a p i t e l l i ; i pilastri s p i c c a v a n o t u t t i 

r a b e s c a t i d i f i o r i . 

M i trovai f e r m o , i n c h i o d a t o n e l v e s t i b o l o d a v a n t i a l 

s u g g e l l o c h e s e r r a l a venerata p o b e r e d i I r a Paolo S a r p i . 

R i s u s c i t a v a d a v a n t i a m e il grave e a n i m o s o t e o l o g o 

d e l S e n a t o e c o n s u l t o r e d e l l a R e p u b l i c a , c h e a v e v a s p u n t a t e 

l e a r m i d e l v i o l e n t o Paolo V . T o r n a v a a l l a m e n t e quella 
s e r a , c h e , riducendosi a l c o n v e n t o , v e n n e a s s a l i t o d a i s i c a r i , 

e s f u g g i t o a l l a m o r t i - , strappandosi i l p u g n a l e c h e g l i aveva 
perforato l a m a s c e l l a , l o a p p e s e s o t t o i l C r o c i f i s s o , o f f r e n 

d o l o i n v o t o a D i o . 

') T o m a s o L u c i a n i . Diziotniiio co>v;,;r,iJìit> a l l ' a r t i c o l o /\iir/no. 
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Quando fra Paolo cadde f e r i t o , i l p a t r i z i o A l e s s a n d r o 

Malipiero g l i p r e s t ò i p r i m i s o c c o r s i . l T n t e s t i m o n i o , il cui 

d e p o s t o t r o v a s i n e g l i a t t i d e i P r o c e s s i c r i m i n a l i d e l C o n s i g l i o 

d e i D i c c i , n a r r a : «Si m o n t ò i n b a r c a et l o accompagnai a c a s a , 

c i o è a l s u o m o n a s t e r i o , i n s i e m e c o l m e d i c o c l i c è il S a n t o r i o 

et il b a r b i e r e che l o h a m e d i c a t o . » S a n t o r i o S a n t o r o e i a il 

c e l e b r e m e d i c o c a p o d i s t r i a n o . * ) 

Si a t t a c c a v a l ' i l l u s t r e n o m e d e l S a r p i alle m i e p r i m e 

l e t t u r e g i o v a n i l i : a v e v o a p p r e s o n e l l a Storia degli Useoeelii 

d e l vescovo Minucci, c o n t i n u a t a da fra P a o l o , la s e r i e d e l l e 

i n a u d i t e r a p i n e e d e g l i a t r o c i d e l i t t i c o n s u m a t i s u l l e n o s t r e 

t e r r e da q u e i s a n g u i n a r i c h e a v e v a n o decapitato L u c r e z i o 

Gravisi d ì C a p o d i s t r i a , e d o p o u c c i s o , a S e g n a , i l capitano 

d e l l a g a l e a , C r i s t o f o r o V e n i e r , p r e p a r a r o n o i l d e s i n a r e , p o 

n e n d o s u l l a m e n s a i l c a p o r e c i s o dell'infelice. 

* * 

L ' a l t r o r i c o r d o che m i risvegliava l a chiesa d i S . M i 

c h e l e di M u r a n o s i l e g a v a c o l r i n a s c i m e n t o dell' a r t e : t u t t a 

i n pietra d" I s t r i a , v e n n e a l z a t a ne l 1 4 6 6 s u d i s e g n i di M o r o 

L o m b a r d o , u n o d e l l a c e l e b r e f a m i g l i a c h e l a s c i o f a b r i c h c 

c o s p i c u e a V e n e z i a , r e s t i t u e n d o ai m o n u m e n t i i l classicismo 

n a z i o n a l e . 

Se la Republica, al d i r e d e l Cicognara, offrì l o s p e t 

t a c o l o n o n m a i più v e d u t o di e r i g e r e u n a c i t t à s u l l imo; se 

Venezia, i n t o r n o a l M i l l e , p r e c e d e t t e il m o v i m e n t o d e l l e a r t i 

n e l l ' I t a l i a dilaniata, e s s a però fu u n a delle ultime a r i s c u o 

t e r s i , a l l o r c h é Firenze iniziò i l r i s o r g i m e n t o c c o n l a f o l l a 

d e ' s u o i a r t i s t i p r o v o c ò la g r a n d e evoluzione d e l g e n i o i t a l i c o . 

C o n t i n u a v a V e n e z i a le t r a d i z i o n i medioevali, s o t t o l'influsso 

') B u s t a I. Processi criminali del Consiglio dei y fieri, 5 ottobre 1607. 

G . M u s a t t i . Storia di un lembo dì terra, ossia Venezia •• i Veneziani, 

Padova, t i p . d e l S e m i n a r i o , 1886, 
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d e i p a e s i d ' O r i e n t e , p r e o c c u p a t a dagl ' interessi d i g l o r i a , d i 

c o n q u i s t a e d i commerci. 

C o n T o m a s o Mocenigo g i u n s e a l l ' a p o g e o d e l l a f o r t u n a 

e t o c c ò i l p u n t o c u l m i n a n t e d e l l a s u a s t o r i a . V a n t a v a i 

t r i o n f i d e l l e a r m i d i t e r r a e d i m a r e , i v a s t i p o s s e s s i n e l 

M e d i t e r r a n e o , l a c o n t r a s t a t a s i g n o r i a d e l l ' A d r i a t i c o , c n o n 

l a t u r b a v a n o quelle g u e r r e a b b o m i n a t c c o n G e n o v a , c h e 

d i s o n o r a n d o i v e s s i l l i d i d u e s o r e l l e , r e s e r o f a m o s i t a n t i 

capitani, 

E questo i l m o m e n t o in c u i l a d i c o n o g i u n t a a l 

m a s s i m o s p l e n d o r e ; le s c i e n z e e le l e t t e r e v i s i e r a n o d a t e 

c o n v e g n o c l a s t a m p a le d e m o c r a t i z z a v a . 

S q u a r c i o n e , i f r a t e l l i B e l l i n i e C a r p a c c i o , a v e v a n o r i d e 

s t a t o c o n l a p i t t u r a l ' a m o r e d e l l ' a n t i c h i t à c l a s s i c a ; e l i s e g u i 

v a n o n e l n o v o i n d i r i z z o , m e r c è i l d a n a r o d i p r i v a t e p e r s o n e 

e i l t e s o r o d e l l o S t a t o , g l i a r c h i t e t t i p i ù i n s i g n i , g l i s c u l t o r i 

p i ù e c c e l l e n t i e d i p i ù a c c u r a t i f o n d i t o r i . I f r a t e l l i L o m 

b a r d i v a n n o i n n a n z i a B a r t o l o m e o B u o n o , G i o v a n n i G i o 

c o n d o , A n t o n i o R i z z o , J a c o p o C o l o n n a , A n t o n i o D e n t o n e , 

10 S c a r p a g n i n o e d A l e s s a n d r o L e o p a r d o . G i o r g i o S p a v e n t o 

s c a c c i a g l i erbaioli d a piazza S . M a r c o e d e m o l i s c e le 

b a r a c c h e d i l e g n o . Il m a e s t o s o c a m p a n i l e , s e c o n d o d e s c r i v e 

11 S a b e l l i c o , a v e v a i l c o p e r t o d i l a m i n e d o r a t e , « c h e a c h i a r o 

s o l e r i f l e t t e v a n o i r a g g i i n t a n t a d i s t a n z a , c h e s e r v i v a n o 

d ' i n d i c e a i n a v i g a n t i c h e v e n i v a n o d a l l e c o s t e d I s t r i a » . 

I n q u e l l ' o r a d i s t r a o r d i n a r i a a t t i v i t à s o r g o n o l e P r o c u 

r a l e v e c c h i e , l a t o r r e d e l l ' O r o l o g i o , l a f a c c i a t a i n t e r n a d e l 

P a l a z z o d u c a l e , l a s c a l a d e i G i g a n t i , S . l a M a r i a d e i M i r a c o l i , 

S . G i o b b e , l e porte d e l l ' a r s e n a l e , i l p a l a z z o V e n d r a m i n , i l 

m o n u m e n t o a C o l c o n i , i p i l i d e g l i s t e n d a r d i d i S . M a r c o , e 

t u t t e q u e l l e o p e r e , c h e a c c e n n a n o a d u n a s c u o l a f o r s e p i ù 

c o r r e t t a e p i ù g e n t i l e d i o g n i a l t r a c h e p r e c o r r e s s e o s e g u i s s e 

a l l a n o v a z i o n e . 

C o n s o l a d i r e c h e in q u e l l a fratellanza t l i a r t i s t i , c h e 

d i e d e r i n o m a n z a a l s e c o l o X V , n o n m a n c a r o n o g l ' I s t r i a n i . 

L e p i ù d e l i c a t e s c u l t u r e d i S. M i c h e l e d i M u r a n o s o n o q u e l l e 
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d e c o r a z i o n i d i fiori, d i m e a n d r i , d i n a s t r i n i , c h e paiono 
modellate dopo un i m p r o v v i s o p e n s i e r i ) d i poesia c a m p e s t r e . 

I fiori s i rovesciano s u i g a m b i e g l i u c c e l l e t t i l e v a n o i l c o l l o 

p e r b e c c a r n e i l polline; l e f o g l i e s i sparpagliano a f i o c c h i 

e i v i t i c c i s ' i n t r e c c i a n o n e l r i c a m o t l i m a r m o . 

È il c a n z o n i e r e d e l m a g g i o f i o r i t o d e l l a s c u l t u r a i t a l i a n a . 

I l Moschini h a r i l e v a t o n e g l i a u t o g r a f i d e l l ' a l i a t e Paolo 
D o n a , e s p e c i a l m e n t e i n q u e l l i c h e v a n n o d a l 1 4 6 9 a l 1 4 7 S , 

«che g l i s c u l t o r i f u r o n o M o r e t t o L o r e n z o d a V e n e z i a , L o r e n z o 

D e l V e s c o v o d a R o v i g n o c o n A n t o n i o s u o f i g l i o l o , G i o v a n n i 

d a B e r g a m o e D o n a t o d a P a r e n z o » . 1 ) 

A q u e s t o m a n i p o l o d i b r a v i s c u l t o r i s i a s s o c i a v a 

Taddeo d a R o v i g n o , c h e l a v o r ò a l l a C a ' d ' O r o , a l p a l a z z o 

Foscari, a l p a l a z z o G i o v a n e l l i . P i e t r o S e l v a t i c o a f f e r m a c h e 

Taddeo fu d e t t o sommo neW (irto dello scalpello d a P i e t r o 

D e l f i n o ; e s t i m a p r o b a b i l e c h ' e g l i s i a l ' a r t e f i c e c h e a r c h i t e t t ò 

e s c o l p ì l ' e l e g a n t e t r a m e z z o d i S . M i c h e l e , d e l q u a l e n o n 

s a se p i ù d e l i b a lodare l a purezza d e l c o n c e t t o o l a squisi

tezza degl' i n t a g l i . 

L a s i g l a d e l l ' I s t r i a è dunque i n c i s a s p l e n d i d a m e n t e i n 

questa V e n e z i a , c h e t a n t i v a l o r o s i r i e s c o n o f i n a l m e n t e a 

s v i n c o l a r e d a o g n i s e r v i t ù d i a r t e s t r a n i e r a . 

Q u e s t o a v e v o p e n s a t o u s c e n d o d a l tempio, r i m o n t a n d o 

i n g o n d o l a , m e n t r e c a l a v a l a s e r a m o r b i d a e s i r e n a . 

R e s i s t e v a c o n t r o l a cupa a l a l ' u l t i m o crepuscolo, e s u l l a 

l a g u n a si vedeva i l f i o c o l u m e a c c e s o a d u n a d i quelle 
Madonne, c l i c l a venerazione d e i p e s c a t o r i r a c c o g l i e in u n a 

a n c o n e t t a g o t i c a , d a l l a f o r m a d i u n f a n a l e , f i s s o s o p r a 

') G i a n n a n t o n i o M o n c h i n i , Guida per la città di Venezia all'amico delle 

tulle Arti, pa;r. 3 9 4 . V e n e z i a , t i p o g r a f i a A l \ i s o p o l i , 1S05. 

Vedi a n c h e : 

P . S e l v a t i c o e V . L a z z a r i . Guida di Venezia ecc., p a g . 2S1. Venezia, 

stal), na/.. C a r l o M a n c h i . 

P a o l o T e d e s c h i . Dell'Arte cristiana. < Porta Orientale», a n n o 1859. 

T r i e s t e , t i p . Colombo C o e n . 
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u n palo, p i a n t a l o n e l l a molle arena. E la g o n d o l a p a r t ì , 

mentre m i veniva d a l poeta v e r o n e s e la m u s i c a di u n a 

preghiera: 

A v e stella del m a r e , 

Pei mille templi c h e da Chioggia a N o t o 

T i ergea pregando l'italo d e v o t o . 

P e i c e r e i m o d e s t i 

Ch'egli t'accende al d i della procella; 
P e r Kai ì ' ae l c h e t i pingea sì bella; 
T u sì g e n t i l c u i m e s t i 

F a , c h e la g l o r i a a n c o r s p u n t i , o D i v i n a , 

S u i t r e o r i z z o n t i d e l l a m i a m a r i n a ! 

* 

P e r ( p i a s i cinque s e c o l i l a v i t a d e l l e p i c c o l e c i t t à m a 

r i n a r e d e l l ' I s t r i a , g i à f i o r e n t i , m e n t r e l ' A d r i a t i c o è r a d o m i n i o 

r o m a n o , l e g a r o n o t u t t e l e p r o p r i e v i c e n d e a i d e s t i n i d e l l a 

S e r e n i s s i m a : s i f o s s e r o d a t e a d e s s a s p o n t a n e e o s p i n t e d a l 

l ' a v v e r s i o n e c h e n u t r i v a n o c o n t r o il g o v e r n o d e i p a t r i a r c h i 

s t r a n i e r i o c o s t r e t t e d a l l ' a s c e n d e n t e o d a l l a f o r z a a f a r l e 

a t t o d i d e d i z i o n e , contribuirono a g u a d a g n a r e le r i c c h e p i a z z e 

m e r c a n t i l i d e l L e v a n t e , e n o n i s c h i v a r o n o m a i i sagrifizi c h e 

r i c h i e d e v a n o c o r a g g i o e s a n g u e . 

S e T a d d e o d a R o v i g n o l a v o r a i n quel palazzo c h e è 

r e g g i a d e l Dogado, s e n a t o e c a r c e r e a d u n t e m p o , a n c h e 

S . Marco, i l t e m p i o d ' o r o , a r r i c c h i t o c o n l e s p o g l i e d i A q u i -

l c i a , G e r u s a l e m m e , Eraclea, A i t i n o e P o l a , c o n s e r v a i n c a 

s t o n a t o i r a i n o m i d e g l ' i l l u s t r i a r t e f i c i q u e l l o di un a l t r o 

i s t r i a n o . 

E a G i a n Bellini, J a c o h c l l o , P a l m a , P a s s a n o , P a d o v a -

n i n o , P i e r Bologna, Andrea P i s a n o , P i e r P a o l o d e l l e M n s e g n e , 

Francesco Zucato, G e r o l a m o C a l i a r i , Sansovino, T i z i a n o , 

T i n t o r e t t o e P i e r Zuan d e l l e C a m p a n e sì u n i s c e S e b a s t i a n o 

S c h i a v o n e o fra Bastian de Santa Léna, olivetano, d e l 
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monastero di S. 1- 1 Elena, che lavorò le tarsie nel c o r o d e l l a 

sagristia. 

Tarsia di fra Sebastiano Schiavane nel coro della Sagristia in S. Marco. 

(Copia di G. de Franceschi.) 

M o n s i g n o r A n t o n i o l ' a s i n i , c a n o n i c o d e l l a b a s i l i c a d i 

S . M a r c o , s c r i v e : 

« T o u t au-dessua Ics murailles sont revétues de belles marque-
teries; l'or 9ous l es fenetres p r e s e n t e dans sept panneaux i l e s edifices 
et des perspectives\ on les croil un des meilleurs travaux d'un 



frère olivetan du couvent S.*6 H é l è n e (ìlot des lagunes) nomine 
Sébastien; i l étal n a t i i de Rovigno, ville de l ' Estrie, et connu 
sous le sobriquet de Frate Schiavone; i l mourut en [ 5 0 3 . I l est 
probable qu1 i l eùt à collaborateur maitre B e r n a r d i n Ferrando 
bergaraasque.»1) 

«La Prudenza» tarsiti attribuita a fra Sebastiano Schiavone. 

(Copia di G. de Franceschi.) 

Giannantonio Moschini a g g i u n g e : che anche l a f i g u r a 

n e l l o s c h i e n a l e d e l c o r o p r e s s o l ' a l t a r e maggiore, segnata 
c o n le s i g l e P. S. S.— S.S.C., è d i Ira Sebastiano.2) A l t r i 

n a r r a n o c h e fece p r i m a c o n fra Giovanni d i Verona, s u o 

c o n f r a t e l l o , g l i a r m a d i e i s e d i l i d e l c o r o d i S . " Elena in 

i s o l a , opera meravigliosa o r a d i s t r u t t a ; m a d u e s p e c c h i e t t i 

') A n t o i n e P a s i n i , chanoine de la Basilique. Guide lo Basilique 

dr St. Marc a Venise, pag. 212 . S c h i o , établissement t i p . lit 11. I,. M a r i n , i S S S . 

'-') G. M o s c h i n i . O p . c i t . , pag. 2 S 3 . Venezia, i S 15. 
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se ne conservano t u t t a v i a n e l m u s e o d i c a s a V a l m a r a n a -

Guil lon-Mangil l i . 

D e m e t r i o C a r l o P i n o e e h i e l t i n o t a c h e f r a Bastiano d a 

R o v i g n o fu l ' e d u c a t o r e d i p a r e c c h i O l i v e t a n i n e l l a s u a d i f f i 

c i l e a r t e , e f r a questi d e l f a m o s o f r a D a m i a n o d a Bergamo, 
che s a p p i a m o e s s e r e i l p r i n c i p e d e l l a t a r s i a , v i s i t a t o n e l 

c o n v e n t o t l a C a r l o V . ') 

M a proprio a l l o r a c h e i l rovignese a r r i c c h i v a l a b a s i 

l i c a marciana, Bernardo P a r e m m o ustava d a l l o s t u d i o d i 

Andrea Mantegna e l a s c i a v a l e f a m o s e d i e c i s t o r i e d i S . Be
nedetto s u i m u r i d e l v e c c h i o c o n v e n t o t l i S . t a G i u s t i n a d i 

P a d o v a . K r a n o c h i a r o - s c u r i d i u n a f i n i t e z z a s e n z a riscontro. 
C o n s i s t e v a n o d i u n d i c i partimenti c o n d o t t i c o n d i l i g e n z a m i 

rabile: i n u n o si l e g g e v a l a d a t a [489 e i n u n p i l a s t r i n o d i 

confine d e l l ' u l t i m o c o m p a r t o s t a v a l a s c r i t t a : opus punii!im. "} 

') D e m e t r i o C a r l o F i n o c c h i e t t i . Della Scultura e tarsiti in legno dagli 

antichi tempi att oggi. F i r e n z e , G . B a r b è r a , 1873. 

F r a n c e s c o S a n s o v i n o , parlando d e g l i armari della sagristia, dice: « V i 

s o n o due q u a d r i d i 1'. Sebastiano Schiavone. » (Venetia citta nobilissima e 

singolare descritta dal Sansovino con nove e copiose aggiunte di L). Giustinian 

Martinioni, p a g . 103. V e n e z i a , 1663.) 

N e l f a s c i c o l o del d i c e m b r e 18S2 dell'Archivio d e l l a «Società s t o r i c a 

l o m b a r d a » si legge che g l i O l i v e t a n i avevano r a c c o l t o la eredi ta d e l l a tarsia 

venuta d a l l a T o s c a n a e che u n p o v e r o z o p p o , p e r n o m e Bastiano S c h i a v o n e , 

o b l a t o n e l l ' i s o l e t t a d i S. Elena, presso V e n e z i a , d a v a a l l ' a r i e nel s e c o l o X V 

due s o m m i a l l i e v i , G i o v a n n i d a V e r o n a e D a m i a n o Z a m b e l l o da ' l ì e r g n m o . 

C o r n e r riferisce p o i l a seguente scr i t ta che si t r o v a v a s u l l a tars ia d i 

S. E l e n a : Rvtremus kie morta/itim operam labor /•'. S. de Ruigno M. Olneti 

qui 3 id. sept. diem obiit rjoj. ( C o r n e r , D e e X I I , p a g . 191.) 

V e g g a s i p u r e : 

P . T e d e s c h i . A r t . c it . ; 

La Provincia, a n n o V I , N . 15, p a g . 11S; 

I/istoria Olivetana Abati s D. Seeundi Lance/otti penisini. Y e n e t i i s , 1623. 

I - ib . I, p a g . 58, 89; 

De Asceterio D. Helenae ^Venetiis, l i b . I I , p a g . 183; 

V i n c e n z o M a r c h e s e . Storia dei più insigni pittori, scultori, ed archi

tetti domenicani, v o l . I I , p a g . 226. F i r e n z e , S u c c . L e M o u n i e r , 1884. 

*) P i e t r o B r a n d o l e s e . Guida di l'adorni. 



Dei l a v o r i d i Bernardo p o c o r i m a s e ; perchè i l chiostro, 
tramutato in c a s e r m a t r e n t ' a n n i fa, s u b ì g u a s t i e c a n c e l l a 

z i o n i . L a pinacoteca publica d i V e r o n a s e r b a u n s u o dipinto 

s u t a v o l a , c o n r i l i e v i d ' o r o , r a p p r e s e n t a n t e la Sibilla che 

predica ad Augusto la venuta di Cristo. 

* L ' A d o r a z i o n e » di Bernardo Patentino, 

Regia Accademia di Belli Arti in Venezia.) 

U n a s o l a d e l l e p i t t u r e a f r e s c o d e l d e t t o c o n v e n t o , c h e 

a n c o r a s i c o n s e r v a v a , v e n n e riportata su t e l a d a l c h i m i c o 

Giuseppe / e n i ne l 1820, acquistata dall'antiquario Giuseppe 
Rizzoli e v e n d u t a e l i i s a d o v e . 

M . C a f f i i n d i c i ) u n a t e l a s f u g g i l a a l l a d i s t r u z i o n e , c i n 

s i t r o v a nella G a l l e r i a d i M o d e n a . 

S t e f a n o d i r o z z i g i u d i c a le s t o r i e d e l P a r o n i m o p e r 

le p iù b e l l e c o s e d i ( p i c i t e m p i , t a n t o p e r c o n t o d e l l a ese

c u z i o n e c h e p e r l a d o t t r i n a d e l l a i n v e n z i o n e . K d i c e c h e 
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l ' a r t i s t a appena dopo e s e g u i t a quell'opera, dal 1 4 8 9 a l ' 9 4 , 

s i fece f r a t e a g o s t i n i a n o in Vicenza, d o v e m o r i di 9 4 a n n i 

ne l [ 5 3 1 . ') 

Allorché questo parentìno d i p i n g e v a , era già c o m p i u t a 

la b a s i l i c a di S . A n t o n i o in Padova da Jacopo da Pola, che 
appare i n quell'archivio c i v i c o dal 1302 i n poi, c o m e archi* 

tetto d e p u t a t o a l l a d e t t a f a b r i c a . '-') 

') A provare quanta fama godesse questo pittore, le cui opere furono 

talvolta attribuite al maestro, basterebbe il giudizio del L a n z i : t A leu ne 

sue l igure si crederebbero del Mantegna stesso. N o n vi<li p i t t u r a di c h i o s t r o 

r e l i g i o s o così bene ideata in o g n i sua parte e si sa che fu d i r e t t a da un 

ins igne let terato del d e l t o o r d i n e , e fu l ' a b a t e Gasparo di Pavia » (Istoria 

pittoi ini dell'Italia, dal risorgimento delle Belle Arti sino presso alla fine del 

XI'/// serolo. Firenze, V. Marchiai, 1822, vol. I l i , p. 33.) Il de B o n i m e t t e n d o 

in d u b b i o che Bernardo fosse scolaro del M a n t e g n a , lo dice compagno n e l l a 

s c u o l a dello Squarcione, di cui segui tò lo st i le (Biografia degli Artisti, 

Venezia, coi tipi del Gondoliere, 1S40), ed il M o n c h i n i n a r r a che dal c o n v e n t o 

d e g l i S c a l z i di P a d o v a venne tras fer i to a l l ' A c c a d e m i a di Venezia un quadro 

a t t r i b u i t o a Bernardo, in cui Nostra dònna a d o r a il b a m b i n o ( O p . eie, 

Vol II , pag. 4 9 0 ) . — Veggasi i n o l t r e : 

P . T e d e s c h i . A r i . cit. ; 

11 M o r e l l i chiama il nostro pittore c o l n o m e di Lorenzo, m a che si 

chiamasse Bernardo prova una e l e g i a l a t i n a di l>. Raffaele da Piacenza 

intitolata Armenidorutn, libri /'. Scenae, libri //'. Politlcorum ree. in cui si 

esalta 1' ar t is ta . 

la Protnncia, a n n o X V I I ( 188 j ) N . 14 ed a n n o X I X (1SS5) N . 14 e 15 ; 

F . Z a n o t t o . /'intitolerà tirila i.r. Accademia Veneta delle Belle .Irli. 

Venezia, Giuseppe A n i o n e l l i , 1S34. 

F . Z a n o t t o . Vendita e le sue lagune. P i t t u r a , S c u l t u r a , Architettura, 

ecc. Venezia, t i p . A n i o n e l l i , 1S47. 

A d o l p h e S i r e t nel Dictionnaire historiqtte ri raisonné dés Peintres ile 

tou/es trs t'eo/rs ecc. asserisce che un quadro del l ' a r e n t i n o si t r o v a nella regia 

g a l l e r i a b e r l i n e s e . I >i falli nel catalogo c o m p i l a l o dal Waagen il quadro accen

nato sta al numero 48, m a u n a let tera p r i v a t a dell'amministrazione di epici 

reali Musei m'informa che in conseguenza di nuove i n d a g i n i il quadro attribuito 

a l l ' i s t r i a n o venne r i c o n o s c i u t o l a v o r o d i Giovanni M a n s u e t i e c o m e tale reg i 

strato a n u o v o nell'inventario.* 

-) P . G i r o l a m o G r a n i c h . Album di opere artistiche esistenti presso i 

Minori conventuali dell' intera provincia dalmata istriana, ecc., ecc. T r i e s t e , 

t i p . M o r t e m i e (.'., 18S7. 



V e n e z i a , c h e n o n t o g l i e v a s e m p r e Ì s u o i u o m i n i i l i S t a t o , 

i s u o i c a p i t a n i d a l l ' a r i s t o c r a z i a o d a i s o l l e c i t a t o r i d i p u h l i c i 

u f f i z i , m a c e r c a v a l e v i r t ù i n d i v i d u a l i in t u t t e le c l a s s i 

d e l l a s o c i e t à , s o l l e v a n d o t a l v o l t a d a l l ' o m b r a i f o r t i i n g e g n i 

a l l ' a l t e z z a d e l l e c a r i c h e p iù i n s i g n i e p iù i m p o r t a n t i , p r o c u 

r a v a e l e g g e r e g l i a r t i s t i t r a i m i g l i o r i , a v e n d o u n a s o l a m i r a : 

c h e le o p e r e d a c o m p i e r s i ( o s s e r o d e g n e d e l l a g r a n d e z z a 

p o l i t i c a e d e l l o s p l e n d o r e d e l l a R e p u b l i c a . L a m a s s i m a d e l l o 

S t a t o , in ( p i a n t o a p p u n t o r i g u a r d a v a i l m o d o d i c o n t e n e r s i 

c o n g l i a r t e f i c i , s e c o n d o n a r r a i l l ' a s i n i , s i c o m p e n d i a v a 

n e l l a c e l e b r e f r a s e : pesili) pagliéti, pie h èli; « s i p r e f e r i v a n o 

q u e l l i c h e a v e v a n o d a t o p r o v e i n d u b b i e d i b r a v u r a , si p a g a 

v a n o b e n e , s e n z a l e s i n a r e ; m a n c a v a n o a i l o r o d o v e r i ? ve

n i v a n o i n e s o r a b i l m e n t e p u n i t i e l a p a r o l a piche li n o n e r a 

s e m p r e u n a s e m p l i c e f i g u r a r e t o r i c a » . 

M o l t i d e i n o s t r i c o m p r o v i n c i a l i , c h e l a v o r a r o n o n e l l e 

f a b r i c h e più s u n t u o s e , s a l i t i in f a m a d i v a l e n t i , m e s c o l a t i 

n e l l e f r a g l i e o n e i c o l l e g i d e l l e a r t i , si d i s s e r o s e m p l i c e m e n t e 

v e n e t i , p e r c u i n o n r i e s c e f a c i l e rivendicare l a l o r o o r i g i n e 

i s t r i a n a . S i u s a v a d a r e a g l i a r t e f i c i u n n o m e d i b a t t a g l i a , 

o d a l i a m i a s s u m e v a n o q u e l l o d e l l a l o r o c i t t à n a t a l e ; s e r v a n o 

d ' e s e m p i o il C l i i o z z o t t o , A n d r e a d a M u r a n o , i f r a t e l l i d a 

V e g l i a , A n d r e a d a S e b c n i c o , c e l e b r e a l l i e v i ) d e l T i z i a n o , 

c h e d i p i n s e l a l i b r e r i a d i S . M a r c o , e L u c i a n o d a L o v r a n a , 

m a e s t r o d i B r a m a n t e , c h e e r e s s i : a d U r b i n o il p a l a z z o 

d u c a l e . ') 

U n e g r e g i o s c r i t t o r e a s s e r i s c e c h e n e l s c o l o X V , e d 

a n c h e d o p o , i c o g n o m i e r a n o p o c o i n u s o f r a le c l a s s i m i 

n o r i , e m o l t i a r t e f i c i , s p e c i a l m e n t e q u e l l i d i V e n e z i a e d i 

V e r o n a , a m a v a n o c o g n o m i n a r s i d a l l a p a r o c c h i a o d a l l e c o n 

t r a d e o v e a b i t a v a n o . 

') G e y m i i l l e r . Le prejel primitif pottr la basilique de S, /'/erre de 

Rome, p a g , 31 . V i e n n e , 1875-
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A b b i a m o tra g l i architetti d e l X V s e c o l o un D o m e n i c o 

d a C a p o d i s L r i a , r i c o r d a t o d a F i l a r e t e a c c a n t o a D o n a t e l l o 

e d a l t r i i n s i g n i s c u l t o r i e c o s t r u t t o r i , a u t o r e dell'ospitale d i 

M i l a n o , c h e l a v o r ò a l t e m p o d e g l i S f o r z a , c o n o s c i u t o a 

V e n e z i a e d i n d i c a t o d a l l o Z a n i c o m e v a l e n t e e bravissimo. 
U n a e p i g r a f e e s i s t e n t e s u l l a p o r t a l a t e r a l e , a d e s t r a , 

del d u o m o d i C i v i d a l e r i c o r d a che a r c h i t e t t i d i q u e l l a fabrica 

n e l 1 4 5 7 f u r o n o B a r t o l o m e o C o s t a c G i o v a n n i Sedula, giusti-
nò polit ani. 

M o l t i b i o g r a f i p e r ò n o n c u r a v a n o s a p e r e d o v e e r a n a t o 

u n a r t i s t a quando si occupavano d i s t a b i l i r n e la g l o r i a , e 

g ì ' I s t r i a n i , d i c e n d o s i V e n e t i , c o s i a n c h e firmavano. F r a n 

cesco T r e v i s a n i , n o s t r o , proprio d i C a p o d i s t r i a , e n o n d i 

remota e p o c a , n a t o n e l 1 6 5 6 e m o r t o n e l 1 7 4 6 i n R o m a , 

v e n n e d a m o l t i b i o g r a f i d e t t o d i ' T r e v i s o . L a z z a r o S e b a s t i a n i , 

a l l i e v o d e l C a r p a c c i o , p e r a l c u n i f i g l i o di C a p o d i s t r i a , fu 

i n s c r i t t o d a i p i ù t r a i p i t t o r i v e n e z i a n i . B a r t o l o m e o C e c c h e t t i , 

e s a m i n a n d o g h a t t i n o t a r i l i d a l X I V a l X V I s e c o l o , h a p o c o 

fa r i v e l a t o a l t r o p i t t o r e , P i e t r o fu Galeazzo i l a M a g g i a . 1 ) E i l 

c o m i n c i a t o disseppellimento d e l l e v e c c h i e c a r t e porrà i n l u c e 

q u e l l o s t u o l o n u m e r o s i s s i m o d i e c c e l l e n t i d e c o r a t o r i e t/opeu-

tori, c h e l a v o r a v a n o c a r t o n i d a m o s a i c i e d a a r a z z i , e l ' a r t e 

d e l disegno e l a t a v o l o z z a a d o p e r a v a n o n e l l a p i t t u r a d e i v e t r i , 

d e i m o b i l i , d e l l a c e r a m i c a , d e l l e a r c h e , d u r a n t e q u e i d u e s e c o l i , 

i n c u i n e s s u n a g i o v a n e a n d a v a a m a r i t o s e n z a portare in 

d o t e i l s u o c a s s o n e d i p i n t o , c i a c c h e O r g a g n a e G i o t t o e m o l t i 

a l t r i g r a n d i m a e s t r i a v e v a n o l a v o r a t o per i l c o r r e d o delle 
g e n t i l d o n n e f i o r e n t i n e e il M a r a t t a e il G a r o f a n o c o l o r i v a n o 

s t e m m i e l i g u r e s u l c r i s t a l l a m e d e i patrìzi e d e i p r i n c i p i . 

Qualche a l t r o n o s t r o i s t r i a n o v e r r à t r a t t o d a l l ' o b l i o a m a n o 

a m a n o c h e s i a n d r a n n o e s a m i n a n d o i v e c c h i depositi d e g l i 

a r c h i v i , 

') Prof . B a r t o l o m e o C e c c h e t t i . Saggio i/i Cognomi ed Autografi di. 

artisti in Venezia, dei secoli XIV e XIV. Archivio veneto, t o m o X X X I I I , 

Serie II, l 'arte II, 1 S S 7 . 

file:///K1/I
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E si c o m p l e t e r a n n o a vicenda le s t o r i e , giucche u n a 

b u o n a p a r t e d e l l a n o s t r a è a Venezia, e i l c o m p i m e n t o della 
s t o r i a d i Venezia si t r o v a negli armadi c h e c u s t o d i s c o n o 

n e l l e n o s t r e città d o c u m e n t i p a t r i a n c o r a i n e d i t i . ') 

* * * 
I l o d e t t o d e l l e c o m u n a n z e n e l l ' a r t e : o r a l a p a g i n a t le l 

c u o r e , nascosta a g l i o c c h i c h e n o n l a c e r c a n o . 

N e l 1 5 7 6 ( p i a n d o a R i a l t o e n e i v a r i addensati quar
t i e r i s c o p p i o l a p e s t e , l ' i s o l a d i S.'' 1 M a r i a S t e l l a C o d i v e n n e 

c o n v e r t i t a in L a z z a r e t t o , e v i s i c o n f i n a r o n o , n e l l e case d i 

l e g n o c o s t r u i t e a p p o s t a e i n a l c u n e g a l e r e r i d o t t e a b a r a c c h e , 

c o l o r o c h ' e r a n o s o s p e t t i d ' a v e r contratta l a i n f e z i o n e . U n 

v a s c e l l o i n a l b e r a v a l a bandiera a l d i l à d e l l a quale e r a 

v i e t a t o i n o l t r a r s i ; a p r o r a d i e s s o r i z z a v a s i u n a f o r c a , m i n a c c i a 

p e r c h i a v e s s e o s a t o v i o l a r e l a l e g g e s a n i t a r i a . Q u a s i 9 0 0 0 

p e r s o n e v e n n e r o s e g r e g a t e d u r a n t e l a epidemia su quell' i so

l o t t o , provveduto d i s a c e r d o t i , d i m e d i c i , d i v i v e r i , d i q u a n t o 

i n s o m m a a b b i s o g n a v a quella p o p o l a z i o n e . Tremila b a r c h e s i 

aggruppavano r e n d e n d o l o s p e t t a c o l o ancora p i t i t r i s t e . 

R i c c h i e p o v e r i s i a c c o m u n a v a n o i n s i e m e a t t e r r i t i d a l l a 

s t r a g e c h e il f l a g e l l o m e n a v a n o n s o l o in c i t t à , m a in t e r r a 

f e r m a , d o v e e r a s i r a p i d a m e n t e d i f f u s o e c o n m a g g i o r vee

m e n z a u c c i d e v a 

A l s o r g e r e d e l s o l e c e l e b r a v a s i l a m e s s a i n m e z z o a l 

l ' a c q u a , d o p o i l t r a m o n t o l a p r o c e s s i o n e f a c e v a e c h e g g i a r e 

l a l a g u n a d e l c a n t o d e i s a l m i . « D i l à dal l i d o v e d o v a s i i l 

m a r e c o p e r t o d i n a v i g l i c h e d a l l ' I s t r i a e d a l l a D a l m a z i a 

p o r t a v a n o p r o v v i g i o n i e d i m m e n s a quantità d i g i n e p r o , c h e s i 

b r u c i a v a su g r a n d i p i r e effondendo l ' o d o r o s o p r o f u m o s u l 

m a r e . » - ) L e c i t t à i s t r i a n e m a n d a v a n o o g n i s e t t i m a n a venti 

') Veggas i m proposito i l l i b r o di T o m a s o L u c i a n i : Fonti per la 

Sforiti iLir Istria negli archivi di l'c/tczia. l\. A r c h i v i o genera le i l i Venezia, 

IS7 j , esposto a l l a l 'esposizione i l i V i e n n a . 

'-') E r m o l a o P a o l c t t i . // Fiore di Venezia, vol . I. Venezia, ' l ' o m a s o 

Fontana edit, 1837. 
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delle l o r o b a r e l l i ' in s o c c o r s o d i Venezia appestata, e d ogni 
s e r a le c a m p a n e d e l l e l o r o c h i e s e e quella d e i C o m u n i s u o n a 

v a n o c h i e d e n d o a D i o l a s a l u t e d e l l a S i g n o r a . 

* 
* * 

In q u e l l e feste c l i c , c o m e d i s s e G i u s t i n a R c n i e r M i e h i e l , 

i l p o p o l o c r e d e v a f o s s e r o p e g n o d e l l a i n d i p e n d e n z a , p e r c h è 

e s s o v i c o m p a r i v a c o m e a t t o r e e giudice i n s i e m e ; in quegli 
spettacoli c h e accrescevano g r a n d e z z a a l l a K c p u b l i c a , o n o r e 

a ( p i a n t i l ' a v e v a n o d i f e s a , a n c h e l ' I s t r i a s i m o s t r a v a c o n 

v a n t o . 

U n g i o r n o l a p i a z z a d i S . M a r c o e r a a f f o l l a t a ; g r e m i t e 

le r i v e ; f o l t i d i g e n t e i b a l c o n i . S i c o n f o n d e v a n o i n quella 
o r a d i g i o i a L'aristocrazia s u p e r b a , i l p o p o l o mobile e tumul
tuoso. S o t t o l a f i a m m a d e l s o l e r i s a l t a v a n o i d r a p p i a più 
c o l o r i , a p iù f o g g e . Fluttuava l a m a s s a , lampeggiavano g l i 

c h i ù d e i m i l i t i , l e m a g l i e e d i c o r s e t t i d i f e r r o . L u c c i c a v a n o 

le a l a b a r d e d e l l e g u a r d i e d e l c o r p o , ondeggiavano l e p i u m e 

su quella d e n s a r a c c o l t a . E g o r g i e r e e b a v e r i a f i o r a m i 

d ' o r o , e v e s t i d i c r e s p o n c , e l u n g h e m a n i c h e c o n cascate 

b i a n c h e c h e s c e n d e v a n o q u a s i a t e r r a , e b e r r e t t i di v e l l u t o , 

e t e g h e p a o n a z z e , e b r o c c a t i , m e s c o l a v a n s i i n s i e m e , a g i t a t i 

d a l c o n t i n u o m o v i m e n t o . 

S u l C a n a l g r a n d e le g o n d o l e c o n g l i s t r a s c i c h i , i b e r 

gantini l e g g i e r i , i garzaruoli a t r e n t a r e m i , i peattonj, a b a s s a 

c a r e n a , le b i r e m i , t u t t e o r n a t e d i p a n n i a s t e m m i , e i l naviglio 
Sovrano, t u t t o o r o e b i s s i , t r a t t o a r i m u r c h i o d a b a r c h e . 

L a s u l m a r e , i l D o g e , il m a g g i o r C o n s i g l i o , i Pregadi, 
i Dieci, gl'Inquisitori, l a Quarantia, i S a v i , g l i Avvogadori, 
i C a v a l i e r i d a l l a s t o l a d ' o r o , i S a l i n i e r i d e l m a r d ' I s t r i a , i l 

g e n e r a l c u s t o d e d e l b o s c o d i M o n t o n a , i N u n z i d e l l e Comu
nità, l a g e n t e d ' a r m e : b a l e s t r i e r i , b o m b a r d i e r i , g l i o l t r e m a r i n i , 

g l i Epiroti n e l l o s f a r z o s o c o s t u m e , i D a l m a t i . 

S i f e s t e g g i a v a l a v i t t o r i a d e i D a r d a n e l l i ; a l l o squillo 

elei t r o m b e t t i e r i a p p o s t a t i a S . G i o r g i o Maggiore, s f i l a r o n o 

v e n t i b a r c h e p e s c h e r e c c e , c o n le r e t i d i s t e s e s u g l i a l b e r i , c o l 
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p c n t i o n c e l l o d i S . M a r c o a p r o r a , mentre d a l l e a s t e d i poppa 

s c e n d e v a n o p i e g a t e n e l l ' o n d a le b a n d i e r e d e i c o m u n i : e r a n o 

le p e r l e d i Venezia, l e s u e i s o l e e le c i t t a i s t r i a n e . S o n a 

v a n o t u t t i i bronzi, t o n a v a n o l e p i c c o l e a r t i g l i e r i e e i n quel 

c o r t e o volevansi ricordare g l i e r o i d i Costantinopoli e d i 

Candia. 

N o n e r a n o i b r a g o z z i d e g l i a s i l i d i p e s c a t o r i c h e f o r 

m a v a n o il c o r t e g g i o d o g a l e , m a le d e m o c r a t i c h e d e l e g a z i o n i 

d i quelle c i t t à , i c u i f i g l i a v e v a n o t i n t o d i s a n g u e i m a r i 

d e l l ' O r i e n t e , e p a g a t o le c o l o n n e d ' A c r i ed i quattro 

c a v a l l i t o l t i a l l ' ippodromo d i Costantinopoli a p r e z z o d i t a n t i 

Capitani m o r t i s u l l e t r i o n f a n t i g a l e r e . 

P a s s a v a l a b a r c a d i P o l a e r i c o r d a v a c h e quella c i t t à 

aveva d a t o d u e d o g i : P i e t r o T r a d o n i c o e P i e t r o P o l a n i ; 

scivolava l a b a r c a tli R o v i g n o e n a r r a v a c h e G r e g o r i o G a i -

l u c c i e d A n t o n i o Benussi v e n i v a n o c r e a t i c a v a l i e r i d i S . M a r c o , 

p e r l a l o r o intrepidezza ( p i a n i l o l ' u n o c o m b a t t e v a n e l l e a c q u e 

d i S c i o , quando l ' a l t r o si s e g n a l a v a n e l l a b a t t a g l i a d i San-

t '>strat i . V e n i v a l a b a r c a d i C a p o d i s t r i a e t u t t i s a p e v a n o c h e 

il s u o B i a g i o G i u l i a n i , d o p o a v e r r e s i s t i t o a C a n e a s i n o 

a l i u l t i m a o r a , quando i n e m i c i sfondarono l e p o r t e della 

t o r t e z z a , dava f u o c o a l l e polveri m o r e n d o c o n i s u o i quaranta 

c c o n cinquecento n e m i c i s o t t o le r o v i n e . ') P i e t r o M i c c a , c o s ì 

c e l e b r a t o , sessantanni p i i i t a r d i r i n n o v a v a i l g r a n d e f a t t o . 

') 11 provveditor generale <li Candia Andrea Corner annunciò al Se

nato V e n e t o l ' e r o i c o fatto in m o d e s t i s s i m a f o r m a , concludendo: * Il Capitan 

Giuliani, pcr<\ c l i c vi si t r o v a v a c o n le sue genti, rinforzate d i o r d i n e m i o , 

veduto separato i l T o r i o e o a l'ingresso dei Turchi ; dato fuoco alla municione 

ha più icisio v o l u t o m o r i r e generosamente con li suoi el con p a r i e dei me

d e s i m i Turchi quali vi erano entrat i , che m a i rendersi . . . . » ( ( 'a l i ce l i , Secr. 

Candia, leti. f. 66. 27 giugno 1645.) 

Veggasi inoltre: A n d r e a V a l i c r o . /Ustoria dilla Guerra di Candia (in 

Venetia, i o 7 9 , P a o l o Baglioni), a pag. 21 e 2 2 ; Giust ina Renier M i c h i e l . 

Origine delle feste veneziane, ' l ' o m o II, pag. 2 1 3 ; P . Stancovich. Biografia 

degli noi/iini distinti dell' Istria. Seconda edi/.. con note, t ' a p o d i s t r i a , P r i o r a , 

18SS. Pag. 385 e 3 S 6 , e le fonti ivi citate: Nani , Tentori, L a n t a n i ) , D e F r a n 

ceschi, C o r n i l i , Romanin, De A n g e l i , C e c c h e t t i , Tedeschi , V L'nione. 
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L ' I s t r i a , i n ( [ n e l l a f e s t a , r i e v o c a l L r i z z o , p r i g i o n i e r o , 

s e g a t o v i v o dai T u r c h i , e g l i Z a r o t t i , i D e C a s t r o , i N a s e g g i o , 

i Lugnani, gì' Ingaldeo, i N a r e n t a , i B r u t t i , i G a r z o t t o e 

l ' a l b o n e s e Lupetino, c h e m u o r e n e l 1 5 5 0 , i n d i f e s a d e l l a 

s u a c i t t à , c o l f e r r o a l l a m a n o : s o l d a t i , a r t i g l i e r i , c a p i t a n i , 

s o p r a c c o m i t i , d r a g o m a n n i , navigatori, c l i c c o n l ' e r o i s m o c o n 

q u i s t a r o n o l a p r o p r i a f a m a ; r a m m e m o r a i n f i n e c h e novant'una 
f a m i g l i e d e l p a t r i z i a t o v e n e z i a n o s o n o u s c i t e dalle s u e c i t t à 

m a r i n a r e . ') 

l] Sarebbe t r o p p o l u n g o annoverare le molte f a m i g l i e p a t r i z i e venete 

d i o r i g i n e is tr iana ; m i r e s t r i n g o a rammentare qui quelle che f ior ivano a n c o r a 

n e l 1747, registrate n e l l ' o l i e r a Venezia e le sue lagune. Appendice, v o i . I, 

P- 3 7 : 

Barèa/Igo. D a l l ' I s t r i a . R i m a s t i n o b i l i nel 1297, e b b e r o due dogi, dieci 

p r o c u r a t o r i d i S. M a r c o , quattro c a r d i n a l i , un b e a t o , e molti u o m i n i c e l e b r i . 

Barbaro. D i T r i e s t e ; d i e d e u o m i n i i l l u s t r i i n o g n i r a m o c i v i l e , m i l i 

tare, ecc les iast ico . E b b e c i n q u e procuratori. 

Basatlomia. D a M u g g i a . T r i b u n i z i a . F b b e senator i ed e le t tor i d i d o g i 

ed un c a r d i n a l e . 

Brino. L ' I s t r i a d iede i p r i n c i p i a questa casa, che c o n t ò t r i b u n i ed 

e b b e un doge e quattro p r o c u r a t o r i . S i s tabi l ì a V e n e z i a nelT 805 ; n e l 1050 

era g ià nel C o n s i g l i o . P a o l o fu segato v i v o dui T u r c h i nella presa d i N e g r o -

p o n t e . A n n a perdette la v i t a per s a l v a r e l ' o n o r e . S e b a s t i a n o fu letterato e 

antiquario. I l doge F r a n c e s c o eletto n e l 1631 si fece (vigere Un ricco m a u 

so leo n e l l a ch iesa d i S. M a r t i n o , ove venne t u m u l a l o c o n l a propria a r m a t u r a . 

Semitecolo. D a l l ' I s t r i a . I l a v a r i o n o r e v o l i i n d i v i d u i nei r e g g i m e n t i d i 

terra e d i mare. 

A V e n e z i a es is tono la calle l ì a r b a r i g o e la ca l le F r i z z o . L a f a m i g l i a 

l l a r b a r o e b b e palazzo sul le f o n d a m e n t a o m o n i m e , d i st i le a r c h i a c u t o . I m p o s e 

i l n o m e a più vie della città. D a T r i e s t e passò a Venez ia . ' n e l l ' 868. F u c o s i 

c h i a m a t a per un M a r c o , che essendo p r o v v e d i t o r e d e l l ' a r m a t a c o n d o t t a n e l 

1211 dal doge Domenico Michiel i n a iuto di T e r r a Santa, ritolse ai barbari 

il v e s s i l i . , d i S. M a r c o . F d e b b e r o p a l a z z o sul Canal g r a n d e , d i st i le a r c h i 

acuto , gli E rizzo. A n c h e ^ l i A r i a n , i s t r i a n i , l e v a r o n o p a l a z z o n e l I N secolo , 

rifabricato nel X I V seco lo , con quadrifora gotica, forse da q u e l Pietro che 

Inscio in testamento nessuno dei suoi f igl i dovesse sposare u n a p a t r i z i a e 

nessuna delle f ig l io le un patrizio; ed eresse p a l a z z o a S. T o u i ; \ l a f a m i g l i a 

istr iana D u l i a F rescada, u n o dei cui m e m b r i fu tra gli e l e t t o r i del d o g e 

A n d r e a D a n d o l o . G . T a s s i n i . Curiosila Veneziane, n e g l i a r t i c o l i che risguar-

dano questi n o m i . 



E q u a n d o s f i l a il c o r t e o , g l o r i a n d o L u i g i M o c c n i g o , 

c o r r e u n f r e m i t o e si l e v a quel g r i d o c l i c tutti e s a l t a : V i v a 

San M a r c o , v i v a s a n M a r c o ! E p a r c h e i l v e n t o d i s t e n d a 

a l l o r a g l ' i m m e n s i g o n f a l o n i r o s s i per m o s t r a r e a l l a f o l l a i l 

l e o n e d ' o r o , d a l l a f a c c i a u m a n a , coli'ugna s u l v a n g e l o , e 

I a u r e o l a d i v i n a c h e l o a c c e r c h i a c o m e i s a n t i d e l l e c e n t o 

c h i e s e . 

I l S e n a t o , ( p i a n d o P a l l a d i o c o s t r u i v a l a s a l a delle 

Quattro porli' e i l B o m b a r d a e d i l V i t t o r i a l a v o r a v a n o g l i 

s t u c c h i d e l s o f f i t t o , o r d i n ò a J a c o p o Tintoretto d i f a r e l 'apo

t e o s i d e l l a v e n e t a R e g i n a , e g l i d e t t ò le s t o r i e p e r c u i o g n i 

P r o v i n c i a d o v e v a a p p a r i r e n e l l a p r o p r i a distinzione. 

E si v e d e a n c o r a o g g i , nel c e n t r o d i ( [ n e l l a s a l a , V e n e z i a 

tra m o l t e d e i t à c o n d o t t a d a G i o v e a l l ' A d r i a t i c o ; c i n t a a 

d e s t r a d a m o l t e v i r t ù , e l l a spezza u n g i o g o e c a l c a l ' i n v i d i a , 

a s i n i s t r a r i c e v e d a G i u n o n e i l f u l m i n e ed il pavone, s i m b o l i 

d i p o t e n z a e dì g r a n d e z z a , f i n a l m e n t e n e g l i a l t r i scompar

timenti Verona c o n l ' a n f i t e a t r o , P a d o v a t r a i l i b r i , T r e v i s o 

c o n p r i v i l e g i , d a n a r i e l o s p a d o n e t e n u t o per l a p u n t a a 

s o s t e g n o d e i propri d i r i t t i , i l F r i u l i c h e r i p o n e l a s p a d a 

n e l l a g u a i n a , V i c e n z a c h e m o s t r a le f r u t t a d e i s u o i g i a r d i n i , 

A i t i n o f r a le i l l u s t r i a n t i c a g l i e , e l ' I s t r i a , per la nobile storia, 

c o n l a c o r o n a : ima delle gioie dello Stato, ricca di Porti per 

ogni armata, copiosa di boschi per servizio degli Arsenali, 

feconda di sali, ogli, vini, e/te con felice usura rende sino al 

vinti per uno. ') 

M Relazióne del Podestà ili Capodistria Angelo Morosini, Archivio 

1 reneto. 

L ' I s t r i a ò r i c o r d a t a anche i n u n quadro ad olio n e l l a s i i la de l ba ldac

c h i n o d u c a l e , d e l palazzo ('«donna ai Ss. A p o s t o l i i n R o m a ; i l pittore figurò 

l a b a t t a g l i a d i Lepanto tra le flotte cristiana e t u r c a . S o p r a u n a r c h i t r a v e 

a s i n i s t r a sono i n r i g a le c i n q u a n t a galere sotto i l c o m a n d o d e l l ' e r o i c o B a r 

b a r i c o , t ra c u i f i g u r i n o l a .V. Aleuto con corona d a C h e r s o , s o p r a c c o m i t o 

C o l o n e Dfascio, la Leone con mazza d a C 'npodis t r ia , s o p r a c c o m i t o Domenico 

d e l T a c c o ecc. Giuseppe Giuriato. Memorie venete nei Monumenti di L'orna. 

Archivio Veneto, a n n o X V I I , fase. 68, p a g . 348, 1887. 
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* * * 

I l a s c r i t t o un p o e t a c h e i n a l c u n e e p o c h e d e l l a s t o r i a 

i r a m i disseccati c a d o n o d a l l ' a l b e r o d e l l a u m a n i t à . 

C o s ì a v v e n n e d e l l a R e p u b l i c a v e n e t a : s p a r ì s e n z a r e a 

g i r e , s t r e m a t a d i f o r z e , a v e n d o d a l u n g o t e m p o r e s a a t u t t i 

p a l e s e l a propria d e b o l e z z a . C a d d e i n s u l t a t a i n q u e l l ' u l t i m a 

o r a s i n o d a i p r o p r i figli. N o n r e s t a r o n o d e l l a V e n e z i a d u c a l e 

c h e i suntuosi m o n u m e n t i , i l m u s e o d e l l a s u a o p u l e n t a s i g n o r i a , 

i c o s t u m i o r i g i n a l i d e l p o p o l o e q u e l d i a l e t t o , c h e s i p r e s t ò 

a l l a s a p i e n z a e d a l l e s c a l t r e z z e d i S t a t o , c h e s a l ì a g l i o n o r i 

d e i c a r t e g g i d i p l o m a t i c i e d e l f o r o , e c h e fu u n o d e i p i ù 

c u l t i d ' I t a l i a . 

I n I s t r i a , a l l o r a , s i a b b a s s a r o n o l e i n s e g n e ; ma s i s a r e b 

b e r o d o v u t e d e m o l i r e t u t t e le s u e c i t t à p e r t o g l i e r e i l s u g g e l l o 

c h e S . M a r c o aveva i m p r e s s o n e l l a v i t a i n t e r a d e i p i c c o l i 

e l a b o r i o s i C o m u n i . ') 

I l e o n i c o r r o s i d a l l ' a r i a s a l s a s o n o a n c o r a i n c a s t o n a t i 

s u l l e p o r t e d e i f o n d a c h i , o s u i p o n t i r o v i n a t i ; l e l e g g i m o r t e 

si v e d o n o t u t t o r a i n c i s e a l l ' a n g o l o d e l l e p i a z z e ; i l c o r n o 

d u c a l e i n f i s s o n e l m u r o d i r o c c a t o d i v e n n e i l n i d o d e l l e r o n 

d i n i m i g r a t r i c i . 

E v i è i n t e r a q u e l l a p o e s i a d e l m a r e c h e a l e g g i a a t t o r n o 

a B u r a n o , a C h i o g g i a , a P e l l e s t r i n a ; v i è i l c o l o r e d e l l e i s o l e 

v e n e z i a n e , c o n i b a r c a r o l i , c h e a l l a s e r a ripetono i n s i e m e 

c o n l a f a m i g l i a l a c a n z o n e m e l a n c o n i c a , c h e tutti cantano e 

che nessuno ha scritti'. 

È u n p a e s e d o v e i f i o r i d e g l i o r t i s i s p o s a n o a l l ' o n d a , 

d o v e l a c a m p a n a d e l l a c h i e s a a n n u n z i a i l t e m p o r a l e a i p a 

s t o r i d i s s e m i n a t i p e r i p r a t e r e l l i m o n t a n i , e a l l a b a r c a p e r d u t a 

n e l l e n e b b i e d e i g o l f i . 

') N e l 1S05 i Francési c a n c e l l a r o n o a colpi i l i m a r t e l l o l e scritte 

d e g l i stemmi d u c a l i , specialmente a T i r a n o , ed a v r e b b e r o continuato i l van

d a l i s m o se un o r d i n e d e l m a r e s c i a l l o Bes&ières, d u c a d ' Is tr ia , n o n avesse 

posto line a q u e l l a barbarie. 
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I o v o r r e i p o t e r v i f o t o g r a f a r e c o n le p a r o l e ad u n o a d 

u n o i g r u p p i d i c a s e svdle r i v e , e l e n o s t r e c i t t à c h e h a n n o 

validamente c o o p e r a t o a l l a g r a n d e z z a e c o l t u r a n a z i o n a l e . 

V i d i r o i n v e c e l ' i m p r e s s i o n e c h e m'ebbi d a quelle m a r i n e 

d o p o l a v i s i t a i n S . M i c h e l e d i M u r a n o , d o v e trovai i p r i m i 

a r t i s t i , c h e , g i r a n d o a d a b b e l l i r e c h i e s e e p a l a z z i , i l l u s t r a r o n o 

g l o r i o s a m e n t e i l n o m e e l a s t o r i a d e l l a n o s t r a t e r r a . 





I l , 

D A L T I M A V O A L L A R O S A N D R A 

// Timui'n e i poeti Ialini — Il milo degli Argonauti — Dante al castella 

di Duino — Gli esuli toscani — Una lettera ilei Petrarca a Boccaccio — Le 

caecic ducali nell' esina rio f/radense — / vassalli del mare — / castellani 

di Duino — Le leggende — L'avvisatore del fulmine — L'isola di Bell'arte 

— Sei figli di Chioggiotti Trieste. 





D A L T IMAVO A L L A ROSANDRA 

I c o n f i n i n a t u r a l i dell'Istria s o n o t r a c c i a t i d a u n a p a r t o 

c o l m a r e c h ' e b b e d a g l i a n t i c h i i l nome f u n e b r e d i g o l f o 

Carnaio, q u a s i f o s s e u n d i v o r a t o r e d i u o m i n i , d a l l ' a l t r a p a r t e , 

v e r s o le pianure del F r i u l i , d a l l i n i a v o , i l f i u m e g l o r i o s o , 

c h e d i l a t a v a l a s u a a c q u a b i a n c a q u a l c h e m i g l i o s u l m a r e . ') 

I v e r s i d e i p o e t i l a t i n i h a n n o a g g r a n d i t a l a c e l e b r i t à 

d e l l a b r e v e fiumara. V i r g i l i o n e f a s e n t i r e il r i m b o m b o d e l l e 

l a r g h e c a s c a t e , c h e a c c a v a l l a n o le o n d e in u n a c o n c a i n c a 

v e r n a t a n e l l a m o n t a g n a e q u i n d i d a n o v e b o c c h e r i g u r g i 

t a n o e precipitano diffondendo i f l u t t i s o n o r i per i c a m p i e 
l e l a g u n e . 

Strabone, Plinio, P i e t r o C o p p o , G e r o l a m o M u z i o e 

A n d r e a R a p i d o n a r r a n o i l m i t o d e g l i A r g o n a u t i : G i a s o n e e d 

i c i n q u a n t a r e m a t o r i , s c e l t i t r a i p iù ardimentosi g i o v a n i d i 

G r e c i a , c o l i ' a r g o n a v e d i l e g n o t e n a c e e d i n c o r r u t t i b i l e c o m e 

i l vischio, r i s a l i t o i l D a n u b i o n e l viaggio a l l a C o l c h i d c , per 
conquistare i l v e l l o d'oro, g i u n t i a l l a S a v a , n o n potendo 

') Chi volesse acquistar c o g n i z i o n e d e l Qiittruaro, elle s e c o n d o il L u 

c i a n i è miglior* liflln sua faina, v e d a c o s a quest i ne dice n e g l i Slutit Storite* 

etnografici dì Albana. V e n e z i a , 1879. 
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p r o s e g u i r e , sbarcarono, ed ;t f o r z a d i spalle s o l l e v a t o il 
l e g n o , l o t r a s p o r t a r o n o o l t r e i m o n t i del l 'Adriat ico là d o v e 

s g o r g a il T i n i a v o . ') 

Proprio c o m e n e l 1 4 3 9 i Veneziani in g u e r r a c o n 

Filippo Visconti c o n v o g l i a r o n o s u p e r v a l l i c monti varie 
g a l e e e le c a l a r o n o n e l B e n a c o ; ' - ' ) o c o m e M a o m e t t o l i 

nel 145 r, d u r a n t e L'assedio di C o s t a n t i n o p o l i , fece traspor
tare, o l t r e il e o l l e ne l s e n o di C a l a t a , cinquanta vascelli 
a vele spiegate, C a s t o r e , u n o d e l l a s p e d i z i o n e a r g o n a u t a , 

s e c o n d o M a r z i a l e , a b b e v e r ò i l s u o d e s t r i e r o n e l T i n i a v o . 

E cosi la favola precede La s t o r i a , p e r d i r e almeno che 
q u e i c a m p i e quel f i u m e h a n n o u n a v i t a c o n f u s a n e l l a n o t t e 

impenetrabile dei t e m p i , c h e sopravanza la b a t t a g l i a d e g l i 

I s t r i coi R o m a n i e a n c h e le olimpiadi in cui Tequile di 
S . G i o v a n n i di Tuba, 0 di Duino, forniva le b i a n c h e puledre 
c h e Dionisio, t i r a n n o <li S i r a c u s a , f a c e v a ammaestrare per 
i giuochi di G r e c i a , c d i cava'li n e r i d a l p e l o r a s a t o , c o n 

le larghe c r i n i e r e a r g e n t i n e e la s t e l l a in f r o n t e , a m m i r a t i 

p o i n e i c i r c h i di R o m a . : 1 ) 

') S c r i s s e r o s u l l ' a r r i v o dell ' a r g o n a v e nelle vicinanze d e l T i n n i v o : 

P o l i b i o , C o r n e l i o N'epole , L u c a n o , M a r z i a l e , Giustino, v l a u d i a n o , CedrenO j 

c i tano i l ' L i m a v o : S i l i o Italico, S t a z i o , A u s o n i o , ecc. ecc. Federico O l i v e r i o , 

elle v i a g g i ò a piedi meta d e l l ' K u r o p a , r a c c o n t a d i essere a n d a t o a vedere 

i l T i n i a v o e d i a v e r l o t r o v a t o infer iore a l l a sua g r a n d e fama. ( F r a n c e s c o 

Dr. S a v i o . Descrizione sul Timavo. 

Dei m o d e r n i s e d i Z h i s m a n n , P e r v a n o g l ù , B e n u s s i ecc. 

-) Sanudo »nota pet m e m o r i a eli ip ie i che l e g g e r a n n o questa s t o r i a 

c o m e le ga lere che furono m a n d a t e d a questa terra per forza d i sartie su 

per le m o n t a g n e . . . . e per c a d a u n a g a l e r a erano più d i 120 paia d i b o v i che 

le t i r a v a n o e si stette 15 c o n t i n u i de d i e de notte a c o n d u r l e » . A g g i u n g e 

Z a n c h a r i o l (< r o n a c a ZonCùruold a l l a M a r c i a n a , c o d . 1274. v o i . V I I , i t . ) «et 

c h i n o n l a vezudo n o lo porla c r e d e r e * . E . M u s a t t i , o p . c it . , p a g . 4 7 8 . 

: l) O l t r e a i m o l t i scritti che fanno p a r o l a d e l l ' e q u i l e d e l ' L i m a v o v e d i 

anche i l Dùcono </i Un anonimo, manoscritto a l l a M a r c i a n a d i V e n e z i a , fatto 

per r i c h i e s t a d e l C'av. D o m e n i c o I t a l i a n i , luogotenente dei V e n e z i a n i n e l 

F r i u l i ( fasc icolo XVI) . 
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Quando i l c a s t e l l o c h e fu p o i d e i Duinati, m u r a t o s u l l a 

c o r o n a d e l l a r o c c i a secondo il d i s e g n o d e i n a t u r a l i s c h e g g i o n i 

c a l c a r e i , guardava i l vallone d e l Timavo, l e g a l e e r o m a n e 

riparavano nel l a r g o e s i c u r o p o r t o , c h e aveva a sponde 

le c o l l i n e e d abbracciava le a t t u a l i r i s a i e d i Monfalcone. 

C r e s c e v a n o s u i terrazzi, t r a g l i s p a l t i della r i v i e r a , 

i g r o s s i t r a l c i d e l l ' i n a c h e d a v a le p o c h e a n f o r e d e l P u -

cino prediletto d a Livia, m o g l i e d'Augusto; e r a n o vestite 

le c o l l i n e a m a r e c o n i d e n s i o l i v i , i l c u i o l i o d a i R o m a n i 

e r a reputato i l m i g l i o r e d o p o l o s p a g l i n o l o d i C o r d o v a ; 

m e n t r e t e r z o in p r e g i o i l Venafro della C a m p a n i a . Solcavano 

i l g o l f o s o t t o ai villini, s p a r s i s u l l a l u n g a e r i d e n t e c o s t i e r a , 

le piccole n a v i c e l l e c o n le p r o r e d o r a t e e i v e l a c c i d i l i n o 

c a n d i d i s s i m o o d i p o r p o r a . 

E ( p i a n d o p e r le r i v o l u z i o n i d i Firenze vengono c a c c i a t i 

i n b a n d o d a l l a p a t r i a i m i g l i o r i i n t e l l e t t i e le v o l o n t à p i ù 

t e n a c i , l ' A l i g h i e r i , e s u l a n d o , g i u n g e a l T i m a v o , m e r a v i g l i o 

samente d e s c r i t t o d a l s u o m a e s t r o , e t r o v a o s p i t a l i t à i n ( p i c i 

n u o v o c a s t e l l o d e i s i g n o r i d i D u i n o , c h e n e l m e d i o e v o 

v e n n e c o s t r u t t o s u l l a m a s s i m a r u p e , s a l e n d o più s u ( p i c i 

s i g n o r i c o m e p iù s o p r a m m o n t a v a l a p r e p o t e n z a d e l l a f o r z a 

e incrudeliva i l d i r i t t o d e l l a s p a d a . 

11 g h i b e l l i n o in l a c c o r o s s o e n t r a v a ne l castello dei 

G u e l f i ( p i a n d o i D u i n a t i n o n a v e v a n o a n c o r a s v e s t i t a l 'ar

matura s p o r c a d i s a n g u e , e a l p r i m o c o n f i n e d e l l ' I s t r i a egli 

s e g n a , c o n l o s c o g l i o c h e l a t r a d i z i o n e c h i a m a a n c o r a i l 

sasso di Dante, i l s u o v i a g g i o in questa t e r r a , p r o l u n g a t o s i 

s i n o a l l ' a b b a z i a d i S. M i c h e l e d i P o l a , d o n d e p o t è riguar

dare l ' a l t r o limite i s t r i a n o d e l ( J u a r n a r o . ' ) 

L a t r a d i z i o n e c h e D a n t e fosse s t a t o a P o l a p a s s ò 

d a i f r a t i Benedettini d i quell'abbazia a g l i abitanti d e l l ' a g r o 

poiese, c h e l a t r a s m i s e r o a n o i . 

'] I Duinati furono e guelfi e ghibel l ini; ghibellino il patriarca <li 

Aquileia e il conte "li Gorizia, e ghibelline 1' [stria e Trieste. 
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Sarebbe venuto a q u e s t e parti i n t o r n o a l 1 3 2 0 ; i l 

B a l b o r a c c o n t a c l i c D a n t e a n d ò a v i s i t a r e Pagano d e l l a 

Torre, p a t r i a r c a d'Aquileia, i c u i n i p o t i f u r o n o p o i , e s o n o 

ancora, c a s t e l l a n i d i D u i n o , e r a m a r c h e s e d ' I s t r i a in quel 
t e m p o Franceschino d e l l a T o r r e , n i p o t e t le l P a t r i a r c a , l a 

f a m i g l i a Castropola, p o t e n t i s s i m a , i l c u i s t e m m a e r a s e g n a t o 

d a i c o l o r i g h i b e l l i n i , a v e v a f o n d a l o il c o n v e n t o d i B o i a . S i 

t r o v a v a n o m o l t i e s u l i g h i b e l l i n i d e l l a T o s c a n a n e l Friuli e 

n e l l a n o s t r a provincia, e f u r o n o q u e s t i pros r i t t i c h e invi
tarono i l P e t r a r c a e i l B o c c a c c i o a v i s i t a r e T r i e s t e e C a p o -

distria. A T r i e s t e e r a n o riparati C o r s o d i A l b e r t o R i s t o r i , 

compreso n e l b a n d o d e l d i v i n o p o e t a , quindi g l i Agolanti, 
i C a p o n s a c c h i , i M a l a s p i n a , g l i S c o l a r i , i S o h l a n i e r i e m o l t i 

a l t r i n e g o z i a n t i d i panni e t e s s u t i , appaltatori d i dogane e 

pedaggi, z e c c h i e r i , f e n e r a t o r i p r i v i l e g i a t i c h e p r e s t a v a n o d a 

n a r o a i c o m u n i . ') ( i l i A g o l a n t i a b i t a v a n o u n a c a s a i n v i a d i 

Riborgo. Venne p iù t a r d i a n c h e quel Fazio d e g l i Ubcrti , 
c a c c i a t o in b a n d o , c h e v i s s e r a m i n g o , e r e d e d e l l e d i s g r a z i e 

c h e s ' a c c u m u l a r o n o s u l l a f a m i g l i a d e l m a g n a n i m o F a r i n a t a 

c h e d i f e s e Firenze a viso aperta, T e n t ò i m i t a r e D a n t e c o l 

poema i l DittamonJo, in cui v o l e v a descrivere un v i a g g i o 

a t t r a v e r s o le t r e p a r t i d e l l a t e r r a a l l o r a c o n o s c i u t e , m a fece 

povera c o s a , c h e r e s t ò m o r t a , p e r quanto i l P e r t i c a l a e d i l 

M o n t i t e n t a s s e r o p u r g a r l a d a g l i e r r o r i . N e l C a n t o III Fazio 
r i c o r d ò il s u o v i a g g i o i n I s t r i a c o n queste t e r z i n e : 

Per mar passammo i n v e r s o gl'Istriani, 
Co' quai l o Schiavo e i l Dalmatin confina 
D i v e r levante e più p o p o l i strani, 

V i d i Fiume, i l Quarnaro alla m a r i n a , 

P o l a , Parenzo, e d i C i v i t a nova, 
I ' a l i n a i S< u l ' i t a , v i d i l a rovina. 

') Componimenti di prosa e poesia relativi a lìmite Alighieri e in onore 

di esso; publicati d a l l a Società d i M i n e r v a i n T r i e s t e . Colombo C o e n , 18Ó6. 

V e g g a s i i n o l t r e : 

S. M o r p u r g o Mercanti fiorentini in Cafodistria. Archivio storico, 
v o i . I H , fase. 1-2, 1SS4. 
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V i d i T r i e s t e e o l i l a s u a p e n d i e e . 

E questo nome udii che g l i era detto 
I ' c r r l i i ' t r e v o l t e h a t r a t t o l a r a d i c e . 

G o d e v a i l l i m a v o d i g r a n nome, m a g n i f i c a t o d a l l a folta 

s e r i e d i l a t i n i s c r i t t o r i , t a l c h é a n c h e i l P e t r a r c a , i n v i t a n d o 

i l B o c c a c c i o d i venire p r e s s o d i l u i a V e n e z i a , g l i p r o p o s e 

u n v i a g g i o a C a p o d i s t r i a e a T r i e s t e , dove per lettere di 

jede degnissime, d i c e v a il c a n t o r e d i L a u r a , so che regna 

tuta dolcissima tempra di clima ed avrà di buono il tuo 

ritorno, che (eco, conte i^iìi da lungo tempo itti proposi, potrò 

visitare il fonte del limavo celebrato dai poeti, eppure da 

molti dotti non conosciuta. *) 

In q u e l tempo i c o l l i d i Duino e r a n o imboschiti d i p i n i 

r o s s i . D a S . G i o v a n n i p e r t u t t o l ' e s t u a r i o v e n e t o c o r r e v a 

u n a i m m e n s a pineta, in c u i i d o g i e d i n o b i l i d a v a n o l a c a c c i a 

a l l a v a r i a e a b b o n d a n t e s e l v a g g i n a ; e s i n a r r a v a c h e l e 

a r m a t e r o m a n e a v e v a n o n a v i g a t o , s e m p r e in f r a t e r r a , d a l l a 

b o s c a g l i a a<|uilciese l i n o a l l a r a v e n n a t e . 

Abbondavano le capre s e l v a t i c h e , i c i g n a l i , le v o l p i , 

i f a g i a n i , le p e r n i c i . L e p a r t i t e s ' i m p r e n d e v a n o c o n o s e n z a 

apparato e s e g u i t o d i c a v a l l i e c a r r i . V ' e r a n o s t a z i o n i a d 

A i t i n o , Caorle e a l l a r i v i e r a i l i Grado, e le famiglie dei 
s e r v i d u c a l i e p a t r i z i a t i a l l e v a v a n o i f a l c o n i e d i bracchi; 
t e n e v a n o pronte l e jtsole, b a r c h e a s s a i l u n g h : e s t r e t t e p e r 

l a c a c c i a i n p a l u d e c o n l a b a l e s t r a ai g e r m a n i r e a l i , mazzorini, 
a l l e allodole m a r i n e , a i baiatiti, alle sarcegtie ed a i fofani. 

Carlo M a g n o , m e n t r e v u o i s i g u e r r e g g i a s s e s u l l e r i v e 

d e l l I s o n z o e n e l l e p i a n u r e f r i u l a n e , a v r e b b e i n v i t a t o a d u n a 

c a c c i a nei b o s c h i presso le p a l u d i gradensi i s u o i c o r t i g i a n i , 

c h e si presentarono v e s t i l i i l i s e t a , c o n fasce d i U r i a , p e l l i c c e 

d i l o n t r a , robe c h e i Veneziani avevano comperate a Pavia. '- ') 

') Scritti inediti iti Francesco Petrarca, publicati ed i l l u s t r a t i i l a A t 

t i l i o H o r t i s . Trieste, tip. del Lloyd, 1S74. 

'-') P . G . M o l m e n t i . La Dogaressa di Venezia, pag, 2 p I,. Rotix e C , 

T o rini) Napoli, 1.SS7. 
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S o t t o i l m a n i e r o s c e n d e v a n o s i n o alla s p i a g g i a i c a s o 

l a r i d e i p e s c a t o r i : l e b a r c h e s t a v a n o l e g a t e ai c e p p o n i d e g l i 

a l b e r i m o r t i , e d a b b a n d o n a v a n o l a r i v a per f o r n i r e i b a n 

c h e t t i d e ' s i g n o r i . I v a s s a l l i d e l m a r e v e n i v a n o o f f r e n d o a d 

Ugone V n e i c a n e s t r i d i g i u n c o , s o p r a u n l e t t o d i e r b a 

acquatica, d i u n v e r d e f r e s c o , g r a s s a e cresposa, le g r a n d i 

t r i g l i e d a l l a s c a g l i a r o s a t a , p i c c h i e t t a t a d ' a r g e n t o . 

I R o m a n i e d i f e u d a l i e r a n o g h i o t t i d i questo p e s c e , e 

n a r r a i l Ferrano, c h e c o n l u s s o c r u d e l e s o l e v a n o c u o c e r l o 

v i v o sulle t a v o l e a l e n t i s s i m o f u o c o e s o t t o c a m p a n e tli v e t r o , 

a f f i n c h è i c o n v i t a t i p o t e s s e r o godere t le l l a v a g a e l e n t a g r a 

d a z i o n e t le l rubicondo colore e p a s c e r e l ' o c c h i o prima d i 

a s s a p o r a r n e l a c a r n e . 

Fra t p i e l l e m u r a t u r r i t e si s v o l s e r o , p e r p i ù s e c o l i , l e 

v i c e n d e tl i c a s t e l l a n i , a c u i l a p a c e n o n e r a c h e s o g n o 

t l i n u o v e i m p r e s e . N ' i s s e r ò là , c o m e i n u n n i d o t l i f a l c h i , 

t jue' p r i m i I h ù n a t i , c h e i m p o n e v a n o t a g l i e e g a b e l l e a i m e r 

c a n t i c h e u s c e n d o d a T r i e s t e s i r e c a v a n o n e l F r i u l i : g r o s s a 

f a m i g l i a d i signorotti, sempre in a r m i p e r a v i d i t à d i dominio 
o d'indipendenza, l a c u i bandiera s i vedeva i n t u t t e le tur
bolenze d e i f e u d a t a r i f r i u l a n i o d e i patriarchi, e s i a g i t a v a 

all'Isonzo c o n t r o Venezia, a l T i m a v o c o n t r o T r i e s t e , I' u n a 

e l ' a l t r a baluardi delle l i b e r t à d e i c o m u n i i t a l i c i . F o r t e 

s c h i a t t a , l a d u i n a t e , d ' i g n o t a origine, c h e p o r t a v a i l coraggio 
e l ' e r o i s m o p e r s o n a l e a n c h e n e l l e p r e p o t e n z e e n e l l e r a p p r e 

s a g l i e e s ' i n g o l f a v a n e l l u s s o s m o d a t o t le i c o n t i i l i G o r i z i a , 

a' ( p i a l i e r a a m i c a e p i ù v o l t e a l l e a t a , c o s t r e t t a a vendere 

le t e r r e d i a v i t o p o s s e s s o p e r p a g a r e i d e b i l i , o i m p e g n a r e 

le g a b e l l e t l e l f e u d o d i Fiume, p o i c h é s i n l à g i u n g e v a l a 

s u a p o t e n z a . S t i r p e t l i s o l d a t i , c soldati d i c a m p a g n a , t u t t i 

c o n l ' i s t i n t o d e l comando e d e l l a p a d r o n a n z a : o r a p r i g i o n i e r i , 

o r a v i n c i t o r i , o r a o s t a g g i , o r a indipendenti, t r a v o l t i i n ( [nel le 

l o t t e s e n z a riposo, a qualificare l e quali b a s t a u n s o l o f a t t o . 

Q u a n d o i l p a t r i a r c a d i Aquileia, B e r t r a n d o , a l l a t e s t a d e l l e 
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truppe v i n c e i G o r i z i a n i ad Osoppo n e l 1 3 4 0 , p e r e s s e r e 

p r o n t o l a v i g i l i a d i N a t a l e ad o g n i s o r p r e s a , m e n t r e s t r i n g e 

d i a s s e d i o G o r i z i a , c e l e b r a l a m e s s a n e l c a m p o , i n c o m p l e t a 

a r m a t u r a . O n d e n a r r a s i v e n i s s e l ' u s o , l u n g a m e n t e d u r a t o , 

c h e i l p r e t e d o v e s s e b e n e d i r e i d e v o t i i n quella n o t t e , t a n t o 

i n C i v i d a l e c h e i n U d i n e , c o n l a s p a d a . 

N e l c a s t e l l o , r i e d i f i c a t o ed a m p l i a t o , s i s e r r a r o n o quindi 
i W a l s e e , s v e v i , c h e i n o b i l i d e l l ' A u s t r i a , r i b e l l a t i s i s o t t o 

A l b e r t o I , d o m a n d a r o n o v e n i s s e r o c a c c i a t i d a l d u c a t o i n s i e m e 

c o n g l i a l t r i s t r a n i e r i . A n c o r p iù t e m e r a r i d e i p r i m i D u i n a t i , 

i n a c e r b i r o n o l e q u e s t i o n i c o n Trieste, e n o n t a r d a r o n o a 

v o l e r l e diffinire c o n le a r m i : s1 appropriano d i r i t t i a l t r u i , 

r i s p o n d e n d o c o n i n s o l e n t e a l b a g i a a l l e r i m o s t r a n z e , e m e n t r e 

i l v e s c o v a t o p r o t e s t a c o n t r o l a sacrilega potenza di alcuni 

potenti Teutonici, n e l l a c o n t e s a p e r l a p l e b a n i a d i T e r n o v a 

r i e s c o n o q u a s i a m e t t e r le m a n i a d d o s s o a d Enea S i l v i o 

P i c c o l o m i n i , v e s c o v o d i ' T r i e s t e , c h e s f u g g e a l l ' i n s u l t o s o l o 

in g r a z i a a l l a c e l e r i t à d e l s u o c a v a l l o . 1 ) 

D o p o questi W a l s e e g l i I l o f e r , capitani d i D u i n o , d a i 

q u a l i u s c ì q u e l M a t t i a d a l l a g i o v e n t ù t e m p e s t o s a , a r r o g a n t e , 

c h e h a sempre l a m a n o s u l l ' e l s a d e l l a s p a d a , c h e fa t i r a r e 

d a l c a s t e l l o s u a l c u n i s o l d a t i t r i e s t i n i c h e p a s s a n o p e r l a 

v i a ; e m e n t r e T r i e s t e g o d e i l d i r i t t o d i t a g l i o s u i b o s c h i d i 

S . G i o v a n n i d i ' T u b a , e g l i c o m p l e t a l a d e v a s t a z i o n e d e l l e 

s e l v e , p r i n c i p i a t a d a l p a d r e . F o m e n t a t o r e d i c o n t e s e , a s t u t o , 

l a s u a v i t a è u n d r a m m a d i s a n g u e , e i l s u o b l a s o n e c o n 

l ' e l m o a g r a t i c c i o , s o r m o n t a t o d a u n f a s c i o d i penne di p a 

v o n e , è l ' e m b l e m a d e l l a f o r t e s u p e r b i a . 

O g g i s u quella r u p e f i o r i s c e a n c o r a u n r a m o d e l l a 

illustre f a m i g l i a d e i ' T o r r i a n i , c h e partecipò a l l a L e g a di 
Pontida ed e b b e u o m i n i d i S t a t o , c o n s o l i e s i g n o r i d i M i l a n o , 

d i f e n s o r i d e l l a p l e b e , c o n d o t t i e r i d e i G u e l f i , patriarchi ed 

') L e g g a s i l a monografia Documenti riguardanti la storta di Trieste 
e dei Walsee . l i A t t i l i o H o r t i s , e i l documento X X V I D r e l a t i v o (pag. 106). 

T r i e s t e , t i p . L . H e r m a n n s t o r f e r , 1877. 
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artisti, Un r a m o c h e g i u n g e a i n o s t r i g i o r n i , e d a l l 'ombra 
d e g l i a v i t i t r o f e i e d e l l e m o l t e m e m o r i e s o p r a v v i v e in u n a 

d o n n a g e n t i l e i n n a m o r a t a della p a c e e d e l l ' a r t e . 

L a s t o r i a , c h e n o n è s e m p r e l o s p e c c h i o c h e r i d e t t a 

c o n p i e n a v e r i t à i f a t t i n e l l e l o r o c a u s e , c i r c o s t a n z e e d ef

f e t t i , ma p e r l o più l a v o r o d ' a r t e , c h e p a s s a p e r l ' a n i m a 

d i e h i l a s c r i v e e p o r t a le t r a c c e d e l l a individuale p a s s i o n e , 

h a ingrandite le v i r t ù , e s a g e r a n d o i m e r i t i d e i c a s t e l l a n i d i 

D u i n o , s e n z a m e t t e r e i n t u t t a l u c e g l i e c c e s s i d e l l a l o r o 

persino brutale a r d i t e z z a . 

I n t e r v e n n e l a l e g g e n d a , c h e s i s a c r e a t a d a l l a f a n 

t a s i a p o p o l a r e , e c h e u s a n u t r i r s i s e m p r e d e l d o l o r e d e g l i 

afflitti: t r a d i z i o n e t r a v i a t a , c h e compendia, n e i c o n f o r t e v o l i 

o t r i s t i f a t t i c h e r a c c o n t a , i l g i u d i z i o i n f a v o r e o c o n t r o d i 

p e r s o n e e d i l u o g h i . L a l e g g e n d a è p e r c i ò s e m p r e i n d i r e t t a 

v e r i t à m o r a l e e n o n è nò b u g i a r d a l a l o d e c h e i n t e s s e nò 

s i m u l a t a l a l a g r i m a d i c u i s ' i m p e r l a . 

A t t o r n o a l l e d u e r o c c h e d i D u i n o a l e g g i a r o n o v a r i e 

f a v o l e . 

Il s a s s o d e l l a Dama bianca, c h e s o r g e s u l l a r o c c i a , c o n 

f o r m a u m a n a , a l i m e n t ò l a c r e d e n z a c h e u n a s p o s a r i m a n e s s e 

i m p i e t r i t a n e l m o m e n t o in c u i v e n i v a b a l z a t a d a l l ' i n u m a n o 

m a r i t o giù d a l l ' a l t a t e r r a z z a n e l mare; frittele s e r e , r i a c q u i 

s t a n d o s p i r i t o e d o l o r e , quella v i t t i m a r i e n t r a p e r u n a f i n e s t r a 

n e l c a s t e l l o , c e r c a n d o l a c u l l a d e l l ' a b b a n d o n a t o b a m b i n o , 

r i t o r n a n d o i n c o n s o l a t a , all'apparire d e l l ' a l b a , s u l l a r u p e : 

s a s s o v e n d i c a t o r e , p o s t o a naia-are e t e r n a m e n t e le c r u d e l t à 

d e l f e u d a t a r i o . 

D i n o t t e , m o l t i udirono r u m o r i d i a r m a t i e videro 
g i u n g e r e a l v i l l a g g i o e d a f f o l l a r s i a l p o r t o n e s b a r r a t o d e l 

c a s t e l l o i c a v a l i e r i l a c e r i , a f f a t i c a t i , g r o n d a n t i s a n g u e , c o n 

l e a r m i r o t t e e le c a t e n e a i piedi; si n a r r a v a d i a v e r e s c ò r t a 

l ' o m b r a d i u n o d e i v e c c h i c o n t i c h e c a v a l c a v a s u l l e a c q u e , 

a f f o g a n d o c e n t o v o l t e « e l i ' I s o n z o . T a l v o l t a g i u n s e r o i ge

m i t i l u n g h i e Strazianti dei figli c h e P a g a n o III a v e v a c a l 

p e s t a t o s o t t o 1' u n g h i e d e l s u o c a v a l l o . 



Fiabe tutte; i n e s a t t o e c o n f u s o raccozzamelo che vuol 
r e n d e r e p i ù o d i o s o quel v e r o c l i c a n c o r a l a t e n e b r i a d e i 

tempi c i o c c u l t a . 

* 

11 c a s t e l l o d i D u i n o o c c u p ò a n c h e i l m o n d o s c i e n t i f i c o , 

d a ( p i a n d o Franklin, deducendo l a i d e n t i t à f r a l a s c a r i c a 

e l e t t r i c a e q u e l l a d e l f u l m i n e , d i c h i a r ò p o s s i b i l e l o a t t r a r r e 

le f o l g o r i , s i n o a l g i o r n o c h e l a invenzione b e n e f i c a v e n n e 

p r o p r i o a t t i v a t a ( l/$2- l 7 8 5 ) . 

N a r r a s i c h e g i à n e l l a s e c o n d a m e t à d e l c i n q u e c e n t o 

l a g u a r d i a v i g i l a n t e a l t o r r i o n e d e l l a rócca a n t i c a s o l e v a 

d a r e a v v i s o a i m a r i n a r i e d ai c o n t a d i n i d e l l ' a v v i c i n a r s i d i 

una b u r r a s c a a f f i n c h è r i p a r a s s e r o a t e m p o n e l l e l o r o d i m o r e . 

T i r a v a all'uopo u n f i l o d i f e r r o c h ' e r a i n c o m u n i c a z i o n e c o n 

u n a c a m p a n a d e l c a s t e l l o . A v e n d o u n g i o r n o d i m i n a c c i a t i t i ' 

u r a g a n o t o c c a t o per c a s o i l f i l o c o n l a punta d e l l ' a l a b a r d a 

osservò s p r i g i o n a r s i a l c o n t a t t o c o m e u n a s c i n t i l l a l u m i n o s a . 

U n m o n a c o d e l vicino c o n v e n t o d e i S e r v i t i , c o l p i t o d a t a l e 

f e n o m e n o , ne ripetè l a e s p e r i e n z a , e ( p i a l e r i s u l t a t o d e i s u o i 

studi d i e d e l'avvisatori del fulmine, s e m p l i c i s s i m o apparato 
c o n s i s t e n t e i n d u e s p r a n g h e d i f e r r o , a l l e q u a l i , in c a s o d i 

p r o s s i m o t e m p o r a l e , l a g u a r d i a a c c o s t a v a l a l a n c i a , e s e m p r e 

c h e v e d e s s e p a r t i r n e l a s t e l l e t t a l u c e n t e d a v a i l s e g n a l e d ' a l 

l a r m e s u o n a n d o ha c a m p a n a . 

N e l 1 7 0 4 i l f e n o m e n o i n t e r e s s ò l ' A c c a d e m i a r e a l e d e l l e 

s c i e n z e d i P a r i g i , e u n a r t i c o l o àe\Y I lisfoirc de l'Aeademie 

royale des Sciences, annec 176.J., d a l t i t o l o Sur la Compara ison 
des efftts da 'faune/re à cenx de l\llectiicite, ') d o p o a v e r e 

e s p o s t o l ' i m p o r t a n t e f e n o m e n o , q u a n d o adunque i l parafulmine 
non e r a u n fatto compiuto, c o n c l u d e v a , se s t u d i a t o ( p i c i f a t t o 

') * Ces faits , q u o i qt i 'extrémenienl eurieux. par c u x m é m e s , n 'ava ient 

a t t i r u l ' a t t e u l i o n i le p e r s o n n e et on. ne s'est avisé i le se les r a p p e l e r que 

l o r s q u e l a the'orìc de l'éleetrieite' engAgea a dresser e n l ' a i r des p o i n t e s de 

wr p o u r s o u t i r e r , s ' i l 111'esL p r e n e s d ' e m p l o y e r ee t e n n e , l 'é leetr ie i te des 

nnages orageux. Ces expériences, q u i ne difièrent que da p l u s au m o i u s de 
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n o n f o s s o p o s s i b i l e t l i t r o v a r e i l m e z z o p e r d i f e n d e r s i d a i 

t e r r i b i l i e f f e t t i d e l l e f o l g o r i . 

N e l l ' i s t e s s o v o l u m e c o m p a r v e u n a m e m o r i a r e l a t i v a 

a l l ' a v v i s a t o r e d e l f u l m i n e di Duino, d e l l ' a b a t e N o l l e t , i l 

«piale a c c e n n a v a a l l e l e t t e r e d i Giovanni Fortunato Bianchini, 
m e d i c o d i Udine, c h e ne r e n d e v a c o n t o a l l ' A c c a d e m i a i l 

l o d i c e m b r e 1758. 

P o c o o l t r e l a f o c e d e l l i m a v o , s u l p i c c o l o b a n c o d i 

B e l f b r t e , n e l 1 2 3 4 i V e n e z i a n i e r e s s e r o u n c a s t e l l o . N a r r a i l 

P a o l e t t i c h e , m e n t r e a r d e v a n o l e g u e r r e t r a i p a t r i a r c h i d i 

A q u i l e i a , i c o n t i d i G o r i z i a e l a r e p u b l i c a d i V e n e z i a , v o l e n d o 

q u e s t a a p r i r s i u n n u o v o p a s s a g g i o s u l l e t e r r e d e g l ' i n q u i e t i 

s i g n o r o t t i , fece c o n d u r r e là u n a d e l l e p iù g r o s s e n a v i e r i e m 

p i u t a l a d i s a s s i i l c a p i t a n o o r d i n o d i a f f o n d a r l a p r e s s o l o 

s c o g l i o . « A v e v a i l m a r e q u a r a n t a d u e p i e d i d i p r o f o n d i t à , 

m a g e t t a r o n o t a n t i m a c i g n i e g h i a i e c h e a l l a fine i n t e r r a t o 

q u e l l o S p a z i o f o r m a r o n o u n ' i s o l a a b b a s t a n z a s p a z i o s a , c h e 

l a u n i r o n o c o n u n p o n t e a l c o n t i n e n t e , e c o s ì p o t e r o n o b e n 

celle que produit l'électricite" excitée par un globe frotte, prouvent ìnconte-

stablement l'ideutité de l'électricite et du tonnerre, èt i l en résulte néces-

saìrement troìs points tmportants à écl&iroìr: 1<j premier est de ddtenntner 

la cause qui peni: comuniquer a l ' a i r une si furie electncite, et le sécond (le 

ree l iere l ier comment une nuée devenue électricque peut prodUire les s i n g u l i e r s 

etteLs qn'on o b s e r v e dans les orages, et ennn le t r o i s i e m e , serolt d'es-iayer, 

tU ctoit possiblt de se me/tre à concert de ees terrildes e/fets.f (. Innc'e IJ64, 

pag. 2.) 

\ e g j ; a s i i n o l t r e : 

R o d o l f o P i c h l e r . // Castello di Duilio. Trenit), s i a l i , tip. di G. Seis.er, 

i S S i ; e le opere ivi c i t a l e : T o a l d o . Saggio di Meteorologia. — P . C o s t a , 

domenicano, Mineralogia. 

I. A l e x a n d r e de G o r a c u c h i . Attraits de Trieste, avec un apercu hi-

stori/ne; e le opere ivi citate : R . S . A n c e r e l l e s . Die Freimanrerei, eie. — 

Capt. R . B u r t o n . The thermae of Mon falcone, pagina 6. London 1SS1. Nei 

Tràvailleurs de la mer, di V i c t o r H u g o , leggesti «La piqué du Chàteau 

ile D u i n o dans le Frioul, que le s o l d a l de la garde faisait é l ineeler en l a 

touchant d u ter de sa lance » ecc., ecc. 
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p r e s t o f a r c a m p e g g i a r e g l o s s e s q u a d r e d i c a v a l l e r i a l e g g e r a 

c i n f a n t e r i a s u l s u o l o n e m i c o c o n g r a n d e s p a v e n t o d e g l i 

a v v e r s a r i s t e s s i c h e p r i m a p u r r i d e v a n o s u l l ' i m p r e s a m a l a g e 

v o l e d e ' V e n e z i a n i . » 

A l t e m p o d e i T o r r i a n i , capitani p e r p e t u i e d e r e d i t a r i 

d i D u i n o , i l v i l l a g g i o d i S. G i o v a n n i a v e v a i m p o r t a n z a dì 

b a r r i e r a d a z i a r i a e f r u t t a v a a i f e u d a t a r i g r o s s a r e n d i t a c o n l a 

pesca d e l t o n n o . 

L a s i g n o r i a a n d a v a d a M e r n a a P r o s e c c o . I s u d d i t i 

L i c e v a n o l a g u a r d i a a l c a s t e l l o , a i m e r c a t i , a l l e a d u n a n z e e 

d i p e n d e v a n o d a l c o n t e e h e a m a v a v a l e r s i d e l c o d a z z o d i 

a l a b a r d i e r i c o i c a s c h e t t i e le insegne: d e l l a t o r r e r o s s a , d a l 

r o s s o l e o n e , e d a g l i s c e t t r i g i g l i a t i r a c c o l t i s o t t o i l c e r c h i o 

d i u n a c o r o n a c o m i t a l e . 

Q u a n d o s i d e l i b e r ò a V i e n n a d i i s t i t u i r e u n p o r t o f r a n c o 

s u l l ' A d r i a t i c o , D u i n o entrò n e l l a g a r a ; l ' i m p o r t a n z a d o g a 

n a l e t l i S . G i o v a n n i t l i T u b a e r a i l m o t i v o c h e si m e t t e v a 

i n n a n z i c o n t r o T r i e s t e . 

* * 

L ' a t t u a l e c a s t e l l o p o r t a l e t r a c c e d i m o l t i r e s t a u r i e 

n o n c o n s e r v a p iù p i e t r a t l i quello c r e t t o d a i D u i n a t i e r i f a t t o 

d a i W a l s c e : è o p e r a t le i c o n t i d e l l a T o r r e , m u r a t o p r o b a 

bilmente d o p o i l 1 6 3 9 , e p o c a i n c u i l o v i s i t ò G i o v a n n i 

P i c r o n i , i n g e g n e r e m i l i t a r e a l s e r v i z i o d e l l ' A u s t r i a , i l q u a l e 

l o t r o v ò in c a t t i v i s s i m o s t a t o , m u n i t o d i quattro p i c c o l i 

c a n n o n i , c o n s t a n z e p o c o a d a t t e a l l a s o l d a t e s c a e u n a s c a l a 

t l i l e g n o p e r a s c e n d e r e a l l e m u r a , g i à mezza marcita.1) 

O g g i s i c e r c h e r e b b e i n v a n o l ' a n t i c o r i d e n t e p a e s a g g i o : 

i c o l l i m u l i b i a n c h e g g i a n o ; s e m b r a c h e l a m o r t e a b b i a 

') Documento conservato nel M u s e o provinciale di Lubiana, publicato 

da Alberto P u s c h i n e g l i Atti e Memorie della' Società A l p i n a de l le Giulie. 

T r i e s t e , s tab. art . t i p . G . Caprili , 1887. 
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f a l c i a t o g l i a l b e r i a n n o s i e spazzato l e e r b e , m e t t e n d o a 

n u d o le p u n t e a c u m i n a t e elei s a s s i spugnosi. U n a o a s i 

d i v e r d u r a s i a m m i r a s o t t o g l i s c a g l i o n i d i epici s u p e r b o 

c a s t e l l o , c h e p a r e l a p o e t i c a i l l u s t r a / i o n e d i u n vecchio e 

t e r r i b i l e r o m a n z o f e u d a l e . I capperi f i l t r a n o c o n le b a r b i 1 

d e l l e r a d i c i n e i crepàcci, g e t t a n o d a i m u r i i r a m i p i a n g e n t i , 

c a r i c h i d i c a p s u l e c h e Scoppiano al s o l e d i l u g l i o e l a s c i a n o 

c a d e r e d a l c u o r e d i t r e f o g l i e u n p i c c o l o p e n n a c c h i o b i a n c o , 

tinto d i u n a s f u m a t u r a vinosa. I m i r t i profumano s o l i t a r i i l 

r i d e n t e e s e l v a g g i o g i a r d i n o ; g l i a l o e c o n le f o g l i e a c u t e 

c o m e l a n c e r i z z a t e s ' i n c a s t r a n o n e g l i s c r e p o l i d e i m a s s i e 

si c o n t o r n a n o d i p i c c o l i f i g l i u o l i s b a n d a l i s u i c i g l i e p e r 

l a s c a l a d e l l a r i p i d a d i s c e s a . 

G i ù n e l l a v a l l a t a , i l T i n n i v o , c h i u s o i n u n l e t t o fe

s t o s o , r i g u r g i t a d o v e n a s c e , p r o p r i o s o t t o i l p e l o d e l l ' a c q u a , 

a l c u n e p o l l e a b b o n d a n t i , e c o r r e via r a p i d o , s e r r a t o d a 

s p a l l i e r e d i b i o d o , c a n t a t o d a l l e c i c a l e cannatole, s i n o ai 

b a n c h i d i s a b b i a . 

N o n dunque l e g r o n d e i n t e r n e c h e f a n n o squillare i 
m a r m i d e l l a c a v e r n a , c o m e d i c e v a V irg i l io ; n o n i f i o t t i v i o 

l e n t i c h e f o r z a n o e l o g o r a n o le b o c c h e d i u s c i t a ; n o n l e 

l a r g h e o n d e c h e s p a n d o n o i r u m o r i p e r l a c a m p a g n a . 

I n t o r n o i n t o r n o u n a f e r t i l i t à v o l u t a d a l l a Ulano o s t i n a t a 

d e l l ' u o m o . A s i n i s t r a p i c c o l i c a m p i , in c u i i l v i l l a n o h a 

Spaccato c o n l a p i c c a i m a c i g n i , h a p a s t i n a t o v i o l e n t e m e n t e 

le z o l l e p e r f a r c r e s c e r e u n c o v o n e d i f r u m e n t o , 0 l e s c a r s e 

e i n a g r i s s i m o b i a d e ; a d e s t r a l a m a r e m m a p e r n i c i o s a , i n 

z u p p a t a d a g l i s c o l i , c o v e r t a d a l l e s p i g h e t t e d è i r i s o . M a 

i n n e s s u n c a s o l a m a r i n a g a i a , c h e a l l i e t a g l i s c i a m i d i 

b a r c h e p e s c a r e c c e , d a l f e r r o p o l i t o durante g l i o z i d e l m e 

r i g g i o . 

S c i figlioli d i v e c c h i c h i o g g i o t t i , c h e s i a c c a s a r o n o 

c i n q u a n t a n n i o r s o n o a l l e r i v e , s o l c a n o i l fiume c o n i l o r o 

burchielli e l ' a b b a n d o n a n o s p e s s o p e r t a g l i a r e l ' a m p i a r a d a 

d i T r i e s t e , e c o r r e r e a l l a v a l l e d i Zaule, q u a n d o i l c o l o r 

d e l m a r e s e m b r a promettitore d i b u o n a r e t a t a . 
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Trieste, a d a g i a t a n e l b r a c c i o d e l g o l f o , i n u n a p o s i t u r a d i 

c i t t à s v e l t a , s ' a v v o l g e n e l l a n e b b i a c h e v i e n s u dal l 'acqua t r a 

i l f u m o d e l l e i n d u s t r i e . È l a c a p i t a l e c h e r a c c o g l i e i n t o r n o 

a se o g n i m a t t i n a le v e l e d i t u t t e l e figliole. E s s a h a n e l 

F r i u l i e n e l l ' I s t r i a i s u o i o r t i , i s u o i g i a r d i n i , l e s u e v i g n e , 

l a s u a p o e s i a . 

L e v a p o r i e r e v a n n o a l u n g h i v i a g g i , o v e n g o n o d a 

l o n t a n e r e g i o n i s e n z a c h e a l c u n o si c u r i d ' i n t e r r o g a r e g l i 

e q u i p a g g i d e i b e i p a e s i v e d u t i , o d e l r i s c h i o a c u i s i c i m e n 

t a n o , c o m e n o n s i t iot i c o n t o i n u n a g r a n d e c i t t à d e l l e 

a v v e n t u r e o d e l r o m a n z o d i u n p a s s a n t e . 

D a v a n t i a l l e c a s e e d a l l e r i v e s ' a g i t a l a c i t t à n a t a n t e , 

v e r a f o r e s t a d i a l b e r a t u r e . I n a v i g l i s c h i e r a t i i n r i g h e f o r 

m a n o t a n t e s t r a d e a n i m a t e t l a u n s u c c e d e r s i d i b a t t e l l i : 

g i r a n o p e r t p i e i c a n a l i l * a c q u a i o l o , i f r u t t i v e n d o l i , i l m e r e i a i o 

a m b u l a n t e , i l b a r b i e r e m a r i t t i m o , i l q u e s t u a n t e , i l c e n c i a i o l o , 

l a p o l i z i a , i l a d r i ; t u t t i i n b a r c a , t u t t i s u l m a r e ; e c o m p l e t a n o 

l a v i t a s c o n o s c i u t a , d a i c a p i t o l i e d a g l i e p i s o d i s t r a n i e 

c u r i o s i . 

I l c o m m e r c i o i n g o m b r a l e r i v e , e v i fa p a s s a r e c a r r i e 

t r e n i f e r r o v i a r i , m e n t r e r i v e l a i l s u o e g o i s m o l a v o r a n d o 

s e n z a p a c e e s e n z a r i p o s o . 

M a l a n o t a i n t i m a , m a l ' a c c e n t o , m a i l c o l o r e , m a 

t u t t o c i ò c h e r e n d e p i t t o r e s c o i l g o l f o t l i T r i e s t e , l o t r o v a t e 

m i l a b r a z z e r a i s t r i a n a c h e fa i l s e r v i z i o d i c a s a e f o r n i s c e 

i m e r c a t i c o n i l t r i b u t o t le i c o l l i i l i S e n n i n o , t l i N i g r i g n a n o , 

d i S i c c i o l c , d i C a t o r o , d i D a i l a , d i C e r v e r a , d i F o n t a n e , i l i 

t u t t e l e c a m p a g n e p r e s s o l a c o s t a . 

L a b r a z z e r a p o r t a o g n i g i o r n o , c o m e i c o l o m b i v i a g 

g i a t o r i , l a p i c c o l a c o r r i s p o n d e n z a , e t i e n v i v o s o p r a i l t r a f f i c o 

p i a z z a t o l o l o s c a m b i o d e i p e n s i e r i e d e g l i a f f e t t i . 

L a c a p i t a l e m o r a l e r a c c o g l i e q u e i p e n s i e r i e l i c o n 

d e n s a n e l l ' a m o r e c h e f o r m a i l v i n c o l o s u p r e m o d i q u a n t i 
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v i v o n o i n questa t e r r a e l a b a g n a n o di sudore e. l a onorano 
c o n le o p e r e e i l s a c r i f i z i o . 

T o r t e m a r i n a , t l i antica c i v i l t à , della quale n o n o s o 

s c r i v e r e , p o i c h é A t t i l i o 1 l o r t i s n e m e d i t a l a s t o r i a c h e Ven
dicherà i l n o n i n g l o r i o s o p a s s a t o , suggellando i g i u d i z i c o n 

l a p r o v a d e i d o c u m e n t i . 
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L A V A L L A T A DI Z A U L E 

Un torneo nel 1223 •— Guerre tra Maggia e Trieste — / salinari — Saline 

distrutte — / poveri del mare. 
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L f A R o s a n d r a , c o n i l l e t t o g h i a i o s o e u n f i lo d'acqua 

c h e i n g r o s s a i m p r o v i s a m e n t e , s e g n a v a i l i m i t i t e r r i t o r i a l i d i 

T r i e s t e . 

A Z a u l e g u e r r e e r a p p r e s a g l i e f r e q u e n t i , feste e s p e t 

t a c o l i p u h l i c i . 

U n t r o v a t o r e t e d e s c o , U l r i c o d e L i c h t c n s t e i n , n a r r a 

si t e n e s s e n e l 1224, in q u e l l ' a m p i o t e a t r o i l i v e r z u r a , u n 

t o r n e o d a i cavalieri i n v i t a t i d a M a i n a r d o , e o n t e d i G o r i z i a . 

Questo U l r i c o t e d e s c o fu n e i primi a n n i d e l l a g i o 

v e n t ù p a g g i o d i u n a d a m a , a l l a <piale dedicò l a s u a v i t a . 

Educato n e l l e c a v a l l e r e s c h e discipline, d o p o i l 1223 appare 
c o m e u n don Chisciotte c h e v a c a n t a n d o l a s u a b e l l a , a d 

o n o r e d e l l a q u a l e s i t a g l i a u n d i t o e g l i e l o i n v i a . V i a g g i a 

s e m p r e s f i d a n d o t u t t i i p i ù v a l o r o s i u o m i n i d i t o r n e o ; v a a 

Venezia, i n L o m b a r d i a , n e l F r i u l i , v i e n e d a n o i , a t t r a v e r s a 

l a S t i r i a , l a Boemia, v e s t i t o d a V e n e r e , g e t t a n d o i l g u a n t o 

a i c a v a l i e r i p i ù p u n t i g l i o s i d e l l a propria v a l e n t ì a . R a c c o l s e 

t u t t e le s u e a v v e n t u r e in u n volume dal t i t o l o Servitù etite 

donne, in c u i r i s a l t a l a v a g h e z z a d e l l a l i n g u a elei Minnesinger. 
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I n q u e s t e p a g i n e a p p u n t o , n a r r a d e l t o r n e o d a t o d a l e o n t e 

Mainardo a / a u l e c o n l o s f a r z o c h e e r a u n a d e l l e q u a l i t à 

o s t e n t a t e d a i d e s p o t i g o r i z i a n i , e s i v a n t a tli avere s p e z z a t o 

quindici l a n c e . ') 

Z a u l e e r a p u r e i l t e a t r o d e i s a n g u i n o s i combattimenti 
t r a Muggesani e T r i e s t i n i : m o t i v o d e l l e d i s c o r d i e le s a l i n e , 

c h e l a R e p u b l i e a v e n e t a c o n t r a s t a v a a T r i e s t e e c h e v o l e v a 

prima d i s t r u g g e r c o n le a r m i , e p u r n<m p o t e n d o c o n capi
tolazioni, o p a t t i , e c o n a m b a s c e r i e a Vienna venire a l l o 

e f f e t t o d e l s u o d i s e g n o , c e r c ò d e v i a r e l a R o s a n d r a , a f f i n c h é 

g l i s t r a r i p a m e n t i g u a s t a s s e r o le c h i u s e e i c a s o l a r i . 

D o m e n i c o R o s s e t t i i n v a n o a l z a v a l a s u a v o c e , d e g n a 

s e m p r e i l i r i s p e t t o , c o n t r o l e n o n c u r a n z e e p e g g i o c h e p i ù 

t a r d i a n n u l l a r o n o l e n o s t r e m i l l e n n a r i e s a l i n e . 

# 

< >ggi l a v a l l a t a d i Z a u l e è d e s e r t a , l e s a l i n e l a s c i a t e 

i n a b b a n d o n o . - ) L a r g h e e b a s s e p r a t e r i e s i a l l a r g a n o r i d o t t e 

a p a s t u r a f r e s c a . L ' i m m e n s o t a p p e t o d i s t e n d e l a s u a e r b a 

o a l m e n o i l m u s c o v e r d e e v e l l u t a t o s i n o dove l a m b e l ' u l 

t i m a o n d a m o r t a d e l m a r e . I p o c h i s a l i n a r i r a c c o l t i n e i 

c a s o l a r i s u c c e d o n o a l l a g e n e r a z i o n e c h e l a v o r ò n e i tempi 

p r o s p e r o s i , e d o g g i s i s o n d a t i a l l a p e s c a ; le l o r o c a p a n n e , 

p o s t e s u g l i a r g i n i , s o n o q u a s i v u o t e : q u a l c h e o r c i o l o , l e n a s s e , 

') U l r i c h v o t i L i c h t c n s t e i n . Vrowjoen Ih'citcst FrtlMtn DitHtt . H e r a u s -

gegeben v o n C a r i I . a d u n a m i , pag. IOÓ. Berlin, Verlag der Stnderschen 

l J u c h h a n d l u n g , 1S41. 

? ) I . ' a w . G i o v a n n i B e n c o , c o n documenti t r a i l i d a l l ' A r c h i v i o c a p i t o -

l a r e t r i e s t i n o , t e n t ò d i m o s t r a r e c o m e l a v a l e d i Z a u l e a n c o r a a l l a line d e l 

s e c o l o X V e d a l principio d e l s e c o l o X V I fosse c h i a m a t a sotto i l n o m e i l i 

Cauli*, v o c e c h e si r i s c o n t r a s o v e n t e n e l F r i u l i q u a l e d e n o m i n a z i o n e d i v a l l i 

c h i u s e d a m o n t a g n e e d i n g e n e r o d i c o n c h e p r a t i v e . Airhcografo truffino, 

v , , l . X I , 1SS5. 
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i r e m i , i m l e t t o , u n f o c o l a r e s o t t o le t r a v i incatramate d e l 

s o f f i t t o ; t u t t o a l p i ù s u i b a l c o n i i l l u s s o d i q u a l c h e g e r a n i o 

c h e h a l'odore d e l l e r e t i . M u o i o n o c o m e le c h i o c c i o l e n e l 

l o r o g u s c i o . 

D'inverno le v e c c h i e d o n n e v a n n o a svellere l u n g o le 

r i v e quella c i c o r i a s e l v a t i c a c h e i n T o s c a n a c h i a m a n o il 

radicchio scoltellato; c o n le c a n n e p a l u s t r i f a n n o le r o c c h e 

d a f i l a r e o p r e p a r a n o le c h i u s a a l l e p e s c h i e r e ; g l i u o m i n i 

s t r a p p a n o le o s t r i c h e , e n e l l e n o t t i in c u i imperversano i 

t e m p o r a l i c a m m i n a n o , m u n i t i d i f a n a l e , s u l l a m e l m a , d o v e 

s t r i s c i a n o le a n g u i l l e , p e r c a c c i a r l e n e l l e c h i u s e ; i b a m b i n i 

( p i a s i n u d i , a l l ' a l b a c o m i n c i a n o l a c e r c a d e i n i c c h i n e l p a n 

t a n o n e g r o , m o l l i c c i o , s d r u c c i o l o s o , e c r e s c o n o g e n t e n e r v u t a 

e g a g l i a r d a . 

D i g i u g n o raccolgono T a i g a ; s f a n g a n o n e i p a s s a t o i t r a 

g l i a r g i n i i n c e r c a d i e s c a ; s i b r u c i a n o a l s o l e , e c a n t a n o . 

Q u a n d o l a n a t u r a va i n a m o r e , e t u t t o è u n a s a g r a 

d i p a s s e r i e d i f a r f a l l e , l e p i o t e s i t a p p e z z a n o e s i r i v e s t o n o ; 

a l d i là d e i t u g u r i , g i ù s i n o a l l a s t r a d a spalleggiata d a i 

p i o p p i , le salvie f a t u e c r e s c o n o fitte a l s u o l o , l a l u p i n e l l a e 

i l serpillo i n f e l t r i s c o n o i l t e r r e n o ; t u t t o è v e r d e , d i u n c a n 

g i a n t e c h e v a d a l l ' a z z u r r o a l l ' o r o ; i l f a l s o f r u m e n t o m e t t e 

u n giallore vaporoso s u l g r a n d e p a s c o l o . 1 fiori c o l o r i s c o n o 

a c h i a z z e e a r i g h e l a d e n s a e m o r b i d a p r a t e r i a . S o n o c r o 

c e t t e a z z u r r e , b o t t o n i d i c o r a l l o , s t e l l e d i t u t t e l e t i n t e , u m i l i 

s o t t o l a superbia d e l l e m a r g h e r i t e c h e l e v a n o a l t o i l l o r o 

c o l l a r i n o d i n e v e . 

I n epici g i o r n i i n c u i l a n a t u r a d o v i z i o s a s o r r i d e , e 

i l c i e l o ( p i a s i l a v a t o d a l l e p i o g g i e p r i m a v e r i l i è c e l e s t e c o m e 

i l m a r e , e d e t u t t o u n a g i o i a , u n a s e r e n i t à , i p e s c a t o r i d i 

/ a u l e a b b a n d o n a n o l a r i v a . 

I l a m i o b a r c h e r a t t o p p a t e , c o n v e l e r o t t e : s o n o i p o v e r i 

d e l m a r e c h e n o n v i d o m a n d a n o m a i n u l l a . 

V i v o n o e t r a s m e t t o n o u n a m i s e r i a s o p p o r t a t a i n p a c e , 

f a t i c a n d o s e m p r e . I s o l a t i , i n q u e l l e s a l i n e , n o n a b b a n d o n e 

r e b b e r o p e r m i g l i o r s o r t e i l l o r o n i d o . E q u e l l a l a l o r o 
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p a t r i a , immiserita, ma c h e a m a n o , perchè e s s a r a c c o g l i e i l 

p r e s e p i o d e l l a f a m i g l i a , e c o n s e r v a l a s t o r i a d e i l o r o m o r t i . 

C i ò i n s e g n a c h e l ' u o m o a d o r a l a p a t r i a a n c h e quando 
n o n s i a a l t r o c h e u n t u g u r i o , i n m e z z o a l u b r i c o l i m a c c i o , 

s u c u i n o n c r e s c a c h e u n p o ' d ' a s s e n z i o m a r i n o . 



I V . 

I L B O R G O D E L L A U R O 

Muggia — Le rovine di Monticala — Santa Maria de Castro Muglce — La 

famiglia Barharigo —- Un Comune irrequieto — // popolo d'oggi— Le ultime 

regatanti. 
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T 
1 p e s c a t o r i d u i n c s i m o l t e v o l t e , a l primo albeggiare, 

si t r o v a n o là n e l m a e s t o s o v a l l o n e d i Z a u l e t r a il b a r c o -

l a m e p e s c a r e c c i o d i s t e s o c o m e u n o s t o r m o d i g a b b i a n i ; q u e l l e 

r i u n i o n i m a r i n e s i s c i o l g o n o a l l a l u c e d e l g i o r n o , c d i b r a g o z z i 

scompaiono riparando c o n l a pesca n e l n o s t r o porto. 

A l l o r a M u g g i a , d a l l a t i n t a c u p a , appollaiata ne l g o m i t o , 

che fa i l e o l l e d i S . B a s t i a n o , s i s v e g l i a , a p r e le f i n e s t r e e 

comincia a d a r segno d i v i t a c o l f u m o dei s u o i c a m i n i . Fra 

l e c a s e , che s p o r g o n o i l tetto l ' i m a s u l l ' a l t r a , s p u n t a n o g l i 

a l b e r i dei b a t t e l l i d a traghetto, e v a s i i i l c a m p a n i l e g r o s s o 

c o n l a b a l a u s t r a g i r a n t e i n t o r n o a l l a p i r a m i d e . S i d i s t i n g u e 

l ' a l a s m e r l a t a del v e c c h i o c a s t e l l o e quella d e l l e m u r a che 

f o r m a v a n o l.a c i n t a , e che r e s i s t e t t e r o a i Genovesi. D e l l e a s p r e 

g u e r r e s o s t e n u t e p a r l a n o a n c o r a s u l c u l m i n e d e l l a c o l l i n a 

i p o c h i a v a n z i dei c a s e g g i a t i , l o s c h e l e t r o d e l l ' a n t i c a c h i e s a 

d i M o n t i c u l a . 

L a s s ù s i p a l e s a s u b i t o l ' i n t e r a d i s t r u z i o n e . S e g l i S l a v i , , 

i n t o r n o a l n o n o s e c o l o , g u a s t a r o n o l a c i t t à c h e s o r g e v a 
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d e n t r o a m u r a , c o m e n e l v u o t o d i u n a c o r o n a , s u l c u l m i n e 

i l e i m o n t e , e d o m i n a v a d u e g o l f i , i l s u o e q u e l l o d i 

T r i e s t e , P a g a n i n o D o r i a n e l 1354, 

R i m a s e i n p i e d i u n a quinta d i m u r a g l i a , c h e ripara q u e l 

c i m i t e r o d i c a s o l a r i e d i g e n t e t r u c i d a t a . 

L a c h i e s a i n m e z z o a i c u m u l i d i m a c e r i e i s o l c g g i a , 

r i s p a r m i a t a d a i d e v a s t a t o r i , e c o n s e r v a n e l l ' i n t e r n o l a fisio

n o m i a primitiva, i n o n t a a g l i s f r e g i r e c a t i a d e s s a d a i b a s s i 

t e m p i e d a l l a n o s t r a e t à . 

I l c o m m e n d a t o r e G i a m b a t t i s t a d e R o s s i d i R o m a , g i u 

d i c a n d o l a d a l l ' a s p e t t o g e n e r a l e , d a l l a d i s p o s i z i o n e l i t u r g i c a , 

d a l l e f a s c e d e i s e p t i e d a l p u l p i t o , l a p o n e v a , d o p o e s a m i 

n a t e a l c u n e t a v o l e , t r a l ' o t t a v o e d i l n o n o s e c o l o ; m a s i c c o m e 

f u o r i d e i g r a n d i c e n t r i l ' a r t e n o n c a m m i n a r a p i d a m e n t e , 

n o n a r d ì a f f e r m a r e c h e i c r i t e r i applicabili a i m o n u m e n t i d i 

R o m a v a l g a n o p e r q u e s t a c h i e s a , e s t a b i l i v a i n o g n i c a s o 

i l M i l l e c o m e u l t i m o t e r m i n e a c u i b i s o g n a f e r m a r s i . 

I l c o n s i g l i e r e R o d o l f o d e E i t e l b e r g e r l e a s s e g n a v a i l 

c a r a t t e r e d i u n a b a s i l i c a r o m a n a , a d a t t a a l b i s o g n o d i u n 

p i c c o l o C o m u n e c r i s t i a n o , e n o t a v a c h e l ' a t r i o , i l p u l p i t o 

i n g u e r r a c o i V e n e t i , c o m p ì l o 

s t e r m i n i o . 

A b b a s s o , a l m a r e , s i e r a 

g i à f o r m a t o i l n u o v o Borgo (hi 

Lauro, e n e l 1 2 6 3 i l v e s c o v o d i 

T r i e s t e c o n s a c r ò l a c h i e s a d i S a n 

G i o v a n n i e P a o l o . 

D e l l a M o n t i c u l a , c h e t e n n e 

t e s t a a l l e i n v a s i o n i e d a l l a effe

r a t e z z a d e g l i a s s a l i t o r i , s i v e 

d o n o a n c o r a o g g i le c o n t r a d e 

c o n l e a b i t a z i o n i d i r o c c a t e , r a s e 

a l s u o l o , s i c c h é pare c h e a l c r o l l o 

d i u n t e r r e m o t o s i a t u t t o r o v i 

n a t o c o n o r r o r e , n o n r e s t a n d o 

c h e m o n t i d i r o t t a m i e d i s a s s i . 
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e d i c a n c e l l i d i m a r m o h a n n o - g l i o r n a m e n t i s i m i l i a q u e l l i 

d e l l a c a p p e l l a r o m a n z a d i ( " i v i d a l e . A g g i u n g e v a c h e le a b s i d i 

s o n o c h i u s e e s t e r n a m e n t e c o n u n a l i n e a o r i z z o n t a l e c o m e le 

b a s i l i c h e o r i e n t a l i , e c h e le p i t t u r e a f r e s c o , f r a le ( p i a l i g l i 

E v a n g e l i s t i , s o n o d i c a r a t t e r e b i z a n t i n o a n t i c o . 1 ) 

I n u n s u n t o d i c o n f e r e n z a , p u b l i c a t o n e g l i Atti della 

Società d'ingegneri ed architetti in Trieste, c o n i l l u s t r a z i o n i , 

v e n i v a s i a d a f f e r m a r e c h e l a c h i e s a era d e l V o V I s e c o l o , 

m a nel ! 'VII! o J X s e c o l o aveva s u b i t o un i m p o r t a n t e re

s t a u r o , e s e g u i t o s e c o n d o i l g u s t o d e l l ' e p o c a , c h e era q u e l l o 

s t i l e c h i a m a t o l o n g o b a r d o o noi inalino-bizantino. S i a g g i u n 

g e v a c h e g l i o r n a m e n t i p o l i c r o m i , fra g i i a r c h i v o l t i , r i c o r 

d a v a n o l a c h i e s a t l i S . S a l v a t o r e a C o s t a n t i n o p o l i : in c o n 

c l u s i o n e t r a t t a r s i i l i u n tempietto b i z a n t i n o , c o n i n n e s t i 

l o n g o b a r d i . -) 

In a l t r i a r t i c o l i s u c c e s s i v i , c o m p a r s i su g i o r n a l i , s i c o n 

c l u s e c h e In S. 1-' M a r i a n o n c 'era n e p p u r e i n d i z i o d i .archi 

t e t t u r a l o m b a r d a , c h e g ì 1 i n t r e c c i d e g l i o r n a m e n t i , t a n t o q u e l l i 

a g r o p p o , c o m e q u e l l i c h e striano l e c r o c i , s o n o b i z a n t i n i , 

e b i z a n t i n a l a c h i e s a , r ì f a b r ì c a t a a l l a m e g l i o più t a r d i , c o n 

n e s s u n s e n t i m e n t o t l i a r t e . 

M i d i s p i a c e d i n o n e s s e r e p u n t o d ' a c c o r d o c o n t u t t i 

q u e s t i a p p r e z z a m e n t i , m e n t r e p a r t e c i p o a l i n e i l o d e l l ' E i t e l -

b e r g e r , c h e v i h a c i o è c o r r i s p o n d e n z a d i s t i l e c o n g l i o r n a t i 

d e l l a c a p p e l l a t l i C i v i d a l e . 

A n z i t u t t o l a p i a n t a n o n è t l i c h i e s a b i z a n t i n a , b e n s ì d i 

b a s i l i c a l a t i n a . 

L à c h i e s a h a s u b i t o r e s t a u r i , e n e s s u n o l o p u ò 

n e g a r e : ma n o n l o n g o b a r d i ; essa è i n v e c e v e r o ti]») d e l l o 

s t i l e l o n g o b a r d o , e p r o p r i o d e l p r i m i t i v o , d e t t o a n c h e rozzo. 

') Mittheilungen iter k. L. Central Connnìssion zur L'.rforsritung unii 

L'.rhaltung der A'unst und Ilistor. llenkmale. 1882. f a s e 4, v o i . V i l i , p a g . 155. 

'*') Cav. Domenico P u l g h 2 r . Conferenza sull'antica Chiesa di S./a Maria 

di' Castro Muglce, n e g l i Atti d e l l a S o c i e t à i l ' i n g e g n e r i e a r c h i t e t t i i n T r i e s t e , 

a n n o V I , f a s c i c o l o I V , p a g . 27 . 

V e g g a s i i n o l t r e : La Provincia, a n n o X I X (1885), N . 2 e 6. 
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Dunque nè p i a n t a nè o r n a t i b i z a n t i n i . A n z i g l i o r n a t i s o n o 

assolutamente simili, c o m e d i s s e l 'Eitelberger, a quelli d i 

Cividale; e d i o a g g i u n g e r ò quasi c o p i a t i d a g l i s t i p i t i d e l l a 

p o r t a settentrionale d i S . M i c h e l e d i Pavia (XI secolo) c d a 

( p i e d i d i S . A m b r o g i o d i M i l a n o ( I X e X s e c o l o ) d i s t i l o 

l o m b a r d o p u r o ; i c a p i t e l l i c u b i f o r m i dell'ambone s o n o u g u a l i 

a q u e l l i d i T o r c c l l o , ; i q u e l l i del duomo t l i M o d e n a e d e l l a 

c h i e s a d i S . S i l v e s t r o i n T r i e s t e . 

Dettaglio ili uno stipile nello porta settentrionale 
in S. Michele di Pavia. 

N o n è d e l r e s i o la p r i m a volta che l a critica a r t i s t i c a 

abbia e r r a t o ne l determinare 1<> s t i l e di a l c u n e chiese sorte 



t r a i l n o n o e i l d e c i m o s e c o l o . 11 l o n g o b a r d o , c o m e p r o v a n o 

R a m é e , M o p e e B r a y d a , v e n n e c h i a m a t o s c o r r e t t a m e n t e 

b i z a n t i n o , m e n t r e n o n e r a a l t r o c h e n u o v o s v i l u p p o d i c o 

struzione i ornano-cristiana. 

L a c h i e s a d i M o n t i c e l a , appunto perchè c o n s e r v a 

q u a l c h e t r a d i z i o n e o r i e n t a l e , b i s o g n a r i t e n e r l a a l z a t a d a quei 
m u r a t o r i f r i u l a n i , c h e , è n o t o , e l o S p i e g a i l S e l v a t i c o , 

l a v o r a r o n o n e l l a propria t e r r a e n e l l a nostra, fondendo 
nel lombardo i l b i z a n t i n o , e c r e a n d o l o s t i l e m i s t o c h e s i 

c h i a m ò forqiuliese. 

S." M a i ' i a dunque è u n a povera b a s i l i c a l a t i n a , d e l l a 

b e l l ' a r t e i t a l i a n a , c h e in C i v i d a l e f i o r i v a c o s ì d a l a s c i a r n o m e 

e m o d e l l i . 

Purtroppo o g g i S.ta Maria de Castro Maghe h a sof

f e r t o t u t t i g l ' i n s u l t i i l e i muratori e degl'imbianchini. I p r e t i 

i g n o r a n t i h a n n o f a t t o c a n c e l l a r e e r i n f r e s c a r e g r a n parte 

d e l l e pitture m u r a l i ; p a g a r o n o p e r c h è s i coprisse d i c a l c e 

l ' a m b o n e , i l leggio, i p a r a p e t t i m a r m o r e i , ed i n f i o r a r o n o 

le i m m a g i n i s a c r e a p p e s e ai m u r i , le coprirono d i n a s t r i , 

d i a r g e n t i c a n t a r m i , d i g h i r l a n d e c a r t a c e e , d i t u t t o c i ò 

c h e s i a d o p e r a p e r decorare le b a r e b i a n c h e d e i b i m b i . 

A l p o s t o d e l l ' a n t i c a t a v o l a , c h e d i c e v a s i prezioso 
l a v o r o d e i primi t e m p i d e l l a p i t t u r a , si c o l l o c ò u n a M a 

d o n n a d i l e g n o , i m b e l l e t t a t a , c o n g l i a b i t i d a i c o l o r i delle 

bandiere, c a r i c a d i o r i e d i v o t i ( p i a n t o l ' i n s e g n a d i u n 

o r a f o . 

-X-
# # 

A M u g g i a n o n si t r o v a p i ù t r a c c i a d e i Templari, c h e 

v i s s e r o a S . Clemente, c o n i l m a n t e l l o b i a n c o s u l l ' a r m a t u r a , 

f r e g i a t o d e l l a c r o c e l a t i n a d i l a n a r o s s a ; u è t r a c c i a d e l l a 

c a s a d e i B a r b a r i g o , f a m i g l i a muggesana c h e , s e c o n d o i c r o 

n i s t i , v e n n e c o s ì c h i a m a t a , d o p o c h e i l s u o A r r i g o n e i l ' S S o 

v i n t i i S a r a c e n i fece r i t o r n o a V e n e z i a c o n i n c a p o u n a 

corona f a t t a c o n le b a r b e r e c i s e ai prigionieri: n o b i l e c e p p o 
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c h e diede q u e l G r e g o r i o i l ( m a l e r i f i u t o l ' o n o r e d e l l a t i a r a , 

e quell'Agostino, c h e c o l p i t o d a u n a f r e c c i a nell'occhio a 

Lepanto m o r ì s u l p o n t e d o v e più ferveva l a m i s c h i a . 1 ) 

I .a c i t t à d a quattro s e c o l i d i s c e s a a l b o r g o navale, 

a l l a r i v a , r i f e c e s u b i t o l a f a c c i a t a d e l d u o m o g o t i c o e 

c o l l o c ò u n g r a n d e l e o n e s u l p a l a z z o d e l C o m u n e . 

S e m p r e s o g g e t t a a T r i e s t e n e d ' e x l e s i a s t i c o , p a s s ò 

a i tempi t l e l l e i n v a s i o n i d a l d o m i n i o d e g l i i m p e r a t o r i a 

q u e l l o d e i p a t r i a r c h i , fu c e d u t a d a i v e s c o v i a i b a r o n i e 

v i c e v e r s a . D o n a t a , o c c u p a t a , d e b e l l a t a , m e r c a n t e g g i a t a , p e r 

m u t a t a , r e s t ò s e m p r e l i b e r o C o m u n e , e n e h a l a f i s i o n o m i a . 

E b b e C o n s i g l i o m a g g i o r e , C o n s i g l i o d i Savi, g l i A n z i a n i 

c h e c o r r i s p o n d e v a n o a g l i A v v o c a t o l i , m a l a s u a a u t o n o m i a 

r i s t r e t t a e r a t u t t a d i p o p o l o e s o l o d i p o p o l o . 

P a s s a t a p e r t a n t e m a n i , c o n t r a t t a t a c o m e u n f e u d o , fu 

v i o l e n t a s e m p r e , r i c o r r e v a p r e s t o a l l e a r m i , o g g i a f a v o r d i 

V e n e z i a c o n t r o a i G e n o v e s i , p o i c o n T r i e s t e , T r e v i s o e 

P a d o v a n e l l a l e g a p a t r i a r c h i n a c o n t r o S. M a r c o ; quindi v a 

a b l o c c a r e T r i e s t e c o n le s u e b a r e l l e , s u s s i d i o a l l e g a l e r e , 

e f o r z a le c a t e n e d e l p o r t o . S i r i b e l l a p iù v o l t e a l p a t r i a r c a , 

t o r m e n t a quelli c h e h a n n o c o m b a t t u t o c o n e s s a , e s i c r e a 

a m i c i e nemici a t u t t e le o r e , r i d u c e n d o s i i n u n c e r c h i o d i 

t a n t e m i n a c c e , c h e u n b e l g i o r n o deve c h i e d e r e u n s a l v a c o n 

d o t t o p e r d o n G i o v a n n i , p i e v a n o d i CodroipO, perchè possa 

p o r t a r l e l ' o r o l o g i o d a l u i c o s t r u i t o . 

L a s u a g e n t e si p u ò d i r l a d i s a n g u e s e m p r e a c c e s o , 

d i u n a f i e r e z z a indomata, m a i n p a r i t e m p o d i c a r a t t e r e 

espansivo, a m a n t e le p u b l i c h e feste. N a r r a i l M a n z u o l i : 

«Si s u o l e l'ultimo g i o r n o d i c a r n e v a l e f a r e u n b a l l o d e t t o 

d e l l a v e r d u r a , n e l quale le d o n n e e g l i l i u o i n i n i h a n n o v e r d i g h i r 

l a n d e in t e s t a e d un a n o d ' o r o d i f r o n d e e d i aranzi C o m p o s t o 

i n m a n o ; questo h a l l o è s i m i l e a quello ' h e T h e s e o p e r a l l e 

g r e z z a d e l l a v i t t o r i a h a v u t a c o n il M i n o t a u r o is t i tuì n e l l a b e r i n t o e 

') I l l a r l n i r i g o f o n d a r o n o , i n s i e m e ai I u b a n i c i , l a c h i e s a d i S . M a r i a 

Z o b e n i g o a V e n e z i a , e s i s t a b i l i r o n o i n q u e l l a c o n t r a d a . 
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potrebbe essere che i Colchij c h e fondarono Puola et Capodistrìa 
l a s c i a s s e r o a M u g g i a q u e s t o c o s t u m e . • ' ) 

N e l 1 4 2 0 fece a t t o d i d e d i z i o n e a l l a R e p u b l i c a v e n e t a , 

e l a s e r v ì v a l o r o s a m e n t e n e l c i n q u e c e n t o c o n t r o a i T r i e s t i n i 

t e n e n d o t e s t a a l F r a n g i p a n e . I n q u e l l a f a m o s a g i o r n a t a s i 

d i s t i n s e i l s u o T a r r o , d e t t o B o m b i z z a , o n o r a t o t l a u n a l a 

p i d a i m m u r a t a n e l d u o m o . 

V a n t a c i n q u e p r o f e s s o r i a P a d o v a , p o e t i e m e t l i c i 

i l l u s t r i , e d o p o q u a s i m e z z o m i l l e n n i o d i p r o s p e r a c i v i l t à , se 

p u r t r a i l s a n g u e e l e l o t t e f r a t e r n e , s i r i d u c e a b o r g o d i 

c a l a f a t i e b a r c a i o l i . I s u o i p o p o l a n i in b e r r e t t o r o s s o a l l a 

c h i o g g i o t t a , c o n l a p i p p a c o r t a , i l c a p p o t t o a c a p p u c c i o , e 

i l d i a l e t t o l a g u n a r e , c o m i n c i a u t ) .a s c o m p a r i r e . 

1 n u o v i i n t o n a c h i c a n c e l l a n o g l i a f f r e s c h i ; Ì v e r o u -

c i n i d e l q u a t t r o c e n t o se n e v a n n o c o n l e m o d e r n e c o 

s t r u z i o n i ; g l i o p e r a i t l e l c a n t i e r e t l i S . R o c c o s i a f f o l l a n o 

n e l l e t r e n t a o s t e r i e , c h e n a s c o n d o n o c o n l a f r a s c a l a e p i 

g r a f e o l o s t e m m a g e n t i l i z i o s u l l e c a s e a b i t a t e d a q u a l c h e 

p o d e s t à ; d a q u a l c h e g i u s t i z i e r e , d a q u a l c h e g a s t a l d ò 0 f o n -

t i c a r o d e l l a M u g g i a u n d i s u p e r b a d e ' s u o i S e t t a n t a d e l 

M a g g i o r C o n s i g l i o . 

G i u s e p p e R e v e r e , q u e l l a g l o r i a n o s t r a , a c u i n e l e g a 

t a n t o a m o r e e d a c u i p o r t i a m o c o s ì p r o f o n d a r i v e r e n z a , 

s c r i s s e n e i s u o i a r t i s t i c i b o z z e t t i : 

« L e donne c o m e g l i u o m i n i l à sono p u r e intese a i n e g o z i 

m a r i t t i m i ; c o l t i v a n o l a t e r r a , i n v e r o p o c o f e r a c e , p e r difetto d i a c q u e , 

tuttavia produttrice d i buone f r u t t a e d i qualche erbaggio; p o r t a n o 

l e l o r o d e r r a t e i n c i t t à p e r l a via d i mare e n e l l e l o r o b a r c h e t t e te 
v e d i v o g a r e i n t r e p i d e c o m e i l o r o m a r i t i . Usano d i a l e t t o istriano, 
v a l e a d i r e , q u a s i v e n e t o . . . . » * ) 

J) ATova descrittìone della Provincia dell' Istria, e c c . ecc., c o n a. i n V e -

n e t i a , I Ò I I , p r e s s o G i o r g i o B i z z a r r o . 

*) G i u s . p p e R e v e r e . Marine e Paesi, p a g . 4 0 . G e n o v a , t i p . L a -

v a g n i n o , 1858. 
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L e d o n n e d i M u g g i a e r a n o r e g a t a n t i f a m o s e ; i l l o r o 

v o l g a r e e r a l a d i n o . 

M a t u t t o se n e v a , p e r s i n o i d i a l e t t i s i s f r o n d a n o d e l l a 

p o e s i a d e g l ' i n t e r c a l a r i e d e i p r o v e r b i ; p e r d o n o l a m u s i c a 

d e g l i a c c e n t i , l a s o n o r i t à d e l l e a p e r t e v o c a l i e s ' a v v i c i n a n o 

a l l a l i n g u a , i m m o r t a l e q u a n t o l a n a z i o n e . 





v. 

L A G E N T I L D O N N A D E L L ' I S T R I A 

Cu pod istrici nel medioevo — Sua dedi/ione a Venezia — La partenza di Pier 

drudinìgo —La ribellione del 1348 — Compagnia della ealza — Accademie 

— Ambasceria rupodistriuna a Venezia — // lusso e una supplica del Co

mune — Arredi e mobiglia — Gli schiavi — Popolo e nobili — Artisti, 

scienziati, uomini di lettere — Due ingegni singolari — L'archivio — La 

caduta della h'ejiuhliea — Costruzioni publiehe e private — // tesoro del 

duomo — // conventa Sant'Anna — Cima, Vittore e Benedetto Carpaccio 

— la biblioteca dei frati — Panfilo Castaldi medilo in Capodistria —Aspetto 

della città — / Paolani — Il quartiere dei pescatori. 
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J^IEI c o m b a t t i m e n t i e n e l l e s c a r a m u c c e d e l l a R o -

s a n d r a , C a p o d i s t r i a e r a a n d a t a i n s o c c o r s o d ì M u g g i a c o n 

a l c u n e s q u a d r i g l i e d i p e d o n i . 

C a p o d i s t f i a n o n m a n d a v a a i r i s c h i f r e q u e n t i d e l l e g u e r r e 

g e n t e r a t i n a t i c e l a , m a i m i g l i o r i s u o i p o p o l a n i , i l f i o r e d e l l a 

s u a n o b i l t à . 

P e r i m o l t i c o s p i c u i c a s a t i , p e r l ' a m o r e c h e p o r t a v a 

a l l e a r t i e a l l e l e t t e r e e p e r l ' o n o r e i n c u i t e n e v a l e a r m i , 

e r a , f r a l e c i t t à c o n s o r e l l e , l a G e n t i l d o n n a d e l l ' I s t r i a . 

S o r g e v a s o p r a u n ' i s o l a d a l l a f o r m a d i u n o s c u d o , 

r i a l z a t o n e l c e n t r o . I l d u o m o c o n l a t o r r e , d a l p u n t o p i ù 

e l e v a t o d o m i n a v a t u t t i i q u a r t i e r i s e r r a t i n e l l a c i n t a d a l l e 

d o d i c i p o r t e , e s ' i m p o n e v a c o n m a e s t à a l l e c h i e s e m i n o r i 

e d a i c o n v e n t i , c h e s l a n c i a v a n o s u i t e t t i i l o r o t r e n t a c a m 

p a n i l i d i t u t t e l e f o r m e : a l c u n i a c a p p e l l o , a l t r i a l a n t e r n a 

0 p o v e r a m e n t e a v e l a , c o n d u e a r c h e t t i a g i o r n o , s o t t o a i 

q u a l i s i b i l i c a v a n o l e c a m p a n e . 

K s s a a v e v a i l c a r a t t e r e d i t u t t e l e c i t t à i t a l i a n e , c h e 

d o p o l a b e g a l o m b a r d a , d a q u a n d o i l v e s c o v o E r i p c r t o 
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inventò il c a r r o c c i o , c o n l e t r o p p e c h i e s e m a n i f e s t a v a n o 

d i a v e r ricuperato i l r e g g i m e n t o municipale, m e r c è l ' a i u t o 

d e l l a r e l i g i o n e c h e b a n d i v a il v e r b o d e l l a l i b e r i a . 

Erano p a s s a t e , n o n dimenticate, i n I s t r i a l e domina
zioni d e i L o n g o b a r d i e d e i F r a n c h i , e quelle fiscali e s e n z a 

p a c e , vessatorie o anarchiche d e i m a r c h e s i e dei p a t r i a r c h i 

d'Aquileia, c h e d i s t r u s s e r o l e l e g g i r o m a n e , imponendo l i -

g r a v i o r d i n a n z e f e u d a l i . 

I l C o m u n e , d a l l i m a v o a l O u a r n a r o , d o p o l e i n f i n i t e 

s c o r r e r i e e p a d r o n a n z e b a r b a r i c h e , r i v i s s e finalmente in u n a 

f o r m a c h e i n m o l t a p a r t e r i c o r d a v a i l g r a n d e esempio d e g l i 

o r d i n a m e n t i r o m a n i ; r i v i s s i ' s o c i e t à d i l i b e r i p r o p r i e t a r i e 

d i l i b e r i figli d i u n m u n i c i p i o . A l l o r a s e i l palazzo d i città 
c h i a m a v a c o n l a c a m p a n a alYarertg'O, t u t t i c o r r e v a n o , a b b a n 

d o n a n d o l e c a s e e l a f a m i g l i a , p e r ubbidire a quella i s t i t u 

z i o n e c h e manteneva sacrò i l d e p o s i t o i l i o n o r e e t l i o r g o g l i o 

i n c u i e r a n o s t a t i educati. 1) 

L a c h i e s a f o r m a v a u n a d d e n t e l l a t o t l e l s i s t e m a s o c i a l e . 

Ogni t a s t a s i e r a aggruppata a t l u n s a c r o s t e n d a r d o . E 
quando i n C a p o d i s t r i a i n o b i l i a n d a v a n o p r o c e s s i o n a l m e n t e 

d i e t r o a l p e n n o n e d e l S a n t i s s i m o , r a g g i a n t e t i ' o r o , l i s e 

g u i v a n o i c o m m e r c i a n t i e i n o t a b i l i della c o n f r a t e r n i t a t l i 

S . A n t o n i o , i b o m b a r d i e r i d i S . " Barbara, g l i a r t i s t i d e l l a 

') L a v i t a m u n i c i p a l e n e l l ' Istria fu u n a c o n t i n u i t à d e l l a t r a d i z i o n e 

r o m a n a , e p a t i s o s p e n s i o n e s o t t o i l d o m i n i o f e u d a l e ; durava a n c o r a s o t t o 

ai Bizantini ( p i a n d o e r a g i à spenta in I t a l i a d a l l a i n v a s i o n e l o n g o b a r d a . 

Il Lantani n e l s u o l a v o r o / Cornimi dalle origini fino al principio del 

secolo XtV, s c r i v e : 

« A l l e Comunità c h e c o n t i n u a r o n o a g o v e r n a r s i c o n le a n t i c h e i s t i t u z i o n i 

m u n i c i p a l i , c o n u n a n o m i n a l e dipendenza d a l l a c o r t e b i z a n t i n a , b i s o g n a ag

g i u n g e r e , infine, a n c h e le c i t t a d e l l i t o r a l e i s t r i a n o e d a l m a t a , q u e l l e città 

c h e t ino d a l s e c o l o X ( X I I I e X I V ) dovevano essere a g g r e g a t e a l l a r e p u b l i e a 

d i S. M a r c o e d a p r o p o s i l o d e l l e i juali i l B a l b o d i c e c h e a l l o r a esse erano 

gin indipendenti, veri comuni a modo dei lombardi e dei toscani cinque secoli 

appresso.* Ciò prova, dice Paolo T e d e s c h i n e l Decadimento dell' Istria, c h e l a 

n o s t r a P r o v i n c i a g o d e v a d i u n a vita a b ! a s t a n z a d i s t i n t a e d a u t o n o m a a n c h e 

D r i n a d e l d o m i n i o v e n e t o . 
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M a d o n n a d e i S e r v i , i m a r i n a r i d i S . N i c o l ò , i p e s c a t o r i 

d i S . A n d r e a . ') I l C o m u n e a v e v a i l s u o p o s t o n e l l e p r o c e s 

s i o n i e i l c l e r o l o a v e v a n e l l e f e s t e c i v i l i . 

I t r e n t a c a m p a n i l i n e i d o d i c i r i o n i s p i e g a v a n o a p p u n t o 

c h e l a c a s a d i D i o , d o p o l a L e g a l o m b a r d a , f a t t a propria 
l a f e d e n e l l a p a t r i a , l a i n f o n d e v a d a l p e r g a m o , e l a s o l e n 

n i z z a v a c o l g e n i o d e l l a m u s i c a c h e l e a p p a r t e n e v a : g l i o r d i n i 

r e l i g i o s i e i l c l e r o b e n e d i v a n o i s e n t i m e n t i n a z i o n a l i , g l i 

a f f e t t i m u n i c i p a l i d e l p o p o l o . 

* * 

C a p o d i s t r i a , c h e p a r e d u r a s s e p i ù l u n g a m e n t e d i o g n i 

a l t r a c i t t à i s t r i a n a s o t t o a i B i z a n t i n i , a v e v a g i à d a l l ' a n n o 8 1 3 

p a t t i c o n l a R e p u b b l i c a v e n e t a , p e r cacciare i p i r a t i dal
l ' A d r i a t i c o e p e r s e r v i g i d i r e c i p r o c a u t i l i t à ; n e l [ 2 7 8 s i d i e d e 

i n t e r a m e n t e a l l a S e r e n i s s i m a 2 ) 

l) Archivio storico per Trieste, l'Istria ed il Trentino, E . M o n a c i 

illustrò i l testo di un'antica Mariegola della fraterna capodistnana <li S. A n 

t o n i o , c h e e s a g g i o d e l l a l i n g u a v o l g a r e scritta n e l 1.300 in uno d e g l i statuti 

«Ielle associazioni r e l i g i o s e . ( V e g g a s i v o l . I, fase. 2, p a g . I I Ó , n o v e m b r e ' S i . ) 

'*) N e l C o d i c e T r e v . e. 91 , 14 g e n n a i o 9 5 2 , ( ì i u s t i n o p o l i , si l e g g e : 

«Poiché voi P i e t r o (Candìano II) i m p e r i a l e p r o t o s p a t a r i o e g l o r i o s o 

d o g e dei Veneziani . . . c i a v e t e s e m p r e p r o t e t t i . . . v o l e n d o d a r v e n e u n r i 

c a m b i o , dei frutti d e l l a n o s t r a t e r r a . . . v i p r o m e t t i a m o c h e s e m p r e dum in 

hoc secttlo vixeritis, nos affine s s up ni script i insinui} cuin populo, honoris causa 

donare vinum bonunt amphoras cen/iim per trinpus de v;uiicui/<e, StVC de nostro, 

sive de populo parte.* 

Le r e g a l i e ai d o g i e r a n o in p a r t e e s p r e s s i o n e d i affetto, e u n ' i m a g i n e 

d e l l u m i l t à d e l p r i n c i p e c h e n o n [sdegnava r i c e v e r e le primizie del campo, 

d e l l e acque o d e l l ' a r i a . Cominciò d a tèmpi r e m o t i e diventò s i s t e m a n e l l a 

c o s t i t u z i o n e r e p u b l i c a n a . P a r e n z o dava in r e g a l i a o g n i a n n o in omaggio 

l i r e 4 e m e z z o d i g r o s s i . M u g g i a o g n i a n n o d u e a n f o r e e m e z z a di buona 

robbola e s o l d i 50 di g r o s s i . Umago lire quattro e m e z z o di g r o s s i . T r i e s t e 

5 a n f o r e d i r o b b o l a e s n i d i 29 di g r o s s i . ( B . C e C c h e t t i . // Doge, V e n e z i a , 

P. N a r a t o v i c h , 1S64, p a g . 133, 233.) 

Trieste c o n t i n u ò a m a n d a r e orno cinquanta d i r i b u l l a in regalia al 

dosi- l ino al primo d e c e n n i o d e l s e c o l o X V I . 
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C i n q u e s e c o l i d i sommissione f e c e r o s ì c h e e r a n o s u e 

l e f o r t u n e e l o s p l e n d o r e d e l l a D o m i n a n t e ; s u e l e g e l o s i e c o n 

P i s a e c o n G e n o v a . 

S o t t o l a s u a m u n i c i p a l i t à o b b e d i v a n o q u a r a n t a d u e v i l l e ; 

q u a n d o v ' e r a m a n c a n z a d i c h i a r e z z a e d u b b i o d ' i n t e r p r e 

t a z i o n e n e g l i s t a t u t i o n e i p a t t i d e i c o m u n i v e n e t i d e l l ' I s t r i a , 

i l s u o p o d e s t à - c a p i t a n o p r o v v e d e v a e d e l i b e r a v a , q u a l e s e 

c o n d a i s t a n z a d e l l a P r o v i n c i a , a s s i s t i t o d a d u e c o n s i g l i e r i . 

E r a l a s o l a c i t t à a u t o r i z z a t a a t e n e r c o r r i s p o n d e n z a d i p l o 

m a t i c a c o n l ' e s t e r o , e q u a t t r o figli d i n o b i l i v e n i v a n o e d u c a t i 

c o i f o n d i d e l M o n t e d i p i e t à , a P a d o v a , i n q u e l l a U n i v e r s i t à 

c o s ì c e l e b r e c h e c o n t a v a t r a g l i s t u d e n t i u o m i n i i l l u s t r i e 

p r i n c i p i d i s a n g u e , e s i n o , c o m e d i c e i l S a n u d o , et zerman 
del re d'Inghilterra, 

G o d e v a p r e s s o i l g o v e r n o v e n e t o c ò s i i l l i m i t a t a fiducia 

c h e a i c o m a n d a n t i e d a l l e t r u p p e c a p o d i s t r i a n e v e n n e a f f i 

d a t a l a c u s t o d i a d e l l e f r o n t i e r e e d e i p a s s i d e l l ' A d i g e . 

N o n s i m a n d a v a n o d a l S e n a t o a q u e l l ' a m m i n i s t r a z i o n e 

s e n o n u o m i n i s e g n a l a t i , e d a q u e l l ' u f f i c i o p a s s a v a n o a c a 

r i c h e d i g r a n d e i m p o r t a n z a , e d a v e v a n o d i r i t t o a l l a n o m i n a 

s e n a t o r i a . 

G i à n e i p r i m i t e m p i cinque p o d e s t à d i C a p o d i s t r i a , v e n e 

z i a n i , s o r t i r o n o l ' o n o r e d i s a l i r e a l d o g a d o , e q u a n d o v e n n e 

l a v o l t a d i P i e r G r a d e n i g o , n e l 1 2 8 9 , l o s i a c c o m p a g n ò 

c o n l u n g o s t r a s c i c o d i b a r c h e . 

I l s e n o d ' a c q u a f r a p u n t a Crossa e p u n t a Ronco a c c o 

g l i e v a l e n a v i s p e d i t e a r i c e v e r l o . I l diouionc, g r o s s o n a v i l e , 

i m p e r a v a l a f l o t t i g l i a , c o i c a s t e l l i a p r o r a e d a p o p p a c o s ì 

a l t i d a s u p e r a r e l e m u r a g l i e d e l l e c i t t à c h e s i v o l e v a n o 

e s p u g n a r e . Q u a n d o l a n c i a v a l a d o p p i a f i l a d i r e m i s u l l ' o n d a , 

p a r e v a u n i m m e n s o m o s t r o n a t a n t e . I n t o r n o d i e s s o l e 

gauibar/e, d i o r i g i n e s a r a c e n a , l u n g h e , d a l l a f o r m a d i p e s c i , 

c o n u n s o l o a l b e r o a c r o c e p e r i l g o n f a l o n e d e l l a R e p u 

b l i c a , e d a l p o s t o d ' o n o r e l a galera dogale, c a s t e l l a t a , 

c o i g r a n d i f a n a l i d o r a t i , p o r t a t i d a s i r e n e s u l l a t o r r e d i 

p o p p a , e g l i schierazzì, s p e c i e d i l e g n i d a t r a s p o r t o s i m i l i 



a i t r a b a c c o l i , c o n v e l e q u a d r e a i d u e a l b e r i , e q u i n d i u n a 

f o l l a d i b a r c h e c o l felzi'}) 

P i e r G r a d e n i g o d a l l a v i t a i s t r i a n a r i p o r t ò a V e n e z i a 

l e u s a n z e d e m o c r a t i c h e , e q u a n d o s i a c c o r s e d i p e r d e r e i l 

f a v o r e p o p o l a r e , c o n v i t ò i p e s c a t o r i , s i c o n f u s e t r a l a m o l 

t i t u d i n e , e d a q u e l l a m e n s a p l e b e a r i g u a d a g n ò l e s c a d u t e 

s i m p a t i e . 

I l p o p o l o a C a p o d i s t r i a , d i fiera n a t u r a , t e n e v a c o m i z i 

i n p i a z z a , m o r m o r a v a p e r f a r s e n t i r e a p a l a z z o l a p r o p r i a 

v o l o n t à . 

U n a v o l t a s i r i b e l l ò ; p r o p r i o i n quel t e m p o c h e i l p a t r i a r c a 

d i A q u i l e i a r i m e s t a v a c o n t r o l a S e r e n i s s i m a , c i o è d u r a n t e l ' i n 

fierire d e l l a p e s t e n e l 1 3 4 8 . S i d i c e c h e u n p a r t i t o c e r c a s s e 

l ' a p p o g g i o d e l c o n t e d ' O r t e n b u r g o e d e l s i g n o r e d i R a i -

f e n b e r g , i q u a l i c o n 4 0 0 f a n t i , d o p o u n a s c o r r e r i a n e l t e r r i 

t o r i o , i n c e n d i a r o n o u n v i l l a g g i o e r e c a r o n o l ' a v v i s o d e l s o c 

c o r s o a l l e p o r t e d e l l a c i t t à . I r i v o l t o s i c a c c i a r o n o i l c a p i 

t a n o e d a p e r s e r o l i b e r o i l p a s s o a l l e t r u p p e m e r c e n a r i e d e i 

d u e f e u d a t a r i . V e n e z i a i n v i t ò i l podestà d i T r e v i s o e q u e l l o 

d i P a d o v a a d a s s o l d a r e i l p r i m o d u e b a n d i e r e d i c a v a l l i , i l 

s e c o n d o ( p i a n t a g e n t e a p i e d i p o t e v a ; a p p r o n t ò d o d i c i p e a t e 

d ' a s s a l t o , i m b a r c ò 5 0 0 b a l e s t r i e r i e d a l t r e t t a n t i p a v e s i e r i 

s o t t o i l c o m a n d o d i quattro c a p i t a n i , t r a c u i M a r i n F a l i e r o , 

c h e i n f r e n a r o n o e d e s t i n s e r o l a r i b e l l i o n e . I l 3 d i o t t o b r e , i l 

C o n s i g l i o e d i l popolo, r a c c o l t i a p a r l a m e n t o n e l l a c a t t e 

d r a l e , d e l i b e r a r o n o d i e l e g g e r e d i e c i n o b i l i e d o d i c i p o p o l a n i 

a m b a s c i a t o r i d i p a c e a V e n e z i a , c o n l ' i n c a r i c o d i f a r e n u o v a 

d e d i z i o n e , c h e f u a c c e t t a t a . 

D o p o q u e s t a a m m u t i n a z i o n e , c h e a l c u n i d i s s e r o c o n s e 

g u e n z a d i s o b i l l a m e n t o p a t r i a r c h i n o , e d u n o s c r i t t o r e g i u s t i f i c ò 

') C h e a C a p o d i s t r i a f o s s e r o i n USO le barche innate ( g o n d o l e ) c o n 

felze c ' i n f o r m a i l d o c u m e n t o c h e c o n t i e n e la Deserittione deh'Entrata dell'Ut, 

e A'.n/o Mons. AgOStin Vallerò, Vescovo di Verona e Conte Visitator Apostolico 

nella Provincia dell' Istria ; fatta in Capodistria l'anno sjSo alti 7 di Gen

naio. P u b l ì c a t O n e l l a Provincia, a n n o X I I I , N . 7, 1 a p r i l e 1883. 

L e gondole s ' u s n r o n o a n c h e i n Trieste. 
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p e r quella l i r a m a d i libertà c h e n u t r i v a n o i c o m u n i i t a l i a n i , *) 

C a p o d i s t r i a , c h e p u r t e n t ò a s s o g g e t t a r e l e p r o p r i e c o n s o r e l l e , 

e v o l e v a d i v e n t a r e l ' a r b i t r a i l e i l o r o d e s t i n i , r e s t ò d ' a l l o r a 

i n p o i a t t a c c a t a a l l a D o m i n a n t e , c o s ì d a m e r i t a r e p r e f e 

r e n z e ; r i n u n z i ò a g l i o r g o g l i p i c c i n i d e l l ' a g o g n a t a s u p r e m a z i a 

i s t r i a n a ; p e r u n a c a u s a p i ù g r a n d e , per u n a r a g i o n e p i ù 

civile c o n t r i b u ì a r e n d e r f o r t e Venezia, c h e seppure v i s s e 

g r a n d e e s e m p i o d i e g o i s m o p o l i t i c o , s e r b o i n v i o l a t o n e l l a 

s t o r i a l o s p i r i t o n a z i o n a l e . 

C a p o d i s t r i a p e r t a n t o c r e s c e v a i n f o r t u n a , l a s u a s o c i e t à 

p i e g a v a a l v i v e r e a r i s t o c r a t i c o e p r o s p e r a v a m o r a l m e n t e . 

S a p e v a c h e l e d o n n e v e n e z i a n e e l e p a t r i z i e n o n i s d e g n a -

v a n o d i b a t t e z z a r e l e b a m b i n e c o ! n o m e d i Istriana:*) e r a 

s e d e d i m o l t i m a g i s t r a t i , c o n t a v a n u m e r o s o c l e r o e u n 

v e s c o v a t o , m o l t e f r a g l i e , e d a v e v a i n i z i a t e l e p r i m e o p e r e d i 

b e n e f i c e n z a . 

S i s u p p o n e , p e r a l c u n i i n d i z i , c h e a v e s s e u n a c o r p o 

r a z i o n e d i a r t i s t i ; e c o p i ò d a V e n e z i a l a i s t i t u z i o n e d e l l a 

Compagnia della calza, l a ( p i a l e a c c o p p i a v a v a r i d i l e t t i e 

s o l l a z z i , a l t e r n a n d o l e d a n z e c o n g l i a r m e g g i , i t o r n e i e d i l 

g i o c o d e l l a r a c c h e t t a c o n g l i e s e r c i z i l e t t e r a r i . D u e p r i n c i p i 

d i q u e s t a c o m p a g n i a , i c u i n o m i v e n n e r o a n o i , e b b e r o 

r i n o m a n z a p e r v a r i t i t o l i : G i o r g i o A l m e r i g o t t i l a g o v e r n ò 

n e l 1 4 9 3 e d i v e n t ò p i ù t a r d i l e t t o r e d e l c o d i c e a l l ' U n i v e r s i t à 

') Prof. G i o v a n n i Cssca. La sollevazione di Capodistria nel 1J4S, 

100 documenti, ecc. e c c . Drucker e T e d e s c h i , V e r o n a , 1882. 

-') P . G . M o l m e n t i , I r a v a r i n o m i s t r a v a g a n t i , c o m e p e r esempio Cam

pagnola Laudo Loredan, Fiordalisi Falier Contarmi, Amabilia Montecchio 

Dona (Mas, D o l f i n Gradenigo X . o(>), registra a n c h e q u e l l o d e l l a g e n t i l d o n n a 

I s t r i a n a P a s q u a l i n o ( 1 4 0 7 ) . f.n Dogaressa, p . I O O . 

Aggiungo c h e .-mehe Tergestulo, Triestulo ecc., e r a n o nomi di b a t t e 

simo ; Tstrigo n o m e di a n t i c a famiglia a g i a t a in V e n e z i a , 



el i P a d o v a ; P i e t r o P o l a , n o n i o d i m o l t o i n g e g n o , p o e t a c 

p r o s a t o r e 1 , s c r i s s e l a c o m m e d i a / giusti inganni. L ' a c c a 

d e m i a e r a p u r e t e a t r o ; d o p o l a p r o d u z i o n e d r a m m a t i c a d i 

A u r e l i o V e r g e r l o : Favola scenica, 

r a p p r e s e n t ò l a F il irla, f a v o l a b o 

s c h e r e c c i a d i G i r o l a m o V i d a , e l a 

t r a g i c o m e d i a d i O t t o n e l l o d e B e l l i : 

Sélve incoronate, ] ) l a ( p i a l e m e r i t ò l e 

l o d i d e l G u a r n i i , c h e n o n c e s s a v a 

d i a m m i r a r n e l a i n v e n z i o n e . a ) 

P r o s p e r o P e t r o n i o a v e v a v e 

d u t o n e l l a s a l a d e l S i n d a c a t o d e l 

C o n s i g l i o l e i n s e g n e d e i n o b i l i a s c r i t t i 

a q u e l l a s o c i e t à , l a c u i c o s t i t u z i o n e 

d i p e n d e v a s e m p r e d a , u n p e r m e s s o d e l C o n s i g l i o d e i D i e c i , 

e c h e s i d i c e v a d e l l a calza p e r c h è s i d i s t i n g u e v a d a l c o l o r e 

d i u n a d e l l e b r a c h e a s s e t t a t e , b i z z a r r i a c h e e r a a l l o r a i n v o g a . 

S c r i v e F a b i o M u l i n e l l i : 

" V e t t o r e C a r p a c c i o è uno d e i p o c h i d i p i n t o r i c h e 1 i a b b i a n o 

c o n s e r v a t a questa f o g g i a ; avevano g i u b b o n i «li velluto, di d r a p p o 

d ' o r o 0 d i seta, c o n le m a n i c h e ritagliate, d o n d e usciva a l q u a n t o 

la c a m i c i a ; p o r t a v a n o b e r c i l a rossa O nera, tagliata e pendente da 

u n a parte verso l ' o r e c c h i o ed i capel l i sempre lunghi e folti q u a n t o 

a v e s s e r o p o t u t o , l e g a n d o l i t a l v o l t a c o n u n a f e t t u c c i a i n u n a s o l a 

treccia.» 3 ) 

U s a v a n o a n c h e c a l z o n i a q u a r t i e r i d i p i ù c o l o r i , m a n 

t e l l o c o n c a p p u c c i o a p p u n t i t o e l e i m p r e s e a t r a p u n t o d ' o r o . 

M o r e n d o u n o d e i s o c i , t u t t i i c o m p a g n i p o r t a v a n o p e r q u a t t r o 

g i o r n i , i n s e g n o d i l u t t o , i l m a n t e l l o n e r o . 

') M a r c h e s e G i r o l a m o G r a v i s i . Intorno alle antiche e moderne Acca

demie in Capodistria. 8 a p r i l e 18Ò0. 

Cenni sulle origini e progressivo sviluppo della Accademia giustinopoli-

tana. Capodistria, I.a Provincia, anno 1, N . 7i 1 I : 1 K- 5 \\ N . S, pag. 6 2 . 

2) Prof. G i a c o m o B a b u d e r . Cenni intorno alla vita ed agli scritti del 

Marchese Girolamo Gravisi. C a p o d i s t r i a , t i p . (!. T o n d e l l i , 186N. 

3) Del Costume Veneziano, p a g . I J O . 
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Nel 1 5 5 3 ^ a s o c i e t à s i t r a s f o r m ò , a d a t t a n d o s i a l l ' i n d i 

r i z z o d e i t e m p i , e d abbandonati ( p i a s i i n t e r a m e n t e g l i e s e r c i z i 

cavallereschi, d i v e n n e e s c l u s i v a m e n t e l e t t e r a r i a , c h i a m a n d o s i 

d e i Desiosi. N e l 1 6 4 6 s i r i n n o v ò s o t t o i l t i t o l o d i Acca-
demia dei Risoi/i, c o n l ' i m p r e s a d i u n t r o n c o s e c c o d ' olivo, 
c h e r i s c a l d a t o d a l s o l e g e r m o g l i a , e c o n i l m o t t o : Rediviva 

colore. 

Era d i m o d a i l b a r o c c h i s m o , c h e i n f e s t a v a l a l e t t e r a 

t u r a c o n l e l i g u r e , i t r a s l a t i , l e m e t a f o r e , l e a r d i t e e r i d i c o l e 

i p e r b o l i . L a società d a v a s p e t t a c o l i p o m p o s i , d i v e r t i m e n t i 

s t r a n i s s i m i , o r d i n a v a m a s c h e r a t e c u r i o s e , c o r t e i s f a r z o s i , 

giuochi d i ( p u n t a n e , r e g a t e , combattimenti c o n c a v a l i e r i 

d a g l i s f o l g o r a n t i c o s t u m i . 

N e l 1 7 3 9 s i s p e z z ò i l n o d o c h e l e g a v a m o l t i I s t r i a n i 

a l l ' A c c a d e m i a g i u s t i n o p o l i t n n a ; s u r s e r o i n d i p e n d e n t i Gli Ope
rosi, u l t i m o s o d a l i z i o c h e a b b i a l a s c i a t o t r a d i z i o n i d i s t u d i s e 

r e n i , r i v o l t o a l l a s t o r i a n a z i o n a l e , a l l ' e c o n o m i a , a l l e l e t t e r e . ' ) 

S i e r a i m p o r t a t o a n c h e i l l u s s o ; l a G e n t i l d o n n a i s t r i a n a , 

p i ù r i c c a d e l l e s o r e l l e , s o l l e t i c a t a n o l i ' o r g o g l i o , g e t t a v a c o n 

p r o d i g a l i t à i l d e n a r o p e r s e g u i r e l e m o d e d e l l a M a t r o n a , 

e quella e c c e s s i v a v a n i t à d e l v e s t i r e c o s t o s o p r o v o c ò n u o v e 

l e g g i s u n t u a r i e . '-) 

Q u a n d o i l S e n a t o , c o n d e c r e t o 7 f e b r a i o 1 6 7 4 , d e l i 

b e r ò d i s o l e n n i z z a r e l ' a s s u n z i o n e a l t r o n o d u c a l e d i N i c o l ò 

S a g r e d o , c h i a m ò c o n r e g i o i n v i t o a l l e p u b l i c h e a l l e g r e z z e 

') N e l 1760, P i e t r o V e r r i , il c e l e b r e l e t t e r a t o e d e c o n o m i s t a , d i r i 

t o r n o d a O D v i a g g i o i n G e r m a n i a si r e c ò a t r o v a r e i l s u o a m i c o G i a n 

R i n a l d o C a r l i , a C a p o d i s ' . r i a , e p i ù t a r d i partec ipò c o n l u i a l l a s c e l t a s o c i e t à 

d i M i l a n o , elle a n n o v e r ò t r a ' s u o i C e s a r e I l e c c a r i a e l ' a b a t e P a o l o F r i s i , i l 

più g r a n d e a s t r o n o m o d e l s e c o l o p a s s a l o . 

Pietro V e r r i s c r i v e v a i n d a t a d i C a p o d i s l r i a , 27 d i c e m b r e 1760: « M i 

v o g l i o n o a c c e t t a r e n e l l a l o r o A c c a d e m i a epiesti s i g n o r i , c h e si c h i a m a n o 

Risotti, f o r s e v i r e c i t e r ò qualche c a t t i v o v e r s o a n c h ' i o . . . . 1 c o m a n d a n t i 

v e n e z i a n i s o n o s o m m a m e n t e r i s p e t t a t i , e p o r t a n o le c a l z e rosse, i l c h e m i 

si d i c e essere u n a d i s t i n z i o n e c h e u s a n o o l t r e m a r e . » ( P i e t r o e d A l e s s a n d r o 

Verri. Lettere <• scritti inedia, lett X X , v o l I.) 

-) V c g g a s i s u l l e l e g g i s u n t u a r i e a p a g . 153. 
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le suddite principali città ; d e l l a P r o v i n c i a , s o l a C a p o d i s t r i a . 

I l 9 a g o s t o a r r i v a r o n o a Venezia g l i e l e t t i d i q u e l l a r a p 

p r e s e n t a n z a i n n u m e r o t l i v e n t i , c o n s e g u i t o d i p a g g i e 

v a l l e t t i . 

N e l g i o r n o s t e s s o v e n n e r i c e v u t a q u e l l ' a m b a s c e r i a d a l 

d o g e , c h e l a t r a t t ò c o n c o r d i a l tenerezza ; e d a l l ' o r a d e s t i 

n a t a e s s a s i r e c ò a l P a l a z z o d u c a l e , m a n t e n e n d o l ' o r d i n e 

d i u n c o r t e o , a c c o m p a g n a t a d a u n g r o s s o n u m e r o d i a l t i 

u f f i c i a l i d i S t a t o , g i à podestà d i Capodistria o c a p i t a n i , o 

p r o v v e d i t o r i a l l a S a n i t à . P r e c e d e v a n o d u e t r o m b e t t i e r i , ventisei 
s t a f f i e r i , d i e c i o t t o c a m e r i e r i c o n a b i t i n e r i d i s e t a , q u a t t r o 

p a g g i , u n c o p p i e r e , d u e c a p p e l l a n i . 

I l c a v . A l v i s e S a g r e d o , v e d e n d o l a m a g n i f i c e n z a d e i 

c o s t u m i , d i s s e che fòsse vanità l'andar mendicare dalla Francia 

bizzarria di divise, mentre dalla citta di Capodistria se ne 

poteva ricevere il più ben inteso esemplare. ') 

C h e s i a m a s s e i l r i c c o v e s t i r e p r o v a n o v e c c h i i n v e n 

t a r i e u n a s u p p l i c a d e l C o m u n e d i C a p o d i s t r i a a l S e n a t o 

c o n l a d a t a d e i 13 o t t o b r e 1 3 4 3 . — F r a a l t r o s i d o m a n d a v a : 

•che stante la triste c o n d i z i o n e e la m i s e r i a (ausata da l lusso, si 

v o g l i a decretare che nessuna d o n n a abitante in C a p o d i s t r i a osi 

indossare abi t i d i vel luto e d i samito d ' o r o , nè l a t u n i c a c o n l a 

( o d a , nè possa arr icchire detti abi t i c o n o r n a m e n t i d i perle, gemine, 

eccezione per le liste dorate, nè o r o e argento sopra il valore d i 

l i re d i c c i d i p i c c o l i e n o n u n so ldo d i più. E d a n c h e si c h i u d a 

u n occhio per le a s o l e d 'argento 0 dorate i n t o r n o alle m a n i c h e e 

sul c a p p u c c i o del la t u n i c a e per g l i sp i l l i , se n o n passano le q u a t t r o 

O n d e . E nessuna osi portare i n testa nè i n a l t ra parte c o r o n e d i 

g e m m e o g i o i e incastonale o perle o trezaria d i perle o d 'argento 

nè altro o r n a m e n t o prezioso ad eccezione degl i anel l i d ' o r o , 0 d i 

u n a g i o i a in testa, del valore d i u n d u c a t o e degl i St ropot i e d e l l a 

trezaria d ' o r o del valore d i l ire d i e c i d i p i c c o l i ; a n c h e permesso 

') Ambaseieria della citta di Capodistria al doge Nicolo Sagredo. D a l 

libro Consigli /•'. /•'., pag . 3 8 . Almanacco istriano, 1S64. C a p o d i s t r i a , presso 

G i u s e p p e T o n d e l l i . 



se v o g l i o n o stringersi i fianchi c o n una c i n t u r a d ' a r g e n t o del peso 

d i o n d e q u i n d i c i : sotto p e n a d i l ire J 5 d i piccoli d a d i v i d e r s i 

per giusta metà tra i l C o m u n e d i G i u s t i n o p o l i e i l debitore d) 

* 

C h e Capodistria fosse c i t t à a g i a t a d i m o s t r a n o i q u a d r i 

d i v a l o r e e s e g u i t i d a a u t o r i c e l e b r a t i , i l s u o p a l a z z o p r e 

t o r i o , l e v i l l e e g l i e d i f i z i d e i n o b i l i . S i n d a l 1 4 0 0 s i e r a n o 

i n t r o d o t t i n e l l e c a s e i c u o i d ' o r o . L a p i c c o l a c h i e s e t t a d i 

S . P i e t r o i n S e l v e , p r e s s o P i s i n o , c o n s e r v a a n c o r a u n ' i n t e r a 

c a p p e l l a c o n m u r i r i c o p e r t i d i questa tappezzeria s p l e n d i 

d i s s i m a . - ) E se P i r a n o a v e v a l a p r e d i l e z i o n e p e r i m e r l o t t i , 

c h e d u r ò f i n o a l n o s t r o s e c o l o , C a p o d i s t r i a n e l l e g r a n d i 

s o l e n n i t à e s p o n e v a i s u o i a r a z z i m a n t o v a n i , f e r r a r e s i e fiam

m i n g h i . U n m a g n i f i c o e s e m p l a r e d i q u e s t i t e s s u t i a r t i s t i c i , 

r i d o t t o a c e n c i o , g i a c e v a s i n o a p o c o fa a b b a n d o n a t o a i s o r c i 

n e l l a s o f f i t t a d e l d u o m o . C h i h a s e g u i t o quella r a z z i a d i 

a n t i c a g l i e f a t t a d a i m e r c a n t i g i r o v a g h i i n t u t t a l ' I s t r i a , e 

s p e c i a l m e n t e n e l l e citt.à a m a r e , p u ò a v e r e u n ' i d e a d e l l a 

c o s t o s a m o b i g l i a e d e g l i a r r e d i p r e z i o s i c h e f a c e v a n o p a r t e d e l 

c o s p i c u o c o r r e d o d e l l e f a m i g l i e . S t i p e t t i d i f e r r o , i n p u r i s s i m o 

c a r a t t e r e g o t i c o , c o f a n e t t i d i a v o r i o d e l X I V s e c o l o , acqua
manile d i b r o n z o , m a i o l i c h e f a e n t i n e e p e s a r e s i , v a s i d e i p iù 

n o t i m a e s t r i b o c c a l a r i , s e d i e e c o r n i c i d e l l o s t i l e d e t t o san-

sovino c o n d o r a t u r e , l e t t i g h e d i p i n t e c o n l a f a m o s a l a c c a 

d e l X V I I I s e c o l o , a r m i d i t u t t i i t e m p i , a n f o r e i n c i s e , a l a r i 

') C o m p a r s a i n o r i g i n a l e l a t i n o n e g l i Atti e Memorie d e l l a « Soc ie tà 

Is tr iana d i A r c h e o l o g i a e S t o r i a p a t r i a * fase. I l i e I V , pag . 292; i n tradu

z i o n e n e l l a Provincia, a n n o X X I I (1888), N . 18. 

2 ) I c u o i d ' o r o per c o p r i r e p a r e t i , seggio le , e co ' q u a l i si facevano 

p a l i o t l i d ' a l t a r e e pianete, v e n h a n o " l a v o r a t i a V e n e z i a , che a n d a v a ce lebre 

p e i questa Stupenda m a n i f a t t u r a , e l a m a n d a v a i n L e v a n t e e pers ino i n 

Ispagna, dove p u r si d o r a v a n o le p e l l i . L ' a r t e cuoridora c o n t a v a n e i be i 

t e m p i i n V e n e z i a settanta botteghe. 
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d i b r o n z o c o n f i g u r e , p i a t t i d'argento c e s e l l a t i , s t o f f e c h e 

c o m i n c i a v a n o c o i broccatelli e f i n i v a n o c o i sopraricci g i a r d i 

n e t t o e a f o n d o d ' o r o , p e r g a m e n e m i n i a t e , s t r u m e n t i musicali 

c o n l a v o r i d i t a r s i a , c a p i d a m u s e o e d a c o l l e z i o n e s p a r i r o n o 

p e r sempre d a l l a P r o v i n c i a ; m a , r e g i s t r a t i n e i cataloghi d e l l e 

r a c c o l t e , f a n n o testimonianza d e l g u s t o e d e l l a c i v i l t à d e ' 

n o s t r i a n t e n a t i . 

S o n o interessanti i p i c c h i o t t i (battitoi) d i b r o n z o s u i 

p o r t o n i d e l T a c c o , B o r i s i e d e l l ì d i o ; s u p e r i o r e p e r b u o n a 

c o m p o s i z i o n e , i l primo a c c e n n a i l p a s s a g g i o v e r s o i l b a r o c c o , 

m e n t r e g l i a l t r i d u e s o n o e s e m p l a r i d e l l o s t i l e s a n s o v i n e s c o 

c o n t i n u a t o d a g l ' i m i t a t o r i n e l l e m e n o f e l i c i t r a d i z i o n i . 

In t u t t e le c a s e i s t r i a n e si v e d o n o q u e g l i a n t i c h i p a v i 

m e n t i d i terrazzo, c h e u n i n s i g n e : s c r i t t o r e d ' a r t e e d i f i c a t i v a 

a s s e r ì c h e , se o r a si c o n o s c o n o f u o r i , a v v e n n e p e r c h è , s o l o 

le p r o v i n c e v e n e t e c o n s e r v a r o n o c o d e s t a r e l i q u i a d e l l ' I t a l i a 

a n t i c a . 

A Venezia c ' e r a n o i l a n o s i tcntori i s t r i a n i , e epic i g r a 

d i s c a l a c h e e s e r c i t a v a n o l ' a r t e d e l l a l a n a l a s c i a n d o i l nomò d i 

G r a d i s c a a d un g r u p p o d i f a b r i c a t i a S . A l v i s e e S . G i a c o m o 

d e l l ' O r i o . 

L à s t o r i a d e g l i s c h i a v i , i l l u s t r a t a d a l C i b r a r i o e d a l 

n o s t r o Z a m b o n i , è f o r s e u n a d e l l e p a g i n e p i ù c u r i o s e e 



m a n i f e s t a a q u a l e e c c e s s o g i u n g e s s e r o i v o l u t t u o s i c o s t u m i 

i m p o r t a t i d a l l ' O r i e n t e . I l c o m m e r c i o d i g i o v a n e t t i e f a n c i u l l e 

v a d a l X a l X V I s e c o l o . S i v e n d e v a n o a l p u h l i c o i n c a n t o , 

a S . G i o r g i o d i V e n e z i a , T a r t a r i , S a r a c e n i , M i n g r e l i a n i , 

G r e c i e C i r c a s s e . V e n i v a n o p e r s o l i t o t u t t i b a t t e z z a t i . 

« L e schiave d o v e v a n o ta lvol ta servire d i n u t r i c i , g iacche in 

a l c u n i s t r u m e n t i d a c o m p r a - v e n d i t a si c e d i m o schiave col p r o p r i o 

l a t t e . » 1 ) 

N o n o s t a n t e i l t r a t t a m e n t o m i t e , g l i s c h i a v i s i r i b e l l a 

v a n o o f u g g i v a n o e v i e r a n o l e g g i s e v e r i s s i m e p e r p u n i r l i , 

N o i d o b b i a m o i n f e r i r e , c h e a n c h e a C a p o d i s t r i a p e n e t r ò 

q u e s t o l u s s o d e l l a c a r n e u m a n a m e r c a n t e g g i a t a , i n q u a n t o c h ò 

n e i d o c u m e n t i d e l l a O u a r a n t i a c r i m i n a l e d e l 1 3 7 0 , 2 7 n o 

v e m b r e , s i l e g g e i l s e g u e n t e f a t t o : 

«Il vescovo d i C a p o d i s t r a , D o m e n i c i ) G a f l a r o , è (masi s c a n n a t o 

nel sonno, e d e r u b a t o d a G i o v a n i l i , suo schiavo. L a sentenza s u o n a : 

sia tradotto per a c q u a fino a S. C r o c e , mentre un b a n d i t o l e g r i d i 

d i c o n t i n u o il suo del i t to, ed o r d i n a g l i s i tagli l a destra e g l i 

v e n g a appesa a l c o l l o , gl i si strappi carne in quattro sit i dal le guaneie 

e da l le b r a c c i a , g l i si tolga carne dal le cosce e d a l petto, p o i si 

a m m a z z i , si squart i , e i q u a r t i si a p p e n d i n e a d u e forche in m e z z o 

alle due c o l o n n e , i n d i alle solite forche dove r i u n i r a n n o d i cont inuo.»-) 

* 
* * 

K c c o d u n q u e c h e n o n s o l o s i t r a s p o r t a n o d a V e n e z i a 

c o n s o r t e r i e d i a r t i e m e s t i e r i , f es te p u b l i c h e , a r c h i t e t t u r a , 

m o d e , g u s t o l e t t e r a r i o e d a c c a d e m i e , m a a n c h e i d i f e t t i , g l i 

o f f u s c a m e n t i m o r a l i , l e m o l l e z z e e le b a r b a r e c o s t u m a n z e , 

e s i n o i l s o r d o e i n g i u s t o l i v o r e c o n t r o q u e l l a n o b i l t à c h e 

a v e v a l a v i r t ù d i s e r v i r e i l p a e s e n e i p i t i a u g u s t i e n e i p i ù 

u m i l i u f f i c i , e n e l l a ( p i a l e i l p o p o l o d o v e v a c o n o r g o g l i o 

') P . G . M o l m e n t ì . La Storia di Venezia nella vita privata, pag. 2S0; 

reggasi pure i l doc. I I c i r c a g l i s c h i a v i passati per 1' Istria, pag. 5X5-586. 

R o u x e Favate, l ' o r i n o 1885. 

J) Bartolomeo Cecchetti. La donna nel medioevo a Venezia, pag . 60. 



r a v v i s a r e f o r s e l a m i g l i o r p a r t e d i sè s t e s s o . E c o m e s o t t o 

l a r e g g i a d u c a l e , cos' i a p i e d i d e l l a s c a l a d e l p a l a z z o d e l l a 

R a g i o n e a C a p o d i s t r i a , l ' o d i o c o n t r o le c l a s s i m a g g i o r i p a s s ò 

t a l v o l t a a d e c c e s s i b r u t a l i e c o n d a n n c v o l i . 

C h i e r a n o q u e i g e n t i l u o m i n i c a p o d i s t r i a n i i n l u n g a t o g a 

n e r a o p a o n a z z a , c o n le g r a n d i z a z z e r e , l e b e r r e t t e t o n d e e 

l a s t o l a ? q u e l l e d a m e c o n g l i a b i t i d i s t o f f a d i P e r s i a , l e m a 

n i c h e a s c u d o c a t a l a n o , i c a p e l l i a r r o s s a t i , l e g o r g i e r e d i 

m e r l e t t i l e g g e r i c o m e l a s p u m a ? q u e i g i o v a n i c o i g i u b b c r e l l i 

c o r t i d i v e l l u t o n e r o , g l i s g o n f i g i a l l i , l e c a l z e a s t r i s c e , l e 

s c a r p e a p u n t a , l a c h i o m a a f r a n g i a s u l l a f r o n t e e c a d e n t e 

g i ù p e r l e s p a l l e ? 

Erano i G r a v i s i , c h e p i a n g e v a n o u n o d e i l o r o t r u c i d a t o 

d a g l i U s c o c c h i , i G r a v i s i p e r d u e s e c o l i d e d i c a t i a l l ' a r t e e d 

a l l e v e n t u r e d e l l a g u e r r a e c h ' e b b e r o u n v e s c o v o , u n l e g i s t a , 

o r a t o r e p e r l a p a t r i a , u n o s c o l o p i o a r b i t r o , a s s a i d e s t r o , 

p e r l a c u r i a r o m a n a a l l e c o r t i s t r a n i e r e , e u n p r i n c i p e d e l 

c o l l e g i o S a v e r i a n o d i B o l o g n a , e N i c o l ò c r e a t o c a v a l i e r e 

d i S . M a r c o p e r f a t t i e g r e g i , e G i u l i o m o r t o s u l p o n t e d e l l a 

g a l e r a a L e p a n t o ; e r a n o i V e r z i , t u t t i u o m i n i d ' a r m e ; i 

T a r s i a , d e i q u a l i G i a c o m o , c o n t e p a l a t i n o d e l s a c r o r o m a n o 

i m p e r o , m o r ì f e r i t o i n T u r c h i a ; e r a n o g l i A p p o l o n i o , c h e 

c o n s e r v a v a n o l a b a n d i e r a s t r a p p a t a d a L o r e n z o a i n e m i c i 

d u r a n t e g l i a s s e d i d i P a d o v a e d i T r e v i s o ; e r a n o i T a c c o , 

c h e v a n t a v a n o l e s p o g l i e t o l t e d a G i a n D o m e n i c o a l l a b a t 

t a g l i a d i Lepanto; 1 ) i B o r i s i , c h e t e n e v a n o p o s t o d i a u t o r i t à 

i n A l b a n i a e d e ' q u a l i V i t t o r e m o r ì a l l ' a s s e d i o d i P a d o v a . 

') Àncora ai tempi d e l vescovo Naldini ( l f i86) a m m i r a v a s i n e l l a chiesa 

dei .Servi l o stendardo preso d a l T a c c o ad u n a capitana turchesca. Il giorno 

di S.ta Giustina, a n n i v e r s a r i o d e l l a b a t t a g l i a d i Lepanto, le autorità eccle

siastiche e c i v i l i c o n v e n i v a n o p e r assistere a so lenne funzione r e l i g i o s a n e l l a 

chiesa d i S. V i t o e M o d e s t o , d o v e si recavano p r o f e s s i o n a l m e n t e c con 

p o m p a . (Alti del Vescovato di Capodistria, m a n o s c r i t t o conservato n e l l a C a n 

c e l l e r i a vescovi le d i Trieste .) G . V a t o v a . La Colonna di Sonia Giustina 

eretta dai Capodistriani ad onore del loro podestà Andrea Giustinian ed a ri

cordo della vittoria di Lepanto, ecc. ecc. C a p o d i s t r i a , t ip Priora, 1S87. 



E r a n o i G a v a r d o , che s i s e g n a l a r o n o n e l l e g u e r r e i n T o 

s c a n a , a Crema, a Brescia, a Ferrara, a M i l a n o , e c o n t r o g l i 

Uscocčhi ed i Turchi ; i Gavardo, c h e c o n t a v a n o u n a s c h i e r a 

d i intrepidi s o l d a t i n e l l a propria f a m i g l i a , fra cui quel soprac-
comito ili u n a g a l e r a c h e p i a n t ò p r i m o n e l l a m i s c h i a l o 

s t e n d a r d o sulla r o c c a d i C a n d i a . ') S a n t o G a v a r d o , quando 
alla c o r t e d i L a d i s l a o , r e d i N a p o l i , R o s s e t t o d i C a p u a l o 

c h i a m ò barbaro i s t r i a n o e n o n i t a l i a n o d ' I s t r i a , s f i d ò i l c a p i 

t a n o a b a t t e r s i d a v a n t i a l l a c o r t e e l o s m e n t ì c o l c o r a g g i o . 

I l m o n a r c a p r e m i ò i l G a v a r d o e v o l l e a g g i u n g e s s e n e l l a s u a 

i n s e g n a u n a l i n g u a i n f o c a t a t r a d u e f r e n i . ') Q u e s t o S a n t o G a 

v a r d o t r o v a v a s i c o n M u g g i a n e l l ' i m p r e s a d i T r i e s t e e d o c c u p ò 

C a s t è l n u o v o , Moccò e S . S e r v o l o , r i m a s t i a i V e n e t i d o p o 

l a p a c e i n v o c a t a d a l P i c c o l ò m i n i , g i à vescovo t e r g e s t i n o , 

allora p a p a . 

( Mi. isi tutta d u n q u e f o r t e n o b i l t à d e l l a s p a d a , c h e n e i 

m o l t i n o m i impersonava l e a z i o n i d e c i s i v e , le i m p r e s e a r r i 

s c h i a t e d e l l a R e p u b l i c a . 

E l a s o r p a s s a n o q u e g l i i l l u s t r i c h e d i e d e r o a Capo-
d i s t r i a i l diritto d i c h i a m a r s i m a d r e d i g r a n d i i t a l i a n i , madre 
d i alti i n g e g n i i n a r t e e in l e t t e r a t u r a , c h e i n g r o s s a n o l a 

s e r i e d i ( p i a n t i g i o v a r o n o V e n e z i a a conquistare i l s u o 

primato di civiltà. 

P r i m o V e t t o r C a r p a c c i o , i l d i p i n t o r e c h e Vasari p o n e 

a c a p o d e l l a s c u o l a v e n e t a d e l q u a t t r o c e n t o e s u l l e c u i o p e r e 

v e r d e g g i a l a u r o i m m o r t a l e ; q u i n d i S a n t o r i o S a n t o r o , m e 

d i c o d i t a n t a s c i e n z a , c h e l a s u a f a m a s i e s t e n d e i n o g n i 

d o v e . P e r l u i , c h e d i e d e e g r e g i e p r o v e d i se n e l l a p e s t e 

d e l 1 6 3 0 , : l) i l C o l l e g i o m e d i c o d i V e n e z i a d e c r e t a c h e ne 

') Sopvaeeoinito «li G a l e a c o r r i s p o n d e v a a l g r a d o di c a p i t a n o , ina era 

l i n d o o n o r i f i c o . C o n t a r m i , nel Compendio universale (tetta Republica, accenna 

a certe dignità s p e c i a l i : * Aggiungi, scr ive , d i v e r s i offici di m o l l o ut i le et 

h o n o r e ass ignat i a l l a c i t t a d i n a n z a , t o m e G r a n C a n c e l l i e r e i n C a n d i a , C a s t e l l a l i 

a Crema et a l t r i d i v e r s i . . . . C h e più? S o p r a c o m i t i d i C a l c a in t e m p o d i g u e r r a . » 

2 ) P i e t r o S t a n c o v i c h . O p . cit . , p a g . J O S 

Hj C i c o g n a , fscr. ven., v o l . I , pag . 50. 



v e n g a n o celebrate annualmente le l o d i e s i t r a s m e t t a a i 

p o s t e r i l a g r a n d e z z a d e l n o m e s u o ; a l u i , m o l t i f i s i c i , f ra i 

(piali i l B i o t , attribuiscono l'invenzione d e l t e r m o m e t r o . 1'". a 

t a c e r d ' a l t r i , e b b e f a m a europea il conte Gian Rinaldo Carli , 
u o m o d i S l a t o , e c o n o m i s t a , a r c h e o l o g o , o n o r a t o q u a l e u n o 

d e i p iù d o t t i d e l l a e t à s u a . 

D i c e d i l u i i l BoSsi : 

Converrebbe essere universale ed eccellente in tutto pei 
poter trattare sapientemente delle fatiche e dei mer i t i letterari d i 

u n erudi to , che fosse ad un t e m p o tisico, m a t e m a t i c o , poeta, sto

r i l o , filologo, a n t i q u a r i o , d i p l o m a t i c o , politico, m e d i t o , filosofo ed 

elegante scrittore in tutti ' queste materie. ') 

A i n o b i l i d i n a s c i t a , d ' i n g e g n o , d i v a l o r e , si l e g a n o 

g l i s p i r i t i forti d e l l e e o n t r o v e r s i e , i c a r a t t e r i s i n g o l a r i c h e 

fecero risuonare i l m o n d o del n o m e l o r o e d e l l a c i t t a (di l

l i v i d e nascere: fra q u e s t i P i e r P a o l o V e r g e r i o e G e r o l a m o 

M u z i o . 

P i e r P a o l o V e r g e r i o , il c e l e b r e v e s c o v o apostata, pro

nipote d e l f a m o s o l e t t e r a t o omonimo, 2) v i v e v a c o n la moglie 

D i a m i C o n t a r m i u n a quieta e s i s t e n z a ; r i m a s t o v e d o v o a b 

b r a c c i o i l s a c e r d o z i o ; riconosciutone l'ingegno, g l i si a f f i d a 

rono c a r i c h i importanti d a l l a S a n t a S e d e e v e n n e n o m i n a t o 

s e g r e t a r i o a p o s t o l i c o , quindi spedito n u n z i o a Vienna eri in 

Germania, d o v e p iù v o l t e trattò coi P r o t e s t a n t i , e special

mente c o n L u t e r o . Tornato, t r o v o a r m a t e t u t t e l e g e l o s i e 

') Elogio storico tic! conti covimendatore Gian Rinaldo Carli. Venezia, 

Carlo l'alese, 1797-

Di Gian «inalilo Carli non si è ancora Scritta la biografìa c o n piena 

verità. A p o l o g i s t i e d e n i g r a t o r i i n g r a n d i r o n o ed abbassarono l ' u o m o p u h l i c o 

e privato. Tra le più r c j e n t i opere che trattano c o r r e t t a m e n t e d i l u i , leggasi 

quella d i Alberto Errerà, Storia dell Economia politica; Venezia, tip, C A u -

tonelli, 1877. 

*\ D e t t o il Seniore; parlarono c o n a l t a lode d i lu i Facio, Enea Silvio 

i 'iccolomini, Bayle, Giovio, Niceron, Muratori, Apostolo Zeno, Tirabos:hi, 

Gìngoené, Fleury, Didot e sopra tutti C a r l o Combi, ecc. e^c. 



dei p r e l a t i ed i n v e c e d e l c a p p e l l o c a r d i n a l i z i o , c h e v e n n e 

d a t o a molti c h e l o p r e c e d e t t e r o in q u e l l a l e g a z i o n e , fu 

m a n d a t o v e s c o v o a Modrussa, p i c c o l a c h i e s a , e t r a s f e r i t o 

p o i a l s e g g i o v e s c o v i l e d i C a p o d i s t r i a , m e n t r ' e g l i a m b i v a 

q u e l l o d i Trieste. U o m o d i spirito i n d i p e n d e n t e e l i b e r o , m a l 

t o l l e r a n d o c e r t e p r a t i c h e s u p e r s t i z i o s e e c e r t i a b u s i c h e 

o f f e n d e v a n o i l v e r o s e n t i m e n t o r e l i g i o s o , si a t t i r ò n o n p o c h i 

n e m i c i ; d e i p r o v v e d i m e n t i c h e g l i c r e b b e r o a v v e r s a r i v a n o 

t a t a p u r e l a s e p a r a z i o n e t l a l u i voluta d e i f r a t i m i n o r i t l i 

S . Francesco d a l l e m o n a c h e d i S . I : | C h i a r a , o r d i n a n d o v e n i s s e 

a p e r t a u n a v i a t r a i d t i e m o n a s t e r i 

Q u a s i t u t t a l a f a m i g l i a d e i r e l i g i o s i r e g o l a r i s i s c h i e r ò 

c o n t r o i l V e r g e r l o e l o a c c u s ò d i partecipare a l l e n u o v e 

d o t t r i n e c h e v e n i v a n o p r o p a g a t e i n G e r m a n i a . 1 s u o i c o n c i t 

t a d i n i G i r o l a m o M u z i o , i l c a n o n i c o A n n i b a l e G i a s o n i , e 

m o n s i g n o r F d i o , s u o p a r e n t e , s e g r e t a r i o d e l p a p a , v a n n o 

a n n o v e r a t i t r a i s u o i p iù a c c a n i t i d e n u n z i a t o l a . A d ess i s i 

a g g i u n s e m o n s i g n o r D e l l a C a s a , a u t o r e d e l Galateo e d e l 

Forno, n u n z i o p o n t i f i c i o a V e n e z i a , i l q u a l e r i u s c ì a d o t t e 

n e r e dalla R e p u b l i c a l a p e r m i s s i o n e d ' i s t i t u i r g l i u n processo, 
e m a n d o g l i s b i r r i a perquisire i l v e s c o v a t o . 

Da prima d e n u n z i a s e c r e t a v e n n e g e t t a t a n e l l a b o c c a 

d e l L e o n e , s o t t o l ' a t r i o di P i a z z a , d a f r a t e B o n a v e n t u r a 

Jeronimi d e i M i n o r i O s s e r v a n t i d i S a n t ' A n n a , a l 13 d i d i 

c e m b r e del 1 5 4 4 . 

B e n c h é n o n v e n i s s e mai c o n v i n t o d ' e r e s i a , i l V e r g e r l o 

n o n c e s s ò d a l l ' e s s e r f a t t o s e g n o a r i p e t u t i a t t a c c h i e n u o v e 

a c c u s e ; e n i e n t e g l i g i o v a r o n o i m o l t i e v a l i d i argomenti d i 

d i f e s a e l ' a p p o g g i o d i r a g g u a r d e v o l i p e r s o n a g g i . 

D e p o s t o , si r i t i r ò n e l l a V a l t e l l i n a , r i f u g i o d e i p r o t e 

s t a n t i , e d e t t ò m o l t i l i b r i i n f a v o r e d e l l a R i f o r m a , m a m n i 

a d e r e n d o i n t u t t o a i p r i n c i p i p r e d i c a t i d a L u t e r o , r i u s c ì 

p u n t o b e n e v i s o a i R i f o r m a t o r i . N e l 1565 m o r ì i n Tubinga, 
d o v e u n a v i g n a p o r t a a n c o r a i l s u o n o m e , e l a s c i ò u n a 

l u n g a s e r i e di o p e r e che p a l e s a n o l ' i n g e g n o inquieto e t u r 

b o l e n t o d e l polemista. 



Gerolamo M u z i o sì s e g n a l ò n e l X V I s e c o l o p e r esten
sione p i ù c h e per p r o f o n d i t à d i s a p e r e ; v o l l e c o n o s c e r e e 
t o c c ò t u t t o : fu poeta, c o n t r o v c r s i s t a , filosofo, t e o l o g o , d i p l o 

m a t i c o a c u t o , s p a d a c c i n o , d o t t o n e l l e discipline c a v a l l e 

r e s c h e , d i f e n s o r e d e l c a t t o l i c i s m o c o n t r o l a propaganda e 
g l i a t t a c c h i d e l l a R i f o r m a . C o n d u s s e v i t a v a g a b o n d a , a v v e n 

t u r i e r a , a l s e r v i z i o d i p o t e n t i . S o n o anche noti i s u o i a m o r i 

c o n l a c e l e b r e p o e t e s s a e c o r t i g i a n a T u l l i a d ' A r a g o n a , a c u i 

d e d i c ò r i m e e c a n z o n i , alla m a n i e r a p e t r a r c h e s c a . T o r q u a t o 

T a s s o , t r e d i c e n n e , l'ebbe a m a e s t r o a l l a c o r t e d i G u i d o -

b a l d o d e l l a R o v e r e d u c a d i U r b i n o . 

Giuseppe S a c c h i , n e l l a v i t a d i T o r q u a t o T a s s o , p r e 

m e s s a a l l a Gerusalemme liberata, n a r r a che il M u z i o s t a v a 

scrivendo u n p o e m a e r o i c o sulla //istoria delio recuperazioite 
di 1 liei itsalcm fatta da Gotti/redo Buglioni e da altri cava

lieri, m a appena s e p p e d a l g i o v i n e Bolognetti, a m i c o d e l 

T a s s o , c h e q u e s t i a t t e n d e v a p u r e a d u n poema s u l l o s t e s s o 

a r g o m e n t o , r i s t e t t e d a l l a v o r o e s c r i s s e in u n a l e t t e r a queste 
m e m o r a n d e p a r o l e : 

« C h e il T a s s o g i o v i n e abbia tolta quel la impresa, io n o n 

sapeva n u l l a . E g l i h a b u o n o spir i to e b u o n o stile, e se altre 

p a r t i r i s p o n d e r a n n o alle p r i m e , egl i solo ha preso soggetto da farsi 

o n i i r e . » 

D o p o l a m o r t e d i Pio V , c h e a l p a r i d i l ' i o I V l o 

a v e v a p r o t e t t o , v e n n e p i e t o s a m e n t e a c c o l t o d a L o d o v i c o 

( . ' a p p o n i n e l l a r i c c a v i l l a , l a P a n a r e t t a , t r a F i r e n z e e S i e n a , 

dove m o r ì t i ' a n n i S i . F u g i u d i c a t o g i u s t a m e n t e d a chi s c r i s s e 

c h e i l M u z i o a n d ò c o n //// piede in staffa cavalcando dì citta 

in città per /' Europa al servizio d'illustri personaggi, prin

cipi, imperato) i e pontifici, lottando sempre con una fortuna 

avversa. 

A q u e s t i o r i g i n a l i i n t e l l e t t i , t r a v o l t i n e l l e v i c e n d e d i 

u n a v i t a a g i t a t a , s i u n i s c e , a l u s t r o d i C a p o t l i s t r i a , u n a 

l u n g a s c h i e r a d i l e t t e r a t i , t l i f i l o s o f i , g i u r i s t i , m a e s t r i d ' a r t e 

o r a t o r i a , professori, a r c h e o l o g h i , e d i due p i t t o r i Trevisani, 
i l p iù v a l e n t e dei q u a l i , F r a n c e s c o , l a s c i ò o p e r e a F o r l ì 



n e l l a g a l l e r i a A l b i c c i n i , a R o m a n e l p a l a z z o Spada e n e l l e 

c h i e s e , q u i n d i a Bologna, C a m e r i n o e P e r u g i a . L a v o r ò u n a 

parte d e l l a cupola d e l d u o m o d i U r b i n o , e s e g u ì p a r e c c h i e 

t e l e p e r P i e t r o i l G r a n d e d i R u s s i a . I l o v e d u t o d u e i l e i s u o i 

q u a d r i a l L o u v r e , u n o a S. R o c c o d i V e n e z i a e d u n o n e l 

d u o m o d i C h i o g g i a . ') 

* 
* * 

N e s s u n o a n c o r a h a fatto ampie e p r o f o n d e r i c e r c h e 

nell' a r c h i v i o d i Capodistria, i l q u a l e purtroppo p r e s e n t a 

g r a n d i l a c u n e ; m a c h i s c r i v e r à l a s t o r i a d e l l a G e n t i l d o n n a 

d e l l ' I s t r i a o l t r e a quei d o c u m e n t i dovrà c o n s u l t a r e g l i e p i s t o 

l a r i d e l C a r l i e d e i Gravisi, i m a n o s c r i t t i p r i v a t i e le b i b l i o 

t e c h e d e l l e c h i e s e e d e i c o n v e n t i e dovrà t e n e r c o n t o d e l l e 

r e l i q u i e a r t i s t i c h e . N o n si e c o l l o c a t o u n b u s t o s e n z a u n a 

r a g i o n e , s e n z a u n a festa; n o n si e m u r a t o u n o stemma senza 

proposito d i onoranza. 

D a p e r t u t t o b a t t e n d o u n s a s s o v i e n f u o r i l a s c i n t i l l a 

della v i t a dal l 'epoca r o m a n a s i n o ai t e m p i i n c u i s i d i s t r u s s e r o 

i m a r m i e si r e c o o l t r a g g i o a l l e p iù b e l l e memorie. 

S i d o v r à d i r e d i q u e l l e s o l e n n i t à m a e s t o s e , i n c u i l a 

piazza e c h e g g i a v a p e r g l i a p p l a u s i d e l p o p o l o , e d a l l a scala d e l 

palazzo della R a g i o n e s c e n d e v a n o i Grandi della Republica, 

') N a c q u e nel • G5(j ; morì nel 174U in Roma. L a s c i ò quadri, a \ l o : i : u o : 

Caduta degli angeli ribelli; a R o m a : // profeta Barar, t a v o l e ed affreschi ; a 

F i r e n z e : La vergine ed il bambino ; Sogno di S. Giuseppe; a P i e t r o b u r g o : S.ta 

Maria Maddalena; a M a d r i d : m e d e s i m o s o g g e U o ; a Dresda! Massacro degli 

Innocenti, Riparo in Egitto, S. Antonio, Morte di S. Iranreseo, Gesù siili'Oliveta, 

S'aera famiglia; a P a r i g i : Gesù dormente, l'ergine eoi bambino; a V i e n n a : 

Cristo morto pianti' dagli angeli. 

U n suo q u a d r o a l l ' a s t a d e l l a g a l l e r i a Heinel<en venne v e n d u t o per 

2,000 l i r e . 

A n g e l o T r e v i s a n i , f r a t e l l o , fu b r a v o r i t ra t t i s ta , lasciò opere l o d a t i s 

e n e i n V e n e z i a a S. P a n t a l e o n e e S. Z a c c a r i a e i n al tre chiese. 
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a n n u n z i a t i d u i m a r t e l l i d e l l e d u e c a m p a n e ; ne si potranno 

d i m e n t i c a r e le a c c o g l i e n z e c o n g l i a r c h i t r i o n f a l i c d i dipinti 

a l l e g o r i c i , f a t t i a i n o v i p o d e s t à e d a i m i t r a l i . 

C i m p i e s e c o l i i n t e r i , [ l a s s a t i t r a v i t t o r i e e s c o n f i t t e , t r a 

a m b a s c i e e d a l l e g r e z z e , d e i quali a n o i g i u n g e u n l o n t a n o 

s c i n t i l l a m e n t o c o m e d a l l e s t e l l e c h e s p l e n d o n o s e n z a i l l u m i 

n a r e l a n o t t e ! 

Q u a n d o V e n e z i a , c h e p i e g a v a a l l a d e c a d e n z a , s i n d a l l a 

p e r d i t a d i C a n d i a , s o c c o m b e t t e f r a le g a z z a r r e d e l l a solda

tesca f r a n c e s e , C a p o d i s t r i a , s m a n t e l l a t e le m u r a , a l l a r g a t i i 

c o n f i n i , a v e v a a l z a t e a l l ' o r l o e s t r e m o d e l l a s u a i s o l a l e u l t i m e 

c a s e c o n le finestre l i b e r e , a p e r t e s i d l a r g o e s p l e n d i d o c r i 

s t a l l o m a r i n o . 

M o l t i c a m p a n i l i e r a n o s c o m p a r s i , le p i c c o l e c h i e s e r i 

v o l t e a d a l t r i u s i , g i à d a l t e m p o c h e l a S e r e n i s s i m a a v e v a 

d i r a d a t a l a f o l l a d e l l e C l a r i s s e , d e i G r e g o r i t i , d e i C a p p u c c i n i , 

d e g l i S c o l o p i e d i v a r i e a l t r e fraterie. 

L a R e p u b l i c a c a d d e e a l l o r a in C a p o d i s t r i a t u t t o c o 

m i n c i ò a m u t a r e , s o t t o g l i o c c h i , g i o r n o p e r g i o r n o : i l 

l i n g u a g g i o s t e s s o si t r o v a v a i m p a c c i a t o n e l l e v e c c h i e t e r m i 

n o l o g i e e n e i m o d i u s a t i ; n o n c ' e r a n o p i ù m a g i s t r a t u r e c o n 

i t i t o l i c o s ì p o m p o s i : g l i u f f i c i a l i a l f o r m e n t o , l ' i n q u i s i t o r e 

a l l e a r t i , i l p r o v v e d i t o r e d e l s a l e , i v i s d o m i n i a l l e c o n t r a d e . 

L a i n s e g n a d e l l a m o r t a s i g n o r i a s o p r a l ' i n g r e s s o d e l p r e -

t o r i o , d e l C a s t e l L e o n e , d e l l e porte, r i m a s t a i n p i e d i , p a r e v a 

u n a p i e t r a f u n e b r e , e d i l p o p o l o l a g u a r d a v a q u e l l a l a p i d e 

a n c o r a u n ' o r a , a n c o r a u n ' o r a , e s i l e g a v a a l c o l l o u n d u c a t o 

c o l s a n t o e v a n g e l i s t a o u n biigatiuo c o n l a V e r g i n e , e i l 

l e o n e a c c a s c i a t o s u l l i b r o e l a Spada. 

C o m e u n v e l o d i s t o r d i m e n t o c o p r i v a l a f o l l a : e s s a 

o s s e r v a v a s i l e n z i o s a , a t t o n i t a , e l a s c i a v a l e g g e r e t u t t o c i ò 

c h e i l s u o c u o r e s e n t i v a i n q u e l m o m e n t o , p e r c h è l e m a s s e 

n o n h a n n o s e n t i m e n t i s e c r e t i . 



V e g l i a v a n o n e l l a c o s c i e n z a t r a i l i / i o n i , c o n s a c r a l e t l a 

v ì n c o l i , d a s t o r i e d i f a m i g l i a , d a a b i t u d i n i s e c o l a r i , e s c a t t a 

v a n o a l l a m e n t e d i t u t t i , i m p r o v v i s e , s p o n t a n e e c o m e q u a n d o , 

c o n s u m a t a l a l e g n a d i u n g r a n d e b r a c i e r e , s ' a c c e n d e t r a t t o 

t r a t t o , a l i m e n t a t a d a l l o s p i r i t o d e i c a r b o n i r o v e n t i , u n a fiamma 

f a t u a e r a m i n g a . 

* 
* * 

D o p o c e n t o e più a n n i l a G e n t i l d o n n a d e l l ' I s t r i a c o n 

s e r v a inalterata la s u a fisionomia a r i s t o c r a t i c a : e questa i m 

p r o n t a le v i e n e d a l n u m e r o s t r a g r a n d e d i s t e m m i e d ' i n s e g n e , 

d a q u e l l a c o l l e z i o n e a r a l d i c a d i s s e m i n a t a s u l P a l a z z o p r e t o 

r i l e , s u l d u o m o , s u l l a L o g g i a , s u l l a F o r e s t e r i a , s u l F o n d a c o , 

s u l l e c a s e d a l t e t t o s p o r g e n t e , s e n z a i n t o n a c o , f a t t e s c u r e 

d a l tempo. 
S i c c h é v i s e m b r a a b i t a t a d a u n a g r a n d e f a m i g l i a c h e 

c u s t o d i s c e le p a n o p l i e e le r e l i q u i e d e g l i a v i , e c h e n o n s i 
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è p u n t o e s a u r i t a , ma c o n t i n u a l a s t o r i a d e l l e discendenze 

nobiliari. 
U n quadro d i Vettor C a r p a c c i o a l Municipio, s e c o n d o 

l a tradizione, riproduce i r i t r a t t i d e i c o n s i g l i e r i c l i c a l t e m p o 

d e l l a S e r e n i s s i m a accostavano i l C a p i t a n » : i l o r o n i p o t i 

c i r c o n d a n o o g g i n e l l a piccola s a l a m u n i c i p a l e i l Podestà, u n 

s e m p l i c e c i t t a d i n o . 

Il vecchio palazzo del C o m u n e , a m e r l i g h i b e l l i n i , e r e t t o 

a foggia d i c a s t e l l o t u r r i t o , c o n d u e o r e c c h i o n i p e r le c a m 

pane, rappresenta i l c o n n u b i o d e l l o stile l o m b a r d e s c o c o n 

l'archiacuto, c o m e l a c a s a a l c a m p o d e i M o r i e i l palazzo 

P i s a n i a V e n e z i a . L a R e p u b l i e a m a r i n a r a , p r i m a e d o p o le 

Crociate, per i frequenti rapporti c o n i paesi dei C a l i f f i , 

t r a s p o r t ò il g u s t o d e g l i A r a b i e l o d i f f u s e a n c h e n e l l e t e r r e 

del s u o d o m i n i o , i n n e s t a n d o l o n e l l ' o r g a n i s m o d e l l e a r c h i t e t 

t u r e m i s t e del X V s e c o l o . 

L e o n i , s c u d i , m e d a g l i o n i , t a v o l e d ' o n o r e e b u s t i i l ' i l 

l u s t r i r e t t o r i d e c o r a n o i n s i e m e c o n le finestre ogivali ed i 
v e r o n i l a s e v e r a f a c c i a t a . L a figura m u t i l a t a d e l l a d e a , c h e 

g i à abbelliva i l t e m p i o r o m a n o d i Cibele, c a m p e g g i a i n 

a l t o nel centro merlato, trasformata a rappresentare la G i u 
stizia c o n l a b i l a n c i a e l a s p a d a ; m a o g g i , spogliata d a «piesti 

a t t r i b u t i , n a s c o n d e i piedi n e i c i u f f i t i 1 erba s e l v a t i c a , a c u i 

b a s t a per fiorire l a c a l c e d e l l e f e s s u r e e degli s c r e p o l i . 

U n a s c a l a e s t e r n a , s c o p e r t a , m e t t e n e l l a s a l a d e l Gran 
C o n s i g l i o e r i c o r d a c o m e i V e n e z i a n i s i c o m p i a c e s s e r o d i 

queste p i t t o r e s c h e g r a d i n a t e , c h e c o s t r u i r o n o n e l c o r t i l e d e l 

p a l a z z o Soranzo in S. Giovanni e P a o l o , i n quello del 
S a n u d o a S.1-' M a r i a d e i M i r a c o l i , e in (.al le M a g n o , a l l a 

Celestia, a r i d o s s o d e l p a l a z z o Bembo: quest'ultima l a p i ù 

bella e l a p iù s c e n o g r a f i c a d i t u t t e , ( p i a n t o l a p r e t o r i l e c a p o -

distriana. 
D i fianco a l l o s c a l o n e , nel p o r t i c o c l i c s f o g a in v i a 

M a g g i o r e (Categaria) e c h e h a i s o f f i t t i d i l e g n o , e s i s t e 

a n c o r a l a f i o c c a d e l l e o n e « p e r le d e n u n z i e s e g r e t e d e i 

s a l i , d i s e m i n e , c o n t r a b b a n d i d i t a b a c c h i , e c o n t r o a u t o r e v o l i 
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c o n t r a f f a t t o r i c u r i a l i , c a n c e l l i e r i , c o a d i u t o r i o a l t r i c h e eser

c i t a s s e r o c a n c e l l e r i e i n c o n t r a v v e n z i o n e d e l l e l e g g i o p r a t i 

c a s s e r o e s t o r s i o n i o d a l t r o i n o f f e s a a l l a g i u s t i z i a c r i m i n a l e ». 

D e l l o s t i l e c h e v i e n e c h i a m a t o impropriamente g o t i c o , 

t r o v a t e a C ' a p o d i s t r i a a l c u n i modelli s p a r s i t r a i c e p p i d e l l e 

c a s u c c e n e i r i o n i , u n e s e m p l a r e v e r a m e n t e s t u p e n d o v e r s o l a 

p o r t a d i S. Pietro e u n a l t r o n e l p i a z z a l e d i P o r t a M a g 

g i o r e , c a d e n t e e d i f i c i o c o n la m e r l a t u r a d i p r o f i l o a r a b o , 

c o n f o r i quadrilobati e finestre f o g g i a t e c o n l ' a r c o inflesso 
d e i Saraceni. 

I .e c o s t r u z i o n i d e l s e c o l o d e c i m o q u i n t o s o n o p i ù ele

m e n t a r m e n t e m a tipicamente rappresentate i n q u e l l e c a s e , 

perse n e l l e s t r a d i c c i u o l e o r o n c h i , i l c u i c o r p o i n t e r o , a g u a 

d a g n o d i s p a z i o , d a l p r i m o p i a n o i n s u , s p o r g e s u t r a v i 

f o r t e m e n t e s b a l z a t e , p e r m o d o c h e si c a m m i n a s o t t o u n a 

s p e c i e d i l o g g i a a p e r t a c o m e in a l c u n e v i e d i F i r e n z e . 1 ) 

L a f a c c i a t a d e l d u o m o , ricostruita n e l 1 5 0 8 , n e l l a 

p a r t e i n f e r i o r e g o t i c a , n e l l a s u p c r i o r e l o m b a r d e s c a , è u n a 

raffazzonatura, o, c o m e u s a s i d i r e , u n s e d i m e n t o a r c h i 

t e t t o n i c o d i varie e p o c h e . L e p o r t e , che g u a r d a n o l a r o 

v i n a d e l vecchio s e m i n a r i o , h a n n o g l i s t i l l i t i c o n s p l e n d i d e 

s c u l t u r e d e l l a r i n a s c e n z a , m u r a t i c h i s a d a q u a ! b a r b a r a 

m a n o c h e l i s e g ò p e r i m p o s t a r l i s o t t o l ' a r c h i t r a v e ; f u r o n o 

e s e g u i t i s i c u r a m e n t e p e r C ' a p o d i s t r i a , p e r c h è i n u n o d i ess i 

s ' i n t r e c c i a l a t e s t a t l i M e d u s a . O n e s t i l e g g i a d r i s s i m i i n t a g l i 

s o m i g l i a n o a quelli d i S. G i o b b e a V e n e z i a , a t t r i b u i t i a l l a 

f r a t e l l a n z a d e i L o m b a r d o , e s i c c o m e s a p p i a m o l a v o r a s s e r o 

l e s c u l t u r e d e i pilastri e d e g l i encarpi in S. M i c h e l e d i 

M u r a n o c o n M o r o L o m b a r d o a n c h e L o r e n z o i l e i V e s c o v o 

d a R o v i g n o , D o n a t o d a P a r e n z o e Taddeo d a K o v i g n o , 

p o t r e b b e r o e s s e r e o p e r e t l i a l c u n o tli q u e s t i , ed a v e r e f o r s e 

servito c o m e s o s t e g n i d i u n a t r i b u n a d ' a l t a r e , p iù t a r d i l e v a t a 

') In alcune citt.\ esiste u n a d o p p i a ( i la d i ciIilì/,1 i l i questa e p o c a , 

a l z a t i su v i c o l i a n g u s t i , che presentano l a f o r m a d i scale c a p o v o l t e ; o g n i 

p i a n o s p o r g e f u o r i d a l p i a n o s o t t o p o s t o sostenuto d a m e n s o l o n i , d i m o d o 

che le c o r n i c i f iniscono quasi p e r toccars i , 







per qualche costruttura men bella, c o m e a v v e n n e a Pirano, 

n e l c o n v e n t o d i S . Francesco, o v e s i t r o v a r o n o s e p o l t e nei 

m u r i t u t t e q u e l l e p r e z i o s e c o l o n n i n e q u a d r a t e , c h e o r a f u r o n o 

r i m e s s e a l l ' a l t a r e d e l l a M a d o n n a d i Y e t t o r Carpaccio. 

Q u a n d o , nel s e c o l o s c o r s o , s'impresero i ristauri d e l 

d u o m o giustinopolitano, s i s o s t i t u ì a i m a r m i l a m a l t a , l e 

Colonne t l i P a r o , v e n a t e v e r t i c a l m e n t e , a n d a r o n o p e r d u t e ; 

q u a t t r o d i queste p a s s a r o n o n e l campanile d i M o n f a l c o n e . 

I p r i n c i p a l i d i s t r u t t o r i d e l l e a n t i c h i t à f u r o n o i v e s c o v i . 

I n u n a f i n e s t r a d e l l a s t a l l a d e l Vescovato s i rinvenne u n 

m a r n i t i a n t i c o c o n (scrittura e d a l t r e p i e t r e f i g u r a t e n e l 

c o r t i l e . ] ) 

Ingeniero, v e s c o v o , fece scarpellare u n m a r m o s a c r a t o 

a d A d o n i d e , r i v o l g e n d o l o a m e m o r i a d ' o s s e q u i t i p e r G r e g o r i o 

V i l i . A n c o r a a d e s s o a d O l t r a , i n u n a c a m p a g n a , s i vedono 

b u s t i d i b u o n a epoca, m o z z a t i e r o t t i . C h i s a c o m e a r r i 

v a r o n o lassù, p r e s s o l'abbazia, dipendente d a S. N i c o l o del 

L i d o , c h e d a v a r i c e t t o , secondo s c r i v e m o n s i g n o r Bernardi, 

a i monaci d i Venezia, c h e v e n i v a n o d ' e s t a t e a d i p o r t o p e r 

r e s p i r a r e l a buon'aria e s o l l a z z a r s i c o n le u c c e l l a g i o n i . 

N e l l a c a t t e d r a l e c a p o d i s t r i a n a si conserva u n a c a s s e t t a 

d ' o s s o f i g u r a t a , p r e g e v o l i s s i m a p e r l ' a n t i c h i t à , c h e s i d i c e 

') I l n o s t r o i l l u s t r e Pietro K a n d l e r t r o v ò in un v i l l a g g i o presso C a -

p o d i s t r i a i f r a m m e n t i d e l sarcofago d i R a s p a r a g a n o re d e l l a Sarma/.ia e d e i 

Rossolani, vinto d a A d r i a n o e c o n f i n a l o a Pola ed i v i m o r t o . I contadini d i 

Cerni cai a v e v a n o convertita l' u r n a i n un t r u o g o l o per i l o r o i n a i a l i . 
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del primo secolo romano, ma clic è più tarda. 1) Un'altra tli 
queste custodie per la conservazione di sacre reliquie pos
sedeva Piranoj era pure impellicciata di osso, con scene 
mitiche, animali, centauri in pose non troppo decenti, cavalli 
marini barbuti, e Pegaso che beve alla fonte d'Ippocrene. 
Questo stipetto, di fattura rozza, ma importante per l'epoca 
sua, è passato, purtroppo, a Vienna. 

Possiede il duomo di Capodistria un grande ostensorio 
d'argento del peso di sedici libbre, un calice del X V se-

'colo, lavori di orafi tedeschi, riproduzioni dello stile gotico, 
e due croci d'argento inastate su tronchi con ornamenti 
ogivali. Il piedestallo di una tli queste croci ha il carattere 
dell'arte italiana e ricorda con le nicchie la famosa Porta 
della carta; è una cristallizzazione di guglie, di colonnini, di 
pennacchi e tli trafori. L'altra croce, composta, ha dall 'una 
parte il Cristo, dall'altra S. Antonio abate ; apparteneva 
originariamente ad un convento di quell'epoca in cui gli 
ordini religiosi, nelle gare di supremazia, modificando Ì riti 
liturgici, alteravano anche gli oggetti sacri, cercando di 

') E <li legno d u r o , Impellicciata all'esterno di osso b i a n c o , e non i l i 

a v o r i o , c o m e scrisse i l i l o t i . Kandler. A n t i c a m e n t e tutta la superlìce ossea 

era d o r a t a , e v i si s c o r g o n o a n c o r a le tracce. La cassetta d v e v a servire ad 

uso di scrigno per m o n i l i , ed un t e m p o fu a d o p e r a t a q u a l e custodia di re-

l i i p i i e e r iposta n e l l a m e n s a de l l ' a l tare maggiore d e l l a cat tedrale di Capò' 

d i s t r i a presso l ' a r c a che c h i u d e le ossa d e l P a t r o n o . D o p o l ' a n n o 1S47 

fu estratto da q u e l l u o g o , l evate le r e l i q u i e , e r i p o s t a nel tesoro d e l l a 

chiesa. 

L'arcella è l u n g a 2 9 V . c e n t i m e t r i , l a r g a c e n t i m e t r i 1 5 , a l ta centi

m e t r i I l 1 ' . , . C i a s c u n lato tanto in l u n g h e z z a che larghezza ha per margine 

una Ida 0 l ista d i roset toni , o m e g l i o stel le . 

N e l c o p e r c h i o c o m e nei lat i m a g g i o r i vi è un g l a d i a t o r e n u d o , ripetuto 

in pose e a z i o n i dif ferenti . S o l t a n t o in u n c o m p a r t i m e n t o a sinistra si Osserva 

un centauro , c o l busto d i u o m o , avente una g h i r l a n d a in testa, che suona la 

t i b i a . N e l c o m p a r l o principale v i s o n o due g l a d i a t o r i n u d i c o n l a c l a m i d e 

gettata s u l d o r s o . U n o d i essi l ic i te n e l l a destra l ' a s t a , n e l l a s inistra l o scudo, 

l ' a l t r o t iene n e l l a destra la spada , n e l l a s in is tra lo scudo. L a parete dove-

si t r o v a la s e r r a t u r a ha quattro teste i n g h i r l a n d a l e . U g n i testa e c h i u s a i n 

u n c e r c h i o . 
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mettere i n e v i d e n z a i l proprio l i t o l a r e e d i c e l e b r a r e l a 

propria f r a t e r ì a . 

Q u e s t o t e s o r o m o s t r a l a r i c c h e z z a d e l c l e r o , c h e p o s s e 

d e v a pianete di s t o f f a d ' o r o , piviali o r n a t i d i s a n t i r i c a m a t i 

a tutto r i l i e v o c o n filo p r e z i o s o . 1 ) 

'# * 

S c e n d e n d o p e r le t o r t u o s e ramificazioni che: c a l a n o a 

partire d a l d u o m o s i n o a l l e rive o a g l i s t e r r a t i d e l l e s a l i n e , 

s i a t t r a v e r s a n o a l c u n e piazzette aperte a l s o l e , e si r a s e n t a n o 

v e c c h i p a l a z z i c o n i p o l l o n i s e m p r e c h i u s i . S o l l e v a t e i l pe

s a n t e b a t t i t o i o t l i bronzo, c o n le s i r e n e o i l e o n i o s s i d a t i , 

e l o l a s c i a t e c a d e r e su l t a p p o s o n o r o . S i a p r e s u b i t o u n o 

d e g l i e n o r m i b a t t e n t i e n o n trovate a n i m a v i v a n e l vasto 

a t r i o . G u a r d a t e a t t o r n o : n i e n t e a l t r o c h e i m u r i o n o r a t i d a 

tele c h e r a f f i g u r a n o dragomanni, p a r r u c c o n i e p e r s i n o q u e i 

g e n t i l u o m i n i incipriati c h e a l l i e t a r o n o l a commedia d e l l ' u l 

t i m a o r a ai t e m p i del G o l d o n i . In qualcuno t l i q u e i ve
stiboli le r o n d i n i s i s o n o f a t t e i l n i d o s o t t o a l l e t r a v a t e , 

') L ' o s t e n s o r i o venne d o n a t o a l c o n v e n t o d i S. B i a g i o d a T o m a s o 

Tarsia, interprete o d r a g o m a n n o a l l a corte d e l S u l t a n o per l a R e p u b l i c a 

\ c u c i a , n o m e che t r o v i a m o insieme c o n q u e l l o d i Giacomo T a r s i a sotto i l 

trattato d i C a r l o w i t z , 26 g e n n a i o 1699. L ' o s t e n s o r i o venne acquistato d a 

T o m a s o T a r s i a d a un tartaro che l o a v e v a r u b a t o in una chiesa d e l 

l ' A u s t r i a q u a n d o ì T u r c h i , n e l 16S3, c o n d o t t i da M a o m e t t o IV, m a r c i a r o n o s u 

Vienna. 

T r a i q u a d r i n e l d u o m o , d o p o q u e l l i d i V e t t o r e e Benedetto C a r p a c c i o , 

m e r i t a n o speciale m e n z i o n e i l S. Girolamo d i P i e t r o L i b e r i , VAssunta che 

d i c o n o d i L i b e r a l e d a U d i n e , e la t e l a de l prof . C e l e s t i . I n fianco d e l c o r o 

a destra, c h i entra d a l l a p o r t a m a g g i o r e scorge un d i p i n t o che r a p p r e s e n 

tava due santi S e r v i t i che per o r d i n e d i A n g e l o C a l a f a t i , prefetto d e l g o v e r n o 

francese, f u r o n o t r a s f o r m a t i ne l 1S07 d a l p i t tore M i c h e l e S p e r a n z a in S. P i e t r o 

e S. P a o l o . 
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t r a i mazzi di s o r b e , e s t r i d o n o s e n z a c u r a r s i d e l l a v o s t r a 

v e n u t a . 

Salendo le s c a l e v i s c o r r o n o d a v a n t i d u e , t r e 0 p iù 

s e c o l i ; p e n s a t e c h e i v e c c h i i l l u s t r i a b b a n d o n a r o n o g l i a p 

p a r t a m e n t i p e r d a r l u o g o a l l e n u o v e g e n e r a z i o n i . 

E p a s s a t o tanto t e m p o d a ( p i a n i l o c a l a r o n o n e l se 

p o l c r o , e i n e p o t i n a r r a n d o n e le i m p r e s e v i m o s t r a n o i 

r i t r a t t i espressivi, p i e n i g l i o c c h i d i l a m p i e l a b o c c a a t t e g 

g i a t a a d u n s o r r i d e n t e c o m a n d o . 

N e l l e g r a n d i s a l e a g a l l e r i a s i r i t r o v a n o a v a n z i d e i 

m o b i l i in d a m a s c o , i g r a n i l i l a m p a d a r i d i M u r a n o , le spec
c h i e r e c o n l ' a r g e n t o v i v o s f i o r i t o , i s o f f i t t i c o n g i i s t u c c h i 

e le p i t t u r e a l l e g o r i c h e od a t r a v a t e n e l l o s t i l e s a n s o v i n o . 

L a quieta d i m o r a ricorda u n a d i q u e l l e a b i t a z i o n i d i 

c a m p a g n a d i s a b i t a t e c h e s i va a d o c c u p a r e per a l c u n i g i o r n i 

d e l l ' a n n o e s u s u r r a c h e i veri proprietari, i primi proprietari, 
d e v o n o t o r n a r e d a u n m o m e n t o a l l ' a l t r o p e r l a g n a r s i del 

vivere m o d e r n o , m o l l e e a c c i d i o s o . 

V i persuadete subito c h e q u e l l a è l a l o r o c a s a e n o n 

l a n o s t r a ; c v i s o n o d e i m o m e n t i c h e l ' a m p i e z z a , l a s e v e r i t à , 

g l i e c h i d e l v u o t o m e t t o n o n e l l ' a n i m a u n s e n t i m e n t o d i 

c o m m o z i o n e p e r q u e g l i a n t e n a t i , c h e n i e n t e v i fa piangere 
l a l o r o m o r t e , e p u r v i s e n t i t e f o r t e m e n t e i n c a t e n a t i a l l a 

l o r o v i t a . 

N e l c o n v e n t o d i S . 1 ' A n n a u n a d o l c e r i c o r d a n z a t r a s 

p o r t a n e l periodo f e r v e n t e d e l l ' a r t e , i n c u i f i o r i v a n o i p iù 

i n s i g n i m a e s t r i d e l l a p i t t u r a . N e l l a s a g r i s t i a v ' i n d i c a n o d u e 

q u a d r i a t t r i b u i t i a l ( i i a m b e l I i n o ; s u g l i a l t a r i d e l l a chiesa 
d u e p a l e d e l l a s c u o l a i l i G e r o l a m o d i S . " C r o c e , u n d i p i n t o 

d e l M e r a , f i a m m i n g o d i n a s c i t a , m a d i s c u o l a veneta) u n 

a l t r o del l ' a l m a i l giovane, ed u n o f i n a l m e n t e d i b e n e d e t t o 
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C a r p a c c i o . N e l l ' a b s i d e d e l l ' a i t a r m a g g i o r e sorge l a c e l e b r e 

ancona d i C i m a d a C o l l e g l l a n o . ') 

V e r s o l a m e t à d e l cinquecento l a p i ù e l e t t a f a l a n g e d i 

p i t t o r i v e n e z i a n i s i t r o v a v a c o n g i u n t a a compiere la potente 
e v o l u z i o n e d o n d e più t a r d i si a l z a r o n o g i g a n t i Tiziano e 

G i o r g i o n e . 

Giambellino andava a Padova n e l l o studio d e l M a n -

t e g n a e v e d e v a B e r n a r d o T a l e n t i n o a l c a v a l l e t t o ; M a n t e g n a 

n e l l a c a s a d i G i a m b e l l i n o , s i t u a t a n e l l a p a r r o c c h i a di S . " 

M a r i n a , stringeva a m i c i z i a c o n i l C i m a , quell'allegro c o m 

p a g n o t l i l a v o r o , a m a n t e c o s ì de! p r o p r i o l u o g o n a t i o , che 

riproduceva s u l l e t a v o l e l a p r o s p e t t i v a c o n l a b e l l a c a m 

p a g n a , le v a g h e montagne e un quadrettato d i p r a t i d a v a n t i 

a l s u o b e l p a e s o t t o , p o s t o q u a s i a far le v e c i d e l l a f i r m a 

n e l dipinto. In q u e l tempo a n c h e Alberto D u r e r ò , i l primo 
c h e disegnasse l ' a n a t o m i a del c o r p o u m a n o , e i l primo a 
s e g n a r e l ' o r m a c l a s s i c a in Germania, e r a s t a t o a c c o l t o n e l l a 

c h i e s u o l a a r t i s t i c a . In quel gruppo t l i a m i c i d u r a v a l a nobile 

') Il q u a d r o è d i v i s o i n Ire s e z i o n i ne l la sua a l tezza , e c inque ne l la 

sua l a r g h e z z a . L a figura p r i n c i p a l e è' M a r i a c o l B a m b i n o sechila i n t r o n o ; 

(lue c h e r u b i n i , a l l a base, s u o n a n o u n o la l i r a , l ' a l t r o la ee ira . C ' è i n questa 

c o m p o s i z i o n e i l s o l i t o c o n v e n z i o n a l i s m o , che t r o v i a m o nel s e c o l o X V , e la 

s i g l a d i ( i m a da C o n e g l i a n O nel le c o l l i n e de l suo b e l paese c a s t e l l a l o , che 

s u p p l i s c o n o a l l a f i r m a , che esisteva sotto i p i e d i d e l l a V e r g i n e e che u n 

n o v i z i o d e l c o n v e n t o , p e r c h è m e g l i o r isaltasse, l a v ò c o n acqua c a l d a , fa

c e n d o l a invece spar i re de l tutto. N e l l a n i c c h i a a s i n i s t r a vi h a l 'e f f ig ie d i 

S. G i o a c h i n o , q u i n d i q u e l l a di S . la ( a t e r i n a , e, per r i e m p i r e tutta l ' a l t e z z a 

del c o m p a r t i m e n t o c e n t r a l e , (piatirò n i c c h i e t l e e o a mezze l igure d i S a n t i : 

S. F r a n c e s c o , S . t a C h i a r a , S . G i r o l a m o , S. N a z a r i o . Q u e s t o d i una de l i ca tezza 

d i p e n n e l l o m e r a v i g l i o s a . N e l l a n i c c h i a a destra , r i t ta in p i e d i , è la figura 

di S i . A n n a , d a cui prende n o m e i l c o n s e n t o ; q u i n d i S . la M a d d a l e n a , uno d e i 

l a v o r i più finiti d e l q u a d r o . L ' u l t i m a sezione q u a d r i l u n g a cont iene la i m a g i n e 

d e l R e d e n t o r e , S. P i e t r o a destra e S. A n d r e a a s i n i s t r a , i l (piale venne 

c o m p r e s o i n q u e l l a f a m i g l i a perche la chiesa era i n a n t i c o l u o g o d i r i u n i o n e 

d e i pescator i , ed è t u t t o r a la chiesa d e l l o r o q u a r t i e r e . O n e s t o q u a d r o è re

p u t a l o i l m i g l i o r l a v o r o d e l C i m a , s u p e r i o r e u q u e l l o d i S. L e o n a r d o i n 

C o n e g l i a n O ed anco a l l a famosa (avola d e l d u o m o d i l ' a r m a . 
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lotta d e l l a e m u l a z i o n e , l a g a r a o n e s t a c h e f a c e v a t r i o n f a r e 

i l g e n i o d e l l a V e n e z i a . 

I l n o b i l e e s e m p i o d e l l a a r t i s t i c a f r a t e l l a n z a l ' a v e v a dato 
Firenze q u a n d o D a n t e e D i n o Compagni n o n a r r o s s i v a n o d i 

e s s e r e i n s c r i t t i f r a g l i a r t i g i a n i , e n o n si distingueva l a 

nobiltà d e l l e a r t i , ed erano mastri gli attuali professori, e 

si chiamavano botteghe quei le e he noi diciamo studi. ]) 

Vettor C a r p a c c i o , i n s t a n c a b i l e , o g g i a s e r v i z i o d e l 

S e n a t o , d o m a n i a q u e l l o d e l l e c h i e s e o d e l l e c o n f r a t e r n i t e , s i 

t r o v a v a s i i l i ' i m p a l c a t u r a d e l P a l a z z o d u c a l e a rappresentare 
c o n G i a m b e l l i n o i f a t t i g l o r i o s i d e l l a R e p u b l i c a o a d i m m o r 

t a l a r e n e l l e c h i e s e i m a r t i r i c r i s t i a n i in c o m p a g n i a c o l C i m a . 

Q u e s t i a r t i s t i t r a d u s s e r o i n t e r r a i S a n t i s i n o a l l o r a 

vaganti n e i n i m b i e nell'oro, e f u r o n o i p r i m i a d o n o r a r e i l 

r i s o r g i m e n t o d e l l ' a r c h i t e t t u r a , d i s e g n a n d o n e i l o r o q u a d r i q u e i 

l e m b i d i f a b r i c h e s u n t u o s e , c r e a z i o n e i n s u p e r a t a d e l p e n 

s i e r o i t a l i c o . 

I l n o s t r o C a r p a c c i o , e n e s s u n o n e g a p iù i l v a n t o a 

C a p o d i s t r i a d i avergli d a t o i n a t a l i , g r a n d e g g i a p e r l ' a l t a 

f a n t a s i a , p e r le a r d i t e c o m p o s i z i o n i , d i m o s t r a n t i ( p i a l e a n i 

p i e z z a d i t e l a a b b i s o g n a s s e p e r r a c c o g l i e r e i s o g g e t t i c h ' e g l i 

immaginava, t a l c h é d i c e v a n o avrebbe f o r s e u n g i o r n o d i p i n t a 

in u n a c o p i a d e l l a piazza d i S . M a r c o t u t t a l a p o p o l a 

zione d i V e n e z i a . 

C a r l o Blanc, parlando d e l l a f a m o s a Vergine in trono 

d e l C i m a , o s s e r v a « c h e i l M e s s i a è u n a d i v i n i t à q u a s i l o c a l e , 

e c h e o g n i p i t t o r e , i n q u e i t e m p i p r i m i t i v i , v o l e v a a v e r u n 

C r i s t o d e l t i p o d e l l a s u a r a z z a , d e l l a s u a n a z i o n e , d e l s u o 

v i l l a g g i o » . E b b e n e , i l C a r p a c c i o r i p r o d u c e v a p r e c i s a m e n t e i 

s u o i I s t r i a n i , n e i l o r o t r a t t i c a r a t t e r i s t i c i e c o n l a i m p r o n t a 

s p e c i a l e , p r o p r i o c o m e l i a v e v a v e d u t i i n p a t r i a , r i m a s t i f o t o 

g r a f i e i n d e l e b i l i n e l l a s u a m e m o r i a , p i l i t e n a c e nei p o t e n t i e d 

a c u t i i n t e l l e t t i . C a r p a c c i o a c c o p p i ò l a g r a n d i o s i t à d e l l a c o m 

p o s i z i o n e a l l a d e l i c a t e z z a d e l s e n t i m e n t o ; r a c c o l s e s o t t o u n 

') L . L a n z i . Q p . cit. 
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r a g g i o i l i s o l e d e l l a s u a t a v o l o z z a t u t t a l a p o m p a d i Venezia: 
g u e r r i e r a e t r a f f i c a n t e , c r e d e n t e e t i r a n n a , c h e s i a n i m a 

i n t o r n o a l l a f l o t t a , c o i p r o p r i s e n a t o r i , c a v a l i e r i , c r o c i f e r i , 

le m a t r o n e e l e d o n z e l l e e t u t t o i l p o p o l o oli c i t t a d i n i , d i 

m a r i n a i , d i s e r v i , d i s t i p e n d i a l i . 

N e l l a n o s t r a provincia abbiamo u n quadro oli V e t t o r 

Carpaccio a S . F r a n c e s c o d i T i r a n o , u n o n e l l a v i l l a d i S . A n 

t o n i o , u n o a T o r t o l e , u n o i n i m u n i c i p i o d i C a p o d i s t r i a , u n 

s e c o n d o , i l p i l i h e l l o , ne l d u o m o . I )i questo r a g i o n a i l L a n z i 

n e l l a s u a Storia pittorica. ') 
L a p r e z i o s i s s i m a p a l a venne g u a s t a t a d a l l ' i m p e r i z i a 

d e l r i s t a u r a t o r e ; i l ( p i a l e , i g n o r a n d o c o m e i p r i m i p i t t o r i 

veneziani abbozzassero c o n un'acquerella m o n o c r o m a t a e d 

o t t e n e s s e r o m e r c è v e l a t u r e l a t r a s p a r e n z a , i m p i a s t r i c c i ò i l 

quadro d i u n a g r a s c i a c o n t i n t e a c o r p o . 

Carpaccio lavorò i n Venezia pei" i l Palazzo ducale, p e r 
S . G i o v a n n i i n B r a g o r a , p e r S. t - ' F o s c a , S . G i o r g i o d e g l i 

S c h i a v a m i , S . V i t a l e , S . G i o b b e , S . A n t o n i o d i C a s t e l l o , pel

le s c u o l e d i S.' H O r s o l a , p e r S . F r a n c e s c o d i Treviso e p e r 

\ a r i oratori e s c u o l e d e l V e n e t o . Possiedono s u o i quadri le 

c i t t a d i L o n d r a , d i Parigi, d i S t o c c a r d a , d i Vienna; n e 

p o s s i e d o n o B e r g a m o , Milano, Ferrara, R o v i g o e Pozzale n e l 

C a d o r e : n e i m u s e i , n e l l e c h i e s i - , n e l l e c o l l e z i o n i p r i v a t e . 

B e n e d e t t o C a r p a c c i o , p e r a l c u n i figlio, per a l t r i nipote 
d i V e t t o r e , è d e t t o d a l d e B o n i s c o n o s c i u t o a Venezia, 
m e n t r e a c c e n n a a d un s o l o q u a d r o e s i s t e n t e in C a p o d i s t r i a , c 

a g g i u n g e m o s t r a s s e c o n o s c e n z a d i c h i a r o - s c u r o e s a p o r e d i 

t i n t e . I )i l u i s i h a n n o cinque q u a d r i in C a p o d i s t r i a : due al m u 

n i c i p i o , u n o in d u o m o , u n o a S.'-' A n n a , u n o a S . N i c o l ò ; a l t r o , 

m o l t o p r e g i n o l e , in T i r a n o , proprietà d e l C o n s o r z i o d e i s a l i , 

e d a n c h e u n o n e l l a c a t t e d r a l e d i T r i e s t e , che s t a v a p r i m a n e l l a 

sala d i Consiglio d e i n o s t r i p a t r i z i . M o l t e p a l e andarono p e r 

d u t e , m a q u e l l e r i m a s t e b a s t a n o a dimostrarlo ottimo i m i t a t o r e 

d e l s u o parente, a l m e n o n e l l a m a n i e r a d e l l a c o m p o s i z i o n e . 

l) Vo l . v i n , p*g. j i . 
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S o t t o il q u a d r o , a p p e s o p r e s s o u n a p o r t a l a t e r a l e d e l 

d u o m o c a p o d i s t r i a n o , si l e g g e : B. Car patino piugeva 
MDXXXV1II\ n a r r a n o c h e i l v o l g o a v e s s e l e t t o piangeva, 

c r e a n d o c o s ì l a l e g g e n d a , a n c o r v i v a n e g l i u m i l i s t r a t i , c h e 

l ' a r t i s t a n e l dipingere i l quadro piangesse. N o n c i d e v o n o 

s o r p r e n d e r e q u e s t i e q u i v o c i popolari: a V e n e z i a i l C a m p o 

dei Legati, d o v e a b i t a v a n o i n u n z i a p o s t o l i c i , d i v e n n e c o l 

t e m p o i l C a m p o delle Catte. 

# 
* # 

N e l c o n v e n t o di S . " A n n a p i a c e v i s i t a r e l a b i b l i o t e c a 

c h e c o n t i e n e , oltre a i c o d i c i a n t i c h i , a l c u n e e d i z i o n i t i p o g r a 

f i c h e p r i m i t i v e , t r a le q u a l i u n i n c u n a b u l o s t a m p a t o a Padova 
n e l 1 4 7 3 . ') 

M a l a t r a d i z i o n e , c o n f o r t a t a d a u n d o c u m e n t o , v i e n e 

a d i r e c h e P a n f i l o C a s t a l d i imprendesse i n C a p o d i s t r i a i p r i m i 

t e n t a t i v i t i p o g r a f i c i g i à nel 1 4 4 0 o p o c o d o p o . V e d i a m o 

a n z i t u t t o se l a invenzione d e i t i p i s i a a s s i c u r a t a a qualcuno. 
D a q u a t t r o s e c o l i c h e s i d i b a t t e l a questione, e s s a è ancora 
r i m a s t a i n s o l u t a , ( o s t e r l ' o l a n d e s e h a i s u o i r i v e n d i c a t o r i , 

( p i a n t o G u t e m b e r g e C a s t a l d i . I l S a l i c i l i c o a t t r i b u ì l ' i n v e n 

z i o n e a l t e d e s c o ; a n c h e S a n u d o n e l 1 4 5 9 s c r i v e v a : 

In questo a n n o l 'arte de stampar l ibr i io t rovada da 1111 

tedescho n o m i n a t o / n a n e G o l e m b u r g o i le A r g e n t i n a . 

L a p r i m a B i b b i a m a g o n t i n a , c o m i n c i a t a n e l 1 4 5 0 , 

s a r e b b e u s c i t a d a i t o r c h i d i Gutemberg n e l 1455.- C o l o r o 

c l i c d a n n o a C o s t e i " i l m e r i t o d e i t e n t a t i v i d i c o n o c h e 

g i à n e l 1420 e [430 in I l a r l e m se ne c o n o s c e v a n o g l i e s p e 

rimenti i n c e r t i , c h e vennero p e r f e z i o n a t i a M a g o n z a . E p e r 

q u e s t i v i h a l a t r a d i z i o n e o r a l e , le n a r r a z i o n i d e l l a C r o n i c a 

d i C o l o n i a , i d o c u m e n t i d e l t e m p o e l ' e s a m e f a t t o d a u n 

') Questo i n c u n a b u l o del c o n v e n t o d i S.t . i A n n a ha per t i t o l o : Opus 

Restitutionum a Reverendo in Citrislo Patre F ratte Francisco de Platea Bono-

niense ordinis minorum oHvinique verbi predicatore eximio. 



i t a l i a n o , T o m a s o T o n e l l i , s u i p r o d o t t i p r i m i t i v i d e l l a t i p o 

g r a f i a o l a n d e s e . 

L ' e r u d i t o C a s t e l l a n i , p r e f e t t o d e d a b i b l i o t e c a d i S . M a r c o , 

r i a s s u m e n d o le fasi d e l l a p o l e m i c a s e m p r e a p e r t a , a s s e r i s c e 

c h e l ' a r t e d e l l a t i p o g r a f i a v e n n e a V e n e z i a ne l 1 4 6 9 c o n i G i o 

v a n n i S p e y e r o d i S p i r a . ') 

F r a n c e s c o B e r l a n , a t t r i b u e n d o ai T e d e s c h i s o l t a n t o 

l a i n v e n z i o n e d e l l a s t a m p a a f o r m e fisse o t a b e l l a r i , r i v e n d i c a 

aH/ I t a l i a l a i n n o v a z i o n e i m p o r t a n t e d e i t i p i m o b i l i , c h e 

c o s t i t u i s c o n o i l g e r m e d e l l ' a r t e t i p o g r a f i c a ; e s o s t i e n e c h e 

P a n n a r t i e S c h w e y n h e i m in R o m a n e l 1467 a l l o t t a s s e r o i l 

t i p o f u s o . C i r c a a C a s t a l d i n o n a c c e t t a a l c u n e d e l l e p r o v e 

c h e v o r r e b b e r o d a r e i l p r i m a t o d e l l a i n v e n z i o n e a l f e l t r i n o , 

c o n c l u d e n d o c l i c p e r a f f e r m a r e c i ò b i s o g n e r e b b e d i m o s t r a r e 

c h ' e g l i a v e s s e i n s e g n a t o i l s e g r e t o a F a u s t , a G u t e m b e r g e 

m a g a r i a C o s t e r , l a d d o v e s i s a c h e i l C a s t a l d i fu s e m p l i c e 

m e n t e s t a m p a t o r e in M i l a n o a p p e n a n e l l a s e c o n d a m e t à d e l 

s e c o l o X V . 2 ) 

C a r l o B . I . o c k t r o p p o r e c i s a m e n t e d i c e c h e P a n f i l o 

C a s t a l d i è l a c r e a z i o n e d i u n m a l i n t e s o p a t r i o t t i s m o . 1 5 ) 

( )ra v e d i a m o c o m e c i e n t r i C a p o d i s t r i a n e l l a c o n t r o v e r s i a . 

T r a l e c a r t e d e l l ' e x m i n o r i t à G i u s e p p e T o m a s i c h , 

m a n c a t o a i v ì v i n e l l ' a n n o 1S54, fu t r o v a t a u n a m e m o r i a 

d e t t a t a d a l p a d r e m a e s t r o M a r i a C a r g n a t i , d e c e s s o i l 12 d i 

a g o s t o 1 7 8 9 . L a m e m o r i a e r a d e l s e g u e n t e t e n o r e : 

« L ' i n v e n z i o n e del la s tampa con caratteri m o l l i l i per opera 

del medico capodistriano d o t t o r Panf i lo C a s t a l d i , nat ivo d i Feltre, 

e degl i a l e m a n n i Pietro Sehaefer, G i o v a n n i Faust e G i o v a n n i 

( uitcìnlierg, segui i n t o r n o l ' a n n o i 4 4 0 . Il nostro c o n v e n t o conserva 

c o n ogni cura il Responsorio di S. Antonio di Padova e 

1' Orazione alla Santa Sindone, s tampati in questa città da l 

') Da chi c dove le stampa fu inventata? ecc. ecc. Firenze, t i p . G . 

C a r u e s c c c h i e f i g l i o , 1888. 

'-') t.a invenzione delta stampa a tipo mobile fuso, rivendicata all' Italia. 

Firenze, 1 8 8 2 . 
:l) llaudbuch iter (ieschichte iter Jìuchdruckcrkunst, L e i p z i g , 1 S S 2 . 
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sullodato d o t t a r C a s t a l d i . Secondo l'opinione d r l i ' i l l u s t r i s s i m o è 
reverendissimo inquisitore Padre Bernardino Fiacchici (morto nel 
palazzo dell'Inquisizione, att iguo al nostro d nostro, li i o giugno 
17 4 6 ad ore 6 t l i notte, nelle m a n i dei Padri e Maestri Francesco 
Antonio Peracca da Muggia e Benedetto Suatti, d o p o trenta a n n i 
di soggiorno a Capodistria), sono i p r i m i s s i m i saggi d e l l a s t a m p a 

elio questa città, per la p r i m a in Italia, d iede alla I m e al tempo 

del vescovo Gabriello Gabrielli (1 1 p8), del s o m m o pontefice l ' io l i 
(1458-1464) e del doge d i V e n e z i a Cr is to foro M o r o ( 1 _p>2-I 4 7 l ). 

Il C a s t a l d i venne coadiuvato nella impresa d a i g i u s t i n o p o l i t a n i 

S a r d o B r a t i e F r a n c e s c o ( i n s o r t i . » 1 ) 

N e l l e Memorie saere e profane di Prospero P e t r o n i o , 

publicate dal v e s c o v o Naldini, vi ha u n d o c u m e n t o m a n o 

s c r i t t o con la data del 1 | r > i , del v e s c o v o G a b r i e l l i , firmato 

in presenza e con l'attestazione del d r . rrìagìstro P a n f i l o 

C a s t a l d i , s a l a r i a t o d a l l a c i t t a di G i u s t i i i o p o l i , di Francesco 
( i r i s o n i e di S a r d o B r a t i . 

C e s a r e C a n t ù publicò n e l l a Perseveranza d e l [880 u n a 

l e t t e r a , che p r o v a n d o c o m e i l C a s t a l d i fosse m e d i c o , e n o n 

g i u r e c o n s u l t o e poeta, i n pari t e m p o m e t t e v a f u o r d i o g n i 

dùbbio che già nel 1472 e s e r c i t a v a in M i l a n o l'arte tipografica. 
N e l 1881 i g i o r n a l i p u b l i c a r o n o u n d e c r e t o c o l q u a l e 

il d u c a di M i l a n o , n e l l o i s t e s s o a n n o 1 4 7 2 , concedeva al Ca
s t a l d i di t r a s p o r t a r e la s u a s t a m p e r i a in Venezia, s e n z a 

a l c u n p a g a m e n t o de da/// e ciò perchè e ri/naso contento de 

rctornarsene a Vtnetia. 

N o n s o «pianto v a l o r e p o s s a n o a v e r e t u t t i q u e s t i d a t i 

n e l l a i n e s t r i c a b i l e c o n t e s a . 

La t r a d i z i o n e c a p o d i s t l i a n a p o r r e b b e le s t a m p e d e l 

Castaldi n e l p e r i o d o 1 4 4 0 - 5 0 , prima dunque c h e Gutem-
berg s t a m p a s s e la B i b b i a d e t t a utazarina, e p r i m a che 
i m a e s t r i t e d e s c h i di S u b i a c o s t a m p a s s e r o le o p e r e di L a t 

t a n z i o ; i l documento milanese del C a n t ù e i fa t r o v a r e il 

') Q u e s t a m e m o r i a venne p u b l i c a t a ed i l lustrata d a T o m a s o L u c i a n i 

n e l g i o r n a l e La Provincia, d e l IO agosto 1S84. 
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C a s t a l d i in Milano nel 1472 , ed il d e c r e t o del g o v e r n o d u c a l e 

c ' i n f o r m a che d e s i d e r a v a ritornare a Venezia. P o t r e b b e darsi 
adunque c h e da Capodistria p a s s a s s e n e l l a città delle l a g u n e 

c o n la s u a invenzione. Ma prima o d e m o il 1 4 6 9 , i n cui 
Giovanni da S p i r a v'introdusse l ' a r t e tipografica? 

Ecco in o g n i caso u n nuovo n o d o f a t t o p e r vieppiù 
a r r u f f a r la q u e s t i o n e . ') 

C a p o d i s t r i a è u n a c i t t à tranquilla; a qualche o r a n e i 

l u n g h i g i o r n i d ' e s t a t e s p o g l i a a f f a t t o d i a b i t a n t i , m e n t r e le 

s t r a d e c h e l a c o n g i u n g o n o c o n l a t e r r a f e r m a s o n o g r e m i t e d i 

c a v a l l i , t l i bovi, d i muli, d i asinelH, d i c a r r e t t e , e le c o n t a d i n e 

s u l a n o a g l i o r l i delle g o r e , t r a le o n d a t e d i p o l v e r e c h e i l 

b e s t i a m e e l e r u o t e s o l l e v a n o d a l l a s t r a d a b i a n c a e ardente. 
S e r r a t a in g i r o d a l m a r e , a i f i a n c h i d i q u e l l a s t r e t t a 

l i n g u a c h e l a u n i s c e a l p a e s a g g i o c a m p e s t r e , l ' a c q u a n e i 

quadri d e l l e s a l i n e s e m b r a c h e s t a g n i in u n a l i m p i d e z z a c o s i 

p u r a , t l a riflettere n e t t o , l e v i g a t o , i l c o b a l t o t l e l c i e l o e le 

nuvole c h e p a s s a n o c o m e c a n d i d i p e n n a c c h i o n i . 

L ' a n f i t e a t r o f r e s c o , r i d e n t e , m o n t a c o n p o g g i e c o l l i 

s i n o a l l o s c a g l i o n e d e l l e A l p i G i u l i e ; e d è t u t t a u n a vege
tazione r i g o g l i o s a d i o r t a g l i e , d i g e l s i e d i l e g n a ; u n a c o l 

t u r a r i c c a e g r a s s a d i b a s s e v e r z u r e t r a i f r u t t i , e l o n t a n o 

u n a d i s t e s a e s a l i e n t e t i n t a d i u n c u p o verdone c h e t a p 

p e z z a i terreni montanini, o m b r a t i d a l l e g r o s s e querce. 

') Aggiungo che 1" S c h i a p a r e l l i , nel Manuale di Storia dei Medioevo, a 

p a g . 185, circa la invenzione i l e i Castaldi s c r i v e : « L e p r o v e p r i n c i p a l i i l e i 

fatto t r o v a n s i n e l l i b r o V I d e l Cambrn/./. i , d i cui r i p o r t i a m o le genuine 

p a r o l e c o l l a slessa ortografia: * A questo t e m p o (1456) fiorì P a n f i l o C a s t a l d i 

« dottore e p o e t a F e l t r i n o , quale ritrovò l ' i n v e n t i o n e d e l l a s l a m p a de' l i b r i , 

* arte la più n o b i l e e d e g n a d i quante m a i fossero ritrovate al m o n d o d a l 

«quale havendola appresa f a u s t o Comesburgo c l ic habitava in F e l t r e n e l l a 

* d i l u i casa per i m p a r a r e l ' i d i o m a i t a l i a n o l a t rasportò i n G e r m a n i a ed cserci-

* t a n d o l a in M a g o n z a s i acquistò i n appresso a l c u n i t i t o l i d i p r i m o inventore. . .» 



V e r s o s e r a p e r q u e l l a s t r a d a r i e n t r a n o i pavolani ') 

o p o p o l a n i . " u n a c l a s s e d i a g r i c o l t o r i c h e n o n s i r i s c o n t r a 

f u o r i d ' I s t r i a . S i d i s t i n g u o n o u n i c a m e n t e p e r l a f o r m a d i v e r s a 

d e l l a v o r o , m a s o n o c i t t a d i n i , c h e o g g i v a n g a n o , s e m i n a n o o 

v e n d e m m i a n o , e d o m a n i , c o n l a c a m i c i a f r e s c a , g l i a b i t i f e s t i v i , 

e s e r c i t a n o le f u n z i o n i e i d i r i t t i p i ù s a c r i d e l l a l o r o p a t r i a . 

N ò l ' i n t e r e s s e c h e d e r i v a d a l l a p r e s e n z a c o n t i n u a s u i c a m p i , 

u è la e c o n o m i a t l i u n a f a t i c a s p e s a q u o t i d i a n a m e n t e , d o v e n d o 

c a m m i n a r e o c a v a l c a r e q u a l c h e o r a p r i m a d i g i u n g e r e a l l e 

l o r o t e r r e , h a m a i s t r a p p a t o u n o s o l o a l l ' o r g o g l i o , c h e è i n 

t u t t i , d i v o l e r v i v e r e i t i u n a c a s u c c i a p r o p r i o n e l c u o r e d e l l a 

c i t t à , i n m e z z o a l c o n s o r z i o d e g l i a r t i g i a n i e d e i n o b i l i , s o t t o 

l a p r o t e z i o n e d i S . N a z a r i o , c h e f e s t e g g i a n o i l 19 d i g i u g n o , 

c o p r e n d o i l s e l c i a t o e p r o f u m a n d o le s t r a d e c o n l a g i n e s t r a 

g i a l l a e c o n l a l a v a n d a d e l l e p r o c e s s i o n i . 

In u n a n g o l o r e m o t o , c h e g u a r d a l a v a l l e d e l R i s a n o , 

s i a n n i d a n o d u e c e n t o f a m i g l i e t l i p e s c a t o r i . E i l p iù r u m o 

r o s o d e i q u a r t i e r i , i l più s p o r c o e d i l p i ù p o v e r o . T u t t a v i a 

v i s o n o d e i v e c c h i c h e n o n l o h a n n o m a i a b b a n d o n a t o e 

c h e s i v a n t a n o d i n o n a v e r a n c o r a v e d u t a l a p i a z z a d e l 

d u o m o . U n a l t a r e i l i l e g n o s u l l a s t r a d a r a c c o g l i e a l r o s a r i o 

i n c e r t i g i o r n i l a v i v a c e e t u r b o l e n t a p o p o l a z i o n e , c h e f o r s e 

') Mentre a l c u n i g i u s t i f i c a n o la p a r o l a paviani c o m e una corruzione 

d i p o p o l a n i , A n d r e a T o m a s i c h , uell1Elenco delle famiglie Capodistriane parenti, 

amiche ed avverse dtl vescovo /'• /' Vergerlo, l a v o r r e b b e d e r i v a t a dalla fa

m i g l i a P a o l a n , est inta nel s e c o l o scorso. «Esercitando a l c u n i d i questa f a m i g l i a 

l a profess ione d ' a g r i c o l t o r i e s e r v e n d o , secondo le tradizioni e le m e m o r i e 

inedi te del minorità Cargnati, d i trastullo ag l i a g r i c o l t o r i qui d i m o r a n t i che 

l i berteggiavano c o n la p a r o l a Paolan; questi per rappresaglia r i s p o n d e v a n o : 

Siete paolani c o m e noi, esercitate l a n o s t r a profess ione, quindi siete pavolani. 

T a l i scene terminavano con l'appellarsi a m b e le partì paviani. G l i agricoltori 

v e n n e r o dal t e r r i t o r i o ad abi tare l a città nei seco l i X V e X V T . I l prefetto 

Calafati a v e v a manifestato nel 1S0S i l suo i n t e n d i m e n t o d i a l l o n t a n a r e i 

paviani dalla citta e d i c o n f i n a r l i n e l l e campagne.» Chiamato a T r i e s t e n o n 

p o t ò effettuare i l d i segno. *• 

U n a m i c o m i suggerisce che l a voce pavolani p o t r e b b e avere qualche 

att inenza c o n la voce l a t i n a pabulum e che i p a v o l a n i s a r e b b e r o stat i i 

pascola tori. 



i g n o r a c o m e q u e l l a c o r o n a d i p r e g h i e r e r i c o r d i l a v i t t o r i a 

d i L e p a n t o , e r i p e t e c o n u n c a n t o d o l c i s s i m o le o r a / i o n i . 

V e d e t e in q u e l m o m e n t o l a f o l l a i n g i n o c c h i a t a ; g l i u o m i n i 

in m a n i c h e d i c a m i c i a , le g i o v a n i m a d r i c o l s e n o s c o p e r t o 

c h e a l l a t t a n o d a v a n t i l a M a d o n n a g ì ' i g n u d i b a m b i n i . 

C a p o d i s t r i a h a d m - a s p e t t i c h e s i f o n d o n o i n s i e m e e 

d a c u i r i t r a i - l a o r i g i n a l i t à c h e l a d i s t i n g u e : è m a r i n a r a e 

c a m p a g n o l a n e l t e m p o s t e s s o . 

O l i a n d o l ' a l b a s o r g i ' s p a n d e n d o u n a p e r l a g i o n e b r i l l a n t e , 

a l c u n e b a r c h e si s t a c c a n o d a l p o r t o c a r i c h e d i f r u t t a : s e m b r a 

il c o r t e g g i o i s o l a n o c h e v a a f o r n i r e i b a n c h e t t i s u n t u o s i d i 

P a o l o V e r o n e s e . L e p e r s i c h e v i o l e t t e , l a n u g g i n o s e , f r e d d e , 

le p r u g n e c o n l a p o l v e r e l i v i d a , i fichi c o n l a g e m m a d i 

m i e l e , e m p i o n o le c o r b e f r a n g i a t e d i f o g l i e a n c o r a s p o r c h e 

d i t e r r i c c i o . U n a p e a t a s c o r r e l e n t a , e s ' a c c o s t a a l l a r i v a , 

s e n z a s u s u r r o , a c c o m p a g n a t a d a l s o l o f r u s c i o d e i r e m i , s o m 

m e r s a s o t t o i l p e s o d e l l ' a l t a c a t a s t a d i e r b a f r e s c a t r a c u i 

r o s s e g g i a n o i p a p a v e r i a n c o r a v i v i ; i c o n t a d i n i d o r m o n o 

s d r a i a t i su q u e l l e t t o m o r b i d o , c o n i r a s t r e l l i in a s t a . 

I l s o l e s i a n n u n c i a c o n u n a p i o v a d i l u c e d ' o r o . 

Q u e l l a s c e n a è' u n a p o e s i a d i C a p o d i s t r i a c h e n e s s u n o 

h a s c r i t t o : l a c a m p a g n a i n m a r e ! 





VI. 

I S O L A D E I P E S C A T O R I 

Una Ugge del 1740 contro i Chioggiotti — Il contrabbando — La riboia 

— Statuti contro Pirana — Vuccisione dell'ultimo podestà veneto — La città 

~ Il mandracchio — Palazzo Bcsenghi degli Ughi — / merletti — Leggi 

suntuarie — La vita sulle strade — Gli squeri. 





ISOLA DEI PESCATORI 

T 
ULTIMO giorno del 1747, una torma di gente, dalla 

Spiaggia di un misero porto, guardava trepidante il mare 
senza orizzonte, che ingrossava sotto l 'ar ia fosca e scon
volta, e veniva a frangersi sulla ghiaia, rigettando i rifiuti 
galleggianti. 

Nessuno curava la pioggia fredda, che le raffiche 
del brezzone buttavano sulla riva, sui sassi, sulle scarpate 
dei (divi, dove sorgevano gli scheletri anneriti degli alberi, 
le pergole secche, i cespugli asciutti e ridotti a sterponi da 
fuoco. 

Dietro alla gente, si apriva la città con la piazzetta e 
le casucce di pietre rugginose, accastellata sopra un largo 
scoglio, chiusa con mura e poche torri dalla parte di terra, 
riparo alle offese nemiche, ma esposta con la faccia a tutte 
le bufere dell 'Adriatico. 

Aveva il suo piccolo cimitero alla spiaggia, con le 
croci rivolte verso i l golfo. 

Il mal tempo veniva dalle paludi di Grado, con masse 
enormi di nubi, a guisa di fumane vaporose, radenti l'acqua. 



M A K I M ' . [ S T R I A N E 

E r a chi u n ' o r a c h e i l m a r e a v e v a i n c o m i n c i a t o a g o n 

fiarsi di s o t t o , e le o n d a t e t o n d e , l u n g h e , si u r t a v a n o e s i 

r i m e s t a v a n o s e n z a direzione. 

I g a b b i a n i r i p a r a v a n o t u t t i a l l e f a l d e d e i c o l l i . 

II v e n t o , f a t t o s i c r u d o e v e e m e n t e , r o m p e v a a g r o p p i 

s u i g r a n d i c a v a l l o n i c h e s i t r a v a l c a v a n o e l i s t r o n c a v a dif

f o n d e n d o l a s p u m a n e l l ' a r i a . 

U n l u n g o u l u l a t o a g g i u n g e v a o r r o r e a l l a s c e n a e d o v e 

l a b u f e r a p a r e v a s f o g a s s e t u t t i g ì ' i m p e t i d e l l a l o t t a , a p p a 

r i v a n o o g n i ( p i a i t r a t t o , f u o r d a l n e b b i o n e , alcune v e l e ; m a 

n o n s i p o t e v a n o c o n t a r e le b a r c h e : si m o s t r a v a n o a l l ' i m 

p r o v v i s o s u l c o l l o a l t o d e l l e o n d e , e s p a r i v a n o t r a b a l z a t e 

n e l v u o t o , t r a d u e flutti. 

L a g e n t e a v e v a v e d u t o u n a b a n d i e r a l e g a t a a n o d o 

c h e c h i a m a v a s o c c o r s o . Q u e l l i c h e c o n l a m a n o s i f a c e v a n o 

visiera a g l i o c c h i , a s s i c u r a v a n o d i a v e r e s c ò r t o u n b r a g o z z o 

d i b a t t e r s i e, c o m e s i d i c e ne l g e r g o , g e t t a r s i a t e s t a b a s s a 

n e l l ' u r a g a n o p e r t a g l i a r l o , u n a l t r o a m e t t e r le v e l e in m o d o 

d a f u g g i r e davanti a l v e n t o e d a v a n t i a l l e o n d e . 

M a n e l l ' a r i a s v o l a z z a v a n o s t r a c c i b i a n c h i e c o m p a r v e 

s u l f o n d o p l u m b e o , a l l a v i s t a d i t u t t i , u n b a t t e l l o p e r s o , 

s b a t t u t o , c o n l a m a n o v r a spiantata e d i l c o r d a m e s v o 

l a z z a n t e . 

A l l o r a s i l e v ò u n g r i d o : 

— I C h i o g g i o t t i , i C h i o g g i o t t i ! 

E r a n o d u n q u e là , a u n m i g l i o d a l l a c o s t a . E p e r c h è ? 

N o n e r a s t a t a p u b l i c a t a i l 17 s e t t e m b r e 1 7 4 0 s u l l e 

s c a l e d i S. M a r c o e tl i R i a l t o e n e l l e pescane, d a G i a c o m o 

Z i a n i , c o m a n d a d o r , l a l e g g e c o n c u i si p r o i b i v a a i p e s c a t o r i 

c h i o g g i o t t i d i pescare n e l l e acque d e l l ' I s t r i a , m e n t r e s i p e r 

m e t t e v a l o r o d i s a l v a r s i in q u e i p o r t i s o l t a n t o q u a n d o v i 

l u s s e r ò p o r t a t i d a l l e b u r r a s c h e ? 

Non a v e v a n o i C h i o g g i o t t i , d o p o quel d i v i e t o , f a t t o 

d i c h i a r a z i o n e c h e i n c a s o d i u r a g a n i a v r e b b e r o p r e f e r i t o 

p e r i r e , piuttosto d i c h i e d e r e o s p i t a l i t à e s o c c o r s o a i p a e s i 

d e l l a r i v i e r a i s t r i a n a ? 



i s o r . A m a PESCATOtU iU 

Eppure e r a n o b a r c h e pellestrinotte e eli C h i o g g i a quelle 
c h e si v i d e r o g i u n g e r e d i c o n s e r v a a d I s o l a quando l a 

b u r r a s c a q u i e t ò . 1 ) 

S u quel l e m b o d i t e r r a s ' e r a a l l o r a a d u n a t a t u t t a l a 

p o p o l a z i o n e . 

U n a d e l l e t a r t a n e t r a s c i n a v a a r i m o r c h i o u n b a t t e l l o 

vuoto, c o l m o n c o n e dell'albero f u l m i n a t o , c o l f a s c i a m e r o t t o , 

e l'acqua i m p o z z a t a s i n o a l l ' o r l o d e l l a b o c c a p o r t a . 

I l p i ù v e c c h i o d e i C h i o g g i o t t i s c e s e a t e r r a : e r a u n 

c e n c i o b a g n a t o , le s u e v e s t i inzuppate c o l a v a n o . S i r i v o l s e 

a l l a f o l l a s i l e n z i o s a e d i s s e c o n voce b a s s a e s t a n c a : 

— C i h a n n o p r o i b i t o d i pescare i l p e s c e a l l a vostra 
c o s t a , m a n o n l a g e n t e c h e s t a p e r annegare. N e a b b i a m o 

s a l v a t i t r e d e i vostri, u n o p u r t r o p p o è p e r i t o . 

Il m o m e n t o e r a s t r a z i a n t e ; i l piovasco r i g i d o t e m p e 

s t a v a sempre, più m i t e , m a i n s i s t e n t e . Erano d o n n e e f a n c i u l l i 

c h e c h i a m a v a n o i l m o r t o . N o n si vedevano le l a g r i m e sui 

v i s i b a g n a t i : u r l a v a i l d o l o r e . 

T i r a r o n o l ' a n n e g a t o , t r a s c i n a n d o l o p e r i c i o t t o l i , s u l l a 

r i v a : p a r e v a u n s a c c o d ' a c q u a . N e s s u n o o s a v a a c c o s t a r s i , 

m e t t e v a o r r o r e , s o l o il m a r e t o r v o , c o m e u n serpe, allungò 
u n ' o n d a e c o p r ì c o n l a s u a b a v a i l c a d a v e r e . 

L a m a t t i n a s e g u e n t e , l e t a r t a n e c h i o g g i o t t e , m e s s e l e 

v e l e a b a n d i e r a p e r a s c i u g a r l e , a c c e s o i l f u o c o nei f o r n e l l e t t i , 

a b b a n d o n a r o n o i l p o r t o . 

') D u r a r o n o l u n g a m e n t e i conflitti tra g l ' I s t r i a n i ed i C h i o g g i o t t i per 

ragioni d i pesca ; ciò p r o v a che le ostilità e le v i o l e n z e d e g l ' I so lani 

c o n t r o i pescatori d i Chioggia, che si r i n n o v a r o n o anche ai n o s t r i t e m p i , 

h a n n o origine ant ica e p a r t o n o u n i c a m e n t e d a un senso d i e g o i s m o : è i l vero 

g i u d i / i o che d e t e r m i n a la causa d e l l e ge los ie . D e l res'.o, tra la gente di C i t -

t a n o v a , l ' a r e n z o e R o v i g n o si p r o l u n g a r o n o le stesse contese per r a g i o n i d i 

pesca, Ciascheduna v o l e v a serbato a sè i l diritto d e l proprio mare. D n a legge 

s u l l a pesca, p u b l i c a l a i l 17 settembre 1750, v ietava ai Chiozzotti di pescar 

ne l le acque d e l l ' I s t r i a , r iservale ai pescatori d e l l a P r o v i n c i a ; u n ' a l t r a legge-

d e i 18 febraio 1756, approvata l ' a n n o seguente d a l S e n a t o , proibiva ai C h i o g 

g i o t t i la pesca nel le ncque tli C a p o d i s t r i a , c o n pena a g l ' i n o b b e d i e n t i d e l l a 

p e r d i t a d e l l a b a r c a , d e l l e ret i , p o i b a n d o , p r i g i o n e , c o r d a e g a l e r a . 



L a supciTicc del m a r i ' era tutta cresposa e ili ini tur
chino che pareva smalto. 

I l a d e t t o un p o e t a : «Lo s p u n t a r e d e l g i o r n o h a u n a 

m i s t e r i o s a g r a n d e z z a c h e s i c o m p o n e d i u n r e s t o d i sogno 
e d i u n p r i n c i p i o d i p e n s i e r o . » 

E quei b e n e f a t t o r i d e l m a r e p a r t i v a n o p i e n i d i con
fidenza i n se s t e s s i , c o i r i c o r d i d e l l a g i o r n a t a t r a s c o r s a t r a 

i p e r i c o l i d e l l a m o r t e e s o r r i d e n d o a l l a v o r o c h e d o v e v a n o 

r i p r e n d e r e . 

L a v i t a m a r i n a r a n e l l a s u a p o e s i a è p i e n a d i a g g u a t i , 

c o m e le m e l o d i e a f f a s c i n a n t i e f a t a l i d e l l e s i r e n e . 

F u o r i , i n a l t o m a r e , a c c e s e r o l a p i p a e c a n t a r o n o : 

Senu* zente d a C h i o z a , pescami 

C h e la sò vita se la passe i mare 

I' me/o a cento sturzie e bat icuori 

P e r davagnarse u n puoco de magnare, 

N i per questo env id iemo certi siori 

( l i i se vede, test 'a l la , spasimare; 

ber c i , che mai de gnente ' i è cuontenti , 

K l vivare l ' è uu m a n 1 de trumenti . 

N o certo, nò vuóràve i pescaori 

Scambittre la sò vita co' ([liei s iori . 

I v e r s i d e l l a . M u s a m a r i n a r a v o l a v a n o v i a per quel 

f o n d o d ' i m m e n s a s e r e n i t à i n v e r n a l e , e i l s o l e i l l u m i n a v a 

s u l l a p o r t a d e l l a c i t t à d ' I s o l a l o s t e m m a : u n a c o l o m b a 

c o l r a m o d i o l i v o . 

•X- * 

M a l a i n s e g n a c i t t a d i n a m a l r i s p o n d e v a a l l ' i n d o l e 

d e g l i a b i t a n t i . I s o l a s i d e d i c ò a V e n e z i a n e l 1 2 8 0 , q u a n d o 

la R e p t i b l i c a veneta e r a u n a r g i n e a l l a invadente f e u d a l i t à 

t e d e s c a . 

L ' I s t r i a m a r i n a r a , c h e t e n e v a i n o n o r e l ' a u t o n o m i a 

d e i c o m u n i , si v o t a v a a S . M a r c o p e r c h è i l S e n a t o p r o 

m e t t e v a d i n o n c a n g i a r e l e l e g g i ; e t l i f a t t o questo m a n t e n n e 
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l e p r o m e s s e , rispettando i patti d e l l e dedizioni, ') C'era nel 
c a r a t t e r e i s o l a n o u n a t e n a c i t à ( p i a s i s e l v a g g i a ; u n s e n s o d i 

i n d i s c i p l i n a v e r s o i l g o v e r n o e d i r i v a l i t à c o i v i c i n i . O n c i 

gruppo d i pescatori, r a f f o r z a t o n e l v i v e r e d u r o , n e l l e inquie
t u d i n i p o l i t i c h e , v e n i v a t o r m e n t a t o d a l l ' o r g o g l i o e d a l l a g r a n 

d e z z a d e i vicini. Bruciava ( p i a s i t r a d u e f u o c h i : C a p o d i s t r i a , 

d a u n a p a r t e , a c c a r e z z a t a , a n d a v a i l l u s t r a n d o s i n e l l a s t o r i a 

e d aspirava a l m o n o p o l i o d e l c o m m e r c i o t e r r e s t r e , m e n t r e 

T i r a n o , d a l l ' a l t r a , i n o r g o g l i v a p e r la r e s i s t e n z a c o n t r o ai 

G e n o v e s i . 

I s o l a s o f f r i v a , perchè r i s t r e t t a a v i v e r e i n quell'ombra 
c h e s o p r a l e i g e t t a v a n o q u e s t e d u e s o r e l l e . S i n o a l 1 2 0 0 n o n 

a v e v a a c q u a s a n t a p e r i b a m b i n i e d o v e v a m a n d a r e i n e o 

n a t i a l b a t t i s t e r o i l i S . X a z a r i o i n C a p o d i s t r i a , per f a r l i c r i 

s t i a n i . I l v e s c o v o d i T r i e s t e , E r i p e r t o , i l c u i n o m e r i c o r d a 

q u e l l o d e l p r e l a t o c h e b e n e d i le b a n d i e r e d e l l a L e g a l o m 

b a r d a , a c c o r d ò f i n a l m e n t e a d I s o l a i l d i r i t t o d i u n a propria 

f o n t e b a t t e s i m a l e . 

G l i s t a t u t i l a s c i a v a n o a l podestà e d alla c i t t a d i n a n z a 

l ' a m m i n i s t r a z i o n e d e l l a l i b e r a e c i v i l e f a m i g l i a , m a b i s o g n a v a 

m e n d i c a r e c o n r i c e r c a t o n e e a m b a s c e r i e i l c o m m e r c i o d e i 

g r a n i , d e l l e g r a s c e e d e i v i n i , p e r c h è l a Dominante n o n 

f a v o r i v a o m e g l i o n o n c u r a v a l o s v i l u p p o e c o n o m i c o d a n n o s o 

a i propri i n t e r e s s i . 

I s o l a d i v e n n e p e r c i ò u n n i d o d i c o n t r a b b a n d i e r i c o s i 

v a l e n t i , c h e s g u s c i a v a n o s o t t o l o s p i o n e d e i g a l e o n c i n i e 

p o r t a v a n o a T r i e s t e , f r o d a n d o i l d a z i o , p e s c e m a r i n a t o e d 

') V e n e z i a , d a che a v e v a cominciato ad imperare sui m a r i ed a far 

r ispettato i l titolò d i c i t t a d i n i d i S. M a r c o , inspirava così g r a n d e f iduc ia , 

così forte sicurezza che persino a l c u n i p r i n c i p i a m b i r o n o il t i t o l o d e l l a sua 

protezione e chiesero d i venir ascr i l t i a l l a c i t t a d i n a n z a , c o m e L o d o v i c o 

Gonzaga s ignore d i M a n t o v a , Az/.onc V i s c o n t i v i c a r i o genera le d i M i l a n o , 

i l d u c a d ' A t e n e , U m b e r t o II d e l f i n o d i V i e n n a , Ste fano i m p e r a t o r e d e i ( ìreci 

e d A n t o n i o d e l l a S c a l a s ignore di Verona, ecc. ecc. ( P . G . M o l m t n t i . /.a 

Storia di Venezia nella vita privata, p a g . 50.) 

A m o l t i p e r ò ne inco lse m a l e , p e r e s e m p i o ai C a r r a r e s i d i P a d o v a , 

che p a g a r o n o c a r a la s o m m i s s i o n e , 



MARINK IVj'RlAXF. 

o l i o . Per questo c o n t r a b b a n d o si adoperavano p i c c o l i l e g n i , 

c h i a m a t i jisolcrc, r a p i d e come t'uccello che vive n e l l e b a r e n e 

di A q u i l e i a e d i Mestre, donde a v e v a n o il n o m e . 

R e m a t o r i f a m o s i , g l ' I s o l a n i sfidavano a l l e r e g a t e q u e i 

g i o v a n i c h e a f o r z a di r e m i , d a V e n e z i a , c o m e n a r r a D e f e n 

d e n t e S a c c h i , c o n d u c e v a n o i g e n t i l u o m i n i a c a c c i a r e n e i 

b o s c h i i s t r i a n i . 1 ) 

I l c a n o n i c o T a m a r n e l l e s u e Memorie d e l l ' a n n o 1581 

p a r l a m i : ) d ' I s o l a s c r i v e : 

« H a il terr i tor io fertil issimo d i v i n i , che in c o p i a si fanno 

talmente b u o n i e d o l c i , che c o m p r a t i da m e r c a n t i T o d e s c h i , C r a n z i 

e U n g h e r i , n a u o n i così ch iamate , e portat i c o n le s o m e d e c a 

va l l i in A l l e m a g n a , e paesi l o n t a n i sótto t r a m o n t a n a , v e n g o n o p o i 

v e n d u t i , c o m e si dice , u n Kaines , ovvero un T a l a r e il b i c c h i e r e ; 

uè detto v i n o viene usato d a altr i che d a s ignor i , et u o m i n i 

p o t e n t i e r i c c h i , e s o g l i o n o i n dette part i , t irati d a l l a bontà de 

detti v i n i , dire, lacryma Christi, quare non fluisti in partibus 

nostris. 

S o n o le d o n n e d i honest iss ima presenza et in fatti et in 

parole , e se bene da ( c r i a semplice i n t r o d u z i o n e ant ica , a t t e n d o n o 

a far l ' a m o r e c o n loro i n n a m o r a t i , che c o n altro v e r n a c o l o par

lare, si d ice douiare, n o n d i m e n o i l tutto passa c o n semplicità.» 

M o n s i g n o r T a m a r a v e v a r a g i o n e t l i l o d a r e i l v i n o 

d ' I s o l a , la f a m o s a riboia, c e l e b r e a i t e m p i d e l B o c c a c c i o . 

I )a M o n t e b u c i n o s i n o a l l ' u l t i m o l e m b o d e l l a m a r i n a 

i s t r i a n a , la v i t e e b b e r i n o m a n z a , e d il s u o s u g o prezioso 
p a s s a v a i c o n f i n i r e g i o n a l i e v e n i v a a m m e s s o a l l ' o n o r e d e l l e 

t a v o l e p r i n c i p e s c h e ; m u t a v a e m u t a n o m e e g u s t o e c o l o r e , 

diventando vin doralo, o vermiglione, vin rosa, refosco, goccia 

d'oro, trebbiano, Coverà e vin re. S o l o l ' a b a t e C i r i l l o c h i a m o 

il n o s t r o l ' r o s e c c o , liquor g r o s s o , piuttosto da zappa che da 

') P . G M o l m e n t i , nella Sforili ili l'i urilo urlio rilo privadi, s c r i v e : 

* 1 n o b i l i a n d a v a n o a cacc ia i n g r a n d e c o m i t i v a c o n m o l t i s e r v i t o r i , n o n 

pttre n e l l e v a l l i e nei p i a n i d e l T r e v i s a n o , m a n e l l e c a m p a g n e d e l P a d o v a n o , 

n e i b o s c h i d e l V i c e n t i n o e d e l l ' I s tr ia , » 
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zuppa; p e r c o n t r a r i o , d e l Pucino fecero e l o g i l'umanista te

d e s c o C o r r a d o C e l t e s , e d A r b o r i o d i Gattinara, p i e m o n t e s e , 

g r a n c a n c e l l i e r e d i C a r l o V , e A n d r e a C o n t a r m i v e n e z i a n o . 1 ) 

11 v ìn d i M o n t e M o r o e d i A r z u o l i , c h e c r e s c e i n t o r n o a l b e l 

c a m p a n i l e g u e l f o d i S . N i c o l ò d ' O l t r a , e n t r ò i n c a s a d e l duca 

F i l i p p o V i s c o n t i e in ( [ n e l l a della i l l u s t r e f a m i g l i a l a t t a ; 

c o m e i l C e r v e r a r a l l e g r ò u n g i o r n o le t a v o l e r e a l i d i Bfus-

s c l l e s , e d i l r e f o s c o i f e s t e v o l i b a n c h e t t i c h e s i o n o r a r o n o 

della presenza d i Giosuè C a r d u c c i , d i P i e t r o C ' o s s a , t l i E d 

m o n d o D e A m i c i s , d i Paolo Ferrari, d i Giuseppe Giacosa e 

t l i L e o p o l d o M a r e n c o . 

M 
•X- -X-

L e c o n t e s e e g l i a s t i , c h e n e l m e d i o e v o c o s ì l u n g a m e n t e 

d u r a r o n o f r a u n l u o g o e l ' a l t r o , a d I s o l a t r o v a v a n o f o r t e e 

c o n t i n u o a l i m e n t o ; c ' e r a s e m p r e della l e g n a s u l f u o c o . 

L a i n i m i c i z i a s e n z a misura c o n t r o T i r a n o , n a t a d a dif

f e r e n z e t e r r i t o r i a l i , s ' i n v e l e n i v a c o n le r i s s e frequenti. 

C i ò d i m o s t r a c h e l ' i d e a d e l C o m u n e e r a n e l s a n g u e . 

Un s a s s o c a d u t o d a u n a p a r t e o l ' a l t r a d e i c o n f i n i e r a 

m o t i v o a provocazioni e r a p p r e s a g l i e , e l a s e c c h i a r a p i t a a i 

B o l o g n e s i e l a g u e r r a c o n M o d e n a r i c o r d a n o troppo b e n e 

g l i odi i n c e s s a n t i c h e rompevano i n violènze, dovunque i 

m u n i c i p i a v e v a n o i n c a r n a t a n e l p o p o l o l a p r o p r i a i n d i p e n 

denza e l a p r o p r i a s o v r a n i t à . 

I capitani inibivano d i p o r t a r e f a l c i o l e e c o l t e l l i ; Ve

n e z i a r i m p r o v e r a v a l e r i v a l i t à d i s g r a z i a t e e f a t a l i : I s o l a n o n 

c u r a v a g l ' i n s e g n a m e n t i , sfidava g l i a v v e r s a r i , e l ' i r a , t r a s m o 

d a n d o , d e t t a v a l e g g i r i d i c o l e . 

G l i s t a t u t i v i e t a v a n o agli a b i t a n t i d i vendere, i m p e g n a r e , 

a f f i t t a r e e d a r e a m e z z a n a t e r r e n i ai T i r a n e s i ; - ) e, p e g g i o , n o n 

permetteva agli u o m i n i d i c o n t r a r r e m a t r i m o n i o c o n d o n n e 

') E . P a v a n i . La vi!:, appunti storici. T r i e s t e , stal>. t i p . (ì. Caprin, 1888. 

-') L e g g e esistente n e l l o Statuto d ' I s o l a d e l 1372; nel tempa del natile 

et sapiente homo Domine Nicolo Badoer honorando podestà della terra de Isola 

il dì cinque febraro, 
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d i Pirano e viceversa. C o s i c c h é , d i c e i l c a n o n i c o T a m a r , 

«lauto angusto è il luoco e tanta la prossimità d e l sangue, che 
rare volte avviene che possi effettuarsi m a t r i m o n i o a l c u n o senza 
la dispensa della Sede Sant iss ima, Apostolica, R o m a n a . » 

N a t u r a l m e n t e r i p u g n a v a n o a l l e n o z z e c o n s t r e t t i c o n 

g i u n t i e r e s t a v a c o n d a n n a t o a l l a Steri l i tà u n b u o n n u m e r o d i 

pulzellone e d i n g r o s s a v a l a c i f r a d e i c e l i b i , c h e a N a t a l e 

venivano f e s t e g g i a t i , m e n t r e s i c e r c a v a , a l l o r a , d i c o n c h i u 

d e r e m a t r i m o n i t r a g e n t e m a t u r a . 

L e d o n n e i l i . S p a r t a t r a e v a n o a l t e m p i o in u n d a t o 

g i o r n o d e l l ' a n n o g l i u o m i n i c h e n o n s ' e r a n o ammogliati e 

l i s c h i a f f e g g i a v a n o d i s a n t a r a g i o n e perchè n o n a v e s s e r o a 
s e r v i r e d ' e s e m p i o . 

A d I s o l a c o n t i n u a v a p u r e u n ' u s a n z a abbastanza s p a r 

t a n a . L a n o v i z z a s i p r e s e n t a v a d a v a n t i a l parroco, e d o p o l e 

p a r o l e d e l l o s p o s a l i z i o , p o s t o l e l ' a n e l l o i n d i t o , l o s p o s o , a l l a 

p r e s e n z a d e ' p a r e n t i , d e g l i a m i c i e d e l p o p o l o , le d a v a u n b e l 

b a c i o n e e p o i u n o s c h i a f f o s o n o r o , i n s e g n o , d i c e u n d o c u 

m e n t o , d e l l a o s s e r v a n z a c h ' e s s a d e v e t e n e r e v e r s o i l m a r i t o , e 

per i m p e g n a r l a f o r s e a r i c e v e r n e d e g l i a l t r i a n c h e i n a v v e n i r e ! 

I s o l a r e s t ò f e d e l e a V e n e z i a s i n o a l l ' u l t i m a ora; q u a n d o 

fu d e c i s a l a s o r t e d e l l a R e p u b l i c a , i l p o p o l o , n o n p r e s t a n d o 

f e d e a i g r a n d i f a t t i compiuti, c r e d e n d o i l p o d e s t à v e n e t o , N i 

c o l a Pizzamano, c o m p l i c e , c o n alcuni m a g g i o r i c i t t a d i n i , d i 

u n t r a d i m e n t o , l o u c c i s e c o n u n c o l p o d i f u c i l e , a l l o r c h é 

f u g g i t o d a l P a l a z z o riparava in u n a v i a s e n z a u s c i t a e b a t t e v a 

a l l a porta d i u n a m i c o . 

M e n t r e N a p o l e o n e d e t r o n i z z a v a L o d o v i c o M a n i n , u l t i m o 

d o g e , I s o l a u c c i d e v a l ' u l t i m o s u o r e t t o r e v e n e z i a n o . 

* # 

O g g i n o n t r o v a t e p iù a d I s o l a i l p o n t e a s c h i e n a d i 

c a m e l l o c h e u n i v a l a strada e s t e r n a c o n la c i t t à . O g n i l e g 

g e r a m a r e t t a por tava u n po ' d i s a b b i a e l a d e p o n e v a , d i m o d o 

c h é s i forme) u n r e n a i o f a n g o s o e pian piano 1' a c q u a n o n 

fu p i ù l i b e r a d i g i r a r e a t t o r n o l o s c o g l i o . 



i s o l a l H I PESCATORI 

Q u a n d o r o v i n a r o n o p e r v e c c h i e z z a le t o r r i e le m u r a , 

i l v o m e r e g i u n s e a l l e p o r t e . C o s ì l a c i t t à v i s e m b r a a d e s s o 

d a q u e l l a p a r t e u n a campagnola q u a s i a l l e g r a p e r le s u e 

s t r a d e c o p e r t e d i pagliume, i n g o m b r a t e d a g l i a s i n e l l i c h e s i 

p o r t a n o a c a s a u n a r a s t r e l l a t a d i fieno, d a g l i a g r i c o l t o r i c h e 

b a t t o n o e s g u s c i a n o l i b e r a m e n t e l a f a v a o c h e c r i v e l l a n o i 

p i s e l l i s e l v a t i c i , d a c u i r i c a v a n o u n c a f f è a m a r o m a a b u o n 

m e r c a t o . S i r a v v i s a n o s u b i t o le c a s u p o l e v i l l a r e c c e , f a t t e d i 

m u r o a s e c c o , c o n l a f o g n a s c o p e r t a c h e a m m o r b a l ' a r i a , 

e c o n u n p i c c o l o d e p o s i t o d i l e t a m e , m a n t e n u t o a p p o s t a p e r 

i n g r a s s a r e n e l l a s p o r c i z i a i p u l c i n i e le a n i t r e . 

O n e s t i t u g u r i c o n s e r v a n o u n a r u s t i c i t à primitiva, e 

s o r g o n o p r o p r i o a l l a f o s s a e s t e r n a , ( p i a s i c a s a l i d i u n v i l 

l a g g i o , a d d o s s a t i a l c e p p o d e l l e a b i t a z i o n i c i t t a d i n e . 

E d o v e s i a l z a v a l ' a n t i c a p o r t a s i a p r o n o d a v a n t i a c h i 

a r r i v a le d u e v i e p r i n c i p a l i , c o m e r u g h e a c e n t o g a m b e , e 

s i a l l u n g a n o e g e t t a n o a i l a t i i l o r o r a m i o s c u r i , c o n p o r t i c i , 

v o l t i e c a v a l c a v i a , c h e u n i s c o n o u n a c a s a c o n l ' a l t r a e r e n 

d o n o p i ù c u p i i c h i a s s u o l i b u i e s u d i c i d e l l a b i r i n t o . 

U n a d e l l e a r t e r i e s b o c c a i n p i a z z a , d o v e f l u i s c e l a 

v i t a , d o v e l a l u c e n o n h a p iù i n g o m b r i , d o v e l a c i t t à i n t e 

r a m e n t e v e n e t a s p i c c a c o n p a l a z z i d i p i e t r a , u n o l o m b a r 

d e s c o d e i n o b i l i M a n z u o l i , c o n i l b o v e s c a l p e l l a t o s u l l a f r o n t e , 

l ' a l t r o a d a r c o a c u t o d e i L o v i s a t o , q u i n d i l a c h i e s a d e l l a 

M a d o n n a t i ' A l i e t o , e l a c a s a d e l Comune, e i l Mandracchio, 
e u n f o n d o d i c i c l o l i b e r o s o v r a i l p i a n o t l i u n a l a r g a 

m a r i n a . 

Q u i i l m e r c a t o , le b a r a c c h e c o n l e f r u t t a , c h e s o n o a l 

v e a r i d i v e s p e , e c h e f a n n o d i o g n i b o t t e g a u n m o s c a i o ; e q u i 

i l l a v o r o a l l a r i v a , s u l p o r t o , a t t o r n o l a s c u o l a d i S . A n d r e a , 

c h e g u a r d a c o n l a s u a f a c c i a t a i l fitto p e r g o l a t o c o n le r e t i 

d i s t e s e o d a f f a l d a t e a c o r t i n e . 

A t a r i l a m a t t i n a , i p e s c a t o r i s e d u t i i n c e r c h i o r a m 

m e n d a n o le rezzòle, fissate s u p a l i e d i s t e s e c o m e v e l a r i . 

S i a g g r u p p a n o a l l e p o r t e d e i c a f f è , d e l l e o s t e r i e e s i ser

v o n o d e l l e a s t e r i z z a t e p e r le t e n d e a s p i e g a r e g l i s t r a s c i c h i , 
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i 1 u n g i l i e m o r b i d i t e s s u t i c h e s c i n t i l l a n o c o n le s q u a m e d e i 

p e s c i r i m a s t e t r a l e m a g l i e . 

U n ' o r a p r i m a d e i d u e c r e p u s c o l i , p a r t o n o ; s i v e d o n o 

s a l p a r e i c inquanta b a t t e l l i u n d o p o l ' a l t r o . 

R i t o r n a n o ( p i a s i t u t t i i n s i e m e , s b a r c a n o a l l o r a p r e s t o 

p r e s t o i c a n e s t r i d i squille, d i s o g l i o l e , tli p a s s e r i n i e d i 

o r a t e . V V l c u n e b a r c h e s e m b r a n o c a r i c h e d i a r g e n t o : g u i z z a 

t u t t a l a s c a l a d e i m e t a l l i , e le p e s c a t e tli p o l p i , d i r a z z e e 

d i seppie s p a n d o n o c o l s u g o n e r o i l f e t o r e d e l m u s c h i o . 

L e n t a m e n t e a l m e r i g g i o i l m o l o t l i l e g n o , l a p i a z z a 

m a g g i o r e s i s p o p o l a n o e r e s t a n o q u a s i d e s e r t i . 

A l l ' o m b r a d i u n a t e n d a , d i u n a c a s a , d i u n m u r o , 

d o r m e qualche v e c c h i o c o l c a p o c h e g l i c a d e s u l petto e 

c h e r i a l z a s u b i t o , a v v e z z o a l s o n n o interrotto d a l b e c c h e g g i o 

della b a r c a . 

M a l a c i t t à è p iena d i m o v i m e n t o ; e s s a h a t u t t o i l 

1 c a r a t t e r e i n t i m o d e i p a e s o t t i l a g u n a r i , d o v e i p u h l i c i l u o g h i 

s e r v o n o a d u s i p r i v a t i , e o g n i c a d e t t a , o g n i c o r t i l e è i l s o g 

g e t t i n o d i u n q u a d r o . V ' i n t e r n a t e n e l l e s t r a d e c o l l a s t r i c o a 

s c h i e n a t l i t e s t u g g i n e , f r a l e abitazioni c o n s c a l e t t e e s t e r n e e 

b a l l a t o i d i l e g n o , e r i u s c i t e a l d u o m o , i s o l a t o n e l l ' a l t o p i a z z a l e , 

s o p r a u n ' a m p i a t e r r a z z a , t l a c u i s i domina i l p a n o r a m a d e i 

t e t t i c h e s a l t a n o g i ù d a t u t t e le part i , e c h e f o r m a n o d e i p i a 

nerottol i d i c o p p i , i n g i r o , s i n o a l l a c o r o n a d i s p i a g g i a c h e 

l ' o n d a b a c i a e t e r n a m e n t e regalandole u n vezzo di s p u m a . 

L a c a s a d e i B c s e n g h i d e g l i U g h i è l a s o l a c h e f r a t a n t i 

branchi d i c a s u c c c p l e b e e a b b i a l ' a r i a n o b i l i a r e . A l l ' e s t e r n o 

u n a s c a l e t t a , c o m e n e l l e v i l l e pal ladiane, e le i n f e r r i a t e t l i 

"» f e r r o b a t t u t o , i n m o d a n e l s e c o l o d i L u i g i X I V ; n e l l ' i n t e r n o 

t u t t o f a t t o p e r c o r r i s p o n d e r e a l l e e s i g e n z e e d a i Comodi d i 

u n a r i c c a f a m i g l i a . 

I b e s e n g h i , c o n g i u n t i d e g l i U g h i , r i c o r d a t i d a D a n t e , s i 

e s t i n s e r o c o l p o e t a m o r t o n e l 1 8 4 9 t n " c o l è r a in T r i e s t e e l e 

c u i c e n e r i a n d a r o n o c o n f u s e i n S . t a A n n a . 

A i C o p p o , ai Contestai, a i M a n z u o l i , a i T a m a r o , a i 

G o i n a , a g l i Ettore©, si l e g ò i l n o m e d e l l i r i c o i s o l a n o , 
1 
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c h e s c r i s s e q u a s i i l d i s g u s t o d e l m o n d o l o a v e s s e c o s t a n t e 

m e n t e t o r m e n t a t o . L a r g a i n t e l l i g e n z a e g u s t o f i n e f o r m a v a n o 

i l p o e t a g e n t i l e e f o r t e , m a i n p a r i t e m p o l o s c e t t i c o c h e 

a f f i l a v a b r u s c a m e n t e i l t a g l i o d e l l a s a t i r a . ') 

I l b e l i ' e d i f i / . i o , v u o t o d e l l a m o b i g l i a , v a in r o v i n a , l e 

cassapanche n e l l ' a t r i o s o n o t u t u - l o r d e , e d i m o n e l l i rega
larono u n p a i o d i m u s t a c c h i a l l e s i r e n e d e l l o s t e m m a . N e g l i 

a n g o l i d e l l e t r a v a t e i f i l a t i d e i r a g n i p e n d o n o c o m e g r a p p o l i 

d i pipistrelli a d d o r m e n t a t i . L a s a l a , c o n l a b e l l a g a l l e r i a 

b a r o c c a , è abbandonata a l l ' i n s u l t o c o n t i n u o d e l t e m p o e 

d e l l ' i n c u r i a , q u a s i c h é l ' e d i f i c i o n o n a p p a r t e n e s s e a n e s s u n o 

e f o s s e l a s c i a t o p r e d a a l v a n d a l i s m o d i t u t t i . R i d o t t o a 

s c u o l a d i m e r l e t t i , s ' a n i m a d i q u e l p o ' i l i v i t a c h e v i p o r 

t a n o le g i o v a n i a l l i e v e . 

I s o l a è i l s o l o p a e s e d o v e l a l a v o r a z i o n e d e i m e r l e t t i 

c o n t i n u ò c o m e u n ' o r f a n a r i c o r d a n z a , a n c h e q u a n d o a M u 

r a n o e r a c e s s a t a d e l t u t t o l a g e n t i l e i n d u s t r i a v e n e z i a n a . 

E b i s o g n a d i r e veneziana, i n q u a n t o c h è n o n v ' h a più d u b b i o 

c h e C o l b e r t c a r p ì a l l a c i t t à d e l l e l a g u n e epic i p u n t o c h e v e n n e 

r i b a t t e z z a t o c o l n o m e d i Alcnam e d a c u i d e r i v a r o n o i 

p i z z i e le b l o n d e d i Fiandra, d i L i l l a , d i C o u r t r a y , e d e l 

q u a l e s ' i n f o r m a r o n o le p r o d u z i o n i m e c c a n i c h e i l e i t e l a i o . 

I m e r l e t t i s i l a v o r a v a n o a V e n e z i a g i à n e l X V s e c o l o . 

« E s s i c o m p a r i s c o n o , d i c e G . M . U r b a n i d e G h e l t o f , ' - ' ) p e r 

l a p r i m a v o l t a n e i q u a d r i d e l C a r p a c c i o . » D u n q u e i l n o s t r o 

') A c c e n n a i a l l a v i t a e d a l l a attività inte l le t tua le d e l l l e s c n g h i n e i 

Nostri Nonni; l e g g a s i i l v o l u m e d i O s c a r d e H a s s e k che tratta d e l l ' u o m o 

e d e l poeta . H o recentemente appreso che l o scr i t tore i s o l a n o a v e v a i n 

p r o n t o m a t e r i a l i ed a b b o z z i s u l l a s t o r i a d e l P a t r i a r c a t o c d e l F r i u l i , che 

p u r t r o p p o a n d a r o n o p e r d u t i c o m e i p r e z i o s i a p p u n t i s u l l a s t o r i a d e l l a 

( I r e c i a m o d e r n a . 

-) Lts arte industriels à Venist au tnoyen àge et a la renaissance. 

Venezia, 1S85. 
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V i t t o r e e r a i l p r i m o a r i p r o i l u r l i , f o r s e perchè l i a v e v a g i à 

v e d u t i o r n a m e n t o d e l l e g e n t i l d o n n e c a p o d i s t r i a n e . 

U n a l e g g e n d a g e n t i l e a t t r i b u i s c e l a o r i g i n e d e i m e r l e t t i 

a l l e c i t t à m a r i n a r e . 

U n p i l o t a t l i ritorno d a u n l u n g h i s s i m o v i a g g i o a v e v a 

r e c a t o i n dono a l l a s u a f i d a n z a t a u n r a m o d e l l a pianta m a 

r i n a c h i a m a t a Ilaly media opitntia ( L i n n e o ) . L a f a n c i u l l a , 

m e r a v i g l i a t a della b e l l e z z a i l i q u e i p i c c o l i r a m i , c h i a m a t i 

g i u s t a m e n t e i merititi delle sirene, s i provò a d i m i t a r l i c o n 

l ' a g o e t r o v ò i n q u e s t o m o d o i l pnuto di Venezia, c h e d e s t ò 

l ' a m m i r a z i o n e d e l m o n d o e l e g a n t e . ') 

I n I s t r i a l ' u s o d e i m e r l e t t i s i p u ò f i s s a r l o g i à n e l X V 

s e c o l o , p r e n d e n d o a t e s t i m o n i a n z a i r i t r a t t i d i n o b i l d o n n e 

c o n a b i t i f r e g i a t i d i r i c c h i p i z z i d ' o r o e d i f i l o . A l l o r a 

l a r e g i n a A n n a , a l l ' i n c o r o n a z i o n e d i R i c c a r d o I I I d ' I n g h i l 

t e r r a (1483) , a v e v a f a t t a l a s u a c o m p a r s a c o n u n m a n t e l l o d i 

d r a p p o d ' o r o g u a r n i t o d i m e r l i i n s e t a b i a n c a e f i l o d o r a t o . 

D o p o l a c a d u t a d e l l a Republica q u e l l a f i n e a r t e f e m 

m i n i l e s c o m p a r v e a f f a t t o d a R u r a n o , e rinàcque come s c u o l a 

e l a v o r a t o r i o n e l 1S72 p e r o p e r a d e l l a c o n t e s s a M a r c e l l o e 

d e l l a p r i n c i p e s s a C h i g i - G i o v a n e l l i . U n a p o p o l a n a b u r a n e s e , 

c e r t a Cernia Scarpai ioli, a v e v a c o n s e r v a t o d e i m o d e l l i i m b a 

s t i t i s o p r a c a r t a e c o n t i n u a v a n e l l a s o l i t u d i n e d e l l a s u a c a -

s u c c i a a l a v o r a r e s u l c i l i n d r o p i e n o d i s p i l l i e d i f u s e l l i . 2 ) P o s t a 

a c a p o d e l l a s c u o l a , e s s a h a , s i p u ò d i r e , f a t t o rivivere 
q u e s t a e l e g a n t e i n d u s t r i a f e m m i n i l e . 

A d I s o l a , v u o l e l a t r a d i z i o n e c h e s i l a v o r a s s e c o n t i 

n u a m e n t e ; a l c u n i v e c c h i p e s c a t o r i a s s e r i s c o n o c h e s i ese

g u i s s e r o m e r l e t t i a l p r i n c i p i o d e l s e c o l o i n m o l t e f a m i g l i e , 

d e l p a r i c h e n e l l a v i c i n a P i r a n o , e l a s c u o l a n o n s a r e b b e 

c h e u n a r i s u r r e z i o n e r i o r d i n a t a d e l l a f a b r i c a z i o n e d o m e s t i c a 

c h e d a v a n o m i v a r i a i p u n t i , e l i c h i a m a v a : a volto semplice, 

*) Pal l iser . Hìstoiy of Lace, London, 1S 7 5. 

*) Origina de la Denteile de Venite et l'e e ole itti poi ni de Ha rano en 

1S7S. V é n i s e , i m p r i m e r l e A n t o n e l l i , 1878. 
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a volto doppio, a d osso di morto, a foglia d'olivo, reagitola, 
a scalpa e c c . , n o m i c h e n o n r i s c o n t r a n o riè c o n la r e c e n t e riè 

c o n l a vecchia n o m e n c l a t u r a v e n e z i a n a . 

E i m e r l e t t i f u r o n o c o m p r e s i n e l l e l e g g i s u n t u a r i e , c h e 

bandivano le p e r l e , le c i n t u r e d ' a r g e n t o , i r i c a m i d e l l e v e s t i 

e o g n i costoso o r n a m e n t o m u l i e b r e . 

A v a r i e r i p r e s e t u t t i g l i s t a t i s i accordarono n e l voler 

d o m a r e l a p a s s i o n e r o v i n o s a d e l l u s s o , c h i a m a t o i l f l a g e l l o 

d i s s i p a t o r e d e l l e s o s t a n z e f a m i g l i a r i ; s p e c i e n e l X V I I I s e c o l o 

s e g u ì u n a l u n g a s e r i e t l i provvidenze. 

A G e n o v a gì* inquisitori p e r m e t t e v a n o o r e c c h i n i e v e z z i 

d i p e r l e f a l s e , n o n t o l l e r a v a n o l e v e s t i d i c o l o r e i n c i t t à 

e l e g u a r n i z i o n i t i ' o r o , determinavano l a p rammat ica per 

e q u i p a g g i , servi e ponevano u n f r e n o a i c o n v i t i p r i v a t i , I 

t r a s g r e s s o r i p u n i t i c o n m u l t e pecuniarie, l e donne condannate 

a l l a t e m p o r a n e a d o m e s t i c a r e l e g a z i o n e , p r i v a t e d e l l e v i s i t e , 

p e r m e s s e s o l t a n t o q u e l l e d e i c o n g i u n t i , m a se v i o l a s s e r o le 

s e n t e n z e o l t r e l a c o n f i s c a z i o n e d e l l e r o b e , v e r r e b b e r o t e n u t e 

a c o n t i n u a v i s t a da quattro soldati nelle proprie case e dupli

cazione della pena. 

Tu A u s t r i a s i p r o s c r i v e v a n o c o i r e g o l a m e n t i t l e l 1 7 4 9 

i d r a p p i d ' o r o , le m a n i f a t t u r e e d o p e r e i n a r g e n t o , c h e 

si p o t r e b b e r o f a r c i r c o l a r e , dice l ' e d i t t o , con impiegarle in 

batter moneta. V i e t a t e le d o r a t u r e s u i l a v o r i d i l e g n o : c o r n i c i 

d i q u a d r i o d i s p e c c h i . N e l l a S v e z i a l ' e d i t t o d e l g i u g n o [ 7 6 6 

n o n permetteva « l ' u s i del caffè, del c i o c o l a t t e , d e l punch, 

n e s s u n dessert a t a v o l a , e c c e t t o i f r u t t i » . R i g o r o s a m e n t e s i 

puniva i l f u m a r t a b a c c o p r i m a d e i 21 a n n i , pervenuti a i quali 

o c c ó r r e v a i l permesso del M a g i s t r a t o a l l e t a g l i e e b i s o g n a v a 

p a g a r e l ' i m p o s t a a n n u a d i u n t a l l e r o . 

V e n e z i a n o n e b b e l i m i t e nel l 'a l largare i l c o d i c e s u n 

t u a r i o . C o l p ì g l i s t r a s c i c h i , le c o d e , i m e r l e t t i , e s t e s e t u t t i g l i 

o r d i n a m e n t i sovra te città e luoghi sudditi di terra e di mare}) 

') Vi t tor S j r d i . Principi di storia civile (ti Venetia dalla sua fonda

zione sino all'anno 1700. Venezia, Sebastiano Coletti, 1755. 
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U n a t e r m i n a z i o n e v o l e v a s o p p r i m e r e le spese s u p e r f l u e 

c h e s i f a n n o i n a d o r n a m e n t i n o n n e c e s s a r i , c o m e traverse, 

t'avari e maniche eoa straordinarii lavori di spesa che ascendi 
alla somma non pur di diesine ma centinaia di ducati.*) 

U n ' a l t r a t e r m i n a z i o n e l i m i t a v a i pasti de nozze, i l nu

mero dei convitati. -) 

G i à n e l 1 4 7 6 a v e v a t o l t o a l l e donne i l p o r t a r zoje 

a l c o l l o , s a l v o u n a c o l l a n a d i 5 0 0 d u c a t i , e a n e l l i p e r 4 0 0 

d u c a t i ; n o n g r e m b i a l i c o n r i c a m i d ' o r o , e v e s t i p a o n a z z e 

c o n m a n i c h e a c o r t e l l a z z o , i m p e r l a d e . E s i d e t t ò p i ù t a r d i 

s i n o i l m o d e l l o d e l l a p a r r u c c a , c h e fu p r i m o a p o r t a r e i l 

n o b i l e v e n e z i a n o S c i p i o n e V i n c i g u e r r a C o l l a l t o , n e l 1 6 6 8 . 

I . a popolazione d ' I s o l a è t u t t a s u l l e v i u z z e : le m a m m e 

g i u n g e u n r u m o r e d i pianelle d i l e g n o b a t t u t e s u l l e c o r d o 

n a t e t l e l s e l c i a t o t l a u n a t r u p p a d i f a n c i u l l e c h e c o r r o n o 

c o i s e c c h i t l i r a m e a l l a f o n t a n a . 

') Deliberazione dei Provveditori niti' Pompe 2S Novembre 1616. 
2j Terminatami degli III. Sopra pr&weditori et Provveditori alle Pompe 

in materia de Pasti de nozze, 21 genn. /S99-

# 

pettinano i b a m b i n i , rammendano 
le v e s t i : s i c h i a c c h i e r a a d a l t a 

v o c e : c a d e u n a p a r o l a d a u n a 

finestra e v i e n r a c c o l t a , e i l v i c i 

n a t o fila i l d i s c o r s o , c o n t i n u a i l 

r a c c o n t o , e r o m p e i n u n a c h i a s 

s a t a s e n z a c h e g l i o c c h i s i l e v i n o 

d a l l a v o r o . 

• 
S o t t o u n a n i c c h i a d i s c a l a s i 

p r e p a r a c o n u n p o ' d i p e p e e d i 

erbe i l b r o d e t t o : u n a f a m i g l i a 

p r a n z a a l l ' a p e r t o : scappa d a u n 

c o r t i l e u n a c a n z o n e e l a s e g u e 

l ' a c c o m p a g n a m e n t o d i u n c o r o , e 
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L ' a r i a ha u n o d o r e d i s a l a m o i a , e d a l l e c a s e v i e n e i l t a n f o 

d e l l a m u f f a d e l l e b o t t i , e l a f r e s c u r a d e l b u c a t o c h e si fa nei 

portoni . L e v e c c h i e h a n n o a n c o r a 

l e s e m p l i c i p e t t i n a t u r e veneziane, 

c o n le d u e r o s e t t e s o t t o le t e m 

p i e , c i o è i bezzi; p o r t a n o g l i o r e c 

c h i n i d i spuma d 'o ro , a c i o c c h e , 

t e m p e s t a t i d i perle, g l i a b i t i t u r 

c h i n i m o s c h e t t a t i . E in f o n d o a l 

C a n t a r a n o c o n s e r v a n o i l mania 
d'oro e l o s c i a l l e r a n c i a t o , c o i 

f i o r i r o s s i , g r a n d i c o m e g i r a s o l i . 

R i c o r d a n o c o s t a n t e m e n t e i b e i 

tempi ( p i a n d o , i l g i o r n o d i S . 

D o n a , f a c e v a n o parte d i q u e l 

m a z z o d i f a n c i u l l e , c h e b a l l a v a 

c o i f a z z o l e t t i c o l o r f r a g o l a o l i m o n e , le s c a r p e d i p r u n e l l a , 

l e c a l z e r o s s e e i l f i o r e s u l l e t r e c c e d e i capell i l u c i d i q u a n t o 

l ' a m b r a n e r a . 

D a l quartiere c h i a m a t o della Pena, s i d i f f o n d e e t r o v a 

e c o n e i m u r i r o v i n o s i , s p o r c h i d i u n a g r a s s a e l u s t r a c a l i 

g i n e , l o s t r e p i t o d e i p i c c o l i c a n t i e r i i n c u i s i c o s t r u i s c o n o 

le b a r c h e o s i c a r e n a n o p e r c a l a f a t a r l e o s i n e t t a n o d a l l a 

b r u m a c r e s c i u t a , e s a l g o n o l e fiamme r o s s e d a i f u o c h i d e l l e 

canelle i n c a t r a m a t e , t r a le s p i r a l i d i f u m o n e g r o e d e n s o . 

A l l e s c o g l i e r e i f a n c i u l l i n u o t a n o , s i t u f f a n o in m a r e , 

c o r v e t t a n o n u d i e f a n n o le p r i m e c o n f i d e n z e c o n l ' i n f e d e l e 

e l e m e n t o , c h e r i s e r b a a l o r o c h i s a q u a l e s t u o l o l u n g o e 

t r i s t e d i p a t i m e n t i . A l t r a m o n t o l a q u i e t e : i p i ù s i c o r i c a n o 

s e n z a a c c e n d e r e i l l u m e e i n c o m b e p r e s t o i l s i l e n z i o g r a v i ; 

d e l l a o s c u r i t à : n o n s i v e d e p i ù n i e n t e , m a s o l o n e l l a t e n e b r a 

l o n t a n a i f u o c h i d e i pescatori n o t t u r n i , a l c u n i l a m p a n i n i 

v a g o l a n t i n o n si s a se n e l l ' a r i a o s u d ' a c q u a . 

I s o l a h a i n t o r n o d i sè s e p o l c r i e r e l i q u i e d i a n t i c h i t à 

r o m a n e ; d e l s u o m e d i o e v o c o n s e r v a n e l d u o m o u n S . S e b a 

s t i a n o , c a p o l a v o r o d i I r e n e d a S p i l i m b e r g o , a l l i e v a d i T i z i a n o , 

srl e r. rv ifsninc. 



q u i n d i la Madonna dei B a t t u t i d i l ' a l m a il vecchio, ed u n 

S . G i u s e p p e d e l S a n t a C r o c e . Il g r a n d e e fiero l e o n e d a l l a 

f a c c i a t a municipale guarda a n c o r a l ' a v a n z o d e l F o n t i c o . 

L e f a m i g l i e d e i n o b i l i s o n o quasi t u t t e e s t i n t e ; l e s u e 

s c u o l e , d o v e poteva i n s e g n a r e i l g r e c o n e l s c o l o X V I E g i d i o 

Francesco, i s o l a n o , s o n o s c o m p a r s e , e i l c o d i c e d e l l a Divina 

Commedia, scritto i n Isola n e g l i u l t i m i a n n i d e l s e c o l o X I V , 

h a f a t t o i l v i a g g i o s i n o a Parigi, d o v e si t r o v a n e l l a m a g g i o r 

b i b l i o t e c a f r a n c e s e . S e p e r ò v ' i n g o l f a t e i n m e z z o a l p o v e -

l ì i m c p l e b e o , v i r o n z e r a n n o i n t o r n o le v o c i g r o s s e e s o n o r e 

d e l v e n e t o d i a l e t t o . L a n a z i o n a l i t à , t r a m a n d a t a i n v i o l a b i l e , si 

e s t r i n s e c a t u t t a e p u r i s s i m a n e l l a p o e s i a t l i quella m i s e r i a . 

Allontanandovi d a I s o l a , c o n l'impressione r i t r a t t a , 

d o p o a v e r v i s s u t o qualche g i o r n o n e l l a i n t i m i t à d e l l a s u a 

g e n t e , voi s a l u t a n d o l a le r i p e t e t e i v e r s i t i c ! V c n i e r : 

S ta p u r cussi, che sta umiltà te iual/.a; 

V a p o v c r c t a alt iera. 

C u s s i co i pie par tera, 

C h e ti è più beiti q u a n t o più ti è s c a l z a ! 
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Le caste — Litigio per la campana dei morti — Importanza delle confra

ternite — Le roga/ioni urbane ed agrarie — La flotta dei Crociati — Arrivo 

del doge Morosità il Peloponnesiaco — Panorama della città — // vecchio 

palazzo pretorio — // duomo — Convento di S. Francesco — Carattere degli 

Istriani — Un aneddoto — Quartiere della Punta - La campana dell'acqua 
— Le cavane — La prima illuminazione — Tardili — Partenza per le saline 

— Siccioic e la cani/ingna. 
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I ^ A L L ' u n d e c i m o a l s e d i c e s i m o s e c o l o t u t t e l e c i t t à 

i t a l i a n e m a n t e n n e r o u n o r d i n a m e n t o , c l i c senz'avere l a se

v e r i t à d e l l e c a s t e t l i a l c u n i popoli a n t i c h i , e l a c r u d e z z a 

d e l l e g i l d e g e r m a n i c h e , p u r e divideva n o n s o l o i n o b i l i d a l 

popolo, m a moltiplicava a l t r e p i ù a r t i f i c i a l i d i f f e r e n z e . M e n t r e 

l e f r a g l i e e le confraternite e r a n o i s t i t u z i o n i p e r i s m i n u z z a r e 

le cittadinanze i n p i c c o l i gruppi, c h e s i amministravano s e p a 

r a t a m e n t e , esistevano a n c h e corporazioni r i o n a l i o per c o n 

t r a d e c o n p r o p r i a i n s e g n a e p r o p r i a b a n d i e r a . 

N e l [483, q u a n d o M a r i n S a n u d o s i r e c ò a Pirano, g l i 

venne f a t t o d i o s s e r v a r e s u l l a p i a z z a i due stendardi t l i 

M a r ž a m i e t l i P u n t a , c i o è d e i due Corpi c h e f o r m a v a n o l a 

c i t t à . 11 p a l a z z o d e l l a l ' o d c s t a r i a s o r g e v a s u l t e r r e n o c l i c 

t o c c a v a l ' u n o e l ' a l t r o t l e i due r i o n i . ' ) R i s u l t a c h i a r a m e n t e 

'j M a r i n S a n u d o . ftttietario dell'anno T48J. 

U n e g r e g i o i s t r iano sostiene che le due aste servissero pet l a b a n 

d i e r a d i S. Giorgio, p a t r o n o d e l C o m u n e , e per <piella d e l Governo. A l t r i op

p o n g o n o , ed io ini schiero fra quest i , che la S e r e n i s s i m a s p i e g a v a i l suo 

d r a p p o s u l l a torre d e l l a l ' o d c s t a r i a , nò usasse accoppiarlo a quello cit

t a d i n o . D i fatti b a s t e r e b b e r o le i s t r u z i o n i d e i c a p i t a n i per a v v a l o r a r e questa 



c h e volevasi g o d e r e in p a r t e u g u a l e i l d i r i t t o d i s f o g g i a r e l a 

p r o p r i a a r m e s u l l a p i a z z a , e c h e s i c o s t r u ì l a c a s a m u n i c i p a l e 

c o n f o n d a m e n t a c h e a l l a c c i a s s e r o l e d u e p a r t i , t u t t a v i a m o 

s t r a n d o s o t t o cp.ielle s t e s s e f i n e s t r e l a esistente s e p a r a z i o n e 

c i t t a d i n a i n due e n t i d i v e r s i . 

I n ( p i c i t e m p i i l s i s t e m a s o c i a l e s i componeva d i t a n t i 

p r i v a t i consorzi d a s o m i g l i a r e a l l e n u m e r o s e c e l l e t t e d i u n 

a l v e a r e : Ì r i o n i , l e c o n s o r t e r i e , l e f r a g l i e , a v e v a n o s p e c i a l i 

p a t r o n i e d o r d i n a m e n t i , o p p o s t e e d i v e r s e c o s t u m a n z e e f e s t e ; 

s i n o l a m o r t e delineava l e c a s t e a n c h e s u l l a t o m b a . 

U n a quantità d i p r i v i l e g i v e n i v a a r a f f o r z a r e questa c o 

s t i t u z i o n e d i s e g r e g a m e n t i , d o n d e s c a t u r i v a n o i l i t i g i i n t e s t i n i , 

le discordie f a m i g l i a r i , c h e s o l o i l g r a n d e i n t e r e s s e p u h l i c o 

a m m o r z a v a , se n o n r i u s c i v a a s p e g n e r e d e l t u t t o . 

I n m e z z o a l l e g r a v i questioni d i d i r i t t o s o r g e v a n o 

q u e l l e p iù p i c c o l e , m a più r a b b i o s e , d i p u n t i g l i o e d i d i s p e t t o . 

L a c o n f r a t e r n i t a d e g l i Sguemrìoi v u o l avere l a p r e c e 

d e n z a n e l l a processione o l d C o r p u s d o m i n i , t l i f r o n t e a quella 
d i .S', /liidirn; r i s o l t a l a questione in f a v o r e d e i p r i m i , q u e s t ' u l 

t i m a s i a d d a t t a , t a n t o p i ù c h e i n t a l m o d o v e n i v a a d o t t e n e r e 

i l v e r o p o s t o d'onore, c h e stava nell'esser p i ù p r o s s i m i a l 

C a p i t o l o ; a l l o r a g l i Sqttcrarioi t o r n a n o a l i t i g a r e p e r r i o t t e 

n e r e i l primato p e r l ' i n n a n z i g o d u t o . 

S i n a r r a c h e , n e l 1 3 0 0 , v e n e n d o e r e t t o i l c o n v e n t o t l i 

S . F r a n c e s c o , i l p o d e s t à M a n o l e s s o p o r t a s s e l a prima p i e t r a 

s u l l e s p a l l e , l a c h i e s a d e i Francescani d i v e n n e p e r c i ò i l devoto 
ritrovo t le i c i t t a d i n i r a g g u a r d e v o l i , c h e p a g a v a n o c o n m o l t o 

d a n a r o le s e p o l t u r e n e l l e n a v a t e l a t e r a l i , in fianco a g l i a l t a r i . 

opinione.Quando s o r g e v a i l v e c c h i o p a l a z z o podestarile i dne p i l a s t r i per le b a n 

diere si t r o v a v a n o fra l a chiesa d i S. P i e t r o e d i l p a l a z z o , n o n a l posto at tuale . 

Il quart iere d i l ' u n t a , d a (pianto t r o v o i n vecchie earte, « era r i s e r b a t o 

a l l a parte n o b i l e , e se n o n d i v ide vasi T i r a n o i n due città, l a d i s t i n z i o n e senza 

effetto puhlico esisteva a mantenere , s ino (piasi ai n o s t r i g i o r n i , u n a specie d i 

g e l o s i a . A n c h e i l d u o m o s t a v a a cava l iere d e i r i o n i , a t u t e l a e p r e s i d i o d i 

tutt i e d u e ; d a l l ' u n a e d a l l ' a l t r a parte s a l i v a n o due vie opposte , (piasi i 

c i t t a d i n i i l e i due r i o n i n o n a l t r o v e che n e l t e m p i o dovessero t r o v a r s i i n s i e m e » . 
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A v e v a i l C o m u n e acquistato una c a m p a n a p e r gli 

uf f ic i f u n e b r i , c h e v e n n e c o l l o c a t a f u o r i d e l d u o m o , c o n 

l a c o r d a pendente s u l publìCO p i a z z a l e . S i c c o m e n o n si 

p a g a v a a l l a c a t t e d r a l e per epici f u n e r a l i c h e a n d a v a n o a 

S . F r a n c e s c o , i l p i e v a n o t i r ò s i i l a c o r d a e p r o i b ì d i s o n a r 

l a c a m p a n a . I n fin d e i c o n t i , e g l i d i c e v a , l a c a m p a n a è d e l 

C o m u n e , m a l a c o r d a è n o s t r a e l ' a b b i a m o in m a n o n o i ; 

s e i l m o r t o n o n p a g a a n d r à s o t t e r r a s e n z a l ' a n n u n z i o , e 

v e n g a n o a dargl ie lo i s i g n o r i se s o n o c a p a c i . 

N a c q u e a s p r i s s i m a c o n t e s a t r a i l C o n s i g l i o e d i l C a 

p ì to lo , e q u e s t i , i n d i s p e t t i t o s i , c h i u s e a d d i r i t t u r a il d u o m o ; 

s e n o n c h è i l C o n s i g l i o g l ' in terd isse l a l e g n a , e l i p r o i b ì d i 

c o n f a b u l a r e c o i c i t t a d i n i e n o n p e r m i s e si l a v o r a s s e r o le 

c a m p a g n e d e l c l e r o o n d e andassero tutte in erba da pascolo. 
Il C o m u n e e b b e per sè i d u e q u a r t i e r i e le c o r p o r a -

z i o n i ; p r o t e s t ò , m a i l p r i n c i p e v e n e t o fece a p r i r e i l d u o m o 

e d o r d i n ò d i s u o n a r a m o r t o o g n i q u a l v o l t a v e n i s s e f a t t a 

r i c h i e s t a . ') 

Q u a n d o n e l m e d i o e v o i c i t t a d i n i andavano a r m a t i , le c o n 

t e s e finivano n e l s a n g u e . 11 g o v e r n o v e n e t o v i p o r t ò r i m e d i o , 

e n e l 1307 « p r o i b ì d i portar a r m i e d a r m a t u r e s i a d i g i o r n o , 

c h e d i notte-, ( p i a l i c o r a z z e , c a p p e l l i d i f e r r o , b r a c c i a l i , S p a d e , 

c o l t e l l i , m a z z e , r o n c o l i , d a r d i , l a n c e , c l a v e d i p i o m b o e d 

a s c i e ; e v i e t ò d i m e t t e r s i s o p r a le t o r r i d e l l e p r o p r i e c a s e 

p e r f a r r i b e l l i o n e e t e n e r e d i v i s a l a c i t t à » . 2 ) 

I*] d e g n o d i c o n s i d e r a z i o n e i l f a t t o , c h e t a n t o i l c u l t o 

r e l i g i o s o i n I s t r i a ( p i a n t o i l c a r a t t e r e d e l l e f r a g l i e e c o n f r a t e r 

n i t e e r a i n f o r m a t o a l l a n a t u r a d e l p a e s e , a l l a n a z i o n a l i t à d e l l a 

c h i e s a . N o n r i t i , n o n feste, n o n s a n t i f o r e s t i e r i . E l e scuole o 

fraterne c o i l o r o d i s t i n t i v i , b a n d i e r e , so lenni tà e b a n c h e t t i 

prendevano i l posto d i s o c i e t à d i s o c c o r s o , d i p e r f e z i o n a m e n t o 

m o r a l e , d i b e n e f i c e n z a , e t a l v o l t a , p e r ( p i a n t o p e r m e t t e s s e r o 

q P . K a n d l e r . L'Istria, anno V - Y I , pag. 9 4 . 

•j Prof . M o r t e a n i L u i g i . Aotizie sturi,tic della ritta di Pirana. A r c h e o -

graf.. , Triestino v o l . \ l l , XIII e X I V . 



i t e m p i , si m u t a v a n o i n c i r c o l i p o l i t i c i , i n c u i , l e g a l m e n t e o 

rio, S Ì discuteva d ' i n t e r e s s i c i t t a d i n i e d i q u e s t i o n i c h e a n d a 

v a n o a n c h e p i ù i n l a d e l d i s t r e t t o e d e l m a r e , 1 ) N e l l o s c o r s o 

s e c o l o Pirano c o n t a v a trentacinque s c u o l e e f r a t e r n e . - ) 

L ' i m p o r t a n z a c h e i l g o v e r n o d a v a a queste c o n s o r t e r i e 

s i p u ò d e d u r l a dalla processione d e l l e a r t i c h e d u r o in Ve

n e z i a s i n o a l 1 7 5 0 , i c u i c o s t u m i s i t r o v a n o in u n codice 
c o n s e r v a t o a l m u s e o C o r r e r . N e l c i t a t o c o d i c e si vedono i 

g a s t a l d i d e i f r u t t a t o l i v e s t i t i a l l a S p a g n o l a . 

Sagredo determina b e n e i m o t i v i c h e spingevano l a 

R e p u b l i c a a p r o t e g g e r e l e f r a g l i e . « A l p o p o l o , e g l i d i c e , 

volevasi lasciare alcune, n o n p e r i c o l o s e , i m m a g i n i d e l g o 

v e r n a r e s è stess;> in t a n t e piccole r e p u b l i c h e t t c . C o s ì a v e 

vano s f o g o le m e n t i e g l i a n i m i d e i p o p o l a n i . » 

Anche le rogazioni a P i r a n o e r a n o doppie: l e u r b a n e 

c h e s c e n d e v a n o p o m p o s e d a l l a C a t t e d r a l e , a c c o m p a g n a t e 

d a l g a r i g l i o n e ci i t u t t i i c a m p a n i l i , m a g n i f i c h e per l u s s o 

d i arredi e p e r i l c o n c o r s i ) d e i molti o r d i n i c i t t a d i n i , e le 
agrarie) c h e c o n d i r i t t o r i s t r e t t o p o t e v a n o , u n a v o l t a o g n i 

a n n o , p a r t i r e d a l p o r t o e d e n t r a r e p e r i l c a n a l e d e l l e sa

l i n e : commoventi n e l l a s e m p l i c i t à d e l l a p o e s i a o n d e s i c o n 

t o r n a v a n o . 

U s c i v a l a processione a g r a r i a d a l l a b o c c a d e l m a n -

dracchio, f r a l e d u e t o r r i c h e l o s e r r a v a n o . S c i v o l a v a primo 
u n l e g n o l e g g e r o , c o l c r o c e f i s s o piantato a p r o r a , s o t t o a c u i 

l a g e n t e i n g i n o c c h i a t a f o r m a v a u n o s c r e z i a t o piedestallo; i 

r e m a t o r i a l l ' e s t r e m o e l e v a r s i d e l l a p o p p a a s s o r g e v a n o c o n 

le t u n i c h e d i u n a z z u r r o s b i a d i t o . S e g u i v a n o le faste, u n a 

d o p o l ' a l t r a , s e n z a r o m p e r e l ' o r d i n e , d a p a r e r l e g a t e i n s i e m e , 

e s u l l ' a l b e r o o n d e g g i a v a n o i g o n f a l o n i , c i r c o n d a t i dalle 

t o r c e g o c c i o l a n t i nell'acqua l a c e r a a r d e n t e ; v e n i v a n o quindi 

') T o m m a s o L u c i a n i . Prospetto delle scuole laiche dell' Istria, ecc. 

La Prevrneta, a n n o V I , 1S72, p a g . 105. 

*) Le confraterni te is tr iane, a l l ' e p o c a d e l l a soppress ione d e l 1806, 

erano (dire seicento. (C. D e F r a n c e s c h i . P Istria, note storiche; pag , 4(15. 

l 'arcu/.o, t ip . t i , Coaoa, 1879.) 
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le b a r c h e f a l c a t e c o n le o r a n t i i n z e n d a d o b i a n c o , e g l i 

o r t o l a n i i n v e s t o n i v i o l a c e i e l a Fraglia de' Battuti*) con 

l a M a d o n n a s u l p e n n o n e - d i p o r p o r a ; p e r u l t i m o l a peota 

d e i f a n c i u l l i , i n c a m i c i b i a n c h i , l ' o f f i c i a n t e c o l p i v i a l e d i s c a g l i a 

d ' o r o ; l a m u s i c a d i z a m p o g n e e d i s a m b u c h e . 

L a p o v e r t à r e n d e v a s o l e n n e l a c e r i m o n i a . N o n s u o n a 

v a n o c h e i b r o n z i m i n o r i d e l l e p i c c o l e c h i e s e t t e ; s q u i l l a v a i l 

m a r t e l l a m e n t o leggero a n c h e s u i c o l l i l o n t a n i n e l l a d e s e r t a 

d i s l e s a d e l l e c a m p a g n e , dove l a processione appar iva l o n t a n a 

l o n t a n a , c o m e u n a s t r i s c i a p o l i c r o m a s u l f o n d o c o l o r v e t r o 

d e l l ' a r i a e d e l l ' a c q u a . 

M a d a v i c i n o l o s p e t t a c o l o c o m m o v e v a : le b a r c h e e r a n o 

t u t t e c o p e r t e d i fiori; t r e c c e d i f r e s c o f o g l i a m e s ' a t t o r t i g l i a 

v a n o a g l i a l b e r i ; g h i r l a n d e d i r o s e a c c e r c h i a v a n o l e c r o c i e 

i c a n d e l a b r i d ' a r g e n t o e s c e n d e v a n o f e s t o n i v a g a b o n d i s u l 

m a r e p i a t t o , c h e a b b a r b a g l i a v a c o i r i d e s s i d e l s o l e , a v v o l 

g e n d o i l c o r t e o in u n r a g g i a m e n t o l u m i n o s o . 

P r o c e d e v a l e n t a l e n t a q u e l l a s f o l g o r a n t e s c h i e r a , l a 

s c i a n d o d i e t r o d i sè m a z z e t t i d i p e r v i n c h e e d i a g r i f o g l i o , 

n a p p i d i g i g l i s e l v a t i c i c h e r e s t a v a n o g a l l e g g i a n t i , m e n t r e 

l a l i t a n i a m o r i v a c o m e u n m o r m o r a m e n t o s o r d o e m e l a n 

c o n i c o . 

-* # 

P ì r a n o e r a c i t t à d i f o r t i s s i m a fede c r i s t i a n a . K s s a h a 

d a t o u n p a t r i a r c a a d A q u i l e i a e d a G r a d o ; se i m i t r a t i : 

a L e c c e , a F o r l ì , a C h i o g g i a , a d A n t i v a r i , a P a r e n / o e d 

a T r a n ; n e i t e m p i d e l l a s u a d e d i z i o n e a Venezia, l a s i c u 

r e z z a d e g l i s t a t i e r a i n c a t e n a t a a l l a r e l i g i o n e , p e r c h è ad essa 

') Q u e s t a f rag l ia si t r a s p o r l o i l a Chioggia ne l le c i t ta istr iane. L a 

chiesa m a d r e era quella d e l l a Ss. T r i n i l a d i C h i o g g i a . A l c u n e devote persone-

si u n i r o n o i n società sotto i l c o m a n d o d i fra P a o l o Barbieri, e vestite d i 

sacco forato a l l a schiena u s c i v a n o a certi dì c a n t a n d o p r o c e s s i o n a h n e u t e e 

disciplinandosi d i c o n t i n u o s o p r a l a n u d a carne. ( P a o l e i t i . // Fiore di Venezia, 

v o l . I, p a g . 97.) 1\ da notars i che l a fraterna d e i Battati t r a anche i n T r i e s t e 

a n t i c h i s s i m a , ed esisteva certo a l l a metà i l e i s e c o l o X I V . 
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s i i n n e s t a v a profondamente o g n i atto e p e n s i e r o d e l l a v i t a 

p o l i t i c a e c i v i l e . 

Q u a n d o I n n o c e n z o I I I b a n d ì l a q u a r t a c r o c i a t a , e r a 

s a l i t o a l s o g l i o d o g a l e E n r i c o D a n d o l o , l ' u o m o più i l l u s t r e 

d i q u e l s e c o l o . I c r o c i a t i s i d o v e v a n o i m b a r c a r e a V e n e z i a 

e i l d o g e , v o l e n d o t r a r partito d a l l a s p e d i z i o n e p e r r i d u r r e 

a d o b b e d i e n z a a l c u n e c i t t à d e l l ' I s t r i a e togliere Z a r a a l r e 

d ' U n g h e r i a , p e n s o i l i a s s o c i a r s i a i m i l i t i d i C r i s t o . C o n v o c ò 

il p o p o l o , s a l ì s u l pulpito d i S . M a r c o c d o m a n d ò g l i 

v e n i s s e c o n c e s s o d i p r e n d e r p a r t e a l l a g l o r i o s a i m p r e s a . 

O t t a n t e n n e , quel s u o i n d o m i t o c o r a g g i o m e r a v i g l i ò l a f o l l a 

c h e t r i o n f a l m e n t e l o c o n d u s s e a p p i è d e l l ' a l t a r e , o v e g l i v e n n e 

p o s t a l a c r o c e a l l a berretta d u c a l e . L ' a r m a t a spiegò l e 

v e l e f r a l o s t r e p i t o d e l l e t r o m b e e le a c c l a m a z i o n i d e l p o 

p o l o ; g i u n t a i n Trieste, s c h i e r a t a s i p o i n e l g o l f o d i M u g g i a , 

i l d o g e d a l l e d u e c i t t à o t t e n n e a t t o d i g i u r a m e n t o c h e re

s t e r e b b e r o f e d e l i a V e n e z i a ; q u i n d i g e t t o le a n c o r e i n n a n z i 

a P i r a n o . 

I l g o l f o A d r i a t i c o , d i c e i l M i c h a u d , 2 ) n o n a v e v a g i a m m a i 

v i s t a u n a f l o t t a p iù n u m e r o s a e più m a g n i f i c a m e n t e a l l e s t i t a ; 

i l m a r e e r a c o p e r t o d a c e n t o n o v a n t a v a s c e l l i , c h e c o n t e n e 

v a n o q u a r a n t a m i l a c o m b a t t e n t i f r a c a v a l i e r i e f a n t i . 

L a r a d a d e l L a r g o n e a T i r a n o , a n t i c o e s i c u r o r i f u g i o d e i 

n a v i g l i , p a r e v a u n a s e l v a d i a n t e n n e ; e r a c o m p l e t a m e n t e c h i u s a 

d a l l e n a v i c h e r i v o l g e v a n o le f r e c c e , f a t t e a d i m i t a z i o n e d e l 

r o s t r o a n t i c o , c o n t r o l a c i t t à . E r a l a l e g g e r a e s e m p l i c e 

a t t r e z z a t u r a c a d e v a n o l e b a n d i e r e d i t a f l e t à , s u l l e quali e r a 

r i c a m a t a l a c r o c e . 

S e a l c u n i T i r a n e s i prendessero parte a g l i o r r o r i e d a i 

v i t u p e r i c o m m e s s i a l l a p r e s a d i C o s t a n t i n o p o l i , s ' i g n o r a : l a 

s t o r i a h a t a l v o l t a l e s u e i n n o c e n t i e p i e t o s e l a c u n e . 

Sappiamo c h e , a l t e m p o d i S a n u d o , P i r a n o c o n t a v a 

7 5 0 f u o c h i i n c a s e d i p i e t r e vive, 7 0 0 0 a n i m e s o t t o l a s u a 

g i u r i s d i z i o n e e 6 0 0 u o m i n i d a f a t t i , c i o è a t t i a l l e a r m i , e 

Storia delle doriate. M i l a n o , i S j l . 
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c h e l a Republica n o n d i s d e g n a v a a r r u o l a r e , p o i c h é avevano 
d a t o molti bravi u f f i c i a l i d i t e r r a . 1 ) 

N e l 13.H0, V e t t o r P i s a n i , avventuroso ed a r d i t i s s i m o 

c a p i t a n o , a c u i i l g r i d o d e l popolo s p e z z ò le c a t e n e d e l 

c a r c e r e , partito d a C h i o g g i a s i r e c ò a Pirano a far g e n t e : 

d o p o a v e r c o m b a t t u t o , t o r n ò a Venezia c o n l a g l o r i a d i aver 
v i n t o i Genovesi.*) N e l l o s t e s s o t e m p o i P i r a n c s i si t r o v a v a n o 

a l l ' a s s a l t o d i M a r a n o , e si f r a m m i s c h i a v a n o a l l a soldatesca 
c h e c o m b a t t e v a l e b a t t a g l i e f r a t r i c i d e . 3 ) 

U n s e c o l o p iù t a r d i b i n i n o a r m a a proprie s p e s e e 

c o n propria g e n t e venticinque b a r c o n i p e r l a g u e r r a d i 

F e r r a r a . 

D a u n d o c u m e n t o d e l s e d i c e s i m o s e c o l o a p p r e n d o 

c o m e s i d i v i d e s s i - a l l o r a l a p o p o l a z i o n e : m a r i n a i , p e s c a t o r i , 

c a l a f a t i e s a l i n i e r i , «i q u a l i a t t e n d o n o a n c h e a l g o v e r n o 

d e l l e v i g n e et olivati e s o n o in b a r c a t u t t o i l t e m p o d e i -

r a n n o et a d o p e r a n o v e l a e r e m i , s e c o n d o le o c c a s i o n i , a n z i 

1 ) N o n è accertato quanto cont ingente m i l i t a r e fornisse l ' I s t r i a a l l a 

Republica. N e l l e carte manoscritte inedite de l Kandler t r o v o che l 'obl lgo 

era g r a v o s o : su 50,000 abitanti, 4000 pedoni, 200 c a n n o n i e r i , c i u r m a d i due 

galere e 40 c a v a l l i . M a probabilmente in questo n u m e r o saranno comprese 

le temide, che s e c o n d o N i c o l ò Z e n o , savio d i t e r r a f e r m a (veggansi i c o d i c i 

d i A n t o n i o Svayer) , c o r r i s p o n d o n o ad una specie d i g u a r d i a campestre . 1 s o l 

dat i e r a n o inscr i t t i l ino a certa età. I c o m a n d a n t i si l e v a v a n o d a a l t r i c o r p i 

m i l i t a r i . ( )gui d o m e n i c a a v e v a n o l u o g o g l i esercizi detti comunali, o g n i mese 

i distrettuali. 

*) N e l 1377 contro V e n e z i a si e r a n o collegati tutti i suoi più fieri 

n e m i c i : Francesco da Carrara, s ignore d i P a d o v a , i l patriarca d'Aquileia, i l 

s i g n o r d i f e n e d a , la r e p u l d i c a d i ( a - n o v a e i l re d ' U n g h e r i a . C a r l o / e n o e 

V e t t o r P i s a n i , i più a r d i t i c a p i t a n i d e l s e c o l o , e r o i d e l l a veneta m a r i n a , 

scorrevano i m a r i per d a r la cacc ia a l l e ga lere g e n o v e s i . P i s a n i , sconfitto a 

P o l a n e l 1379, venne da g i u d i c i i n e s o r a b i l i condannato a cinque anni d i 

carcere . 

n) I Piranesi erano b r a v i ed a r d i t i u o m i n i d i mare . S a l m o n n e l l a Storia 

moderna di tutti i popoli del mondo ( V e n e z i a , 175J, t o m o X X ) , a p a g . 295, 

dice d i P i r a n o : »I suoi a b i t a t o r i sono o t t i m i m a r i n a i , e nel d i s p r e g i o d e l 

mare e d e l l e procelle p o s s o n o paragonarsi ai p a i a n i m o s i Ing les i . * 
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l e d o n n e i s t e s s e s o n o p r a t i c h e d i questo e s e r c i t i o , s a p e n d o 

q u a s i t u t t e v o g a r e , i n m a n i e r a c h e v a n n o l o r o s o l e s e n z a 

a l c u n huomo i n barca, sì c h e si p o s s o n o d i r t u t t e m a r i n a r e » . 

Una p r o v a c h e le d o n n e p i r a n e s i f o s s e r o v a l e n t i r e m a 

t r i c i o f f r e A l e s s a n d r o L o c a t e l l i , c h e fu c a n c e l l i e r e d e l l ' i n v i t t o 

principe Francesco Morosini, d e t t o i l Peloponnesiaco, n e l l e 

g u e r r e c o n t r o l ' i m p e r o o t t o m a n o . l) 

N e l g i o r n a l e i n c u i r a c c o g l i e l ' e r o i c h e g e s t e d e l p i ù 

f a m o s o c a p i t a n o i l i m a r e c h e v a n t i i l X V I I s e c o l o , e g l i n a r r a 

c h e q u a n d o i l M o r o s i n i a m m a l ò a N e g r o p o n t e , l a s c i a n d o i l 

c o m a n d o a l c a v a l i e r e p r o c u r a t o r e C o r n a r o , e si d i s p o n e v a a 

r i t o r n a r e a Venezia c a r i c o d i g l o r i a , p e r c o n s i g l i o d e g l i am

miragli r i p a r ò c o n l a s q u a d r a s o v r a n a a l P o r t o d e l l e R o s e d i 

P i r a n o . A R o v i g n o l a f l o t t i g l i a v e n n e s a l u t a t a i n m a n c a n z a 

d i c a n n o n i c o n s p a r i d i muscoli, a P a r e n z o v e n n e i m b a r 

c a t o i l p i l o t o M a r c o N o b i l i , e s i s p e d ì u n a f e l u c a a V e n e z i a 

p e r a n n u n z i a r e i l p r o s s i m o a r r i v o d e l d o g e . 

A p o c a d i s t a n z a d a U m a g o m o s s e r o i n c o n t r o a l l e n a v i 

t r e b r i g a n t i n i , a l l e s t i t i d a i P i r a n e s i , c o n a d d o b b i d i b a n d i e r e , 

c o i r e m i g a n t i in livrea rossa, e f e c e r o i s a l u t i c o n t i r i d i m o 

s c h e t t o . P r e s s o Pirano u n o s t u o l o d i b a r c h e «s i d i e d e a c o r 

s e g g i a r e a t t o r n o a l l a g a l e r a d u c a l e c o n v o c i d ' a c c l a m a z i o n e 

a l S e r e n i s s i m o g l o r i o s i s s i m o p r i n c i p e M o r o s i n i , e t a l e fu l a 

f e s t i v i t à , c h e r e s e v a g a v i s t a , s c o r g e n d o d ' e s s e r q u e l p o p o l o 

s v i s c e r a t i s s i m o p e r i l S e r e n i s s i m o D o m i n i o ». 

S i r e c a r o n o a b o r d o d e l l a g a l e a s o v r a n a i sindici d e l l a 

c i t t à c o n s e g u i t o d i t r o m b e e d i s t a f f i e r i , v e s t i t i d i l i v r e e 

r i c a m a t e . P o c o d i p o i t r e p e o t t e g i u n s e r o d a C a p o d i s t r i a con 

u n a c o m i t i v a i n p o m p o s i v e s t i t i « e d a l d o t t o r Gravisi fu f a t t o 

u n o f f i c i o e l e v a t i s s i m o . Q u i n d i le d o n n e p i r a n e s i , che hanno 

del virile, a r m a r o n o d o d i c i b a r c h e , e r e g a t a n d o f e c e r o c o 

n o s c e r e l a l o r o i n t r e p i d e z z a n e l l e f a t i c h e d e l r e m o , n o n 

') Acquisti tiri Strettissimo Doge Francesco Morosini dal 16S4 al iòSg, 

\vAg. 167. V e n e z i a , 1705. 



d e s i s t e n d o a d a l t a v o c e d ' a c c l a m a r e i l D o g e e p o s c i a c o n 

c i m b a l i f e c e r o v a r i b a l l i » . 

1 .e s a l i n e i n I s t r i a f u r o n o d e t t e a t o r t o c o n t e m p o r a n e e 

a l l o e s t e n d e r s i d e l l a v e n e t a i n f l u e n z a s u l l a n o s t r a costa, è 
p e r o e e r t o c h e l a R e p u b l i c a , comprendendo ( p i a n t o vantaggio 
d o v e s s e d e r i v a r e a d e s s a d a l p o s s e s s o d i quella i n d u s t r i a , n e i 

primi a n n i l a v o l l e l i b e r a , g i o v a n d o n e i l prosperamento, fa

c e n d o l a p o i o g g e t t o d i s u o m o n o p o l i o , l i m i t a n d o i l p r o d o t t o , 

s t i m a n d o l o d i t a n t a importanza, d a c h i a r i r e le c o n d i z i o n i 

s u l c o m m e r c i o d e l s a l e in o g n i t r a t t a t o d i p a c e . 1 ) 

Pirano è t u t t ' o r a l a r i c c a salinarola i s t r i a n a . 

M II P r o f . E m . N i c o l i c h , nei Cenni storici sulle Saline di Pirano, 

pone i l principio della s tor ia d e l l e sal ine istr iane tra l ' o t t a v o e i l d o d i c e s i m o 

s e c o l o , a l t e m p o i n cui i p i ra t i infestavano l ' A d r i a t i c o ; m a r a m m e n t a che giii 

ne l 5 < j i l v e s c o v i ) K u f r a s i o ne fa m e n z i o n e i n atto d o n a t i v o , e sospetta tutte 

le sal ine a n t e r i o r i a l l ' e p o c a s tor ica d a l u i fissata, quali b a c i n i i r r e g o l a r i , 

formazioni spontanee su b a c i n i paludosi. 

11 Prof. N a z a r i o G a l l o le dice, COI) la autorità d i A n t o n i o M a r i a , pre

esistenti a l l a comparsa d e i V e n e t i primi e d e g l i . V p i i l c i c s i sul le lagune . 

Il K a n d l e r asserisce che i l sale era i n Istria a u l i c a industria r o m a n a e 

dice che per Pirano f i l i n o prova i nomi r o m a n i c o n s e r v a t i nel c o m p l e s s o 

e ne l le s i n g o l e p a r t i del le sal ine. K questa d o v r e b b ' e s s e r e la Opinione più 

p r o b a b i l e . 
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P a r e i n n a l z a t a d a m u r a t o r i s o p r a i l d i s e g n o d i u n o 

s c e n o g r a f o . Essa h a a n c o r a i n t e s t a l a c o r o n a m e d i o e v a l e : u n a 

c o r t i n a t u r r i t a , a c r e s t e d i m e r l i , c h e g e t t a u n p o ' d i o m b r a 

s u i v i g n e t i , m a a n c h e r i p a r a d a l v e n t o q u e l d e l i z i o s o f o n d o 

d i s c e n a , c h e s c e n d e g i ù c o n g l i o r t i , t u t t i u n a f r o n d a , e c o n 

a l c u n i n e g r i c i p r e s s i , s i n o a l l ' a b i t a t o d i s t e s o s u l l a r i v a . 

A s i n i s t r a , d a u n t e r r a p i e n o , s ' a l z a i l d u o m o c o n l a 

s u a t o r r e a l t a , e l e g a n t e , i l c u i a n g e l o , l i b r a t o n e l fondo 
opalino d e l l ' a r i a , l a s c i a s c o r g e r e i t r a f o r i d e l l ' a u r e o l a e g i r a 

s e m p r e c o m e u n a v i g i l e s e n t i n e l l a . C o n le a l i s p i e g a t e o r a 

g u a r d a i l quartiere d i l ' u n t a , c u n e o d i p o v e r e c a s e , spinto 
i n m a r e e c h e s ' i n g r o s s a e s i s c a g l i o n a a' s u o i p i e d i , o r a s i 

r i v o l g e v e r s o i l q u a r t i e r e d i M a r c i a n a , l e m b o d i e d i f i z i m o 

d e r n i a d u e o t r e p i a n i , l i n d i e i m b i a n c h i t i , c h e si p r o l u n g a 

o r i z z o n t a l m e n t e s o t t o l a c o l l i n a . 

T a l v o l t a q u e l l a g u a r d i a a e r e a r e s t a i m m o b i l e c o n l a 

f a c c i a v e r s o l ' e s t r e m o s v o l t o a d e s t r a , p e r c h i v i e n e d a l m a r e , 

d o v e l a s t r a d a , u s c e n d o d a l l a c i t t à , s ' i n c u r v a p e r f a r v i g o d e r e 

q u e l l o s p e t t a c o l o d i p a c e c h e è i l l ' o r t o R o s e , e d a e s s a i l 

Mogorone s ' e r g e m e l a n c o n i c o , c o n l a s u a f o l t a s e l v a d i o l i v i , 

c o l m a n t e l l o d i v e l l u t o g r i g i o , c h e s p a n d e u n a passione d i 

l e g g e n d e p i e . 

L a p i a z z a T a r d i l i è n e l c e n t r o d i P i r a n o , s u l M a r n i n i c 

c h i o , 1 ) c h i u s o d a u n p o n t e l e v a t o i o , c o s t r u i t o n e l 157S, e c h e 

si h a i n t e n z i o n e d i d e m o l i r e i n t e r r a n d o i l b a c i n o d i v e n u t o 

u n o s m a l t i t o i o . A l p o s t o d e l l ' a n t i c o P a l a z z o c o m u n a l e , c h e 

v e n n e a l z a t o s u l p r i n c i p i o d e l 1 3 0 0 , s o r g e i l n u o v o , d i s t i l e 

c c c l e t i c o , i l c u i m a s s i m o p r e g i o è u n b e l l i s s i m o l e o n e v e n e t o , 

serbato c o m e r e l i q u i a s u l l a c a s a d e i c i t t a d i n i . D a v a n t i s i 

s o n o p i a n t a t i i d u e p i l i , d e s t i n a l i a s o s t e n e r e g l i s t e n d a r d i 

i n d i c a t i d a l S a n u d o . S u q u e l l o a s i n i s t r a s i s c o r g e S . G i o r g i o 

s c o l p i t o e d a i l a t i d u e s t e m m i : u n o h a l a zampa d i g a l l o 

c o n h i c r e s t a , e l a i n s c r i z i o n e : 

N o s t r i s tuta nia i ies precibus, P v r a i i e a tellus. 

') N o m e l a t i n o elle s ' i n c o n t r a d a l l e r i v e d e l l a l 'iovenza a quelle d e l l ' I s t r i a . 
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L ' a l t r o p i l o h a i l bassori l ievo di u n l e o n e , d u e s t e m m i 

ed i l m o t t o : 

A l i g e r c e r e L e o , lorras, mare, s y d e r a carpo. 

I l v e c c h i o p a l a z z o p r e t o r i l e , d e m o l i t o n e l 1 8 7 7 , a v e v a 

u n a s c a l a e s t e r n a c h e m e t t e v a a l p i a n o s u p e r i o r e , a l l ' a l a 

s i n i s t r a s i e r g e v a u n a t o r r e , p o i r o v i n a t a , c o n g l i a r c h e t t i 

p e r le c a m p a n e . 

L a g r a n d e s a l a e r a i n c o m u n i c a z i o n e c o n u n l u n g o 

v e r o n e , d e t t o liagò. L a f a c c i a t a e r a d e c o r a t a d i s t e m m i , 

b u s t i , t a v o l e s c r i t t e ed i l g r a n d e l e o n e . A p i e d i d e l l a s c a l a 

e r a n o p o s t e l e m i s u r e d i c a p a c i t à , quelle l i n e a r i e r a n o s t a t e 

s c a l p e l l a t e s u i d u e p i l i d e g l i stendardi . 

A l l ' a n g o l o d e l l a v i a e r t i s s i m a c h e c o n d u c e a l d u o m o è 

r i m a s t a in p i e d i u n a s tupenda palazzina, d i a r c h i t e t t u r a 

a r c h i a c u t a r i g o g l i o s a , c o n v e r o n c i n o a l l ' a n g o l o e i n a l t o 

d e l l a f a c c i a t a u n o s t e m m a c o n i l m o t t o : Lassa par dir. 

L a c a t t e d r a l e v e n n e d e d i c a t a a S . G i o r g i o , c h e h a m o l t i 

tempietti c o n s a c r a t i a l s u o n o m e . 

S . G i o r g i o s a r e b b e a p p a r s o i n P i r a n o i l 21 l u g l i o 1 3 4 3 , 

s c s s a n t ' a n n i d o p o l a d e d i z i o n e a V e n e z i a . 



N e l duomo p o c o o n u l l a d i p r e g e v o l e , a l l ' i n f u o r i d e l 

l ' a l t a r e m a g g i o r e ; i l b a t t i s t e r o i s o l a t o , d i f o r m a o t t a g o n a 

d e i p r i m i tempi c r i s t i a n i , V I o V I I s e c o l o , c o n f o n t e p e r 

i m m e r s i o n e , è n o t e v o l i s s i m o p e r l ' a r t e e l a s t o r i a . L a v a s c a , 

d i u n p e z z o , s i r i t i e n e p a r t e d i m o n u m e n t o f u n e b r e r o 

m a n o , g i u d i c a n d o d a i g e n i p i a n g e n t i c h e v i s o n o scolpiti, 
S e c o n d o i l S a c c h e t t i n e i p r i m i n o v e s e c o l i d e l C r i s t i a n e s i m o 

i b a t t i s t e r i f u r o n o edi f ì z i s e m p r e s e p a r a t i d a l l e c h i e s e . N e l l e 

g r a n d i c i t t à se n e e r i g e v a n o d u e , u n o p e r g l i u o m i n i , l ' a l t r o 

p e r l e d o n n e . L a f o r m a d e i b a t t i s t e r i v a r i a i n I s t r i a . C i t -

t a n o v a e Parenzo l ' e b b e r o o t t a g o n o , R o v i g n o s e t t a g o n o , 

P o l a i n f o r m a d i c r o c e g r e c a . 

I l c o n v e n t o d i S . F r a n c e s c o , n e l c u i c h i o s t r o le f r a g l i e 

si r a c c o g l i e v a n o p e r protestare c o n t r o i l M u n i c i p i o , pos
siede u n a p a l a d i V e t t o r C a r p a c c i o , i n c a s s a t a n e l l a n i c c h i a 

p i a n a d i u n a l t a r e l o m b a r d e s c o , c o s t r u i t o a t r i b u n a , d e l l a p iù 

b e l l a epoca, c o n pilastrini rabescati d i f o g l i a m i , u c c e l l e t t i , 

s f i n g i , a q u i l e , l e o n c i n i , g r i f i , g r a p p o l i c h e c o m p o n g o n o c o n 

e l e t t o p e n s i e r o l a c i f r a p u r a d e l r i n a s c i m e n t o italiano. O n e s t o 

a n t i c o c e n o b i o è l a p i n a c o t e c a p i r a n e s e . V i t r o v i a m o u n a 

Orazione ne//' orto d e l T i n t o r e t t o , u n a M a d o n n a d e l S a s s o -

f e r r a t o , e d a l t r e t e l e d i P a l m a i l g i o v i n e , d i A n d r e a C e l e s t i , 

d e l L a z z a r i n i e d i a l t r i m a e s t r i . S o t t o i l c o r e t t o l e g g e s i u n a 

e p i g r a f e i n o n o r e d e l c a p i t a n o d i c a v a l l e r i a G i o v a n n i B a t 

t i s t a de C a s t r o , c h e s e r v ì v a l o r o s a m e n t e l a R e p u b l i c a , 

morto i n patria n e l 1559; u n ' a l t r a e p i g r a f e sopra l a p o r t a 

d e l l a s a g r e s t i a è i n t i t o l a t a a F l o r e n o Z a c c a r i a , n o b i l e d i 

M a g g i a , ed u n a t e r z a , s o p r a l a p o r t a d e l c h i o s t r o , a l l a 

i l l u s t r e f a m i g l i a p i r a n e s e d e i n o b i l i C a l d a n a , a c u i a p p a r 

t i e n e quel M a r c o P e t r o n i o , c h e t r o v a n d o s i a l s e r v i z i o d e l l a 

corte d i Francia s c r i s s e 1' a p o l o g i a d i C l o d o v c o i n un 
p o e m a e r o i c o l a t i n o , e s ' e b b e d a L u i g i X I V u n a l e t t e r a di 

e l o g i o , s t a m p a t a i n f r o n t e d e l l i b r o , c h e p o r t a l a d a t a 

d e l 1687. 

U n ' a l t r a p a l a d i B e n e d e t t o C a r p a c c i o , d a p o r s i t r a 

le p i ù b e l l e d i ( m e s t o a u t o r e , è q u e l l a d e l C o n s o r z i o d e i 
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s a l i ; i l M u n i c i p i o p o s s i e d e i n o l t r e una g r a n d e tela d e l T i n -

t o r e t t o . 

Insistono a n c o r a p o c h e a l t r e antichità, f r a c u i g l i a v a n z i 

d i quella c h i e s e t t a d i S . A n d r e a , d o v e i l p o p o l o deliberò 
d i d a r s i a l l a republica t l i V e n e z i a , c h e s e r v e o g g i d i r i c o 

v e r o a d otto invalide, e n o n ha p i ù f o r m a t l i tempio. 

L e c h i e s e s e r v i v a n o a l l o r a per l e radunanze dei membri 
d e l l e A r t i e M e s t i e r i , e t l a V e n e z i a e i n T r i e s t e t a l v o l t a i 

g i u d i c i e m a g i s t r a t i l e u s a v a n o a s e d i d i g i u s t i z i a ; t a l o r a 

v e n i v a n o c o n v e r t i t e i n o s p i z i , e d a c c o g l i e v a n o l e s o l e n n i e 

p iù i m p o r t a n t i a s s e m b l e e popolari, 
Pirano c o n s e r v a ne l s u o a r c h i v i o u n t e s o r o t l i p a t r i e 

m e m o r i e : [68 ducali, 140 p e r g a m e n e t u t t e t l e l 1 2 0 0 , 1 5 0 0 

p e r g a m e n e d e l 1 3 0 0 , c h e c o m p o n g o n o «piasi l ' u f f i c i o n o t i f i c h e 

d i q u e l t e m p o ; u n a s t u c c i o d i v e l l u t o c o n l ' a t t o d i dedizione 
o r i g i n a l e dei Piranesi a l l a R e p u b l i c a v e n e t a . Quindi c a r t e 

d e l X V e X V I s e c o l o c o n i n t e r r u z i o n i s i n o a l X V I I I , s t a t u t i 

d i P i r a n o , u n l i b r o d e l l e f a m i g l i e p i r a n e s i d a l 15110 a l 1 7 0 0 , 

m a n o s c r i t t i t l i Giuseppe Tartini, l e t t e r e a u t o g r a f e t i ' i l l u s t r i 

i t a l i a n i : d i Coppo, P i n t l e m o n t e , R o s s e t t i , H e s e n g h i , Mcrca-

d a n t c , T o m m a s e o e c c . 

L ' o r d i n a m e n t o s t a t u t a r i o d i P i r a n o p r e c e d e , p e r docu

menti e e r t i , quello d i t u t t e le a l t r e consorelle i s t r i a n e , g i a c c h e 

sappiamo c h e n e l i Kj2 i l C o m u n e s t r i n g e v a t r a t t a t o t l i pace 
c o n S p a l a t o , e dettava i p r o p r i s t a t u t i , n o n t e n e n d o a l c u n 

c o n t o t le l f e u d a t a r i o s t r a n i e r o . P a g a v a s i i l t r i b u t o t l i d a n a r o 

e t l i s a n g u e a l m a r c h e s e , ma n o n s i v o l e v a r i n u n z i a r e «alla 

s o v r a n i t à m u n i c i p a l e , e d a f f r a n c a n d o questa s ' i n d e b o l i v a e 

s ' i n f r e n a v a l a p r e p o t e n z a d e l g o v e r n o f e u d a l e . 

11 c a r a t t e r e d i P i r a n o e impresso n e l l a s u a f i s i o n o m i a 

e d i n quella d e l s u o popolo, 

L a n a t u r a r i c a l i l a l a f o l t a arazzerla v e r d e s u i m e r l i 

d e l l a c i n t a e manda m i s o r r i s o divino d a l l e v e c c h i e r o v i n e . 

L ' i n d o l e s c h i e t t a m e n t e a l l e g r a , l ' a n i m o d o c i l e e i l c u l t o d e i 



piiì n o b i l i s e n t i m e n t i s o n o p u r t r a lo squallore delle case 
f u l m i n a t e d a g l i a n n i , t r a l a decrepitezza d e g l i a b i t a c o l i , i l 
secondo s o r r i s o d e l l a p o v e r t à r a s s e g n a t a , c h e a l l ' o m b r a 

c a n t a e lavora. 

N e l c a r a t t e r e degl'Istriani t r o v a t e a n c o r v i v e t u t t e le 

qualità d e i n o n n i veneti, con i difetti t l i t e m p e r a m e n t o c h e ne 

costituirono i t i p i singolari s u l t e a t r o e nei libri. C i ò che ha 
s c r i t t o Goldoni d e l s u o p o p o l o e s e n t e n z a p e r i l p o p o l o 

n o s t r o ; egli n o t ò : « S i c a n t a per le piazze, per le strade, n e i 

c a n a l i : c a n t a n o i m e r c a t a n t i spacciando le l o r o m e r c a n z i e ; 

c a n t a n o i l a v o r a n t i n e l l ' e s c i r e d a i l o r o l a v o r i ; c a n t a m i i 

b a r c a i o l i a s p e t t a n d o i l o r o p a d r o n i . Il ( o n d o d e l l a n a z i o n e è 

l ' a l l e g r i a , e i l f o n d o d e l l i n g u a g g i o v e n e t o è l a l e p i d e z z a . » 

Q u e i c r o c c h i d i g e n t e c h e v i v o n o n e l l e s t r a d e , sparsi 
p e r t u t t o , c h e m u t a n o d i p o s t o c o s ì c o m e c a m m i n a l ' o m b r a 

d e l t e t t o , c h e f a n n o la s t o r i a d e i vivi e d e i m o r t i , p a l e 

s a n o u n a i n c l i n a z i o n e n a t u r a l e a l l a s o c i e v o l e z z a , u n a i n g e 

n u i t à di c o s t u m e , d a l c u i s p i r i t o derivarono gl'istituti t l i 

r i c r e a z i o n e e t l i c o l t u r a c h e r e s e r o c e l e b r e e d a m a t a Venezia 

nei n o m i p iù i l l u s t r i d e l l e a r m i , delle lettere e d e l l ' a r t e . 11 

medesimo s e n t i m e n t o del v i v e r e insieme lo s i s c o p r e n e l l a 

p l e b e e n e l l ' a r i s t o c r a z i a . 

T.c m a s c h e r e s u l l a p i a z z a e il c a r n e v a l e e i b a l l i , c h e 

u n o s t r a n i e r o c h i a m ò l a messe degli muovi, s i riprodussero 
g a i a m e n t e a n c h e n e i p i c c o l i n o s t r i C o m u n i , i q u a l i i m i t a r o n o 

le b a l d o r i e d e l ziobci g r a s s o d e l l a r i c c a M a t r o n a . 

L a c a s a reggevasi a s i s t e m a p a t r i a r c a l e , c h e t u t t i ra
d u n a v a ad u n d e s c o , c h e t u t t i f a c e v a o b b e d i r e a l l a volontà «lei 

pili v e c c h i o e c h e u n i v a l ' i n e s p e r t a g i o v e n t ù a l l a ponderatezza 
d e i p iù a n z i a n i ; quella poesia d e l l a f a m i g l i a c h e d a v a solennità 
a t u t t i gli a v v e n i m e n t i c o n la disciplina n a t u r a l e i n s e g n a t a 

ed imposta dolcemente d a l l ' a m o r e ; quella effusione d ' a f f e t t o 

per c u i l ' u o m o g i u n g e v a a quarantanni s e n z a c h e d i m e n ì i 

t a s s e di b a c i a r e o g n i g i o r n o s u a m a d r e . E questo costume 
dell'obbedienza e del rispetto ai m a g g i o r i di f a m i g l i a e r a u n a 

d e l l e p i ù b e l l e virtù della s o c i e t à t l i V e n e z i a e d e l l ' I s t r i a . 







LA S A L I N A R I ILA 

L o r e n z o Celsi , e l e t t o d o g e n e l 1361 , e r a v a l e n t e 

c a p i t a n o d i g o l f o , e ( [ n e l l a n o m i n a t o g l i e v a un b r a v ' u o m o 

a l l e s u e o c c u p a z i o n i m a r i n a r e s c h e e a l l e s u e a b i t u d i n i c a 

salinghe, N e l l e o r e d i p a c e e t l i r i p o s o e g l i v i v e v a d e l l a 

f e l i c i t à d e l l a s u a f a m i g l i a . I l d o g a d o g l i c a g i o n a v a u n grande 

p e n s i e r o : b i s o g n a v a r a p p r e s e n t a r e l ' a u t o r i t à s u p r e m a , d i v e n 

t a r e i l D u c a a p a l a z z o e i l D u c a i n c a s a , e d a l l a s u a p i e t à 

f i g l i a l e d o l e v a c h e i l p a d r e d o v e s s e s c o p r i r s i a l s u o p a s s a g g i o . 

L o r e n z o C e l s i r i c o r s e a l l o s t r a t a g e m m a tl i p o r r e s u l c o r n o 

d u c a l e u n a c r o c e t l i d i a m a n t i , c o n c l u d e n d o : 

— C o s i m i o p a d r e n o n s a l u t e r à me, m a i l s e g n o d i 

C r i s t o . 

# 
* -x-

L a c i t t à v e c c h i a è a n c o r a t u t t o u n c o m p l e s s o d i c o 

s t r u z i o n i v e n e t e : l e s t r a d u c c e s o n o l e g a t e i n s i e m e d a c a v a l 

c a v i a c h e f o r m a n o «piasi u n r e t i c o l a t o d i c u p i c o r r i d o i . 

1 m e s t i e r i r u m o r o s i a n n u n z i a n o f e s t o s a m e n t e c h e s o n o 

penetrati i n quel c e n t r o o p e r o s o , d o v e l e f a m i g l i e s i a d d e n 

s a n o c o m e i n u n f o r m i c a i o . Q u a e là s i a v v e r t e i l c o m 

m e r c i o a n c o r v i v o d e l c a n a p e g r e g g i o , delle s c h i a v i n e , d e i 

c a p p o t t i d i p e l o n e , d e i c o t o n i t u r c h i n i , e s i n u m e r a n o le 

m o d e s t e b o t t e g h e c h e s o c c o r r o n o a l l ' a g r i c o l t u r a e p r o v v e 

d o n o a i b i s o g n i d e l l a f a m i g l i a . F i o r i a t u t t e l e f i n e s t r e , 

p a n n i c o l o r a t i s u l l e c o r d e t e s e d a u n b a l c o n e a l l ' a l t r o n e i 

c o r t i l i . O g n i t a n t o u n p iccolo r a m o i l i v i a l a t e r a l e m o s t r a i l 

m a r e e s ' i l l u m i n a d i u n a l u c e v e r d e ; e c a m p i e l l i e c a l l e t t e 

a r i e g g i a n o g l ' i s o l o t t i d i C a n a r e g g i o . Q u i i n c o n t r a t e g l i u l t i m i 

z e n d a d i , c h e si c o n o s c e v a n o a V e n e z i a g i à n e l I X s e c o l o , 

e q u i a b i t a v a n o le d a m e p i r a n e s i c h e c i h a n n o l a s c i a t i 

g ì ' i n v e n t a r i d e i r i c c h i c o s t u m i , c o m e a d e s e m p i o g l i abiti 

di damasco dorato, i farsetti di stoffa con fornitura d' argento, 

te vesti di fanno veuestuo c/te venivano dotta Fratisa, gli 

agiti d' argento, i perosini d'oro e /e piane/line imperla de. 



In mezzo n i p i ù 
denso abitato d i l ' u n t a 
c ' è i l p u b l i c o c ist iT 

n o n e d e l I / / 6 , c h e s i 

r i a l / a s u d a piazzetta 

e d ha a l l e p o r t e d u e 

s t a t u e barocche : l a 

Forza e l a J ' i g i l a n z a , 

e d a g l i a n g o l i o p p o 

s t i , p i a n t a t i s u e s i l i c o -

o n n i n i , d u e p u t t i , i 

Éi \ q u a l i p o r t a n o i n i s p a l l a 

b o c c h e d i t u t t e l e 

g r o n d e , c h e r a c c o l 

g o n o e v e r s a n o d a i t e t t i 

n e l l a g r a n d e f o s s a mu

r a l a l ' a c q u a piovana, 
c h e s i va ad a t t i n g e r e 

c o n le s e c c h i e nei d u e 

p u t e a l i . 

I n t e m p i d i s ic -

&j c i t a s i u s a v a d a r e a l 

c u n i t ò c c h i i l i c a m 

p a n a p e r a v v e r t i r e l a 

g e n t e c h e i p o z z i p u 

h l i c i e r a n o a p e r t i . 

E quel'suono d i 
stinto a m a r t e l l a t e si 

chiamava l a campana 
d e l l ' a c q u a . 

A l c u n e c i t t à d e l 

l ' I s t r i a a \ e\ a n o l a s t r i c o 

d i p i e t r a g i à i n t e m p i 

r e m o t i s s i m i ; g l i zoccoli 

adoperati d a l l e d o n n e 

p e r ischivare i l fango 



r..\ SALlNAROLA 

f u r o n o p r o i b i t i solamente a Venezia nel 1 4 0 9 c o n d e c r e t o 

d e l S e n a t o d i d a t a 2 i n a r / . o p e r f a i - c e s s a r e i l fastidio c h e 

Quella Calzatura r e c a v a di giorno 0 di notte, ai sani e molati, 

d<>po sfidate le stiade. 

G l i squeri a Pìrano occupavano le rive p iù e s t r e m e , e 

circondavano u n a v o l t a , f u o r i le m u r a , l ' a b i t a t o . L e cavane 

l i d i v i d e v a n o l ' u n o dall'altro. 1) 

D a l 1 3 0 0 a l 1 5 0 0 i l C o m u n e aveva p r o v v e d u t o c o m e l e 

c i t t à v e n e t e e lombarde a l c o s ì d e t t o reposo d e i v i a g g i a t o r i , 

e m a n t e n e v a u n a o s t e r i a d a t a a p i g i o n e c o n l ' o b b l i g o d i 

t e n e r e s e i b u o n i l e t t i . N e l 146*9, v i s t o i l b i s o g n o c r e s c e n t e , 

t irano d e c r e t ò c h e « cadauno t e g n e n t e m a n z a r i e e t p a g a n t e 

d u c a t i tre a l l ' a n n o » potesse alloggiare nella propria taverna 
qualche f o r e s t i e r o . '-') 

* # 

A Pirano i n t u t t i i sottoportici vi s o n o d e l l e madonnette 
o a n c o n e c o n s a n t i , d a v a n t i a c u i s ' a c c e n d o n o d e i l a m p a n i n i . 

A v r e b b e r o a v u t o o r i g i n e d a questo u s o d e v o t o le 

illuminazioni delle città. E , secondo i l Gallicciolli, V e n e z i a 

') Le cavane appartengono alle costruzioni primitive dei Veneti. Quando 

questi d o v e t t e r o v incere l a l o t t a d e l ma re e dei fiumi sui l e m b i fangosi che 

sceg l ievano a d i m o r a , f r e n a r o n o le c o r r e n t i c o n v i n o n i , p r e p a r a r o n o a p p r o d i 

e r i p a r i a l l e b a r c h e , c ioè eressero le cavane, c l i c a Venezia , es istono a n c o r a 

i n b u o n n u m e r o e s e r v o n o d i r i c o v e r o n o t t u r n o 0 in t e m p i d i b u r r a s c a ai 

b a t t e l l i . Ne p a r l a n o i l T c n l o r i , i l l ' a o l e t l i ed i l M o l m e n t i . I l conini. A. Sa

g r a l o s c r i v e che «piasi tutt i i c o n v e n t i d i f ra l i avevano r icett i c o p e r t i p e r 

a c c o g l i e r e le barche, det t i cavane. 

A C a p o d i s t r i a esiste ancora o g g i la l'avana dei frat i , presso la p o r t a 

S. Pietro, nel bacini» o m o n i m o , eretta a l l ' e p o c a d e l l a c o s t r u z i o n e d e l c o n 

v e n t o d i S.ta M a r t a n e l 1622 e serv iva a dar r icetto a l l a b a r c a d i quegli 

z o c c o l a n t i . 

Il n o m e d e l l a v i a l'avana si t r o v a i n T r i e s t e g ià nei d o c u m e n t i d e l 

s e c o l o X I V . 

'') M o r t e a n i prof . L . O p . cit . 
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ne a v r e b b e d a t o l'esempio, c h e poi s i d i f f u s e i n t u t t i i paesi 

a l e i s o g g e t t i . 1 ) U n a n t i c o c r o n i s t a d e l l ' a n n o 112S n a r r a : 

« A n c i i i a si i t t i 1 q u e s t o d o g e , D o m e n i c o M i e h i e l , se usava p u r 

a s s a i barbe posticce a l l a grega, d e sorte che v e n i v a fatto de g r a n 

m a l e la n o t t e , e m a s s i m e nelli p a s s i cantonieri, come calle d e l l a 

b i s s a , a l p o n t e dei s a s s i n i , t h e si t r o v a v a m o l t i a m m a z z a t i , et n o n 

s i s a p e v a e h i f o s s e r o stati, perchè n o n s i conoscevano i m a l f a t t o r i 

et per il D o m i n i o f u r o n o b a n d i t i - d e t t e b a r b e s o t t o p e n a d e l l a 

f o n a , che n o n le s i portasse nè d i dì uè i l i n o t t e e t cosi s i d i s 

m e s s e . Et fu o r d i n a t o che p e r le contrade m a l sicure fossero posti 

cesendeh impizadi, che a r d e s s e r o tutta la notte, d o v e f u r o n o 

p o s t e le b e l l e A n c o n e . Et questo t a l cargo fu d a t o a l l i Piovani, 

e l a S i g n o r i a p a g a v a le s p e s e . » 

S i c o l l o c a r o n o d u m p i e n e i p o s t i mal s i c u r i 0 b u i a l c u n e 

i m m a g i n i c o n l a n t e r n i n i , provveduti d ' o l i o d a v o l o n t a r i e o b l a 

z i o n i d i p e r s o n e c a r i t a t e v o l i , i n t u t t o i l d o m i n i o , s i n o a c h e 

n e l 1732 i l S e n a t o o r d i n ò l a i l l u m i n a z i o n e d i Venezia, e s c l u s e 

le s e r e d e i p l e n i l u n i . 

N e l l e p i c c o l e c i t t à d i s p o s e c h e u n ferali' a r d e s s e a d 

u n a n g o l o d e l p a l a z z o p r e t o r i o . C a r l o Goldoni r i l e v a n e l l e 

s u e Memorie l a b e l l e z z a d e l l a n o v i t à i n t r o d o t t a i n V e n e z i a : 

« N o n a v e v o , s c r i v e , a n c o r v e d u t o P a r i g i , a v e v o b e n s ì 

v e d u t o d i f r e s c o p a r e c c h i e c i t t à , o v e l a s e r a s i p a s s e g g i a 

a l b u i o ; p o s s o adunque d i r e c h e i f a n a l i d i Venezia formano 

u n a d e c o r a z i o n e u t i l e e p i a c e v o l e , t a n t o più c h e i particolari 

n o n n e s o n o a g g r a v a t i , m e n t r e u n a e s t r a z i o n e d i p i t i a l l ' a n n o 

d e l g i u o c o d e l L o t t o è d e s t i n a t a p e r f a r n e l a s p e s a . » -') 

') Faber, frale tedesco, nel suo Evagatorium publicato a S t o c c a r d a 

n e l 1 4 8 9 , c o s i scr ive p a r l a n d o d i ipiesto uso del le terre venete: </n omnibus 

ungali?, ubi moli sunt viri et curvi, est suspensi! una tampas, qua* noctibus 

aeeenditur, et ne lumen gratis ardere -.'ideatur, ad parietali, retro lampadina t 

ponimi aliquota itnaginem H. /'. e/ lampOS tam ad honorem B. V. aeeenditur 

quatti ad romoditatem transcuu/iitm. » 

Cesendeli e- voce che t o r n a spesso nei d o c u m e n t i d i T r i e s t e e del

l ' Istr ia i n genera le . 

*) C. G o l d o n i . Memorie, Vol . I, pag. 331. Firenze, <\. Barbèra, 1861. 



( ' [ R A N O — C A M P I E L L O P R E S S O L A C A S A T A R T I N I . 





A PìrailO, di piena estate, vedete alcuni oziosi, sdraiati 

sui gradini delle chiese, sul parapetto del m o l o sotto i l 

fuoco del sole : sono macchiette clic danno un accento arti

stico a singoli motivi pittoreschi. 

P o i qua e 1 iL vi cadono sottocchio dei piccoli campiell i , 

col p o z z o : ritrovi quotidiani delle donnicciuole. Si annunziano 

d a lontano come i nidi dei passerotti, con un cicaleccio 

ora gaio, ora brusco, che si forma di molte voci bianche e 

squillanti. L à i pettegolezzi, le piccole maldicenze, la cro

naca ilei fatti minuti , il colatoio delta satira popolaresca , 

che appunto per l'abuso che se ne fa non nuoce. Trovate 

la donna clic butta il veleno con 1'ultima parola al momento 

che sta per scomparire dietro a l l ' angolo della s tradicciuola . 

In fianco alla casa l ' a i t Ini vi ha uno di questi pozza 

c o m u n i , sempre affollato di allegre femminucce, che vanno 

ad attingere l 'acqua ed un po' di m a l i g n i t à , che ha c o s ì 

abbondante vena anche nel p o p o l o . 

Quel chiacchierìo non vi distrae dal sentimento che 

provate entrando nell 'abitazione del sommo violinista. L a 

camera , dove nacque d'attilli , ha la finestra sul p o r t o ; 

l 'alcova è intatta, rispettato lo s temma dei tre tini modellati 

a stucco nel soffitto. Pochi anni fa i fratelli V a t t a murarono 

sulla facciata l 'epìgrafe che ricorda il suonatore impareg

giabile e lo scrittore di profonde teoriche musicali . 

Guai se la inclinazione naturale in certi casi non avesse 

lottato contro la v o l o n t à paterna. Giuseppe Partili i sarebbe 

i n o l i o prete, magari vescovo. Il padre di benvenuto Cel l in i 

voleva fare del figlio un suonatore di flauto, ed o b l i g a v a il 

giovanetto a soffiare in quell ' istrumento per tutto il santo 

giorno, sino a che l'artista, chiamato dal gemo, si r ibel lò per 

i sogni dei leggiadri lavori di orificeria e per la g lor ia che 

lo attendeva. 

I genitori di T a r t i n i dovettero cedere- e lasciar che la 

passione della musica ne maturasse il più grande dei vio

linisti . G i o v a n e ardente, spadaccino r inomato, passava dagli 

amori ai duelli , trasportato dal turbine della vita parigina. 



S p o s ò segretamente una sua giovane allieva in Padova, 

nipote di quel vescovo, e, perseguitato dai parenti della 

moglie, r i p a r ò in un convento . Ecco adunque realizzato i l 
sogno paterno! Niente affatto: la cella restituiva presto i l 

virtuoso insuperato. 

Lalande, nel suo VoytigH d'Italie, narra che T a r t i n i , 

una notte del 1713, sogno che il d iavolo gli era c o m p a r s o 

mettendosi ad eseguire sul suo viol ino una suonata mera

vigliosa . Svegliatosi di soprassalto, a f f e r r ò subilo lo stru

mento s p e r a m i » ) di ripetere l ' ammirabile fuga di note, che 

aveva udito : vani sforzi ; nondimeno ai brevi frammenti che 

r iuscì a ritenere diede nome ili Sonata del diavolo, che è 

la sua composiz ione più famosa. A n c h e Edmondo G ucraini 

registra l 'aneddoto nel suo Dietiomioiie d'aneedotes. P a d o v a , 

dove l ' i l lustre musico e scienziato visse lunghi anni, gl i 

eresse una statua nel Prato della V a l l e , e Pirano gl iela 

d e d i c h e r à tra breve. 1 ) 

* # 

Pirano bisogna vederla nei primi giorni del m a g g i o , 

q u a n d o ha luogo X accampamento alle saline. 

Partono i battelli e ciascuno trasporta la m o b i g l i a di 

una casa : i pagl ioni , le sedie, la m a d o n n a , q u a l c h e gabbia , 

boccioni rivestiti di giunchi , la piatteria, le reste d'aglio, 

le galline e s i n o il gatto. V o g a tutta la famiglia e si ad

dentra nei fossi delle saline e va a stabilire il s u o padro-
maggio nelle vecchie capanne, isolate come tanti dadi sulla 

infinita quadrel latura formata dai compart iment i . 

') La musica italiana nello scorso secolo era mollo apprezzata in 

Francia, in virtù degli ottimi esecutori, fra cui naturalmente primeggiava il 

Tartini. I migliori violinisti si sforzavano ' l i raggiungere nelle loro esecuzioni 

la vivacità; e il fuoco degl'Italiani, che tanto ammiravano. LaCroix dice che 

I lanini, fra gli altri abili suonatori, era tenuto in gran pregio, perchè il solo 

che fosse capace di eseguire a prima vista le difficilissime sonate di Tar imi . 

(Paul L a c r o i x . .M'Iti Siedi-, eie.) 

Il nostro bravo poeta dott. G i o v . Tagl iapietra publicò una bellissimi 

Cantica in tena rima, intitolata a Tartini. Trieste, 185j, tip. Wcis. 



L A S A L I N A I - M i l , A I ( S 7 

D u e m i l a lavoratori r i m a n g o n o quattro mesi sotto la 

v a m p a affannosa tlel sole, confinati in quella specie di pa

lude salsa. 

A l sorgere d e l l ' a u r o r a cominciano a discendere dalle 

scale di legno, e svegliano le rondini , clic d o p o un volo 

corto si mettono in riga a merlettare l 'estremo lembo dei 

tetti. L ' o p e r o s i t à incomincia , aumenta, si mol t ip l ica e pro

cede senza r iposo, senza il più lieve rumore, in una quiete 

sorda, simile a quella che avvolge gli agricoltori , che ve

dete g u a r d a n d o da una finestra a mietere o segare in 

una sterminata pianura. S p i a n a n o e banano tli terra nuova 

i fondi , cominciano ad aprir le calle dei riparti tli svapo-

ramento, onde colino le acque saturate in altri deposit i , d a 

cui le rigettano nei letti di cristallizzazione col catamaglio , 

una Specie tli pa la a due spi nule. 

Si vede per tutta la infinita spianata una dispersione 

di figure in camicia rosea e calzoni turchini. E la valle si 

ral legra di q u e l l ' a t t i v i t à indefessa. L e p o m p e a vento lavo

rano c o n le quattro ali di tela, da parere banderuole g i rant i ; 

le donne, pr ima che scenda la sera, c a m m i n a n o a l l ' o r l o 

degli argini , coi rastrelli in ispalla. H a n n o un cappel lo di 

pagl ia , a forma di cestellino capovol to , che usano intrec

ciare con la paglia di frumento durante l ' i n v e r n o ; indossano 

la gonnel la corta sino al g inocchio , sostenuta dalle bretelle. 



Sotto il calore ardente del t ramonto il sale, g i à for

mato nei bacini , scintilla come polvere di vet ro : è una nevi

cata che copre tutto il val lone e che in breve sparisce, 

raccol ta s u l l ' o r l o dei letti dalle svelte salinarole. 

U n a notte il crosciar della tempesta mi sveg l iò : udivo 

il vento urlare come se radendo la terra si levasse a spi

rali nembose. Cors i alla finestra: vidi uno s p e t t a c o l o infer

nale. Nel la o s c u r i t à al iavano migliaia di fuochi fatui, sbattuti, 

trasportati dalla bufera. Erano i salinaroli che al lume dei 

fanalini raccogl ievano presto presto l ' acqua pregna di sale 

nei serbatoi tli argilla , per salvarla dal l ' a l lagamento della 

pioggia , che l ' avrebbe guastata. 

O n c i lavoratori devono pur t roppo lottare con la f a t a l i t à 

degli elementi, suonano anche per essi le ore di sconforto, 

m a il luogo, che è un p a n o r a m a incantevole, la v a r i e t à del 

lavoro, la p r o v v i s o r i e t à d e l l ' a l l o g g i o dissipano presto gli 

umori neri c tristi. 1M domenica , quando la cappel la di 

S. M a r t i n o annuncia la messa, m u o v o n o per i bassi muric

cioli tli fango le processioni e si riuniscono tutte sui pas

satoi pr incipal i , come cento Confluenti ingrossano un fiumicciat-

tolo. Il giorno di S. Dorl igO, per la sagra, s ' in f rascano i 

casolari . S i facevano una v o l t a le corse in sacco, le fatiche 

d 'Erco le ; oggi si b a l l a , si m a n g i a , si fa b a l d o r i a . M a 

più gentile usanza è quella che durante alcune so lenn i tà , 

specie d o p o il pranzo di uno sposal iz io, s ' i m p e g n a la sfida 

di chi sa declamare un m a g g i o r numero tli ottave tlel d ' a s s o , 

e questa gara , sino a poco tempo fa, amavasi p r o v o c a r l a 

anche durante la raccolta delle olive. 

V e r s o i primi di a g o s t o le saline si vuotano ; non resta 

che un immenso c a m p o di melma nera, invasa d a l bisso 

palustre, che vi stende la sua muffa di seta ed i rìgidi fila

m e n t i . U n a parte dei salinari ha fatto ritorno in c i t t à , l ' a l t r a 

si e sbandata per la c a m p a g n a di Sicciole . 

E d è vera c a m p a g n a ; bisogna veder la dal c o n v e n t o 

di S. Onofrio, da l l ' a l tura squarciata di Castelvenere; b isogna 
affondare le scarpe nei pastini moll i di terra rossigna, inoltrarsi 
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tra i filari di olivi centenari, con ì tronchi enormi, smidollat i , 
c le braccia mostruose. 

A S. Lorenzo, in alcuni poderi chiusi, ridotti a vigneto, 

cresce solitario in un angolo remoto il lauro, presso la 

porta della fattoria il melagrano, a ridosso d ' u n muro il 
mirto si copre dei suoi fiori i l ' avor io . 

L a strada s 'avanza, e raggiunto il vallone, taglia a 

diritta ed a sinistra terreni che sfuggono all 'occhio, dai (piali 

vien l 'alito delle frutta mature, chiusi tla siepi cariche tli 

more che bri l lano come le granate. T u t t o è abbondante

mente cresciuto, e le piante del grano si toccano coi Pa

gl ioni , e le allodole, levandosi , fanno sentire un fruscio. Il 

terreno è seminato di prugne e di fichi che colano dal la 

corteccia spaccata il miele, mentre i vermi li traforano e i 

moschcrini li disseccano. 

L a vista spazia in un verde cupo, umido, v i g o r o s o ; 

non si avvertono le case, nò i sentieri, nò i cangiamenti di 

l ivel lo : si guarda la bellezza della terra feconda, l ' a b b o n 

danza lussureggiante ricca di cor imbi , ili nastri e di g r a n d i 

pennacchi . 

L giù in fondo si a p r o n o i pascol i di erboue, con le 

chiuse di vinchi argentati, coi p i o p p i ritti e la c h i o m a 

fresca, come se avessero le radici sempre n e l l ' a c q u a , e sempre 

tremolanti , che fanno alzare il viso per cercare l 'ar ia che 

li agita. 

B o v i bianchi o color b r o n z o , sdraiati o inginocchiati , 

sonnecchiano sazi sui pascoli . 

I piccoli macerimi spuntano insieme coi garofani tra 

il fitto t r i foglio , e fanno ricordare che Rousseau r a c c o 

gliendoli e regalandoli ad un amico d i c e v a : non dovrebbe 

essere permesso che ai caval l i del sole di cibarsi di questo 

fieno. 

C o i pietli tuffati nel [irato, con le mani a croce sul petto, 

davanti al pane che cresce sotto gli occhi , ai raspi d ' u v a 

trasparenti (pianto l ' a m b r a , che pendono intorno ai t ronchi 

neri, pensate che la natura ha un l inguaggio per dirvi che 
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questa non è la terra delle nevi e delle brine gelate. E quasi 

vi scoppiasse il cuore ili commozione , vorreste gril lar forte 

che anche gli alberi e le piante affermano il carattere di un 

paese, quanto tutte le storie. 

K tornate,, con una sana i lar i tà sul viso e neh anima, 

g i ù al mare, al largo mare di I'irano. 



V i l i . 

D A S A L V O R E A D U M A G O 

La battaglia di Sull'ore — Una festa tradizionale — // paesaggio — Una 

città inghiottita dal mare — Scuri a Cataro — La traslazione di S. Marco 

— Un feudo dei vescovi di Trieste — Conti di Candid — La distruzione del

l' archivio di Uniago. 





D A S A L V O R E A D Q M A G O 

I \^A gli è proprio qui tlovc il LargOne m a n d a un'onda 
verso la spiaggia di S. b e r n a r d i n o e un'al t ra onda a Sal

vore, che ha avuto luogo la famosa battaglia nel 1177 fra 

i Veneziani e gl 'Imperiali? 

A l c u n i critici della storia r ipudiano come una favola 

quel fatto, ma non riuscirono a cancellarlo dalle memorie 

del p o p o l o , uè a confinarlo nei vecchi v o l u m i che racco

gl iendolo opposero alla negazione argomenti di p r o b a b i l i t à . 

E nonostante la ostinala e d o t t a polemica corre tuttavia per 

le carte che trattano di cose istriane rafforzato d a nuovi 

ragionamenti . ') 

') S. R o m a n i n nella Sforìu documentata ili Venezia (tip. Naratovich, 

1854, toni. Il, pag. n ò ) , schierandosi ira gli scrittori che ritengono avvenuto 

il navale combattimento, lo colloca però prima della battaglia di Legnano ed 

indica in nota che nella Cronaca Magna, ('od. DXVT, t. IV, pag. 29, alla 

Marciana, sono indicati i nomi ilei sopraceomiti che s' imbarcarono contro la 

flotta ili Federico e li riporta accennando il passo : ami/agio de hi dito 

iiriinidti . . . Jo Messer A'ieoto Con tu rini ri zanca (mancino) il quale eia un 

valoroso homo et de grandissimo coraggio. 



i g ó M A R I N E K 

N a r r a n o che mentre Federigo Barbafossa o p p r i m e v a 

l 'Italia, e c r e ò tre antipapi in o d i o a d Alessandro III, questi 
fuggì a Venezia, travestito, e d o p o aver passata la notte 

presso la calle del Perda/i a S. Apollinare, si p r e s e n t ò la 

mattina seguente al convento di S. t e M a r i a della C a r i t à ed 

ottenne di esservi accolto per guattero. V i r e s t ò sei mesi, 

ma riconosciuto da un francese, di nome C o m o d o , venne 

accompagnato con grande pompa al tempio maggiore, quindi 

a l loggiato nel palazzo del patriarca di Grado a S. Si lvestro . 

L ' imperatore Federigo, sdegnato dell'accoglienza fatta 

al pontefice dal V e n e t o Senato, a r m ò scttantacinque galere 

nelle Puglie e in Sicilia per castigare la Republica, Il d o g e 

Sebastiano Ziani volle sorprendere la f l o t t a nemica e si r e c ò 

in fretta a l ' i rano con trentacinque navi, e si pose in ag

guato dietro la punta di Salvore , e, come giungevano alla 

spicciolata , assal ì i galeoni nemici , li distrusse, incendo pri

gioniero Ot tone , figlio di Harbarossa, con molti cavali* ri 
teutonici, che furono condott i a Venezia. 

L ' i m p e r a t o r e , d o p o questa disfatta, si sarebbe recato 

a conciliarsi con A l e s s a n d r o III; tre- lastre di m a r m o rosso 

nell 'atrio di S. Marco indicano il posto dove- Federigo in 
ginocchio b a c i ò il piede al pontefice, sotto la larga o m b r a 
dell 'alato leone. 

D ' a l l o r a la festa dello sposalizio del mare avrebbe 

ricevuto il significato che la U c p u b l i c a , con l 'anello gittate 

in acqua alla bocca del porto , volesse solennizzare d a v a n t i 

al p o p o l o ed agli ambasciatori delle estere nazioni il diritto 

del suo perpetuo dominio s u l l ' A d r i a t i c o . 1 ) 

') Nel libro Delle ragioni del dominio tìic lui lu Serenissima republica 

di Venezia sopri il suo golfo per II gius belli vi,telici vittoria naiuile entra 

/•'e,leiico l imperatore (Vene/.ia, con licenza de' superiori, i b l S ) , è narrala la 

battaglia ili Salbore e la disfalla di Ottone. * Venuto il Doge con formati 

trionfo a Venetia il papa lo incontrò, e riceuendolo con gran festa gli mise 

un anello in un dito et istituì la famosa solennità del sposalitio del mare 

per segno di perpetuo dominio ; e cosi si fa alla prese:./.a degli Aml.as'ialori 
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Tutti ([ucsti avvenimenti, da alcuni scrittori recisamente 
negati, da altri validamente sostenuti, hanno nel palazzo 

Roland! di Siena, donde era uscito papa Alessandro, nel 

V a t i c a n o , e nel Palazzo ducale, una splendida i llustra/ione 

dai lavori d'insigni maestri di pi t tura . 

In quella sala della reggia dei dogi in cui si radunava 
il Maggior C o n s i g l i o , dove si ammira , nel pivi grande quadro 
che esista al m o n d o , l 'ardita opera del Tintoretto intitolata: 
La gloria dei beati nel Paradiso, e dove l 'effigie di settan

tasei dogi formano il fregio, vi ha una tela degli eredi tli 

Paolo Veronese , rappresentante // papa Alessandro HI ricono

sciuto dal doge Ziani nel monastero della Carità; una seconda 
di Francesco Passano con Alessandro IH che consegna al doge 
la spada nell' atto che sta per partite ; una terza tli Paolo 
FiamengO; La partenza da Venezia del doge Ziani benedilla 

dal Papa, e quindi quella del Tintoretto, che mostra La bat

taglia di Salvare fra i l'anziani e gli Imperiali, con la 

prigionia ili Ottone. Andrea V i c e n t i n o in altro dipinto pone 
// doge che traduce davanti al papa il fi elio dell'imperatore 

prigioniero; P a l m a il giovane dipinse il papa che concede 

ad Ottone, fatto captivo a Salvare, di recarsi a trattar col 
patire, e Federigo Zuccaro finalmente f igurò Barba rossa 
genuflesso davanti al pontefice. 

E tutta la serie delle avventure di papa.Alessandro, 
disposta cronologicamente , e che dalle b r u t a l i t à tlel barba-

rossa va al trionfo della chiesa, raffermata dal sangue de' 
V e n e t i nella battaglia al Largone. 

de' maggior Principi del inondo rappresentanti le loro persone e questo già 

tanti anni senza ninna rontraddi/.ione loro. • 

l.o BteSSO autore cita un passo di Àbramo B Z O V Ì O nel quale è detto: 

»Le immagini della Vittoria (eontra Federico) e dell'ospitalità el honori 

fatti (a Papa Alessandro) si reggano dipinti già trecento anni, ad perpetuala 

rei memoriani, nella sala del Maggior Consiglio. •» 

Alludeva questo autore ai quadri distrutti dall' incendio del Palazzo 

ducale nel 157^, tra' quali si trovava anche f.a rotta itegli Imperlali a Sai-

vore ili Gian Bellini, che dicesi vi mettesse I I anni a dipingerla. 
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* * 
A l l a punta di Salvore, le radure degli alberi , fra t ronco 

e tronco, lasciano scorgere la piccola chiesetta di S. Giovanni, 

(piasi sempre chiusa, (piasi sempre silenziosa. D i fuori sulla 

porta una lapide recente r innova il r icordo della bat tagl ia ; 

la tavola con la inscrizione latina, che nel l ' interno d u r ò più 

secoli, e che Commemorava la indulgenza plenaria, concessa 

dal p a p a per la vittoria r iportata sulla flotta imperiale, 

p a s s ò , nel 1776, in m a n o del senatore Queruli, e scomparve 

un g iorno dalla celebre villa d 'Alticchiero, d a esso posseduta, 

e dove alcuni la videro e c o p i a r o n o ; vuoisi da alcuni pas

sasse alla vi l la M e l z i sul lago di C o m o , altri sostengono 

venisse inviata in Inghilterra, e n o n si t r o v a p i ù ; nessuno 

sa dove terminasse. 

L a chiesa, che si crede fabricata nell'undecime) secolo, 

era divisa in tre navate, il che fa supporre fosse mol to 

più numerosa la popo laz ione; restaurata nel 1826, vennero 

demolite le due navi laterali e distrutto tutto c i ò che r isaliva 

a l l ' e p o c a della costruzione del tempietto. Ls is te ancora un 

battistero tlel 1 6 7 S . O g n i anno la seconda festa di Pentecoste 

si ufficia solennemente festeggiando la battaglia di S a b o r e , 

mentre nel d o p o p r a n z o i contadini ballano all 'aperto, ed è 

grandissimo il concorso tli gente dei vicini paeselli. 

D a lontano, S a l v o r e appare come una Squall ida l ingua 

di terra, coperta da un mantello spelato dalle arsure, triste 

e di vegetazione selvaggia. Prati magri scendono dal d o r s o , 

ed un basso ed e s t e s o infoglianiento cespugl ioso si spiega 

dove il promontor io rientrando va ad unirsi coi clivi l o n t a n i , 

c o n la ondulazione magnifica tli giovani selvette, di arativi e 

campicel i ! . Poche c a s i - domenical i , molto distanti l ' i m a dal

l 'altra, si perdono nella tinta svigorita tlel paesaggio. 

L e c i rconda una brillante oasi di freschi colori , ed il 

terriccio lavorato a solchi ha la tinta del rosso angelico, con 

ctii i p e s c a t o l i tingono le vele. 

Il suolo vergine, fortemente nudrito, si c e r c ò di fer

tilizzarlo, e t i 'anno in anno si allarga la zona feconda 
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vincendo la c a p a r b i e t à della natura, in qualche luogo ribelle 

a l l 'erpice ed alla v a n g a . 

V e n n e c o s ì , m e r c è la prepotente v o l o n t à , resa utile gran 

parte del promontor io che altrimenti sarebbe int r i s t i rò . 

1 >i Là di queste belle possessioni, ai pioventi delle 

due riviere si distendono i pascoli , (pandi le grillaie sterili, 

piene di cardi , con piante grumolose e sterpose, stracciate 

dalle lepri , che vi a b b o n d a n o . 

Sentite sotto i piedi la rigidezza dell'erba dura come la 

pagl ia , e le teste delle bardane si appigl iano alle vesti; 
qua e là alcune piante erranti si trascinano per il suolo, i 

rami nuovi riescono tante propaggini che m e t t o n o radici , i 

vecchi isteriliscono; cos ì essi: c a m m i n a n o sempre, intrcfolan-

dosi tra gli spini, come se non trovassero pace in quella 
costiera di arsure. 

I boschi cedui, divenuti semenzai naturali , invadono la 

parte centrale, e si sbandano con giovanissime fnstaie. È 

anche questa una legnaia istriana, che si decima ogni anno 

e si scalva per ricavarne buona e sicura rendita. 

II sottocomune di Salvore conta 5 5 0 abitanti , soggetti 

per la m a g g i o r parte a pochi proprietari; la popolazione 
venne importata dal la R e p u b l i c a veneta d o p o le stragi epi

demiche. D u e soli v i l laggi , bassania e Zambrat t ia , formano 

gruppi di c a s e , isolate, senza comunicazione con la citta 

di Umago d i e è il loro centro. I maggior i possedimenti da 

più secoli erano in mano di signori veneziani, passarono poi 

in quelle ilei t iranesi; oggi si c o n t a n o ancora le stanzie dei 

K o t a , Gabrielli, Furegoni e Venier. 
L a riva, verso U m a g o , è una lista larga di ginestre 

e ili eriche, tutta gialla di fiori, orlata dagli scogli taglienti 

che spuntano dalle secche a guisa di moli , rósi dal flusso, 

cariati dalle conchiglie . l'I una ricorrenza di dentiere c o n sassi 
coverti di musco, spugnosi , nei cui foracchiamenti la spuma 

frigge e sparisce, assorbita dalle crepature del fondo. 

D a questa parte si vedono le tracce dell 'antica c i t t à d i 

Sipar , distrutta, c o m ' è verisimile, dai corsari nel I X secolo 
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e poi inghiottita dal mare. In una narra/ione del i " i leggesi : 

«che m l decembre dell'anno precedente u n a fiera marea scopri per 

lungi) tratto i l i terreno un sotterraneo c o n Fabbriche antiche, quasi 

per due mig l ia , principiando da l la punta Catoro ininterrottamente. 

Consis teva in muraglie fatte d i sassi d i monte, tratto tratto divise da 

(lue pieeoli m u r i quasi formant i una camera. In talune vedevasi 

scal inate e finestre. T u t t o il pavimento è a mosaico. U n ' u r n a si 

trovò c o n alcune ossa. Fu creduto da a l c u n i che fossero ruìne del-

1*antica citta di Sipana, test i f icando e z i a n d i o i pescatori di quelle 

acque, che in b o n a c c i a , a mare chiaro , veggonsi d a l fondò della 

punta d i Catoro certe muragl ie , e le vestigia d i un m o l o , reputato 

([nello di S i p a r i a . città posta un tempo n o n lungi d a l mare. 

Le rovine che si scorgono sulla spiaggia formerebbero 

lo scheletro di due porti artificiali e vi si t rovarono frammenti 

di m a r m i e di cisterne. Il signor N i c o l ò Venier , u o m o amante 

della patria e che a m a giovare gl i studi storici e le ricerche 

archeologiche, imprese nei suoi possedimenti , p r o p r i o a C a 

t o r o , gli scavi, e r iusc ì a denudare un avanzo di edificio 

romano, con mosaici , che è un p r i m o passo verso più impor

tanti scoprimenti . Sipar , secondo il K a n d l e r , si estendeva in 

questa vasta p r o p r i e t à . ') 
Intanto la immaginazione popolare intesse le sue fantasie 

poetiche, e si narra che la c i t t à con le contrade e i caseggiati 

fu veduta uscir dall 'acqua un g iorno di grande secca. E 

c h i s s à qualcuno non venga a dirci d 'avervi letto sui muri, 

come a Pompei , le raccomandazioni elettorali, le dichiarazioni 

d 'amore, e gli avvisi coi caratteri rossi dell 'anfiteatro! L a so

litudine del luogo e di quei pochi ruderi, in cui al posto del

l 'uomo s 'annidarono le vipere, mette una tristezza, che la vista 

di U m a g o non riesce a consolare. 

Umago ha l'aspetto di una città lacustre. S ' i n c a n t o n a 
davanti un limpido cerchio d'acqua trasparente e quieta. 

') K a n d l e r . /.' Istria cit. ; L a u g i e r , Op. cit. 
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Iti quel suo laghetto, che è un vero acquario, si vedono 

moversi nel sabbione e tra le alghe i pesci. 

Ila poche case alla riva, un campanile tozzo con 

intonaco greggio e il cappello a piramide a c u t a : alcune 
stradicciuole strette per m o d o che la gente p u ò darsi quasi 

la mano sianolo ai balconi . ') 

Si fiuta la campagna da per tutto; sul lastrico scon

nesso vedele le canne perdute dulie carrette, 111.mate di fieno, 
e i muli e i cavall ini hanno lasciato le tracce del loro pas

saggio. (Juasi in ogni casa, al pianterreno, c ' è urna macina 

a mano, che le donne mettono in moto prima di far la 
] H denta. 

') Umngo offre il' inverno il bellissimo spettacolo della racco'ta di 

barche del litorale veneto che aspettino il vento propizio per la traversata. 
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( i l i uomini , fuori dalle porte, sgusciano fagiuoli o stac

ciano il seme d e l l ' e r b a m e d i c a ; scorgete delle grandi zucche 

esposte al sole, appese agli scuretti di l egno ; quindi ceste 

di cocomeri , e nelle piccole viuzze, mastelle e barili in cui 

si mette suolo a suolo il pesce per marinar lo . 

L a p o p o l a z i o n e è c o m p o s t a per la m a g g i o r parte di 

agricoltori , dal cuor largo e intelligenti ; una s o c i e t à di mutuo 

soccorso è venuta, vera provvidenza fra loro, ad attutire 

i dolori del la p o v e r t à e i crucci della miseria. 

I resti delle mura che sono ancora in piedi spiegano come 

la c i t t à avesse un g iorno maggiore impor tanza ed estensione. 

Il palazzo del C o m u n e , sulla piazza, è poverissimo, h a 

una scala esterna con parapetto di muro grossolano, ma il 

leone veneto e gl i scudi, come tante gemme storiche, r ima

sero incastonati nella facciata nuda, liscia e che ha la tinta 

perlina che a d o p r a u o g l ' i m b i a n c h i n i . 

U n piccolo ridotto, che serve al mercato dei b o z z o l i , 

dove tutto l 'anno conviene la gente a lavorare le reti o 

a chiacchierare sedendo sui banchi di pietra, vorrebbe essere 

la loggia paesana. 

* * 

l ' m a g o ha parte in quella pia tradizione che identificò 
la K c p u b l i e a veneta in S . M a r c o G l i antichi annalisti 
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raccontano come l 'Evangelista fosse il pr imo banditore (Iella 

fede in A q u i l c i a , e di là si recasse in A l e s s a n d r i a d ' E g i t t o , 

ove, morto, so ne deposero le spoglie in una custodia 

sotto l 'altare della chiesa affidata alle cure del monaco 

Staurazio e del sacerdote T e o d o r o . N e i primi giorni 11 o 11 ' S 2 7 

due veneziani, I m o n o da T o r c e l l o e Rust ico di M a l a m o c c o , 

vennero g i l la l i d a una burrasca c o n le loro navi su (pici 

l ido dei Califfi . L e reliquie dei santi non erano allora soltanto 

oggetto ili devozione, ma anche oggetto speculativo per atti

rare i pellegrini, che in massa g i ravano il m o n d o per venerare 

i mort i apostoli della c r i s t i a n i t à . T due mercatanti seppero 

indurre con astuzia i guardiani del tempio a consegnare 

loro il c o r p o di S. M a r c o , lusingandoli con la promessa 

che il doge li avrebbe colmati di ricchezze e di onori . Riusci t i 

nell'intento, dovevano affrontare il m a g g i o r pericolo, nascon

dere il trafugamento alla vigile dogana saracena. C o l l o c a t o 

il c o r p o in una corba , lo coprirono di erbami e carne porcina, 

talché i musulmani , inorriditi alla vista del cibo vietato ed 

abborri to , lasciarono passare il sacro c o n t r a b b a n d o . Spiegate 

le vele la nave s 'avvio felicemente a Venezia , m a sopraffatta 

d a orribile burrasca, a r r e n ò ad U m a g o , dove il pronto soc

corso dei pochi abitanti marinari la trasse in s a b o . L a 

questo porto venne mandata la notizia al doge Giustiniano 

Partecipalo, che « c o l seguito del clero e del popolo si 

r e c ò a ricevere il sacro pegno, L a gente di U m a g o accom

p a g n ò proccssionalmente, con fiaccole di legni resinosi, il 

pietoso corteo. K da quel momento S. M a r c o tu acclamato 

il protettore della citta, la sua immagine ed il suo leone di

vennero i contrassegni di tutti i puhlici monumenti , lo sten

d a r d o delle (lotte, l ' i m p r o n t a delle monete, l'emblema più 

caro dei Veneziani».') 

N e l <j2(j, U g o re d 'I tal ia dono in feudo S i p a r ed 

U m a g o al vescovo di Tries te K o d a l d o , con tutte le persone, 

terre e campi , peschiere e diritto di giustizia, con dominio 

') E . Paolett i . //fiore </i Venuta, vol. II. 



2o6 M A R I N I ; I S T R I A N I : 

c giuriseli/ione sugli abitanti. U m a g o era in grado di c i t t à 

vescovi l i ' ; S ipar , sofferto il saccheggio dai Narentani , era 

g i à distrutta, s i c c h é U g o ne cedeva al vescovo solo quei 

beni . U m a g o per la donazione non perdette il carattere di 

C o m u n e ; dedicandosi a V e n e z i a , ebbe p r i m o p o d e s t à M a r i n o 

B e m b o . C o n t i n u a r o n o i vescovi di Tr ies te a godervi immu

n i t à e giurisdizione feudale; e l 'affetto degli U m a g h e s i , pur 

fedeli a V e n e z i a , non venne mai meno a Trieste; di che 

abbiamo anche p r o v e recentissime, K Tr ies te ne conserva, 

gelosa custode, nel proprio archivio lo Statuto. 

D u r a n t e il dogado di A n d r e a Contarmi nel 1370 fu 

abbruciata dai Genovesi unitamente c o n Caorle e Grado. L a 

peste del X V I secolo e specie quella del [638 la desolarono. 

A Seghetto, nella casa dei nobili de Franceschi, venne 

a riposarsi il grande ammiragl io veneto A n g e l o Emo, uomo 

di t empra antica , che servì gloriosamente la k e p u b l i c a , 

pagato nella ultima ora con la più cruda ingratitudine. 

I de Franceschi sono conti di C a n d i a , e provengono 

d a una di quelle famiglie che a b b a n d o n a r o n o l ' isola, quando 

V e n e z i a dovette, d o p o la disperata difesa, cederla per trattato 

ai Turchi. 

N e l 1668 i Veneziani, perduti diecimila uomini in sedici 

sortite, valendosi contro gli assalti di centodìciotto micce, 

restituirono a M a o m e t t o I V un mucchio di macerie. Firmata 

la pace, era libero alla popolazione, che c o m p r e n d e v a molti 

veneti emigrati , di seguire le milizie della K e p u b l i c a . Q u e l l a 

colonia i n v i ò al lora al capitano generale la seguente supplica , 

che è p r o v a del l 'amore che por tava a S. M a r c o : 

ftNoi abbiamo resistito al furore dei barbari; abbiamo veduto 

c o n occhio s e n n o m o r i r e i nostri parent i ed a m i c i , r o v i n a l e \>-

nostre case, devastare le nostre eredità; ci resta a n c o r a forza per 

seguitarvi dovunque vogliate condurci, credendoci felici nel sottrarci 

d a l l a schiavitù e dagli o r r o r i d i questo infelice soggiorno. La nostra, 

patria n o n è più quel la che era, essa è per piegare il eolio al 

giogo degli infedel i ; n o i n o n la conosciamo più e l'abbandoniamo 

senza do lore . D i troppo affanno c i riuscirebbe i l vivere in l u o g h i 
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dove la t i r a n n i a e F empietà dovranno regnare. Vi supplichiamo 
assegnarci UIl r i t i ro , (lo\e poss iamo m o r i r e tranquilli sotto l ' o b b e 

d i e n z a di ima R e p u b b l i c a che a d o r i a m o . Vogliamo tutti seguirvi , 

poiché una d i n a necessità ci d i s c a c c i a da questa città, che ci fu 

per lungo t e m p o si cara, e che ci sarà, od iosa in avvenire. Rice
vete favorevolmente questo u l t i m o sacrifizio d e l l a nostra l e d e ; 

noi abbandoniamo tutto, per n o n cambiare uè di re l ig ione uè di 

si >\'ram 1. 

Nel [669, d o p o ratificata la pace, una parte delle 

galere del M o r o s i n i i m b a r c ò le famiglie italiane, m a cólta 

la dotta da terribile tempesta, naufragarono alcune navi , che 

rimasero preda ai pirati delle coste barbaresche. Si s a l v ò un 

piccol issimo numero di p r o f u g h i ; giunto a V e n e z i a , il Senato 

i n d i c ò quale asilo ai più poveri la c i t t à di barenzo, ai pochi 

n o b i l i propose tutta l'Istria, terra di fortuna e di gente fedele. 

Fra i reduci di C a n d i a si t rovavano anche le famiglie 

Costantini oltre quella dei Franceschi, L a p r i m a si g l o r i a 
discendere dai Cassii di Roma, che diede tribuni a V e n e z i a , 

ove fiori ed ebbe ricca cappella nella chiesa della C a r i t à , casa 

domenicale a S. G r e g o r i o , ed i cui rami v ivono ancora in R.o-

vigno, in V e n e z i a , Fiume e Pisino. L a seconda c o n t i n u ò ad 

U m a g o ed a Seghetto e conserva i titoli della contea feu

dale candiotta . 1 ) 

'j Anche i ile Franceschi sono ili origine romana, (iilbcrto Marchi, 

nella sua opera Candid illustrata, ilice che l 'anno ili Koma 1227, di Cristo 

.17.}, Feramondo de Franceschi, valorosissimo prefetto e capo di romana 

legione, si battè ostinatamente contro Odoacre re degli Fruii in difesa, del 

l'imperatore AugUStolo, e venne deposto dal suddetto Odoacre, per il che 

esso Feramondo abbandonò Koma e si porto a abitare in Padova, quindi 

in Venezia, ove la famiglia si segnalò per importantissimi servigi resi alla 

Rcpublica. f o n l'occasione poi delle colonie venete mandate in Candia, venne 

questa ad essere infeudata dal Prìncipe. 

Nel 1538, durante la guerra turchese»., rassegnò 5 0 0 vassalli, s o l e t t i 

alla sua contea, formando due compagnie, e quindi ammassatine altri 4 0 0 , 

difese col proprio denaro i porti di Calus, Lemiores e Sabionera. 

Antonio Q u e r u l i per la Serenissima Ucpuhlica, in data 3 0 dee. 15X1, 

con la ducal Autorità «confermava ai N o b i l i signori t o n t i durissimi de 
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Esposta allo scorrerie dei pirati , vi t t ima tlellc rappre

saglie durante le guerre ci i Chioggìa, sforzata dai venti 

australi ,UmagO si spopolò e i m p o v e r ì , ma nel lavoro rinvenne 

quel soccorso bastevole a campare una vita oscura, quieta, 

senza vergogne di fede mancata o di debolezze. 

Gl ' Inglesi nel [ S i i sbarcarono, invasero il palazzo del 

C o m u n e , por tarono sulla piazza lo carte della vicedorhineria, 

gli statuti, le pergamene ed accesero un grande fa lò . 

l ' m a g o restava senza storia scritta. 

N o n era la prima volta , clic un iniquo saccheggio 

forzasse l 'archivio di una c i t t à , lo spogliasse dei suoi Suggelli 

e gettasse le ceneri degli annali al vento. T r a noi Umago 

e G r a d o soffersero questa irreparabile- iattura. 

N o n d e v o n o punto destar meravigl ia le rappresaglie , 

che senza n e c e s s i t à di guerra furono consumate da (piante 

genti bellicose infestarono l ' A d r i a t i c o . 

( Juando nel 1 3 5 4 scoppiò la guerra tra G e n o v a e 

V e n e z i a , i Genovesi misero a ruba barenzo, bruciarono i pre

ziosi statuti e rapirono i corpi di S. M a u r o 0 di S. Eleuterio, 

che tuttora si t rovano nella cappella pr ivata dei D o n a ; d a 

Capodistria asportarono le reliquie di S. Nazario, mentre 
nel 1 3 8 0 tolsero a Rovigno le spoglie d i S. Eufemia. V o 
lendo ferire il sentimento delle popolazioni entravano armati 

nelle cattedrali , manomettevano le arche o portavano via 

le urne che racchiudevano le ossa dei martiri . 

Franceschi, tutti li p r i v i l e g i ili mero e misto impero che in vari tempi 

furono ad essi conceduti in vigor delti importantissimi servigi prestati alla 

ktpublica, nelle più ardue occorrenze, col somministrar gente, haveri et cavali, 

fSpOnetuio timoni se stessi ni fise/ti iti guerra per /,1 difesa del Regno*. 

C a r l o , Giovanni Batt., Costantino e Domenico fratelli Franceschi, 

qui. Lodovico, donarono, addi ih luglio 171(1, al governo veneto per gli 

urgenti bisogni e le Critiche emergenze della Rcpublica, 1 0 0 , 0 0 0 ducati, ini

bì (piai cosa e per altri titoli veline dal Senato a pieni voli dal l 'Ordine de' 

Segretari innalzata la famiglia al Sovrano Ordine I'alriz :o ed inscritta nel 

libro d'oro. (Dalla Raccolta dei Decreti del Veneto Senato, privilegi, tetinimi 

zio/ti ecc., comprovanti le mare/te d'onore e gli specialissimi titoli della no/die 

famiglia dei Conti de Franceschi.) 
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Gli U s c o c c h i , terribili ed agguerriti ladroni di mare, 

che al principio del secolo X V I s 'erano annidati negli scogli 

della Dalmazia, estesero le loro audaci ed inumane rapine 
anche sul territorio litorano, radendo al suolo i vigneti e gli 

ulivi, spargendo la miseria e la morte intorno ai castelli e- alle 

citta della costiera. Durante il secolo scorso le chiesette del
l ' Istria montana non avevano più arredi, nò c a m p a n e : i 

Comuni se le prestavano fraternamente per le grandi s o l e n n i t à . 

L a paura rimasta dopo gli eccessi degl ' insaziati pre

doni , duro c o s ì lungamente che molti vi l laggi non pensa

rono di rialzare i c a m p a n i l i . 

r i n v i a , sulla strada di C a p o d i s t r i a , il cui nome r icorda 

il f i u m e che da Ampezzo scorre per Trevisana, aveva sino 

a pochi anni fa bilicato il s u o modesto concerto tli bronzi 

sopra il t iglio, cresciuto largo e frondoso davanti la chiesa. 

E non lo sonava (pici concerto che a Natale ed a Pasqua. 

U n aneddoto racconta che qualcuno tagliasse ogni In

verno, e per tre anni di seguito, un pezzo di corda, perche-

la t rovavano accorciata. Fu posta al lora attorno al grosso 

t ronco una guardia costante di cani lupini . E nessuno aveva 

pensato che quel poetico e primit ivo campanile cresceva c o n 

la vegetazione della pr imavera . 

A n c o r a Òggi ciascun luogo ricorda, che da (pianti, 

gelosi della signoria di S. M a r c o , invasero il paese, nulla fu 

rispettato, uè i santi, uè i libri sacri, uè i registri civili 

e nemmeno le donne. ') 

') h i f:ilti la mattina ilei 24 maggio I0S7 due fusto tureheselie di 

Dulcigno entrarono nel porto di Cittanova; l'equipaggio sbarca, saccheggia 

le case e sequestra trent'otto persone, fra le quali il podestà Giov. Hate 

tarozzi eon la moglie e due figlie. Aveva un liei suonare a martello il 

Comune; una barca veneta, dur marciliane ed altre peote, dato dei remi in 

RCqua, non riuscirono a raggiungere le fusle. (ìli ostaggi vennero trascinati a 

Dnlcigno, e non ottennero la libertà che mediante un grosso riscatto pagalo 

dalla Kepublica. Ma nella fretta della fuga, dice una memoria scritta, i pirati 

avevano lasciato in terra due turchi, ma che razza di musulmani! uno era 

anconetano, l'altro pcllestriuolo, e il capo della spedizione, anch'esso turco, 

i r a nientemeno che da Tirami! 
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E fossero bastati i vandalismi di coloro cui movevano , in 

tempi di barbarie, odi brutali O fame di bottini o gelosia 

del veneto predominio sui mari d'Oriente! I Francesi nel (8i i 

t i rarono col cannone sul d u o m o di Parenzo. G l ' I s t r i a n i stessi 

distrussero una quantità ili m a r m i c cimeli , coi quali si sarebbe 

potuto completare la storia della colonizzazione romana. 

I monumenti del l 'ant ica Emonia sono dispersi nel ter

ritorio di C i t t a n o v a ; i contadini si sono serviti degli archi , 

dei capitelli, dei fregi, delle pietre scritte per le fondamenta 

delle loro casucce. U n o storico asserisce che Cittanova fu 

trattata c o m e una cava di pietra e le sue lapidi si trasporta

rono nell'agro per costruire miseri tuguri . 
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Le mura di Citta nova — /;/ chiesa — Un antico vescovato - Sotto la log-
getta — La valle del Quieto — // bùSCO di Montana e l'arsenale di Venezia 

— // commercio istriano sulle lagune — Le peschiere — Nido marino. 
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C I T A N D O la barca vi mette alla riva di t ' i t tanova 

capite immediatamente come T utilitarismo moderno , disprez-

zatore di ogni culto artistico, di ogni rispetto al passato, 

si g i o v ò della fronte delle mura per farla servire di base 

ad una riga di piccole abi tazioni , costrutte col materiale 

della demolizione, che al posto degli ammazzatoi e delle 

feritoie hanno le fmestrucce con le persiane a griglie verdi . 

Soltanto al l 'angolo sinistro una falda con merli ghibel

lini si addentra mostrando un f i a n c o della cinta rimasto in 

p i e d i ; e durano ancora i due sproni tr iangolari che dalle 

m u r a scendevano in acqua come due grandi pinne, e servi

v a n o a r iparare i cittadini dagli assalti di terra 

U n arco, di fronte al m o l o , nel bastione deturpato ed 

indeboli to , vi apre la c i t t à , con le straducce di terriccio, 

gli edilìzi senza intonaci), semplicissimi, tutti col p r o p r i o 

orticello chiuso, tla cui escono diritte le verghe dei gelsi 

o le palmette dei granati . Quella porta del X V I I secolo 

aveva u n ' a r m a dei Pisani co l leone, ora scomparsa. 
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G i u n g e t e tla ogni parte nella via principale, che taglia 

orizzontalmente il paese in due, e da un lato, a sinistra, 

corre per la campagna, e a destra sbocca sulla piazza larga, 

chiusa da un parapetto, con la vista libera e il duomo che 

guarda con la sua porta il mare. 

L a facciata della chiesa è nuova, tli pietra squadrata 

e b i a n c a ; novissima la torre, ma il c o r p o del tempii» era un 

fabricato pagano r idotto al culto d i Cris to . L a p i d i romane, 

stemmi medioevali , liste di ornati bizantini , tavole epigra

fiche, immurate nei fianchi del tempii» , fanno testimonianza 

del poco che si s a l v ò dalla depredazione consumata sugli 

augusti monumenti . 

L ' interno è del pari una confusione di ristauri fatti in 

varie epoche successive. 

L a c r ipta sotterranea, l ' u n i c a di questo genere che 

esista in tutta la provincia , ricorda le prime catacombe- in 
cui si trovarono le reliquie dei martiri . Ci sono due cellette 

scavate nel muro , che si chiamavano il conditorio , e nelle 

quali si rinvennero olle di terra, u r n e e cassette con ceneri. 

N e l centro della cr ipta sopra quattro colonne pòsa un'arca , 

il cui coperto va oltre il v o l t o . Il pavimento del l 'abside del 

t e m p i o è p e r c i ò molto rialzato e v i si accede per due bellissime 

gradinate laterali curve, c o n balaustre ornate tli grossi puttini, 

del seicento. D u e altari uniti, uno aggiunto a l l 'a l t ro , d o m i 

nano da quella specie di palco le tre navate ed hanno le 

impellicciature di marmi a colore, chiusi in cornici barocche, 

e si avverte subito 1" ibr idismo che venne come ultima 

forma a deturpare l 'ant ica basilica, dipingendo Ì bracciali 

tli ferro battuto delle lampade con i colori che non erano 
mai abbastanza chiassoni ai fabricieri del la p r i m a m e t à del 

nostro secolo. 

E v o c a t e il r i c o r d o severo dell 'architettura medioevale, 

che curava di esporre sotto le mense, nelle cupe cantine, al 

lume di un fanalino, lo scheletro tlel protettore, mentre vi 

turba il pettegolezzo decorat ivo che si diffuse nel diciaset

tesimo secolo c o n le chiese fatte costruire dai Gesuit i . 
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A i lati dell 'abside si t rovano le due sagrestie; in una di 

queste si conserva un quadro attribuito al Mantegna, ed appesi 

in giro, sulle pareti , si schierano trenta 0 più ritratti apo

crifi di vescovi cittanovesi, che dal 9 0 0 v a n n o al 1 6 9 0 c irca, 

tutti coi mustacchi o c o n la b a r b a a c o d a ili rondine, a 

pizzo, come usarono gl i ecclesiastici, d a c c h é G i u l i o II, nel 

Secolo X V I , la fece adottare, e il clero a m a v a accorciarla 

o r idurla affatto diversamente dai secolari . ') S o n o fisionomie 

fatte a capriccio dal pittore, m a r icordano l 'alta impor tanza 

della chiesa emonieuse, la quale fu sede vescovile, secondo 

alcuni scrittori , g i à tla S. M a s s i m o , martirizzato sotto U c c i o 

imperatore, nel 2 3 4 , sino al [ " 9 5 con Teodoro L o r e d a n dei 

conti B a l b i , dopo di che venne aggregata alla diocesi terge-

stina. 2) A l c u n i suoi vescovi diventarono patr iarchi , cardinali 

e uomini di Stato della C o r t e pontifìcia. 

Diede pure i natali a D i o c l i t o , che sali al vescovato 

di Torcello nell'851, eletto poscia patr iarca di A q u i l e i a . *'*) 

') Il Gal l icciol l i nelle Memorie vene/e antiche (vol. I, pag. 347) scrive: 

«Erano dunque rasi la barba i nostri C'herici anticamente, e lino al secolo 

\ \ I. Ma o perone COSI tosse invalso il commi costume, o per ambi/ioni- di 

avere almeno tutta la testa simile a quella dei Nobili , e gareggiar seco loro 

in questa parie, non contenti del cappuccio e della berretta alla nobile, 

vollero ancora la barba, e la portavano tulli nel secolo W l adulto, in 

guisa non meno diversa come appar dalle imagini e pitture. Conciossiackà 

altri la portavano con tulla la vanità secolaresca, altri ben folla e lunga alla 

greca, altri l'olia e breve alla Filippina, altri avevano leggermente barbuto 

soltanto il melilo, e un po' di mustacchio, come il Mari inioni nel sec. X V I I , 

ed altri invece di mustacchio avevano come due piccole macchie di barba 

sotto il naso, che dicevano moschetti, . . . Sino dal 1509 i Prelati, i Patriarchi 

ed i l terzo Sinodo vietò la barba ai Cherici. Ma 130 anni di repliche e di 

decreti non bastarono per toglierla al Clero sebbene 100 o 120 anni abbiano 

bastato a N o i per fabbricare l 'Arca. E barbe, basette, mustacchi si viddero 

sul volto del clero sino al 1657, che l 'aolo boscari fu l 'u l t imo Nobile Ve

neto che portò la barba, e L'esempio lini di persuadere gli Ecclesiastici.» 

'-') La soppressione per bolla papale del 1828 e avvenuta nel 1831, 

cioè dopo la morte del conte l.oredan. 

M) Cristoforo T e n t o r i . Saggio sulla storia civile, politica, ecclesiastica 

della Repul'lica veneta. T o m o IV, pag. 228. 
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Nell ' a l tra sagrestìa si custodisce un antifonario in 
pergamena a caratteri gotici , con lettere miniate, tutto 

scucito, r idotto in due fascicoli, empiamente mutilati . 

Si narra che i preti tagliassero i margini dei preziosi 

evangelari per aggiungere ai loro collari un'animella 

flessuosa, e ila ciò fossero derivati i guasti che subirono 

tante pergamene alluminate, tanti manoscritti notevoli 
per la storia dell 'arte. 

Due mitre di semplice d a m a s c o , con le fasce 

pendenti tli seta, r i cordano la p o v e r t à in cui era caduto 

il vescovato, del (piale rimane un moncone di pastorale 

in foglia di rame inargentato. Di tutto il corredo della 

sede d'Equilio, donato da Paolo 11 pontefice, nulla p iù 
esiste; non il bastone d 'avor io , non la mitra alba an

tiquo, non la coperta pontificale rubra di damasco, le 

borse di velluto vergato, preziose, la cassetta dipinta 
contenente la mitra fregiata d 'oro , perle e smalti , f o n 

otto campanel l in i di argento dorati e foderata di boc-

t assillo. 

U s c i t e dalla basilica e non vi basta la ragione 

delle pestilenze e della malaria per giustificare l i m p o 

verimento di Cittanova. Nel palazzo del Comune si 

t rova accatastato in un camerino tutto l ' a rchivio , che 

un giorno qualche paziente studioso c e r c h e r à di consul

tare con profitto, e nella podestaria , in una cassettina 

col coperchio di vetro, si serba religiosamente' il ba

stoncino che veniva presentato ai p o d e s t à sotto il 

d o m i n i o della R e p u b l i c a veneta, nel momento solenne 

della investitura. 

U n o scrittore del X V I I secolo n a r r a : 

«Oramai di cento case di cittadini e duecento di plebe 

e pescatori , s i a m o r idot t i a sei over sette case de i primi e 

venticinque degli altri, cosa invero miserabile quando si veda 

c o m e era n u m e r o s o nel 1456 il Consiglio d i C i t t a n o v a . F u o r i 

a n c o r a p o c o fa v i era un borgo c o n venticinque putte da 

ballo, e COSI sono andate pegg iorando le cose.» 
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L a decadenza Oggi ta t o n a t e con mano, e vi mette 

un po' ili melanconia nel cuore. 

Per fuggire dai quadri che la memoria va evocando 

sentite il bisogno di uno spettacolo della natura, e dal 

M u n i c i p i o , per una viuzza, vi recate alla logget ta : una 

vera c u r i o s i t à istriana. Sopra un torrione, alla parte op

posta del porto e della citta, hanno cent 'anni sono al /a l i 

dei pilastrini di mattoni e poggia to al di sopra un tetto 

a padiglione. R i c o r r o n o in giro al p a r a p è t t o delle banche in 

pietra, e godete la vista della gratulo insenatura del (Juicio, 

dei coll i parentini e del l 'or izzonte che si perde nelle lagune 

di Caor le . 

L e onde, anche ne i giorni di grande calma, si buttano 

talvolta stanche, ma senza riposo, sugli scogli , e mantengono 

il costante susurro della s p u m a che si dissolve, simile a 

(pič i lo prodot to da un metallo rovente tuffato nel l 'acqua 

.Alcune brasseie entrano in quel la grande b o c c a e 

Spar iscono; si recano a V a l di Torre 0 si d i r igono a salire 

il fiume. 

Cur iosa , incantevole scena hi valle del Q u i e t o . Il golfo 

muore intorbidandosi in fondo col lavarone del f i u m e , per 
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quanto una diga artificiale tenti tli arrestare la fanghiglia 

che scivola con la dolce corrente. 

Q u e l l a placidezza romantica , la solitudine, la gran-

dezza del paesaggio vi a t t r a g g o n o : rimanete sopraffatti d a 

un incantesimo. 

Net t ranquillo bacino venivano spedite le galere della 

R e p u b l ì c a veneta per ricevere l ' a rmamento , e la fiumara 

sfogava con larghissima foce, d a n d o ricetto alle marciliane, 

fregadone e polacche. .Aurelio Rigo fa testimonianza di 

avervi veduto ancora nel (620 quaranta e più vascelli grossi , 

tra i «piali alcuni della regina d'Inghilterra, e diceva che 

(pici porto andava perdendo d ' i m p o r t a n z a dacché- s'isti

tuirono i piloti d ' Is t r ia , con sede solo a Parendo ed a 

R o v i g n o . 

Sul principiare del i S o o a n c o r ò nel porto di borre 

la fregata che t rasportava Pio VII da V e n e z i a ad A n c o n a , 

b.bbene, oggi non vedete una sola nave, uè potrebbe ac

costarsi, e la m a r e m m a violacea, in cui l ' acqua sfavilla fra il 

tappeto tli limi fioriti, s ' insacca intorno al fiume esalando 

vapori micidial i . 

Sul pantano, che ha le tinte dell ' i r ide, stormi tli anitre 

selvatiche formano delle chiazze g r i g e ; i falcili vo lano e 

pescano i vermi , stridendo. 

Il Q u i e t o fu imprigionato artificialmente in un canale ; 

e dove esso gira e si asconde dietro a l l ' incurvamento delle 

montagne, vedete compari re fra quel verde opaco le barche, 

che scendono una d o p o 1' altra, con le vele Spiegate e 

bianche. 

Il bosco di M o n t o n a p r o v v e d e v a in tutti i tempi all 'ar

senale di Venezia il legname per la costruzione dei navigli 

d a guerra , per i fusti dell 'art iglieria e quello per le fon

damenta degli edilìzi, ( i l i alberi fatti tagliare dal l ' ammini

strazione a c i ò delegata venivano trasportati g iù per la 

c < ) r re n te nel 1 ' A ti ria t i co. 

11 S a g r e d o scrive che chi guarda alle s e b e della T r e 

visana ed a quelle dell ' Istr ia deve stupirsi tlel materiale 
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che hanno fornito; lo Str inga aggiungo che solo per soste
nere i l ponte di Rialto s'impiegarono d o d i c i m i l a pali di 
o l m o , ed i l Martinioni narra che nei fondi della chiesa del la 

Salute ne furono posti in opera per più di un milione. 1 ) 

* 
* # 

Cittanova fu per qualche secolo il punto di riunione 

istriano delle caravane marittime, che viaggiavano di conserva, 

alla vol ta del la D o m i n a n t e . 

11 c o m m e r c i o veniva fatto da piccole barche di trasporto. 

S u l l a costa istriana I' arte navale era conosciuta ancora 

prima che sorgesse Venezia. L u n g o tutto il perìodo del 

d o m i n i o romano c'era un piccolo cantiere a P o l a ; a Vene/da 
8 1 'architet tura navale, se fu tra le prime arti, apprese d a 
R a v e n n a , si svi luppo nei primi secoli l e n t a m e n t e » . V e n n e 

consigliata subito dalla n e c e s s i t à , ma gli squeri d i S . Alvise, di 

S. R o c c o e di Canareggio cominciarono a lavorare appena 
nel settimo secolo, g i o v a n d o più tardi la p r o s p e r i t à marinara 

in m o d o da accrescere miracolosamente la potenza dello Stato. 

E V e n e z i a g u a d a g n o hi supremazia sui mari (piando miglioro 

le navi, mirando precipuamente all'aumento della flottiglia. 

D i v e n n e la S i g n o r a d ' O r i e n t e , legando al propr io 

vassal laggio Ì re, g l i emiri ed i sultani, che c o l m a v a n o di 

') A . S a g r e d o . Sulle consorterie dette orti edificative in l'enezia. V e 

nezia , 1S56. 

I l g o v e r n o veneto m a n t e n e v a a M o n t o n a apposita m a g i s t r a t u r a per 

l'amministrazione d e l bosco, che i (agli irregolari e frequenti, e ]>iù t a r d i 

l ' a b b a n d o n o c o m p l e t o , d a n n e g g i a r o n o grandemente, M o n t o n a , in vetta a l c o l l e , 

è c h i u s a c<nne un forte castello da t o r r i o n i e muraglie ; u n a fra le più ant iche 

città i s tr iane, l a sua vi ta municipale sotto i Veneti si b:isava su ordinamento 

democratico, e v e n i v a retta d a p r o p r i s t a t u t i ; i l Corpo d i cittadini esercitò 

per molto tempo il potere legislativo e c r i m i n a l e . E l a patria d i A n d r e a 

A n t i c o , u n o dei più v a l e n t i maestr i d i m u s i c a d e l X V secolo, che d o p o il 

Petnicci fu i l p r i m o a stampare m u s i c a in R o m a , su forme che d a a b i l e 

i n t a g l i a t o r e (.seguiva c o s i ecce l lentemente da ottenere d a l P a p a X p a r t i c o l a r e 

priv i l e g i o . 
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oggetti preziosi i suoi ambasciatori e mandavano in dono 
balsami ai dogi . Aperse i fondachi por i T e d e s c h i , per i 
Turchi; per i M o r i ; istituì in molti luoghi colonie e dove po

neva il piede erigeva un forte ed una chiesa, portava armi 

ed imagini, m a r c a n d o la terra conquistata col suo leone. 
Coniò per le lontane contrade monete apposta e lucrando 

sul commercio degli s biavi , condannato dai p a p i , forniva 

nell'istesso t empo ai paesi cristiani gli arredi, i ba ldacchini 

d ' o r o eri i rasi per gli alti dignitar i della chiesa. 

Proprio come l 'Inghilterra moderna , che sullo stesso 
navigl io spediva nelle Indie i missionari della p r o p a g a n d a 

cristiana e casse piene d ' i d o l i di p r o p r i a fabrica/.ione. 

Strinse in p u g n o il traffico e sviluppò in casa propria 

le industrie e lo arti più proficue e più important i . 

L ' I s t r i a era una povera contribuente. Mentre l 'arte 

vetraria fioriva a V i s t r o , tra Pola e K o v i g n o , ancora s o t t o 

i bizantini , V e n e z i a ne fece un privi legio per M u r a n o , b e n c h é 

togliesse il saldarne dalle cave polesi ed il combustibile per 

fonderlo dalle boscaglie della nostra riviera. 

N o n c u r ò i cantieri istriani e li lascio soltanto alla co

struzione di barche pescarecce e di piccolo cabotaggio ; e i 

legni varati negli squeri litorani erano obligati necessaria

mente, (piando non tentavano il cont rabbando , di mantenere 

le comunicazioni tra la provincia fedele e la sovrana. 1 ) 

O g n i lunedi una squadrigl ia di questi legnetti partiti 

dai porti di C a p o d i s t r i a , Pirano e Parenzp, si. r iuniva in 
alto mare, fuori di Cittanova, e si dir igeva insieme allo 

scalo di S. M a r c o , per scaricarvi l ' o l i o , il vino, l ' avena , la 

legna, le pietre,-') i pesci ammarinat i , i montoni , e la cenere, 

che era p r o d o t t o geloso e di grande consumo, a segno che 

l) Dell' origine ili alcune arti principali appresso i l'ini.inni. V e n e z i a , 

t i p . Stefano Orlandi n i , 1758. 

-') C o n la pietra d' Is tr ia n o n si f a h r i c a r o n o sol tanto i p a l a z z i , le chiese 

d i V e n e z i a e «li P a d o v a , m a anche v a r i m o n u m e n t i a i d o g i e s i n o 1 'urna che 

c o n s e r v a v a la pe l le d i l ì r a g a d i u o . 
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nel 1576 i mercanti eli lana avevano richiesti) un provve

diménto « perche venisse c o n d o t t a a Venezia e non ad A n c o n a 
o Rimìni a danno dell' arsenale, della camera del T i n g o e 

dei fabrieanti di s a p o n e » . 1 ) 

T barcaroli r ipor tavano in Istria i pannilani , il caf fè , 

lo zucchero, il tabacco, le droghe, la tela ila vele, le famose 

berrette, che avevano lama in tutti i paesi di pescatori, i 
filati Imi, e in tempo di carestia il f rumento ; inoltre le 

candele di cera e le torce, che V e n e z i a forniva a tutti gl i 

stati, ed ì mobil i ricchi, gli orologi e gli eleganti articoli 

per la teletta, quando erano celebri i i/iusehieri di Marzar ia 

per i guanti , la p o b e r e di cipro, le pietre false, le piume, 

gli scatolini di nei g o m m a t i . 

S e r v i v a di faro a queste barche da traversata il cam

panile di buie, che s'alza sul grosso delle case adagiate in 

vetta ad un alto code che emerge dalle fertili campagne tra 

la Dràgogna e il Quieto, buie adesso è il faro in cui arde 

intensamente il sentimento nazionale. 

* 
•X- * 

L a pesca dava redditi considerevoli all 'episcopato ed 
alla popolazione di C i t t a n o v a . L e peschiere di V a l di Torre 

erano ricche di cefali, che spaccati e riposti in s a l e venivano 

spediti a Venezia. Dal fegato si estraeva olio per le lucerne. 

Nel 1 0 4 4 si r i c a v ò dalla pesca di B a r t o l o m e o basino c irca 

20,01«) ducal i . 

M o n s i g n o r T o m m a s i n i , nelle sue Memorie, narra « c h e 

Giovanni M o l i n o d i c h i a r ò aver letto in alcune scritture del la 

Serenissima Signoria, che Ci t tanova era stimata dei migl ior i 

porti da fortificarsi ogni qualvol ta le lagune di Venezia 

si fossero abbonite come fanno, ed avesse convalido ricercar 

vìi ini luoghi per una nova Venezia. » 

') Scritture ni Cinque S a v i a l l a Mercanzia. 



A l l ' epoca r o m a n a il Q u i e t o era navigabile sino a Pie 

trapelosa, formando la via fluviale che univa l 'Istria centrale 

al mare ; oggi non mena che barcate di legna tla fuoco. 

I Cit tanovesi , per la m a g g i o r parte abbandonata l 'agri

col tura o la pesca, diventarono cavatori ili pietre ; m a non 

ostante la t rasformazione subita, il paese ha una pagina 

interessante di storia, da cui risorge lo spirito del passato. 

N o n si r imove un fosso senza che la z a p p a non di

scopra embrici t imbrati o monete r o m a n e ; non si demolisce 

u n c a s a l o n e senza che tra i ruderi non si trovi qualche s temma 

del veneto patriziato. 

A l l e prime raffiche che annunziano un temporale, il 

barcolame, disperso tra la punta ("anevole e punta tlel 

Dente , corre ad ali spiegate a C i t t a n o v a . 

Sparite , distrutte le Opere di due c i v i l t à , resta l ' o p e r a 

eterna della natura: il t ranquil lo, pittoresco e securo nido 

marino. 



P A R E N T I U M 

Pescatori di spugne — La vendemmia — La città romana — / / diacono 
Lorenzo — I primi cristiani —La basilica Eufrasianii — Lassa rei lesiastiio 

— La flotta bizantina — Una leggenda — Vari pareri siili"Enfi"asiana 

— La città nei tempi di mezzo — Istituzioni baronali — / primi regali al 

doge Orscolo — Li dedizione — La battaglia del Zoncliio — La peste — Due 

allegre giornate — La festa della campagna — La Dieta — Stefano ('ansali' 

e la propaganda slava — La nostra nazionalità — Una poesìa di Longfelloiv. 
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I C S E L porto tli Cittanova, nei seni di Daila e Cervera, 
il domani di una burrasca non trovate più i b r a g o z z i : sono 

tutti scomparsi; li scorgete, con le due vele, una contrap
posta a l l ' a l t ra , schierati sulla riga tlel lontano orizzonte, 

che è di un cilestrino c o s ì limpido da lasciar distinguere la 
gente ed tigni più minuto attrezzò di bordo . 

D a punta l ' o s s o l o a S. Martino, da valle Furiosa a 
quella tli Moliti de R i o , scivolano piaggia piaggia alcuni 

piccoli gusci ; il vogatore a p o p p a ha i remi fissati nelle 

forcole di un lungo bilanciere. A prora un uomo, col c o r p o 

slanciato fuori, g u a r d a il fondo del mare, e getta dei sas

solini unti i l ' o l i o per ottenere una calma subitanea alla stt-

perficé, poi a l l e n a n d o la lunga fiocina a sette rebbi la 

scaglia con violenza tra le criniere e i r a m p i c o n i carnosi 

delle alghe. 
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S o n o i pescatori tli spugne, in larghi calzoni bianchi e 

berrettino scarlatto, che rasentano le coste della D a l m a z i a e 

dell ' Is tr ia su barcucce appena bastevoli a contenere il for

nello, un barile di vino, una caldaia tli rame per la polenta, 

alcune fascine ili legna e la scarsa provvis ta di biscotto. 1 ) 

D i settembre si r innovano spesso queste scene d o p o 

le notti nembose; l 'Adriat ico si desta dai sonni estivi e la 

riviera parentina spiega il maggiore sfarzo della sua fertilità. 

I prati, tra le dense solvette di roveri, hanno g i à il 

colore tlel bronzo , e presso a l 'arenzo i vitigni, come l e s i o n i 

di oro venie , r igano i colli con allegro portamento, con 

la p o m p a della esaurita vegetazione, e sbandano i rami o 

l ' i n t r a l c i a n o sui gelsi, coi quali si abbracciano e si con

fondono. 

I s o l c h i arati, tra le spalliere dei refoschi dalle foglie 

macchiato ili rosso sangue, s o n o popolat i di v i g n a i u o l i : si 

vede un formicolio di gente, un lento muoversi tli carri con 

tinozze- o t ruogoli in cui si gettano le uve trasportate nelle 

gerle a d o r s o t i ' u o m o . I .e cast: coloniche hanno tutte le 

porte e tutto lo finestre spalancate, e si vede, scorrendo co l 
battello sulle onde, la gente a far vendemmia, dall 'alta falda 

dei col l i alle rive che erbeggiano anche là dove il flusso le 

tormenta e te rode. 

Guardando le montagnole con vestigi di fortilizi e ili 

specole preromane e romane, si r innovano nella fantasia le 

feste liberali tli b a c c o , dall 'eterna g i o v e n t ù , che presiedeva 

la processione dei carri inghirlandati con i sarmenti del 

Falerno, e passano davanti agli occhi le danze vendemmiali 

di Messa l ina che brandiva il tirso e s' ubbriaca; a con Si l io 

e le g iovani schiave. 

') [n Istria g ià a l l a Punta gYOSSO in prossimità di Trieste si o s - a n a 

la p r i m a a p p a r i / i o n e d e l l e spagne. Le m i g l i o r i v e n g o n o pestate a l l a eos la 

d i Pagana. ( G i o r g i o de E c k e l . Le spugne da bagno ecc., pog. IQ. Trieste, 

tip. d e l I . l o y d , 1873.) 

N e l l a p r o s s i m a estate, sei b a r c h e is tr iane, anz i p a r e n l i n e , c o m i n c i e -

ranno ad intraprendere la pesca de l le spagne. 



P E S C A T O R I DI S P I R I N E . 





Parenzo nell' età romana era cinta di mura , rivolte 
al mare, con quattro porte alle rive e tre verso le borgate 

esterne. 

U n a rocca quadrata sorgeva al posto dove oggi si 
al lunga il campanile del vecchio convento di S. Francesco. 

L a via maggiore correndo per tutta lunghezza par t iva 

la citta, mediante le vie laterali, in tante isole di caseggiati. 

L i b e r o municipio e colonia romana, aveva il Campi
doglio, la basilica, il teatro, il Foro plebeo, il b o r o patrizio 

e due templi gemelli , a N e t t u n o ed a Marte, col pronao 

s o s t e n u t o da sei colonne dì m a r i n o scannellato. 

F u o r i si dispiegavano i tre borghi , le strade fiancheg

giate ila c ippi e sepolcri , e sui p o g g i ergevansi i bianchi 

tempietti e le ville. 

E r a stazione postale sulla carraia che andava da A q u i -

leia a Pola; stazione- marittima pia - la traversata del mare 

supei uni e manteneva le relazioni con Ravenna . 

Q u a n d o il cristianesimo c o m i n c i ò a lottare contro la pa

gania, l 'Istria offeriva i p r o p r i martiri per la nova ed alta 

republica ideale. Spiat i , i primi fedeli si radunavano nelle 

cantine, nascosti alla publica vista; le vigne di Bacco erano il 

s imbolo del riconoscimento, significato dalle parole di ( r i s t o : 

Io sono la vite c voi i tralci. 

L o r e n z o , il celebre diacono romano, nel 258, (piando, 

d o p o la decapitazione di Sisto l i , venne obligato da Vale-

riano a consegnare i vasi sacri, r a d u n ò tutti i poveri e presen
tatosi con essi al prefetto disse: liceo i tesori di Cristo. V e n n e , 

per questo insulto, condannato a morire arrostito. Ma appena 
Costant ino p r o c l a m o il trionfo della religione di ( r i s t o , 

una d a m a fece dono del p o s t o in c a m p o V e r u n o , dov'era stato 

seppellito il idovane diacono, e volle vi si erigesse quella 

basilica, che è tuttora una delle cinque patriarcali di R o m a . 

L a tirannia d e g l ' i m p e r a t o r i g iovo alla diffusione del 

cristianesimo, e quanto più i bestiari aizzavano le belve 

nei circhi, tanto più si esaltava il coraggio di chi era pronto 

a morire per la fede e per la liberta. 



MARINE ISTRIANE 

In Istria formaronsi comunità cristiane appena S. Erma-

gora , proto-episcopo ili A q u i l e i a , si fece a predicare il Van
gelo , verso la seconda m e t à del II secolo i discepoli si 

raccogl ievano nei b o s c h i , con la p r i m a pace accordata alla 

religione sorsero templi : nel ; vpS quello di Aquileia, intorno 

al 4 0 0 ([nello di Trieste . 

Esistevano in Parenzo, durante i primi movimenti cri
stiani, santuari minori , forse con povero apparecchio di fa-

brica , e si t r o v ò una legge del 3 6 3 che dichiarava inabili i 

pagani alle magistrature. L e prime chiese lungo le coste 

del l 'Adria t ico erano meschini oratori edificati con tavole, 

coperti tli pagl ia o riparati tla una vela di barca. 1 ) 

11 diacono L o r e n z o ebbe chiese per quanto era vasto 

l ' i m p e r o , a l l o r c h é trasportato a Costantinopoli si t e n t ò d i 
opporre con la nuova R o m a una d i g a alla irruzione bar

barica del l 'Oriente . 

N e l l ' a g r o parentino surse, nel I V secolo, la basilica 

di t ni restano ancora le t racie e che conserva il nome di 

S, L o r e n z o di Pasenatico, registrata tra le più antiche chiese 

della cristianità. 
M a più eloquente testimonianza delle condizioni della 

eitta in quell'epoca, che segna un nuovo albore d ' inc iv i 

limento, è il duomo, che dicesi innalzato dal proto-episcopo 
b.ufrasio. -) 

L a d d o v e la l ingua della chiesa fu sempre il latino, l 'arte 

accettava l'innesto orientale e s ' i m b a r b a r ì coi tesori che le 

profondeva Bisanzio, non potendo p e r ò rinunziare a l l ' a n t i c a 

e maestosa c l a s s i c i t à romana . 

L e chiese o c c u p a v a n o le antiche basiliche od imita

vano la forma tli queste fabriche, che servivano di r icovero 

durante le intemperie, m e n t r e erano l u o g h i di traffico, ove 

si r iunivano i mercanti, $edi alla amministrazione della giu

s t iz ia : borse e tribunali atl un tempo. 

1 ] G a l l i c c i o l l i , Memorie venete, t o n i . TU, pag. 3. 

') C o l e t i assegna ad Eufrasio l ' a n n o 79&S l ' U n g h e l l i i l principio «Iti 

V I s e c o l o ; Kandler i l periodo dal 524 al 540. 



C A R E N I i r v i 

L a basilica di Parenzo è r ivolta ad occidente. S i c c o m e 

non era permesso di entrare subito nel tempio, vi si accedeva 
per uno spazio quadrato, scoperto, c i rcondato d a port ic i . 

Da un lato del vestibolo si raccoglievano i catecumeni, ossia 

i pagani non ancora accettati dal la chiesa, d a l l ' a l t r o g l i 

epilettici, che allora si credevano indemoniati. 

Nel mezzo del quadripor t ico sorge il pozzo o la fonte 

per le abluzioni ; al lato anteriore d battistero ottagono, 
come si vede a Torcello. 

L a fronte della chiesa, sopra il tettuccio dell 'atrio è 

incrostata di mosaici , corrosi dalle ingiurie del tempo, 

L ' i n t e r n o è a tre navate, a due righe tli colonne con 

capitelli di stile diverso, alcuni (piasi imitazione di (piedi 

che si ammirano in S. V'itale tli R a v e n n a , altri poco dissimili 

da quelli che si vedono in S . u Sofìa, altri finalmente di siile 

Composi to con le volute. 

L a navata australe veniva riserbata alle donne, la bo

reale agli uomini ; i diaconi di guardia alle porte conducevano 

nei posti separati le vergini , le vedove e le vecchie, collocate 

le prime di tutte a sedere. I suddiaconi v igi lavano che 

nessuno facesse strepito o dormisse. Si t i ravano delle cortine 

fra le colonne per separare completamente gli uomini dalle 

donne. 



L a parte centrale, chiusa da septi marmorei , veniva 

occupata dal basso clero e dai cantori , che accompagnavano 

le orazioni con la musica liturgica. 

L 'a l ta re , dalla forma di una tomba isolata, è protetto 

da un baldacchino con mosaici , s o s t e n u t o da ( p i a t i r ò colonne 

di m a r m o greco, prezioso, con le vene traversali . L a pala 

d 'argento dorato, con santi a bassoril ievo, si reputa lavoro 

pregiatissimo del rinascimento. 
Dietro al baldacchino s'apre in un semicerchio l'abside 

col p a v i m e n t o a disegno, la cattedra di pietra nel c e n i l o 

per il vescovo, e gli scanni a destra e a sinistra per i 

sacerdoti. 
L e pareti c o n impellicciature di porfido, madreperla , 

corall i e serpentino, d o p o i guasti sofferti, furono l ' istaurate; 

si sostituirono ai pezzi mancanti vetri ed alabastri . 

In alto, nella mezza calotta , come nelle chiese raven

nati e romane, brilla un mosaico a tesselli vitrei e londo 

d'oro , che rappresenta la Vergine e i patroni , il vescovo 
Kufrasio , l ' a rc idiacono C l a u d i o e suo figlio. 

Q u a n d o la luce piove sulla (rosta scintillante che riveste 

il cielo della nostra b.ufrasiana, e i marmi di l 'aro furfuracei 

d e l l e colonne lustrano col l ivido mareggiamento, par che 

risorga intiero lo splendore asiatico, che g e t t ò il suo m a n t o 

sulla r o m a n i t à snervata, ed un lusso tutto profano sulla 

chiesa. 

Si a s s e r ì che tutto il d u o m o fosse stato rivestito di 

grana a mosaico, ma non se ne t r o v ò alcun s e g n o s o t t o 

le malte. 

Certamente gran parte delle tavole di giallo antico, di 

granito azzurro, di alabastro rosso, andarono perdute; molti 

lavor i in pietra, moltissime stoffe e (piasi tutti idi arredi 

vennero involati «piando Paganino Doria saccheggiò l a c i t t à ; 
ma il poco rimasto, g i à di per s è c o s ì sontuoso, afferma il 

giudizio che doveva essere c o m p l e t a e del medesimo stile 

la rivestitura decorativa, e per r icchezza degna del maggior 

altare, dell 'abside e dei colonnat i delle navi . 
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T u t t a v i a oltre i predominanti marmi di l 'aro si scuo-

prono aurora il granito bigio de l l 'E lba , l 'alabastro rosso, il 

serpentino, il porf ido egizio e quello più pall ido delle A l p i 

K etiche. 

V i chiedete chi possa aver fornito la immensa s o m m a 

per innalzare c o s i solenne e maestosa basilica, bastavano i 

fedeli della citta, o le c o s p i c u e ' prebènde episcopali? 

Costant inopol i d icono mandasse tesori e maestri nelle 

province perchè il suo carattere artistico si diffondesse in 

tutto il dominio dell'impero. 

Il fasto del trono allargavasi : là, davanti alle M a 

donne moderne, a paragone dei poveri altari delle cappelle , 

privi di un pensiero d'arte, p o m p e g g i a , guardando la navata 

mediana, il grande perìodo del sibaritismo regale ed eccle

siastico. 

L ' i m p e r a t o r e spediva le verghe d'oro e i drappi d i seta 

all 'esarca di R a v e n n a ed ai vescovi delle c i t t à dipendenti . 

L e gatte, navi biremi, solcavano l ' A d r i a t i c o coi due ti

moni figurati, il rostrum a tridente, spinto fuori dalla prora , 

le cime degli alberi bastionate, le vele dipinte di santi e 

di legioni ili arcangeli e cherubini armati e pronti a bat

taglia. 

I dromotii rossi o d azzurri, <• con le bande che rappre

sentavano a colori il mare, con la fauna mostruosa, c o n i 

pletavano la mascherata marinara della flotta imperiale. D u e 

volte 1' anno questi legni si recavano nei porti a ricevere 

i governatori e i c imeliarchi per condurli a render o m a g g i o 

al sovrano. 

II I)u ( a u g e , nella descrizione di Costant inopol i , rac

conta che mediante una macchina comparisse l ' imperatore 

all ' improvviso, con la veste costellata di gemme, la tiara 

persiana sormontata da un g l o b o con una croce sulla testa: 

dipìnto, imbellettato, con due giri di ricci posticci alla 

fronte, « sedeva sul t rono nell'attitudine di un dio, che d e g n a 

mostrarsi nella sua grandezza alle sue creature, adorato come 

un idolo e rappresentante un burat t ino* . 



L e chiese, se anche non s'informavano al cristianesimo 

asiatico, non potevano liberarsi dalla seduzione che eserci

tava il fasto bizantino. D o p o il I V secolo quasi in ogni luogo 

il clero officiava nei templi , sulle cui mura il Nazareno, 
la Vergine e tutta la popolazione celeste si l ibravano nei 
fondi simboleggianti la g lor ia del paradiso, r e t e r n a aurora 

di nubi d ' o r o . 

I veli delle mense erano d 'argento , le lampade di lega 

COStOSa, la seta delle Indie riproduceva il gusto bizzarro 

dell ' Oriente . N o n più i femorali bianchi di semplice lino 

e il colobio con il cappucc io per i vescovi . D a l m a t i c h e 

sfavillanti con la vita di G e s ù o l ' a p o l o g i a dell'imperatore, 

trapunte a festoni ili rose e melagrani , con le bordure rica

mate a tigri , pantere, p a p p a g a l l i , l iocorni , aquile, ruote, calici 

e p e n n a c c h i ; piancte col nuovo testamento, che facevano 

scoppiare l ' indignazione del vescovo A s t e r i o contro un clero 

che por tava il Vangelo sugli apparati e non nel cuore. 

U n a leggenda finge che salito al t rono O t t o n e il 

Grande «passando il mare A d r i a t i c o gli comparisse in visione 

la V e r g i n e , e gli ordinasse la costruzione di tre chiese. U n a 

dove la mattina avesse veduto gigl i bianchi, e questa in nome 

della sua santissima Annunzia /dono. L a seconda ove vedesse 

fiori rossi, e questa ad onore della sua A s s u n z i o n e . L a terza 

ove vedesse fiori azzurri , alla sua N a t i v i t à . L a p r i m a fu edifi

cata nello scoglio di A n i e ; la seconda a P a r e n z o ; la terza a 

M u r a n o » . 

( i l i storici negano il v i a g g i o di O t t o n e e cancellano l'atto 

tli l i b e r a l i t à che g l i viene attribuito dalla tradizione. Tenendo 

conto delle inscrizioni e de' r icordi , che si t rovano nel tempio , 
ascrivono il merito della fabrica al vescovo L u f r a s i o o 

l 'assegnano al tempo della sua reggenza, anche p e r c h è i l 

m o n o g r a m m a cufrasiano si t r o v a sul p u l v i n o , come quello di 

Frugifero sopra l ' a b a c o di uno dei capitelli in S. G i u s t o di 

Trieste . 



G l i artisti ne l f i s s a r e l ' e p i c a ilella c o s t r u z i o n e non 

vanno punto d ' a c c o r d o : a l c u n i r isalgono al V secolo; altri 

la p o r t a n o a l V I I , e taluni financo sospettano s i a avvenuta 

una parziale riedificazione su chiesa a n t e r i o r m e n t e esistita 

e distrutta per n e c e s s i t à di al largamento 0 per vandal ismo 

di orde devastatrici . L a recente scoperta di un mosaico 

nel l 'or to del l ' K p i s c o p i o adiacente al D u o m o darebbe ragione 

a q u e s t i u l t i m i . 

L . L o h d e , ') professore nel reale istituto p r o f e s s i o n a l e 

di B e r l i n o , g i u d i c a la cattedrale parentiua per u n ' antica 
basilica a tre navi, la cui icnografia è bastevole a confer

marne il carattere, b e n c h é gli ornamenti , le sculture, le 

decorazioni r icordino i templi di R a v e n n a e Costant inopol i . 

D i m o s t r a come il complesso (.Iella Kufras iana trovi un esatto 

e notevole riscontro nella chiesa di T o r c c l l o , per m o d o che 

suppone avesse (piasi servito di model lo agli architetti di 

questa. E viene alla conclusione, che appartiene in l u t t o 

ad una sola e p o c a , il V I I secolo, fatta eccezione per Ì 

ristauri p o s t e r i o r i . -) 

I l consigliere edile E n r i c o Ferstel, che fu uno fra Ì più 

valenti architetti tedeschi contemporanei , non consente in 

lutto ai giudizi del L o h d e . N e l suo Pariti ;() ammette 

') Det Dom ? v « Parenzo. E i n Beitrag /ur K e n n l n i s s i n n i < I e s c l u d i l e 

A l t c h r i s t l i c h e r K u n s l . l i c i t i l i , E r n s t und K o m , i>S5o. 
'-') Il s i g n o r I .ulule osserva c l i c i l g r a n i l e mosaico della c a l o t t a absi

dale è s i m i l e a quelli che si a m m i r a n o in k o m a , attribuiti a l l ' a r t e m u s i v a 

d e l V I I secolo . L a parete d e l l ' a b s i d e , i m p e l l i c c i a t a d i m a r m i a l i s t a , a l igure 

g e o m e t r i c h e c o m e i d isegni dei tappeti o r i e n t a l i , l a definisce per composizione 

a l l o r a i n v o g a e c o n o s c i u t a o g g i sotto i l n o m e di tarsia fiorentina. I l c i b o r i o , 

c o l b e l l i s s i m o b a l d a c c h i n o , lo v u o l e c o m p o s t o in parte c o n frammenti d i 

antico p a d i g l i o n e sacro (primitiva costruzione) ed innalzato (p iando i l vescovo 

Ottone fece c o s t r u i r e l ' a i t a r m a g g i o r e , c ioè nel 1277. Quei m o s a i c i d e l pa

vimento <lelle navate l a t e r a l i , che resistettero a l l a r o v i n a , l i a t t r i b u i s c e pure 

a l tempo d e l l a edi f icaz ione genera le . 

:l) Der Dom von Pttrcnzo. ( n i t a c h t e n a m i d ie k . k. t ' e n t r a i - C o m m i s s i o n 

f i i r K u n s t u n d I l i s tor i sc l ie D e n k n u i l e u n d d u r c l i i l iese a n das K . K . M i n i -

ster i l i r l i f i ir C u l t u r u n d U n t e r r i c h l . W i e n , k. k . l l o f u n d S l a a t s d n i c k e r e i , I S S I . 
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clic il complesso cos trut t ivo e decorat ivo a p p a r t e n g a a l l a 

seconda meta del m i l l e ; considera singole parti qual i rel iquie 

di una costruzione ben più remota, g iacché c o n c o r d a n o c o n 

gl i avanzi di edifici appartenenti al periodo edile ravennate 

degl i artisti tlel V secolo. Nonostante i pochi avanzi che 

r i m a n g o n o di questa fabrica a l t r a v o l t a suntuosa, più di 

quel lo che l 'osservatore i m m a g i n i , e m a l g r a d o i condannevòl i 

r i s t a m i , il Fcrstcl la dichiara una delle poche opere splendide 

dell 'arte antica cristiana, ed appunto perchè possiede cotti-

pleto il carattere di basilica, la conferma vero esemplare, t h e 

d a l lato de l la composiz ione non e superata da nessun altro 

monumento consimile ne di Ravenna riè di Roma. ') 

11 signor Freemann in un suo be l l iss imo l ibro -ì scrive che 

l ' E u f r a s i a n a t rova difficilmente, meno a R a v e n n a ed a R o m a , 

altro edifìcio del suo t ipo che possa superar la ; riscontra 

mol ta analogia con le decorazioni di S. V i t a l e e (piede di 

S. A p o l l i n a r e in ( lasse , specie nei c a p i t e l l i che hanno il 

p u l v i n o del le chiese greche. « F s s a ci s ' impone, aggiunge, 

come uno degli esemplari più spiccati delle basi l iche, ed 

Ogni dettaglio merita accurata attenzione. .Ma non è- so l tanto 

una bella basilica, essa possiede tutt i i cara t ter di una chiesa 

episcopale italiana. » 

') I l Fcrste l assegna, in quel suo Patere, a l l ' arte del '400 dopò Cristo 

le c o l o n n e c o n i c a p i t e l l i , g l i s tucchi che si s c o r g o n o nel le arcate d e l l e n a v i 

a s inis tra , i l r i c c o m o s a i c o d e l l ' a b s i d e , la r i v e s t i t u r a p a r c t a l e di essa eseguita 

a l l a m a n i e r a d e l l ' Opus A/evaiuti intuii, le tre finestre della facciata principale, 

i f r a m m e n t i de l p a v i m e n t o a m o s a i c o , g l i avan/.i d e g l i a m b o n i , le c o l o n n e d i 

tre lati dell 'atrio, i l battisterio n e l l a BUS n u d a m u r a t u r a , ed i l quadro a 

mosaico d e l l a facciata. Crede che l a K u f r a s i a n a s ia stata edif icata su l le fon

d a m e n t a d i a l t r a chiesa e su terreno r i a l z a t o e c o n i m a t e r i a l i della demolizione. 

f, f o n d a quésta ipotesi prendendo a base quei m o s a i c i che f u r o n o scopèrti 

a l l a profondità d i c i r c a u n mtftro, n o n s o l t a n t o entro l ' a r e a presente, m a 

anche f u o r i , per cui risulterebbe che l ' e d i f i c i o avesse a v u t o m a g g i o r e esten

sione e diversità d i l i v e l l o , o p p u r e s ' a b b i n a s s e r o a l t r i e d i l i z i accessori a l 

tempio. 
J) Stit'ject And Arie Ittioli r l.um/s of l'enti e. liehig o ('onipnnion volutile 

to "Historični umi A re lutee 111 ni l Sketc/ics,,. ll'ilh Illitslnitions. L o n d o n , 1831. 



Il s ignor G . T . Jackson nel volume Dalmatin /lic (}u<ir-

nero and Istria ') la definisce invece per una basilica dello 
stile bizantino, di gusto raggentilito, che ha l'atrio claustrali ' 

come S. A m b r o g i o di M i l a n o . L e colonne gli sembrano pro

venute d a tempio pagano, i capitelli opera di scultore orien
tale, ma il disegno del grande mosaico lavoro assolutamente 

romano. -) 
* 

Ci t roviamo dunque col lettore di fronte ad una diver
s i tà di giudizi r iguardo a l l ' epoca attribuita alla costruzione 

della cattedrale di Parenzo. Conviene p e r ò sfuggire questa 
polemica, condannata a s te r i l i tà , mentre importa rilevare 
che tutti c o n v e n g o n o trattarsi di una cospicua basilica cri

stiana; anzi il signor breemann la disse con maggiore esat

tezza una vera chiesa episcopale italiana. V u o l dire ch'egli 

non ha solo studiato la pianta, la icnografia, non ha solo 

esaminati gl i accessori di natura straniera che l'abbelliscono, 

') Oxford (<L the C l a r c u d o n Press i S S 7, i n three v u l u m e s . 

-) 1 /archi te t to D. Pulgher, in i m a conferenza tenuta a l l a Società i l i 

i n g e g n e r i ed archi tet t i i n T r i e s t e , esponendo i l risultato de ' suoi s t u d i , d o p o 

aver a n a l i z z a t o o g n i s i n g o l a parte d e l m o n u m e n t o t r o v a v a n e l l a icnografia 

dell ' K u f r a s i a n a i l t ipo d e l l a p r i m i t i v a basilica cristiana del V I seco lo , (p iando 

l'arte f ior iva sotto l'imperatore Giustiniano, i l (piale, o l t r e ad er igere S.ta S o l i a , 

i n v i a v a più d i cinquecento archi tet t i a r i p a r a r e i vecchi m o n u m e n t i ed a co

s t r u i r n e d e i n u o v i n e l l ' i m p e r o b i z a n t i n o e ne l le p r o v i n c e conquistate. 

Confrontando l a d e c o r a z i o n e g e n e r a l e e l a tecnica costruttiva d e l l a 

n o s t r a f a b r i c a , t r o v a v a g r a n d e af f ini la c o n S. Vitale d i R a v e n n a , però rile

v a v a una importante differenza, Mentre S. Vitale (come S.ta S o l i a e tutte 

le chiese bizantine) e c o s t r u i t a i n t o r n o a d u n a c u p o l a centra le ed h a i l co

perto a vòlta, V K u f r a s i a n a è una p u r a b a s i l i c a latina, c o n le travate di l e g n o , 

c o m e le p r i m e chiese cr is t iane d i koma, e spiega che g l i scarsi m e z z i d i 

c u i si disponeva a l l o r a e la imperizia dei m u r a t o r i i m p e d i r o n o a l l ' a r c h i t e t t o 

d i costruire u n a chiesa a c u p o l a centra le , e g l i fecero preferì re l'icnografia 

usifata i n Occidente. 

Passa quindi ad un esame m i n u z i o s o che lo Spinge a l l a c o n c l u s i o n e , 

che l ' I s t r i a , o l t r e che possedere d e i tesori ar t i s t i c i d e l l ' e p o c a r o m a n a , vanta 

uno i/ei più belli esemplari areliiteltoniei dell'epoca aurea bizantina. 
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ma pur tenendo conto delle influenze e degl ' innesti provò 

quel sentimenti) che la chiesa infonde con la sua forma di 

legittima latinità, forma riprodottasi costantemente nei paesi 
italiani per più di quattordici secoli. 

Soltanto il signor T . G. Jackson ed il signor architetto 

Pulgher hanno scoperta, nel duomo parentino una chiesa bi
zantina, b e n c h é riscontrassero in esso la conformazione degli 

edifici mercantili e delle hi rse pagane, con la copertura 
a travate di legno di S. Miniato di Firenze, di S, L o r e n z o 

fuori le mura di K o m a e di S. Gius to di Trieste. 

E bisogna correggere questo che, a mio avviso, è un 

errore. 

L o stile bizantino ha un segno proprio nella forma 

degli archi e nella cupola . C o n questo suggello si a f f e r m ò 

nella storia e nella epopea del genio artistico. 

U n dotto scrittore dice « c h e nei granili cambiamenti 

sociali succedono le grandi t rasformazioni : la creazione si 

innesta su quello ch'essa v a d i s t r u g g e n d o » . 

Quando l'impero romano passo a Costant inopol i si 

i m p e g n ò questa lotta anche nel fatto dell 'arte. N e l d u o m o 

di ParenzO si palesa p r o p r i o epici per iodo in cui n e l l ' O c c i 

dente tre c i v i l t à combat tevano l ' i m a contro l 'a l t ra . D a una 

parte il bizantinismo che voleva sovrapporsi anche in terra 
non sua, da l l ' a l t ra la r o m a n i t à che non voleva morire, e 

non doveva morire là dov'essa era nata, ed il cristianesimo 

che cercava l 'architettura religiosa originale per la .sua chiesa. 

M a la r o m a n i t à prevalente resisteva come la rocca a cui 

l ' edera è solo adornamento . 

P. Selvatico , il quale c o m p e n d i a (pianto scrissero i più 

insigni critici che lo precedettero nella compilazione della 

storia estetica delle arti del disegno, ci dà un ' idea ben 

chiara degli elementi principali ed assoluti dello stile bizan

tino. « O l i a n d o Giustiniano, egli dice, stimo o p p o r t u n o che 

l a cupola dovesse coprire il j> mtejon fu mestieri mutare l a 

disposizione basilicale della chiesa e far che la cupola la

sciasse vedere le altre parti del monumento suddite ad essa. » 



("osi si determinava la radicalo differenza di ciucilo stile, 
l u i aggiunge che « sulle terre venete o nei paesi vicini 

all'estuario lagunare le chiese potranno mostrare le influenze 
bizantine; m a la maniera tecnica del murare s a r à latina, 

i m p e r c i o c c h é vissero troppo della storia di A q u i l e i a per non 

aver fatto proprio il sistema di disporre e costruire che fu 

per tanti anni g i à fiorente in R o m a » . 

11 dominio di Bisanzio non riusci a cancellare in Istria 

le gloriose e forti tradizioni dell 'arte romana , ed il rito 

stesso, seppure si ammanto delle porpore e delle vesti fa

stose de l l 'Or iente , rimase tuttavia sino al secolo X V fedele 
alla l i turgia latina tlel patriarcato aquileiese: in T r i e s t e cer

tamente fino al 1 5 0 0 ; e (piando il rito aquileiese si dovette 

lasciare s o t t e n t r ò quello di R o m a . 

L e arti, figlie delle nazioni, sono lo specchio fedele 

delle loro vicende sociali . A p p a r i s c o n o talvolta fatte serve 

al genio straniero, ma conservano con ostinazione invincibile 

quella essenziale d i v e r s i t à che dimostra la loro natura e che 

le separa una dall 'altra, che l ' i m a dall 'altra le distingue, c o m e 

il l inguaggio le famiglie umane. 

Parenzo o b b e d ì ai bizantini dal 569 al 789; g i à nei 
primi tempi di (pici d o m i n i o poteva murare il monumento , 

che illustrato anche tla stranieri venne compreso nella colle

z i o n e a s tampa dei pr imi templi cristiani conservati agli studi 

del la dot ta m o d e r n a c u r i o s i t à . 

N e l tesoro si custodisce ancora un reliquario, opera 

attribuita da alcuni all 'orefice Ezechiele, monaco del con

vento di Leuca, sul monte A t h o s , dove l 'arte bizantina si 

a n n i d ò in una republiea monacale, sopravvissuta a l l ' i m p e r o 

greco senza che i M u s u l m a n i abbiano voluto o potuto 

annientarla nemmeno ai nostri g iorni . 

È veramente una pace di legno di finissimo intaglio, 

contornata di lamina d'argento d o r a t o , r icca di piètre pre

ziose, che ne forma (piasi una custodia. 

N e l l a sagrestia esiste una pala in legno, nel cui centro 

c a m p e g g i a la V e r g i n e , c i rcondata da Santi chiusi in c o m p a r t i . 
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V i si legge sotto l a firma Antonio d: Morano i.j . . O n e s t o 

lavoro è senza dubbio tli A n t o n i o V i v a r i n i , uno dei fonda

tori della scuola di M u r a n o , che dipinse molto in comunione 

con loannes de Ateuiauia : la firma e la pittura c o n forti 

tradizioni bizantine bastano a stabilire la p a t e r n i t à del quadro, 

che t r o v a riscontro nei la

v o r i tli Antonio de Alarono 

esistenti a l l ' A c c a d e m i a tli 

belle arti n o n c h é a S. Pau-

taleone ed a S. Z a c c a r i a di 
V e n e z i a . 

In una cappel la laterale 

del d u o m o si conservano 

due ale tli coro del X V 

s e c o l o , bellissimi esemplari 
tli ([nelle sculture in legno 

che i frati lavoravano per 

gli altari delle loro chiese 

conventual i . 

* * * 
1 .a c i t t à , e o i suo aspetto 

di modesta agiatezza, con
centrata ancora nei g r a n d i 

ceppi dei vecchi palazzi veneziani, i m p o n e a tutti la domanda 

se nel V o V I secolo non fiorisse per m a g g i o r r icchezza ; se 

le sue relazioni marittime non fossero state th gran lunga più 

importanti che non sieno oggi , e spinge a cercare tla quali 

fonti traesse le somme occorrenti per erigere tpiel duomo, 
mentre ora non sarebbe al caso neppure tli sognarne il 

disegno. Q u a n d o essa poteva adornarsi del fasto cristiano, 

alcune sorelle istriane nelle miserabili chiesucce n o n avevano 

che calici e patene tli legno. 

L e sue a n t i c h i t à le danno nella storia un posto più 

ragguardevole di quello che occupa presentemente; la con

siderazione a cui ha diritto proviene interamente dalle 
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relìquie m o n u m e n t a l i che essa possiede, illustrate oramai dalla 

archeologia . 

Sot to questo p iccolo m o n d o clic oggi si agita, si 

nasconde uno più grande negli avanzi di pietre Sculte e 

scritte. L a chiesa di S. G i o r g i o , dimessa ed abbandonata , ha 

le sue fondamenta su (piede del C o m i z i o ; il piedestal lo che 

reggeva la statua di Massimil iano Erculeo venne adoperato 
(piale solido dado da fabrica. In piazza M a r a f o r le casucce 

e gli orti si stendono sulle rovine dei templi; s ' i n t e r r ò il 

p o r t o con le lapidi, si c o s t r u ì con materiali storici, nei tempi 

di mezzo, il palazzo del p o d e s t à . 

Per tutto il territorio si discuoprono edicole, ossature 

di abitazioni, bagni , fornaci di anfore e vasi, impluvi, 

sepolcri . 

L ' a r a t r o ha mescolato la polvere degli antenati c o n 

la t e r r à , ed ha col solco disseppellito avanzi e documenti 

materiali di (piede epoche. 

L e spoglie disperse, poste in luce anche dal puro 

caso, guidarono la paziente indagine a tracciare la vita 

di nove secoli, dall'anno 17.S avanti l ' e r a volgare all 'otto

cento, anno della occupazione di C a r l o M a g n o , a l l o r c h é , im

poverit i i munic ipi dei loro diritti , s u b e n t r ò il potere arbi

trario dei conti e la potenza dei vescovi , donati di terre e 

castelli, g i à patrimonio delle c i t t à . L a usurpazione metteva 

nelle mani di prepotenti mitrati e castellani molteplici diritti , 

che diventavano strumenti tli ostili persecuzioni contra il 

libero svolgersi della vita municipale. 

Il duca Giovanni, preposto al governo dell 'Istria da 

C a r l o M a g n o , (piando t e n t ò di estendere le istituzioni baro

nali, t r o v ò neir 8 0 4 una forte opposizione, specialmente al 

famoso Parlamento del Risano , ov 'erano convenute le c i t t à 

istriane esautorate ed avvilite dai nuovi soprusi. 

Si accusarono i vescovi di adulterare le carte di enfiteusi, 

dì usar violenze ned'esercitare il diritto del l 'erbatico , di voler 

usurpare la pesca nel mare aperto, tli aver sino maltrattato 

i cittadini. 
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L e lagnanze contro il d u c a erano rivolte a chiedere 

la espulsione degli S lavi importat i , ai quali si davano 

terreni usurpati alle c i t t à , a voler intatti gli onori che 

venivano ai municipi dalla costituzione romana , ad avver
tire il sovrano degli arbitri e soprusi che si commette

vano in odio alla proprietà e alla stabilita coscienza di 

ci t tadinanza, che nessuno d o v e v a intaccare. 

hai una protesta che rimase in gran parte p l a t o n i c a : le 

parziali concessioni non r iprist inarono l 'antica autonomia, gli 

S l a v i non furono trasportati sulle terre derelitte, come era 

stato promesso; i feudatari difesero con m a g g i o r accanimento 

i privilegi goduti , gli ecclesiastici si f r e g i a r o n o dei titoli e 

delle prerogative della n o b i l t à . 

I n t o r n o a l 'arenzo, dal secolo X I in p o i , vasti e 

fertili terreni vennero successivamente infeudati alla Chiesa, 

che a sua vol ta li cedette ai signorotti . Erasi seminato il 
germe tli o d i , che rompevano in frequenti rappresaglie. 

B r u t t a v a la storia quest'aspra contesa, che t e r m i n ò con 

separare la c i t t à dal la campagna: n e m i c a l'una dell'altra. 

A l duca G i o v a n n i succedettero i marchesi , genti- che 

se ne stava lontana a godersi le rapine legali delle rendite. 

l 'arenzo, col viso al mare, con un passato che la 

ammaestrava a non sopportare i feudali reggimenti , seguiva 

ansiosa i fatti che si andavano c o m p i e n d o . 

Pisa, G e n o v a , V e n e z i a si erano costituite nella indi

pendenza dei loro governi republicani . L o spirito romano 
r i tornava con queste marinare italiane ad i l luminare la fosca 

aria dei d o m i n i barbarici , gettando come un fascio di raggi , 

nuovi pensieri e nuovi desideri di pace in l i b e r t à o di gran

dezza in guerra. 

N e l 9 9 7 Pietro O r s e o l o II, recandosi in D a l m a z i a con 

grossa flotta e truppe d a sbarco per purgarla dai Narenlani , 

p o g g i ò a Parenzo. Il vescovo lo invi tò a venerare i corpi di 
S. M a u r o e di S. LTeuterio ; egli adori, e i cit tadini , lieti della 

visita del doge, lo presentarono di mol t i regali , che a c c e t t ò , 

e si r i n n o v a r o n o spesso. Se la generosa abitudine cadeva in 
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dimenticanza, V e n e z i a scriveva subito che l'uso fa legge ed 

è nobiltà continuare le gentilezze. 

La spontanea offerta fu i l p r i m o anello della dedi

zione; nel i i \() Parenzo aveva assunto l r o b l i g O di mandare 

25 l ibbre di olio ogni anno per concorrere alla i l lumina

zione di S . M a r c o e 2 0 anitre per i pranzi ducali . N e l 1267 

era formalmente legata, la prima tli tutte, alla Serenissima, 
e spiegava sulle sue torri la bandiera rossa col bel leone 
ti' oro . 

Il c o r p o ecclesiastico cresceva intanto formidabile: ab

bazie, monasteri , chiese per tutto l 'agro. I cavalieri di R o d i , 

con la spatla al fianco, si raccoglievano nel convènto tli 

S. G i o v a n n i a Prato, i T e m p l a r i a S . Michele tli L e m e , frati 

Olivetani, benedettini, francescani a S . Stefano in Cimare, a l l a 

M a d o n n a dei C a m p i . 

# 

L a k e p u b l i c a aveva g i à stabiliti) il suo possesso sul

l ' A d r i a t i c o , in m o d o tla poter vietare a qualunque sovrano 
0 nazione tli scorrerlo senza una permissione del Senato. 

lui ecco in qu.d m o d o chiudesse il c o m m e r c i o alle genti 

(die per fiumi o vie avevano sbocchi su (pusto mare. Alla foce 
del Po, nel c a s t e l l o di S . Alberto, presidiava un suo capitano 
tdie eseguiva gli ordini di permettere o d arrestare il transito 

delle merci dirette per il f i u m e in L o m b a r d i a . L a squadra 
delle galere al Po incrociava sul mare, visitava le barcacce, 

onde gl i altri popoli nulla ricevessero senza l 'assenso della 
R e p u b l i c a . U n a seconda squadra percorreva la s p o n d a orien

tale, guardava i porti di U m a g o e di T i r a n o e quella occi

dentale dei fiumi che scendevano dal Friuli. L a terza squadra 
invigi lava il Q u a r n a r o e la D a l m a z i a . 

Verso la fine del secolo X V , la fatalissima battaglia 

del Zonchio aperse libero passo lungo la eosta istriana alle 
scorrerie dei T u r c h i . Questo combatt imento navale ebbe il 

s u o epilogo a Parenzo, dove l'ammiraglio .Antonio G r i m a n i , 

deposta la d i g n i t à della carica, s i c o s t i t u ì pr igioniero . 
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V e n e z i a aveva prima quale comandante della squadra 
A n t o n i o Loredan; ma il G r i m a n i , potentissimo per immense 

ricchezze e per le aderenze con l 'al ta aristocrazia, r iuscì a 

sbalzarlo ed a farsi nominare in suo luogo capo della squadra 
che d o v e v a combattere la flottiglia d ' I b r a h i m p a s c i à , la 

(piale tentava di Occupare L e p a n t o , il punto donde parti

vano le venete operazioni. 
F u r o n o poste agli ordini del G r i m a n i novantanove vele; 

m a c o n tutto il forte assetto di guerra egli non seppe rac

cogliere che la vergogna dello stendardo di S. M a r c o e la 

propria. A l c u n i lo dicono vi t t ima della inimicizia dei suoi 

ufficiali subalterni ; altri lo accusano d' inett i tudine e v i l t à . 

• S t a il fatto che chiusi i T u r c h i nel por to di L o n g o , 

li l a s c i ò fuggire, standosene i n o p e r o s o , permettendo che 

s ' impadronissero del più importante possedimento della 

Republica. 
V e n e z i a , che attendeva ansiosa le notizie della impresa, 

una volta , per falso annunzio di vittoria, i m p r o v v i s ò una 

dimostrazione di gioia , che r i s o n ò con le g r i d a di viva (ìli-

inani. S i suonarono tutte le campane, si accesero fuochi a 

R i a l t o ed a C a n a r e g g i o . M a (piando il 15 settembre 1 4 9 9 

si seppe tutta la v e r i t à scoppio intera la indignazione. Il 

Senato deliberò d ' inviare immantinente M a r c o Trevisan 
ad arrestare l ' ammiragl io , spedirlo alle pr igioni di V e n e z i a 

insieme col suo Stato maggiore , e assumere il c o m a n d o 

della flotta. 

Q u e l l a gente, che con le bandiere rosse in m a n o a v e v a 

acclamato pochi giorni pr ima l ' e roe del Zonchio, scriveva 

sui muri e sulle porte l'infamia del G r i m a n i nini/a i/o Dio 

t <iil Sfato ì ci/ozia no : 

A n t o n i o " G r i m a n i 

t radi tor del Stato dei venez iani , 

r o v i n a d e i christiani 
ptiossa esser manza d a i c a n i 

d a i c a n i e d a i cagnoli 
ti et li tuoi fioli. 
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Il contrammiragl io F i n c a t i , nel suo autorevole lux-oro 

sulla battaglia ilei Zonehio , c o s ì riassume l 'ul t ima parte di 

questo episodio funesto per la republica di V e n e z i a : 

A C o r f u , i l Grimani n o n volle consegnare la sua galera 

generalizia e lece vela. Partito da questo porto a p p r o d ò a Parenzo 
nell'Istria, ove a v e n d o conosciuta la d e t e r m i n a z i o n e presa contro 
d i lu i nel caso che fosse g i u n t o colla sua galea (a Venezia) do
mando al Podestà «li ParénZO, se avesse qualche o r d i n e a suo 

r i g u a r d o ; e su l la risposta negativa, chiese i ferri, se l i pose a' piedi 

egli stesso e imbarcatos i nella barca d i un piloto tragitto a V e n e z i a . 

Accostata la riva del palazzo ducale v i trovò molti gentiluomini 
ehe lo a t tendevano e suo figlio cardinale , c o n gli altri due che 

l ' a i u t a r o n o a scendere; ina n o n riuscendovi pe' ferri che aveva ai 
piedi fu preso a spalle da quattro uomini. Era vestito sfarzosa
mente d i Scarlatto, e ne l lo entrare; si toccò il b e l l e t t o dicendo: 
buona sera a sor And ira Cabriti e compagni. N i n n o rispose 

a quel saluto, e ser Pier balbi, r i v o l t o al segretario Gaspare Da 
la V e d o v a : menalo, disse, nelle prigioni forti. » ') 

Nel m a g g i o del 1 500 venne condannato alla relegazione 

in perpetuo nell ' isola di Cherso , donde f u g g ì , per ritornare 

Otto anni d o p o a V e n e z i a conte savio del C o n s i g l i o ; nel 

1510 venne promosso procuratore di S. M a r c o e nel 1521 

eletto doge. 

* * 
Parenzo s o p p o r t ò coraggiósamente le angustie che 

venirono a procurarle i pirat i , ed i nemici più fieri e più 

irreconciliabili di V e n e z i a , e le pestilenze, che per le facili 

comunicazioni col Levante ricorsero per tre secoli a desolarla, 

a Spopolarla. Mentre nel f^ÓOgli abitanti erano ridotti alla 

m e t à , c i o è a tremila, nel 1 580 scesero a settecento, nel 1630 
a trecento. Devastata , con le vie deserte, le case vuote, fu 

detta un focolare d'infezione, in cui risiedeva il germe la

tenti- del flagello. 

') La deplorabile battaglia del Zoitcltio fi^ggj. Aitava .{litologia, s e c o n d a 

Serie, volume W W I l , fascicolo III, 1 f e b b r a i o i S S j . 
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L a D o m i n a n t e al lora trasse dalle montagne della Bosnia 

numerose torme di famiglie slave e le d i s s e m i n ò per i deserti 
tuguri delle c a m p a g n e ; inves t ì altre famiglie albanesi nei 

c a m p i di Monspinòso con l ' o b l i g o di fabricarsi una villa; 
c o l o n i z z ò con l 'elemento l iburnico e mor lacco la Provinc ia . 

Parenzo oggi , senza una traccia dei patiti malanni , 

posta tra i c a m p i e il mare, v o l g e n d o la schiena ai monti 

che a lbergarono i feudatari insolenti e Spogl ia to l i , ha l 'aria 

di una b u o n a c i t t à arricchita di bel nuovo dalla fortuna, Veneta 
interamente nelle costruzioni , alcune sue contraile si prò* 

lungano con edifici dal le finestre ad arco acuto, delle quali 

moltissime furono murate o ridotte alle esigenze dei c o m o d i 

moderni . 

A n n u a l m e n t e in due stagioni essa è p r o p r i o l 'a l legra 

signora, che mostra l 'orgoglio suo: nei giorni della vendemmia 

e in quelli delle sedute del p iccolo Par lamento istriano. 

A l l a m e t à di settembre, g iù dalle Strade che scendono 

per le colline, t raggono lunghe file di carri con le castellane, 

specie di botti bislunghe, piene di uva , poggia te sovra letti 

di canne fresche. 

I b o v i h a n n o serti verdi alle corna, e sui g ioghi fronde 

argentine di o l ivo cariche di frutta immature. 

S p e z z a n o quel la catena r u m o r o s a i muli e gli asinclli 

con due sporte bilanciate sul basto, coi g r a p p o l i scoverti , che 

annunciano l ' a b b o n d a n t e raccolta . U n vociare senza fine 

a c c o m p a g n a questo spettacoloso corteo d 'autunno con le 

sue ghir lande bionde, questa u l t ima marcia c a m p a g n o l a che 

m u o v e a c c o m p a g n a t a dallo s t r a s c i n ì o delle frasche. 

E una specie di trionfo della natura, che buttandoci 

ai piedi i grandi raspi della vite viene a dirci : •— D o p o la 

mia nozze dei fiori, la vostra org ia . K c c o , por to l 'al legria 

alla vostra mensa, vengo a consolare la vostra casa, a far 
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spumare il v ino nei vostri b icchieri nei giorni delle più belle 

e più care solennità del cuore. — 

Il treno s ' a c c a m p a fuori di città e poi si sbanda, in

vade tutte le vie, per più g iorni , senza tregua, senza r iposo. 

L e cantine aperte mostrano i g randi t ini e le bigonce. 

.Alle finestre si v e d o n o appesi i grossi pendoli con t ra lc i di 

moscato. L a g ioia schietta, grossolana dei coloni ra l legra 

tutte le osterie, i suonatori ambulanti girano con g l i o t t o n i 

Sporchi tli v ino . L ' a r i a ha l ' o d o r e tlel miele e delle v inacce 

fermentate, è infestata d a nuvol i d i vespe e di moscerini . 

N o n si vede che gente con le mani paonazze come i t i n t o r i . 

U n a consolazione aperta , visibile si spande per Ogni 

dove . 

È f inita l ' a l l e g r a v i t a della raccol ta : la c a m p a g n a si 

addormirà lentamente e veste il pr imo gial lore ; i muri per

dono le loro tappezzerìe. Il vento spacca le va lve e disperde 

i semi ; le pecore, lasciate al l ibero pascolo autunnale, tras

portano t ra i fiocchi della lana i grani dei rosolacci e 

del crescione. G l i anguillaia e le siepi, divenuti legnosi, a l i

menteranno cpiel po' di fuoco che nel la casa istriana deve 

artiere sempre attaccato al ceppo, come la f iamma dell'amore 
al tronco della famiglia. 

* * 

E vengono le altre vivacissime- giornale de l la L i e t a , 

q u a n d o Parenzo tla ospitalità ai rappresentanti delle città 

sorelle: vecchie amicizie si r i t rovano, r infrescate tla un pa-

tr io t i smo che lavora e combatte . O g n i stretta di mano è 

un saluto che m a n d a una popolaz ione , è- un desiderio d i 

vittoria nelle battaglie che si combat tono per l ' interesse del 

paese e per il trionfo de l la nazionalità, 

I deputat i si r a c c o l g o n o in una sala già tlel convento 

tli S. Francesco, anzi nella chiesa ridotta a contenere l a 

p r o v i n c i a l e assemblea. S iedono sui banchi d ispost i in semi

cerchi . In un angolo se ne stanno isolati c inque o p p o s i t o r i . 



Sapete voi , Francesco Contar ini , G i o v a n n i Cornaro, 
Nicolò Contar ini , Francesco Molin, benemeriti dogi della 
V e n e z i a , chi sono epici cinque che c o m b a t t o n o la n a z i o n a l i t à 

istriana? S o n o i nipoti degli S lavi che avete chiamato a d 

arare le terre, a lavorare i vi t igni . 

E fa d ' u o p o dir qui come nessuno, f u o r c h é qualche 
part igiano ostinato, osi far risalire sopra 1' Soo la presenza 

più o meno stalnic di S lavi , trapiantati e protetti da quel 
d u c a G i o v a n n i , che reggendo la p r o v i n c i a per C a r l o Alagno 

l a s c i ò c o s ì triste nome nella storia del suo ducato istriano. 

11 dotto Kandler ha fatto la seguente dichiarazione' 
« N o n sapremo tacere di aver noi pure seguita la credenza, 

che gli Slavi fossero ben più antichi in [strìa di quello che assegni 
1' atto del placiti i di Risano. » 

M a , prendendo a base documenti irrefutabili , egli pro
segue a narrare come g ì ' i m m i g r a t i soppiantassero i primitivi 

abitanti e ne occupassero i terreni abbandonat i . A l tempo 
della dominazione bizantina cominciano i movimenti delle 
immigrazioni ed emigrazioni , ed asserisce il nostro archeologo, 

che tutto c i ò non turbava la natura delle popolazioni istriane, 

n è la loro costituzione sociale ; che se il g o v e r n o era latino 

e latina la l ingua del foro, latina i r a pure la l ingua nobile. ') 

Insieme agli Slavi — egli conclude immigrarono molle 

famiglie tedesche, accresciute quando il renimi- feudale prevalse, e 

di queste famiglie fu quasi esclusivamente il dominio delle castella. 

l'ine si lunga dominazione non eòhe influenza sulla lingua del 

popolo, e col cessare della dominazione cessarono le famiglie e le 

') T u t t i jjli S t a l l i t i d ' I s t r i a furono gino i l 1 2 0 0 i n I a l i n o soltanto, 

u n i c a l i n g u a d e l l e leggi c h e si r a n n o d a v a n o a l Corpus luris r o m a n o , del 

i juale e r a n o c o n t i n u a z i o n e , s u p p l e m e n t o e derogazione. I .a. p r i m a r i t t a c h e 

t r a d u s s e l o S t a l l i l o i n i t a l i a n o f u T r i e s t e n e l \.\Z\, L o S t a t u t o di Capodtstria, 

è memorabile, n o n fu m a i t r a d o t t o i n i t a l i a n o . I.e a l t r e città a n c h e le m i n o r i 

principiarono le t r a d u z i o n i n e i s e c o l i W e X V I . ( P . K a n d l e r , Dizionario 

delle cose triestine, i n e d i t o , proprietà d e l l ' A r c h i v i o d i p l o m a t i c o d i T r i e s t e . ) 

I.e p o c h e c a r i e t e d e s c h e d e i n o b i l i e m a r c h e s i d e l l ' I s t r i a c h e si r i n v e n 

n e r o più t a r d i e r a n o scritte i n u n c a r i n t i a n o v o l g a r i s s i m o . ( P . K a n d l e r , Op. c i l .) 

file:///./Z/


p o e h e residue si fusero nella massa preponderante per numero, 

siccome è avvenuto nel Friuli e nella terraferma veneta,*') 

L a gente introdotta d o p o il secolo X V per co lonizzare le 

terre rimaste deserte d o p o i flagelli della peste mantenne i 

suoi diversi dialetti , mai usciti dai confini rusticani che gli 

s t e s s i dialetti determinarono, e mai riusciti a penetrare negli 

abitati civili degli i ta l iani ; per contrario la lingua italiana 

e n t r ò nelle ville de' c o l o n i , accettata e gradita , 

T u t t o il var io elemento i m p o r t a t o , venuto ila paesi 

diversi , sapendo t l i t rovars i su terra non propria , trasmise 

ereditariamente soltanto il fardello del lavoro, quasi che 

amasse il pane e la vendemmia , non il suolo a cui n o n 

lo legava nò storia, nò t r a d i z i o n i ; e visse oltre i s e c o l i 

stazionario, legato all ' aratro, senza v i n c o l i con nessuno, 

meno zotico (pianto più il suo c o m m e r c i o e il suo lavoro 

avevano contat t i italiani. 

L e agitazioni che si tentarono in altre epoche per 

risvegliare la coscienza dei coloni non riuscirono o d abor

t irono in germe. S u tutti i tentativi merita accennare al 

più importante. 

Stefano Console , prete slavo, di languente, si l a s c i ò 

vincere al luteranismo e, abbracciata la r iforma, r iparò 

a k a t i s b o n a . N e l 1 5 5 9 c o a aiuto di denaro, sommini

stratogli d a vari stati, t e n t ò tli s tampare libri in l ingua 

croata con caratteri slavi, per la p r o p a g a n d a della n u o v a 

confessione. Kiusci t i g l i esperimenti tlel fonditore G i o v a n n i 

H a r r a c k , Sfitto il patrocinio del duca Cr is toforo tli W i i r -

tenberga, si s tamparono molte opere in caratteri g lago

litici e cirillici a T u b i n g a ed in U r o c h : erano abbecedari , 

vangeli , prediche, catechismi, o r d i n a m e n t i tli chiesa. T u t t a 

questa biblioteca de l la risurrezione era destinata a compiere 

due cose : la p r o p a g a z i o n e de l la l o t t a d o g m a t i c a c o n t r o 

J ) * H e g l i S l a v i nell 'Istria p r o p r i a t r a l ' A r s a e d il T i m a v o non. v e n e 

f u r o n o :il t e m p o r o m a n o , n t al t e m p o dei Bizantini, l ( P . K a n d l e r , Notìzie 

storiche iti Montona, p a g . 67.) 



il Papato , e il r isveglio s lavo dal la S a v a alle spiagge del

l ' A d r i a t i c o . 

Il disegno fallì del tutto e Stefano Console , visto il pes

simo successo, nel 1 5 6 4 si diede a voltare dal tedesco in 

italiano i libri luterani in v o g a ed a cercar tli diffonderli in 

quel paese, che a v e v a dato in favore tli essa V e r g c r i o , 

vescovo di Capodistria, l'albonese Fìacio, professore nelle 

prime u n i v e r s i t à della G e r m a n i a , e contro di essa il violento 

M u z i o , giust inopoli tauo, e il patriarca di G e r u s a l e m m e , E l i o , 

pure tla C a p o d i s t r i a . ') 

* 

E ' I s t r i a marinara d i m o s t r ò in tutti i tempi tli essere 

granito intaccabile. 

E a nostra nazionalità, che le leggi stesse tutelano, 
c o i n v o l t a nelle lotte tla pochi agitatori violenti , possiamo 

raffigurarla in quella fanciulla che E o n g f e l l o w idealizzo nella 

sua ballata del Naufragio. 

Q u a n d o durante la notte torva e procellosa il vento 
s'era fatto impetuoso, il vecchio capitano che stava al timone 

della nave corre a cercare la figlia, si leva il cappotto 
marinaresco, la copre, e poi c o n una fune la lega al l 'a lbero . 

R i t o r n a t o al suo posto, sfida t ranquil lo le ire dei nembi , 

aspettando un l a m p o per bearsi nello sguardo del l 1 angelo 

suo. E non si mosse più, c c e r c ò di rompere la tempesta 

che f u l m i n a v a la nave. 

E ' o n d a i n g h i o t t ì il naviglio . 

') Pietro Stancovict dice*nato l o Stefano Consola a Canfanaro, Era 

g u a r d i a n o d e l c o n v e n t o d i T e r s a t t o , e fece c o s t r u i r e la n o t a c a p p e l l a . Publìcò 

i n i t a l i a n o l a v e r s i o n e d e l p i c c o l o c a t e c h i s m o d i L u t e r o ([562), La Confessione 

iitilit fede p r e s e n t a t a a C a r l o V e La Confessione delle delirine della chiesa di 

Sassonia p e r i n v i a r l a a l C o n c i l i o d i T r e n t o . L e g g i s i a n c h e 1' Istria, a m i . I, 

N . 1-2 e N . 24-25. 
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A l l ' a l b a , presso una riva, i pescatori videro la fan

ciulla in alto, fuori d ' acqua , pieni gli occhi di lagrime gelate, 

ma viva , m a salva, c i rcondata di forte, d ' intenso e d ' inde

finibile amore. 

• \ 





XI. 

IL C A S T E L L O D E I V E S C O V I 

Gli scogli — La famiglia Giustiniani Ursaria — il feudo vescovile Le 
Due Sorelle — S. Giovanni in Pelago — Lo scoglio d'Oliando e VAriosto. 





I L C A S T E L L O D E I V E S C O V I 

J ^ L T T O R N O Parenzo comincia l'affioramento di scogli e 
d'isolot t i , posti dal la natura (piali argini alla ridente costiera. 

S o n o teste di montagnole scalvate, coperte da un vilume 

di rovi , macchie pittoresche che per ottica illusione sem

brano navigare c o n l 'acqua, che nei g iorni di grande bufera 

scavalca, co lando poi giù in falde spumose per i crepacci 

gr ig i , frangendosi alle schegge degli orli . 

A c c o s t a n d o s i a questi banchi scoperti colpisce il ru

more di uno svotamento : stormi di uccelli acquatici d a l l ' a l a 

larga, il c o r p o pesante, dal lungo col lo , si levano in alto 

e calano presto sull'isolotto più prossimo. 

S. N i c o l ò sorge p r o p r i o di fronte al por to parent ino ; 

è inselvato di lauri, mirti ed ulivi . U n a torre rotonda, che 

servi di faro nel medio evo, sfida i nembi di tre secoli ; un 

castello fatto erigere recentemente dal marchese benedetto 

dei Polesini, sta al posto degli avanzi di una chiesa e 

monastero antichissimi. 

In (pici convento ora distrutto sarebbe stato priore dei 

benedettini, m a per breve tempo, N i c o l ò Giustiniani , prota

gonista della storia romantica che si lega con la tragica fine 

del doge V i t a l e M i c h i e l . 
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N e l 1170 Emmanuele Comneno, 0 per invidia 0 per 
favorire i risani, t e n t ò di trascinare la Republica ad una 

guerra contro G u g l i e l m o di S i c i l i a ; r icercando l 'a l leanza di 

S. M a r c o , egli aveva preparato il tranello di congiungersi 
il g iorno della battaglia con il nemico. Il governo ducale 
rifiutò le proposte de l l ' impera tore greco; questi con male 

arti s e q u e s t r ò e fece spogliare quanti navigl i veneti si tro

vavano nell'Arcipelago e a Trebisonda. 
Il Senato al lora d e l i b e r ò di castigare la greca perfidia e 

nello spazio di tre mesi a r m ò venti galere ed ottanta navigli : 

p r o d i g i o di b r a v u r a che il S a g r c d o apprezza c o s ì , da dire clic 

nessuna potenza sarebbe capace di r innovarlo . Ciascuna galea 

contava centoquaranta remiganti, la soldatesca e gli ufiì/.iali. 

Cento g iovani delle famiglie Giustiniani s'imbarcarono per la 

impresa, mossi da epici sentimento clic a v e v a irritato Venezia. 
11 doge, a cui sorrise la vittoria, fece salpare le ancore 

e d o p o riacquistate Traù e R a g u s a , giunto a Scio , la prese. 
V o g l i o n o alcuni che. per un agguato e simulate pra

tiche di c o m p o n i m e n t o , venissero condotti i capi delle ga

lere in luogo dove infieriva la peste, incontrassero il con

tagio, lo diffondessero fra i p r o p r i , e c o s ì grande fosse la 

strage, che solo diciasette legni tornarono a Venezia; altri 

narrano che si avvelenassero le fonti d e l l ' a c q u a . Il fatto 

ammesso dagli storiografi è che perirono tutti i •Giustiniani 

e che la estinzione della illustre prosapia venne considerata 

c o m e una publ ica c a l a m i t à . 

Il doge, (piando t o r n ò coi miseri avanzi della dotta, 

assalito dal p o p o l o , cadde pugnalato , il 21 m a g g i o 117.?. 

Racconta il l a t t a che si spedirono subito Barbone Morosini 
e T o m a s o b a d e r ò ambasciatori ad A l e s s a n d r o 111, implo

rando che fra N i c o l ò Giust iniani venisse sciolto dai vot i 

monastici per dare successione alla casa. 11 p a p a concedette 

la grazia. 

N i c o l ò s p o s ò al lora A n n a M i c h i c l , figlia del doge, ebbe 

da essa dodic i figli, quindi r i t o r n ò al l ' ordine, e si rinchiuse 

nel vecchio monastero di S. N i c o l ò al L i d o , ove finì la 
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vita. A n n a M i c l n e l edif icò il chiostro di S. A d r i a n o , sopra 

un ' i so la lagunare ora sommersa, e terminò i suoi giorni col 
velo ili badessa. ') 

1 .a chiesa la i n n a l z ò agli onori degli a l ta r i ; la satira 

più tarili la effigiò contornata dalla folla di figliuoli che 

aveva messo alla luce del mondi) . 

-X- * 

Orsefa, l 'antica U r s a r i a , gode dalla sua altura tutta 

la vista del grazioso arcipelago istriano. U n eastellotto, 

rizzato sui ruderi tli un fortilizio romano, formo su quella 
collina l 'asilo dei vescovi parentini. 

Poche case si aggruppavano al lora al basso, nella stretta 

scarpa di spiaggia. Quando il vescovato r e g a l ò il feudo alle 

figlie tli Mainar do, conte d'Istria, le giovani andavano sulle 

terrazze merlate ad ammirare (piede capanne pescherecce, 

legate al dominio ( o m c una filza di perle al col lo tli una 

bella d a m a . 

Parenzo g u a r d a v a biecamente il nido della rapacità 
castellana, accogliesse pure il fiore della sopravvenuta si

gnoria , e lo distrusse più volte e lo i n c e n d i ò . 

') F . M . P o l e s i n i i n un s u o l a v o r o , Ceniti sturici salii Conventi della 

citili e tHotesi 'li PurentO, s c r i v e « che c o n c e s s o d a l v e s c o v o Bertoldi] n e l 

111; il monastero dell ' isola ai m o n a c i d i S. Nicol i» del L i d o , col tributo 

d i u n a a n n u a libbra d ' i n c e n s o , il convento si r i d u s s e negli ultimi t e m p i a 

n o n essere a i u t a l o c l i c d a u n s o l o m o n a c o c o l t i t o l o d i l ' a d r e Rettore ed 

a l c u n i l a i c i p e r s u o s e r v i g i o ; però u n tal posto v e n i v a d a t o a persone d i 

q u a l c h e i m p o r l a n z a n e l l a r e l i g i o n e , se fu qui c o m e tale il Beato N i c o l ò 

Giustiniano, la d i c u i m e m o r i a si v o l l e perpetuare Col Conservar n e l c o n v e n t o 

Stesso i l s u o r i t r a i l o , il q u a l e esiste t u t t o r a c o n l a s e g u e n t e i n s c r i z i o n e : 

/•'. A ice!. J11.sii 11 ia n 11 s ('assin. Afi'ii. Ex Alexandri llf . Mandato Annae 

ì'italis Afic/iae/is Ducis l'enei, fili . Alati imon. copili. Fu mil. prope eversum 

in Costantinop. adversus Etntnan. CotnnenutH Expedition. novem susceétis. ex 

Anna FU. reparavit— /temni A/onae. Sanile pie i/ue oidi t in Atouast. S. A'icol. 

de f.litor. qitem fi. .luna pania posi imitai Salute picque ti ipsa in ( 'et. migravit 

in Af(inasterò Allumano ab cadetti futid A/C/..VA'// » . 

/stria, a n n o I V , p a g . I I I . ) 



A quel posto surse più tarili un vasto granalo, che 

p r e s t ò i muri al bel caseggiato (piasi m o d e r n o che ancora 

torreggia coi lembi vecchi , coi ricordi tristi, e che vide 

crescersi intorno l ' a l legra borgata raccolta sulla eminenza, 

libera, veiitcggiata, con una folta verdezza alle spalle, e 

che oggi ingrandita scala r ipidamente per uno sdrucciolo , 

c o n le bianche case, le (piali sembrano un branco di pecore 

sparpagliate, che di scaglione in scaglione si fermano ad 

ogni r ipiano e vanno alla riva, proprio al lembo della conca 

d' acqua che ha il fondo di sabbie grosse. 

Orsera, (piale feudo dei vescovi di l 'arenzo, dipendeva 
interamente dalla C u r i a l o r o ; era il sito ameno dove i mon

signori a n d a v a n o a chiudersi nei momenti dei torbidi o du

rante le stragi della peste. N e l castel libero e franco, c o n 

dominio diretto, i signori mitrati esercitavano la suprema 

a u t o r i t à di giustizia e riscuotevano dai vassalli e fittaiuoli 

l'intruda, 
bat tevano bandiera pontificia, e delle sentenze loro 

giudicava in seconda istanza il nunzio apostol ico a V e n e z i a , 

in terza il s o m m o p o n t e f i c e . S ino al 17K5 il principe veneto 

t o l l e r o questa stranezza.') 

Da un documento del 1557 si rileva che gli abitanti 

versavano le decime a l l 'auditor della mensa, su tutto che 

possedessero e su ogni ben di D i o che cresceva in quella 
terra. P a g a v a n o per la p r o p r i e t à delle case capi di bestiame, 

ed anche per la semplice fittanza ; spettava al vescovato 

il pr ivi legio di affittare il dazio della osteria, del forno, della 

beccheria, del torchio. E r a una serie di imposizioni sul lavoro 

e sul prodot to , fra cui queste abbastanza curiose: 

l à u t i c o l o r o (-he ammazzano a n i m a l i grossi e i l condutor 
del la beccheria sono obligati d i d a r le lingue senza pagamento al 

reverendissimo Vescovo; tutti che prendono pernici sono obligati 
d i dar le ti m o n s i g n o r V e s c o v o per un inoeenigo l ' u n t i ; tutt i q u e l l i 

che p r e n d o n o v o l p i sono obl igat i a i lare le pelli a monsignor 

') P . Kandler , Dizionario tee, g ià citato, 
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reverendissimo il V e s c o v o per un m o c c n i g o al p a i o ; tutti quel l i 

che h a n n o a n i m a l i m i n u t i sono obligati a dare un pezzo di for
maggio all'anno per c o n t o d i p r i m i z i a ; ilem s o n o (li più obligati 
( p i a n d o v i c n m o n s i g n o r V e s c o v o portare le sue robe in castello, 

e r i tornar le senza pagamento a l i t i n o . A questo va aggiunto che 
per o g n i bove posseduto h a d ir i t to d i riscoter mezza brenta d i 

f rumento m a , c h i n o n ne ha d e i b o v i , n o n p a g i n u l l a . » 1 ) 

D a l colle, dove l 'abitato frastaglia la c ima, si d o m i n a 

l 'intero p a n o r a m a degl ' isolot t i deserti. 

(ìitì dove l ' o c c h i o smarrisce i contorni della costa, si 

scoprono a p p é n a le Due Sorelle: la leggenda con vaga melan

conia narra che una giovinetta perisse annegata, e dove e s a l ò 

gal leggiando 1' ultimo respiro si formasse un tumulo che la 

coperse e le diede a fior di mare il sepolcro. L a sorella, 

cercatala invano per i c a m p i , udiva di notte una voce venir 

col lamento dei fiotti ; corse alla riva, c a m m i n ò contro le 

onde che si levavano sulla sua testa a v v o l g e n d o l a , ed a f f o g ò . 

L ' i n d o m a n i si videro distesi sulla marina i due isolotti 

come due lunghe bare di pietruzze. U n o si vestiva in pri

mavera di fiorellini rossi, l ' a l t ro tli fiorellini bianchi , e quasi 
il sentimento sempre v ivo delle due morte cercasse l ' u n i t à 

del colore, arrossavano lentamente gl i ultimi, mentre impal

l idivano i primi, non raggiungendo mai la tinta uniforme, 

ed esprimendo c o s ì l 'eterno conato delle umane aspirazioni. 

D a l l ' i s o l a tli S. Giovanni in Pelago emerge i l profi lo del 
faro e della p i c c o l a chiesetta; sul l 'a l t ro scoglio di .S'. Gio
vanni minore i pescatori approdano quando hanno bisogno 

di un po' d ' o l i o , conservato in ima pila aperta, a cui attin
gono l iberamente e che restituiscono con m a g g i o r abbon
danza, in m o d o da alimentare con lo spontaneo interesse del 

prestito il lumicino che arde notte e giorno alla M a d o n n a 

nella muta e silenziosa cappelletta . 

') Catastilo di tutti i beni dell'episcopato di Pare/izo, con Ogni diligentia 

raccolto, e descritto a futura Memoria per me Lorenzo (,'ernsalem, di Cipro, 

governator del reverendissimo et illustrissimo monsignor Cesar di Nores eonte 

di Tripoli, '.•escivo di Pareuzo e di (hsera conte; l'anno del .Signore M / >J..\'.\.\'//. 
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Lo scoglio ài Orlando sporge come un enorme cranio 
di fronte ad ( )rsera. Spaccato per metà, la fantasia popo

lare, forse ben prima dei tempi in cui la poesia romantica 

rivestiva dell'immortale grazia del verso ariosteo le avven

ture meravigliose del paladino, lo battezzò col nome del più 

grande degli croi i m m a g i n a r i della epopea cavalleresca. 

S a p p i a m o che Orlando impazzito, leggendo l'epigramma 
di M e d o r o sulla fonte, trasse il b r a n d o dal fodero e 

I Pirenei avevano il passo di Orlando; Carcassona il 
famoso olifanto d ' a v o r i o , R a g u s a la co lonna , Pola la torre 

ed Orsera lo scoglio d'Orlando. 
Quando gli asinari di Firenze nascondevano nelle bi

sacce le liriche del Petrarca per impararle a memoria , i 

gondolier i veneziani, i pescatori ili C h i o g g i a e quelli d'Istria 
ripetevano col verso armonioso del terzo grande poeta italiano 

gli ardimenti del famoso nipote di C a r l o M a g n o , le fanta

sticherie dei cavalli alati e dei palazzi pieni d'incantesimo, 
II verso italico batteva la grande ala sulle marine 

ist liane. 

Tagliò lo scritto e il sasso e s ino al cielo 
A v o l u alzar le' le m i n u t e SCheCfiie. 
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N o n una stella, non filo di vento : una 

notte quieta, pesante, col silenzio esteso 

e profondo della s o r d i t à . 

10 stavo seduto sui fasci di sughero delle reti nel p r i m o 

bragozzo , le tre altre barche ci c a m m i n a v a n o ai fianchi, d i 

conserva : d o v e v a m o imprendere di p r i m a matt ina la pesca 

a spavento. L e vele flosce r ipiegavano sulle antenne; il fa

nalino, appeso ad una c o r d a che cor reva attraverso i due 

alberi , d o n d o l a v a buttando c o n intermittenza la luce sull'uno 
o l 'a l t ro dei vogatori , che curvandosi tutti ad una vol ta , 

macchinalmente , ad ogni mossa facevano sentire lo sfreneb 

lare ilei remi nel mare c o l o r del vischio . 

Erano R o v i g n e s i ; dai muscoli elastici, dalle persone 

robuste, con le facce pelose e le zazzere nerissime, cresciute 

selvaggiamente e crespose. R e m a n d o assiduamente per anni 

ed anni, inchiodati sempre a quei posto, avevano stampato 

l ' i m p r o n t a degli scarponi sul catrame del pagl iolo . 

11 padrone stava a p o p p a , con le g a m b e a caval lo della 

barra del timone, e raccontava a q u a n d o a (piando storielle 

ed aneddot i ; nei lunghi intervalli di silenzio r icercava nelle 

"(•rt*?»if«*~ 
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suo memorie e r iprendeva la narrazione, fregandosi le cosce 
c o n le palme. A v e v a una l o q u a c i t à tutt'altro che marinaresca. 

L a sua Rovigno aveva ciato le sacttìc e le speronar piene di 

vele;, che r o m p e v a n o una tramontanata , senza lasciarsi affati

care dalle tempeste negre o dal t ravaglio rabbioso dei flutti : 

p iccol i legni, clic sguisciando come anguille, spazzarono 

l ' A d r i a t i c o dai Narentani , a b b o r d a n d o l i , assaltando le ciurme 

c o n le rohche, passandole per le spade munite del bol lo di 

S. M a r c o sulla lama. 

Il padrone parlava senza velare la v a n i t à naturale, 

figlia di un nobile sentimento. A suo dire, non v'erano 
pescatori più scaltri, più infaticabili di quelli che approda

v a n o alla gradinata di Valdibora o alle rive dell' Andana ; 

tanto è vero che i Savi alla M e r c a n z i a avevano scelto tra 

il harchereccio rovignese co loro che d o v e v a n o recarsi in 

D a l m a z i a a strappare i coralli dalle rocce sottomarine. 

hai era rovignese, aggiungeva , V i n c e n z o beroaldo , 

comandante della nave La sacra Famìglia, che davanti ai 

forti di G e n o v a , bloccato alle spalle, s c a r i c ò le batterie contro 

la c i t t à dei marmi illustri, contro la S u p e r b a predonn, che, 

d o p o Spogliate le chiese istriane, tolse alla Palestina il catino, 

in cui, dicevasi , G e s ù avesse mangiato l 'agnello pasquale ; 

quel V i n c e n z o b e r o a l d o che per la vit toria sopra i legni 

t r ipol i tani nelle acque di Samo venne creato cavaliere di 

S. M a r c o . ') Rovignese , cont inuava il padrone, era quel N i c o l a 

GarzOttO, onorato col c o m a n d o del castello di S. A n d r e a 

del L i d o e della fortezza di L é g n a g o , inventore di un 

cannone da 5 0 0 . S i n o i p o d e s t à veneti a m b i v a n o l 'onore 

di far tenere al sacro fonte i p r o p r i figli dal p o p o l o di 

S. Eufemia. 

') Il c a v a l i e r a t o di S. M a r c o v e n i v a c o n f e r i t o a c o l o r o c h e s e r v e n d o 

l a k e p u b l i e a n e l l e a r m a l e a v e v a n o a c q u i s t a i " t i tol i d i l i e n e m e r e i i / . a . S i C o n d i i ' 

c e v a u o a l S e n a t o o v e , d o p o p r e s t a t o i l g i u r a m e n t o i n g i n o c c h i o , i l d o g e 

batteva l o r o i l d o r s o c o n u n a s p a d a n u d a ; a d essi v e n i v a n o q u i n d i a l l a c c i a t i 

g l i s p e r o n i d ' o r o e d a l d o g e p o s t a a l c o l l o u n a c o l l a n a c o n m e d a g l i a , d a l 

l e o n e di S. M a r c o . 
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L a sua c i t tà era stata il nascondigl io dei brulott i che 

si cacc iavano a rdendo tra le fuste turcheschc per incendiarle 

ed era la madre gelosa ed o r g o g l i o s a dei p ropr i figli : fieri, 

turbolenti , irascibili , fossero piloti , soldati , marinai o con

trabbandier i . ') Essa aveva sempre menato vanto della riso

lutezza, del la t e n a c i t à , del temperamento facilmente accen

sibile della sua gente. 

U n giorno, con u n sa lamandrone armato, venti uomini 

vanno a V i s t r o , sequestrano i doganieri , li portano in piazza 

e li gettano sopra un r o g e A l t r a vol ta i suoi popolan i am

mazzano i birri , poi mettono in fuga gli uscieri del p o d e s t à , 

st rappano anche le publ icazioni ducali dai muri e nel loro 

sdegno popolaresco non r iconoscono privilegi di ci t tadinanza 

e di patriziato. T o r n a v a n o dai v iaggi più robusti , c o n le braccia 

tatuate, coi denti rotti, p e r c h è quando non bastavano le dita 

li adoperavano nello snodare i g r o p p i delle corde, i m p r o v 

visavano feste al rullo dei tamburi vecchi ; vuotavano le 

c a s s e del C o m u n e per versarne il denaro alla Serenissima, 

(piando l 'onore di essa era in per icolo ; andavano cantando alla 

guerra, beati s e toccasse loro di fare la sguaita nella gabb ia 

o coffa, che era allora una Specie di cesta da fornaio fissata 

alla c ima del l 'a lbero , oppure ai sifoni di prora che lancia-

Vano il f u o c o g reco ; e si disputavano la consegna allo spe

rone nel momento del l 'ur to , per poter f i s s a r e i pr imi ganci 

e r izzoni, e si gettavano c o m e gatti selvaggi a l l ' a r r e m b a g g i o , 

') L'importanza dei p i l o t i si può dedurre d a l Codici per Ut Veneta 

Mercantile Marina, approvato dal D e c r e t o dell' Eccellentissimo S e n a t o 21 sett. 

i le i 178)». A l t i t o l o i p i i n t o si l e g g o n o le norme per la professione dei /'iloti 

d'Istria. Esistevano quattro c l a s s i : piloti di r ispetto , p i c c o l i , g r a n d i e g i u b i 

l e i , l 'er passare n e l l a p r i m a categoria b i s o g n a v a esser figli di Piloto d'Istria, 

Imprendere due v i a g g i a l l ' a n n o d a l l ' I s t r i a a V e n e z i a , s c a n d a g l i a r e le foci dei 

port i di L i d o , M a l a n i o c c o e ( h i o g g i a . Sei l ' i l o ! i , quat tro g r a n d i e due piccoli, 

d o v e v a n o t r o v a r s i da settembre s marzo in Parenzo, dall'aprile all'agosto 

i n Rovigno. N e s s u n c a p i t a n o e p a d r o n e di b a s t i m e n t o p o t e v a uscire da l 

p o r t o di Venezia senza avere ot tenuto i m a n d a t i di licenza d a i M a g i s t r a l i 

d e l l ' A r m a r e Cinque S a v i , o l t r e l a fede dell'Esattore d e l l a Profess ione dei 

P i l o t i d ' I s t r i a . 



fulminando insieme coi Chioggiotti, con le genti di Castel lo e 

ili Rial to , i nemici , affiliando poi le immense vele insangui

nate al vento, che portava e mesceva gli urli e le impreca

zioni dei vinti alle preghiere che essi innalzavano, inginoc

chiati, a S. N i c o l a , protettore delle galere. 

* 

Q u a n d o tacque il padrone, dall 'u l t ima gaeta, la più 
lontana, venne a noi una cantilena che m o d u l a v a qualche 

stroia del d'asso, poi una canzone dialettale : 

F me vuoi mariilà cu un barearol 
Cù la sù vila i' me furiò un ninziol ; 
Cu la sù barca i' me lui iò ovina coùna 
Quisto x è el barearol de la fortuna. 

In quella o s c u r i t à folta, su quel mare dormente, in 

quella vasta solitudine mi vibrarono déntro quei versi e 

mi pareva volassero via per cercare di unirsi al fascio 

melodioso della rapsodia popolare italiana. C o m ' e r a pura, 

c o m ' e r a g ioconda la vita del nostro popoloI Spandeva l 'e lo

quenza d e l l ' a n i m a nella strofa v a g a b o n d a , che Svolazzava col 

dialetto i n c o l t o , dai crudeli accenti, come lo designò Dante; 1) 

ma tutta sentimento, passione, entusiasmo nazionale. 

') «-Il dialetto d i K o s i g n o , diverso dagli altri par la t i dell'Istria, tranne 

forse quello d i I U g n a n o , s e m b r a essere, da poche e c c e z i o n i i n fuori , d o v u t e 

a l ' c o n t a t t o e a l l a m i s t i o n e delle gent i d i differènte o r i g i n e , s i m i l e m o l l o 

a q u e l l o usato a n t i c a m e n t e n e l l ' I t a l i a d i m e z z o . La sua r i c c h e z z a ed e leganza, 

l a g r a n Oppia d i v o c i antiquate e d i m o d i che i buoni s c r i t t o r i d e l trecento 

r i c o r d a n o , l a p r o n u n c i a s tessa , s e m b r a n o c o n f e r m a r l o . .Nella v i t a d i C o l a 

d i K i e n z i , u l t i m o t r i b u n o d i R o m a , a m i c o «li Petrarca, s c r i n a d a un contem

poraneo, leggesi di c o n t i n u o : pttopolo, nuotali, rampituoglio, wic-.zo, Stella, e d 

a l t re v o c i di s u o n o s i m i l e a l dialetto di Rovigno, » ( V . C a z a m i a C a r c r . Istria, 

a n n o I, N . 28-29, 1846.) 

T o m a s o L u c i a n i . Sui dialetti dell'Istria. Capodistria, 1S76. 

G . I v e . Canti popolari istriani ecc. T o r i n o , L o e s c h e r , 1878. 

G . A s c o l i . Archivio glottologico italiano, t. I, pag. 4,;.>-tt7-

B . B e n u s s i e G . Ive. Storia r dialetta di Rovigno. T r i e s t e , 1S8S. 
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S e c o n d o Ermolao Rubieri , la regione che m o s t r ò più 

aperta s impatia per il metro toscano fu la remota Istria. 

M a su questa terra, come in ogni luogo, la o n e s t a 

p o e s i a p o p o l a r e va m o r e n d o , per lasciar libero il passo alla 

musa taverniera e chiassi ma. 

M i stringeva il c u o r i - pensando che quella canzone era 

c o n ì e l 'u l t ima farfalla d 'autunno che vola , senza trovar fiori, 

nell 'aria r igida e fosca che g e l e r à la sua bella ala bianca. 

* 
;H ; l -

L ' a l b a si l e v ò ([nasi furtivamente; una luminosa irra

d i a z i o n e v i o l e t t a scacciava le nubi e scopriva sul f o n d o 

torbido i bragozzi neri, (piasi tutti c o l c o r p o fuor d 'acqua . 

L a brezza larga, soave, sbatteva il mare, che saltel

lando con una piccola , rapida e (piasi lieta inquietudine, 

veniva a scuotere i suoi fiotti attorno alle barche. 

I p e s c a t o r i erano sempre al remo, coi camiciotti di tela 

rozza e cruda, un orecchino a l l 'o recchio sinistro, una cro

cetta di o t t o n e fermata con lo spago al collo , bibre tenaci 

(pianto le querce che si fortificano alle intemperie, anime 

piene di fede. 

L ' o n d a del g iorno veniva lentamente, la fumana notturna 

si d i radava ed a l l o n t a n a n d o s i pareva s' insaccasse nelle falde 

nuvolose dell 'opposto o r i z z o n t e . M o n t a u r o ancora cupo , col 

profilo pesante, la testa rovesciata, n a s c o n d e v a la sua pie

traia che ha dato i marmi per i murazzi della L a g u n a , per 

S. M a r c o , per le Procuratie, per la reggia e per i sepolcri 

dei dogi , per i palazzi dei patrizi , per i molti edifìci bizantini 

di Ravenna . ') 

N o i ci d i r igevamo verso V a l di M u s c h i o , e le isole di 

S. A n d r e a e ilei Piloti sorgevano sud' immenso l a g o , c h e 

') La d i g a c l i c parte d a M a l a m o c c o s ' a v a n z a per u n a lunghezza d i 

2122 metri. L'enorme prisma, elio cost i tuisce la parte subacquea, è composto 

d i gross i m a c i g n i d i p ie t ra t o l t i d a l l e cave d e l l ' Istria e d e l l i t o r a l e d i 

T r i e s t e . I l m i n o r v o l u m e d i ta l i m a c i g n i è un terzo d i m e t r o c u b o . (I 'rof. 

G . F o s c o l o . M/tizie delia Inguini ili Veneti«,J 
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lustrava con la tinta verde azzurra del beri l lo, r i chiamando 

un quadro della tavolozza potente tli D a l B o n o . 

P i c c o l i battelli uscivano dai porti con le vele ritte a 

lancia, c le tartane aggruppate a sciami pareva formassero 

le mattutine assemblee pescarecce. 

I marinai che d o r m i v a n o nelle brazzcre, messe in secco 

sulla spiaggia , si a lzavano al raggio del sole che veniva a 

piovere loro sul viso e a destarli . 

D u e delle nostre barche, venute accosto, presi i c a p i 

del Indro, si a l largarono, ca landolo in mare. Onesto attrezzo 

era formato d a una lunga c o r d a , munita di p i o m b i , sulla 

quale ad ogni metro di distanza era legata una grossa 

frasca, che m o v e n d o s i con la rotta dei bragozzi d o v e v a spa

ventare il pesce e cacciarlo a terra. 

Q u a n d o eravamo p o c o distanti dal la r iva , le gaffe che 

ci seguivano, a c c o m o d a n d o una lunga e b u i e reticella alle 

spuntiere, la lasciarono scendere, seguendo il nostro cam

mino a tutta forza di v o g a , sino a che cacciandosi tra noi 

ci tagliarono fuori e serrarono la pesca. D a l l a breve chiusa 

c o m i n c i ò a sollevarsi il fruscio tlel pesce che voleva sguizzar 

via , e salpata in terra la rezzola, si vedeva tra le maglie 

il luccichio degli argenti rosati dei poveri pr igionieri , che 

cercavano di farsi una strada per {sfuggire alla mano 

dell ' u o m o . 

A l l o r c h é par t immo, b o c c h e g g i a v a n o nella sentina le 

salpe pavonazze righettate d' oro, le scoimene rosse con gli 

spontoni irti a tlifesa, le orate tutta una corazza ili acciaio. 

E r a n o le otto del la piii bella matt ina di settembre, e 

R o v i g n o se ne stava adagiata sugli immensi campi ulivati , 

tuffando i piedi del Monte-rosso e le fondamenta di un d i 

m o i o ili case nelle onde fresche. 

L a c i t t à vecchia è un accozzamento piramidale di 

edifici fabricati sullo sccgl io , con i due fianchi di abitacoli 
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LA POPOLANA DEL MARE 

laterali eretti sopra le rocce vive bagnate dal mare, le 

quali formano p r o p r i o le morse delle fondamenta ; è un 

accastellamento denso, confuso, di case che si saltano ad

dosso, che s ' incavallano le une sulle altre per tutto lo sche

letro sassoso del monte. O l i a n d o , dopo il quinto secolo, la 

c a m p a g n a , infestata dalle invasioni , non era più tranquil la 

nei suoi lavori , per le scorrerie dei V i s i g o t i , degli U n n i , dei 

L o n g o b a r d i e dei F r a n . hi, un p u g n o di gente r i p a r ò sul

l ' isola sperando di trovarsi al sicuro da ogni nuova spo

gliazione, sapendo che gì invasori avevano paura del mare. 
F a b r i c ò le casipole in alto, sul centro orientale, formando 

un nuovo b o r g o urbano. A i l ogni incursione barbarica 

nuovi fuggitivi correvano a chiedere pace all ' isolotto, e le 

case crebbero, s 'attaccarono una presso all 'altra, saltando 

giù , strette, abbracciate insieme, pigiandosi , contendendosi 

l 'aria e la Iure, sorgendo persino sul l 'ul t imo orlo ilei massi 

calcarei che d o v e v a n o ripararle dalla rotta dei caval loni , i 

(piali qualche vol ta urlando vengono tuttavia a rompersi , 

ad investirle, s lanciando le volute schiumose sotto le finestre 

e un polviscolo salso sino all 'al ta terrazza del tempio di 

S. t e Eufemia. 

Accresc iutas i la p o p o l a z i o n e si a c c h i o c c i o l ò sotto il 

castello sorto più tardi per proteggerla , c e r c ò r iparo con una 

m u r a g l i a che la coprisse dagli assalti di terra, mentre l a s c i ò 

l ibera la fronte del l ' i so la g i à fortificata con i denti aguzzi 

c formidabil i della scogliera tuffata nel mare. 

Dentro , gli abituri aumentarono a mano a mano, oc

cuparono i più piccol i spazi, s 'at taccarono alla cinta, e 

finalmente, un bel giorno, quando erano cessati i pericoli , 

la scalzarono, non potendo vivere soffocati, compressi da (pud 

bastioni, e le famiglie t roppo addensate si ridussero ad abi

tare una sola stanza, in cui si costruiva un focolare, murando 

la canna esternamente, p r o l u n g a n d o il fumaiolo sui tetti vecchi 

e negri, formando un mostruoso bosco tli pinacoli fumanti . 

In tempi migl ior i , il ponte levatoio, che dal torrione 

d a v a passaggio e faceva capo alla r iva dell'opposto colle 
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tli S. Francesco, lo si cosi russe di pietra, c crebbe al i l i là un 

borgo t r a g l i or t i e le campagne, diviso da un canale, che 

nel 1703 Venne interrato per congiungere i due corpi insieme 

sotto l 'unico s temma di R o v i g n o : la croce inc l inata t ra un 

ulivo ed una p a l m a . 

S ' e r a n o r a c c o l t e insieme, in m a g g i o r numero, due classi : 

una di agricol tori , l ' a l t r a tli nomini tli mare. 1 .e occupazioni 

diverse, le opposte abitudini , i differenti metodi tli v i ta , 

tutto ciò non cancellava i r i c o r d i delle difficoltà superate 

per stabilirsi insieme, non dis truggeva il dovere de l la mutua 

difesa, non l ' amore per la terra che le aveva albergate. 

S a p e v a n o che V e n e z i a , scorrendo i mari , le proteggeva 

indirettamente dal le piraterie, per cui , superati con c o r a g g i o 

i saccheggi degli S l a v i , la loro dedizione alla R e p u b l i c a , 

nel 1283, diventava sicura malleveria di p r o s p e r i t à duratura . 

L a opulenta regina lagunare, legittima erede delle ist i

tuzioni r o m a n e , prosperosa mercantessa , come ilice uno 

storico, ota p irgli 11 do, ora pagando, sposso romba fiondo, man

teneva il m o n o p o l i o c o m m e r c i a l e . Possedeva a l l ' e p o c a del suo 

splendore 3 3 0 0 navi mercantili e le sue squadre volanti 

esercitavano i l traffico sulle coste del la B a r b e r i a , d e l l ' E g i t t o , 

della G r e c i a , del la S p a g n a , delle F i a n d r e ; toccavano tutti i 

porti , tutte le coste, tul le le isole, tutte le fortezze soggette, 

facendo i l servizio postale. 

L ' I s t r i a somministrava allora piti di ogni a l t r a pro

v i n c i a del D o g a d o g l i uomini di remo e g l i esperti negli 

altr i uffici marit t imi. R o v i g n o era il por to che più di Ogni 

altro forniva la c i u r m a del le galere e dei navigli commer

c ia l i , r i t raendo benefici c o n s i d e r e v o l i , g iacché i marinai 

g o d e v a n o il d i r i t to di portare, escute di dazio, molte merci 

per p r o p r i o conto, ed i suoi piloti e capitani avevano dato 

tali prove di valentia da meritare speciali favori in premio 

di tante benemerenze. E r a n o obligati per legge di ascriversi 

a l l a scuola di S. N i c o l ò de' marinari e d o p o dieci anni di 

navigazione g o d e v a n o le grazie di col locamento per le 

figliole. 
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I robusti figli dei pescatori erano abilissimi nel gettare 

i sassi e nel rompere i remi ai nemici . O g n i nave <> vascello, 

pr ima dell 'uso delle armi d a fuoco, teneva a b o r d o il car ico 

di due battelli di ciottoli , che servivano per offendere l ' inimico. 

« I m a r i n a i d u r a v a n o in servi/io d i c i o t t o a n n i , ed Ognuno 

era tenuto ad avere un elmo d i ferro o d i cuoio, uno scudo, u n a 

spada, una l o r i c a , un coltel lo, Se lo s t ipendio oltrepassava le trenta 

l ire dovevano avere un terreo usbergo, u n a lancia, u n a balestra 

c o n cento quadrelli e u n rampone per ghermire i r e m i . » ' ) 

D u r a n t e la guerra di C h i o g g i a , V c t t o r Pisani c o m i n c i ò 

a d . a d o p e r a r e le b o m b a r d e di legno accerchiate e coperte di 

cuoio che t i r a v a n o palle di pietra; a L e p a n t o nel i 5 7 0 le 

galeazze tli G iannaiul rea badoero por tavano trenta pezzi di 

artiglieria di bronzo e molte archibusiere detle tla posta, 

simili alle spingarde. * * * 
L a modesta fortuna cominciava dunque a sorridere a 

R o v i g n o , che alzava il suo palazzo pretorile con to i re e 

c a m p a n a , lo fregiava di quadri e pi t ture ; apriva la loggia 

p e r c h è il podestà potesse rendere solennemente ragione. 

Spet tava a questo lo scioglimento dei litigi, ed essendo giu

dice civile e cr iminale ad un tempo, pronunciava le sentenze 

contro i c o l p e v o l i , assistito d a due giudici tli professione, i 

(piali dovevano a c c o m p a g n a r l o sempre quando usciva. 

L 'amminis t raz ione , scrupolosamente regolata, aveva per 

oggetto il bene start; del p o p o l o ; il senno del veneto 

governo carezzava le passioni orgogliose delle cittadinanze, 

e cercava, per (pianto era possibile, di non rendere duro 

o scarso il pane tlel p o p o l o . V o l e v a l 'ordine, il rispetto, il 

') S i n o a l l a metk d e l X V I secolo i r e m a l o r i d e l l e galee erano l i b e r i 

Cittadini d i V e n e z i a e d e l l e v a r i e p r o v i n c i e d e l l a R e p u b l i c a , c iascuna de l le 

«piali doveva fornire u n n u m e r o p r o p o r z i o n a l o ai s u o i a b i t a n t i . C o l crescere 

d e l l ' a g i a t e z z a e d e l l a c iv i l tà l ' i n s c r i z i o n e dei r e m a l o r i o g a l e o t t i , c o m e a l l o r a 

c h i a m a v a n s i , andò d i v e n t a n d o più di f f ic i le e si l i n i c o l t r a r l i quasi esc lus iva

mente i le i poveri territori d i Grecia e della Dalmazia. Cosi il contrammiraglio 

d e l l a R. m a r i n a i ta l iana L . F i n c a t i n e l suo v o l u m e : /.<• TWremi; R o m a , l8Si. 
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fasto in ogni movimento d e l l ' a u t o r i t à , ma le leggi di puhlica 

economia , uguali per tutto lo S la to , p o g g i a v a n o su fonda

menti benevol i per le masse. 

11 consiglio maggiore rappresentava la v o l o n t à del 

p a e s e ; l 'arengo del p o p o l o , convocato raramente, quella 

delle classi inferiori. Il sindaco vegl iava su l l 'amminist raz ione; 

il camerlengo spendeva, incassava, lasciando i registri aperti 

a tutti ; il cancelliere curava gli a r c h i v i ; il fonticaro f i s s a v a i 

limiti nel prezzo di vendita delle derrate: i giustizieri erano 

sopra i pesi e le misure; i saltari invigi lavano le guardie 

c a m p è s t r i ; il massaro delle armi ed il puhl ico nodaro com

pletavano la gerarchia maggiore di questo meccanismo che 

V e n e z i a ordinava nelle province . Se accadevano adusi, il 

Senato r imediava presto c o n la sua rigida m a n o ; il governo 

e r a da per t u t t o ; il leone dormiva con gli occhi aperti . 

I p o p o l a n i vedevano ili mal animo che soltanto i cit

tadini disponessero della f a c o l t à rappresentativa e sedessero 

nel m a g g i o r Consig l io , e con i torbidi e con la insistenza 

riuscirono ad ottenere che due eletti da loro potessero assi

stere alle adunanze senza diritto di voto e di parola . S ' e r a n o 

vendicati i osi della ingiustizia che li proscr iveva dalle aule 

consig l ia l i , e quei due muti ma vigili guardiani erano una 

perpetua offesa al c o r p o del iberat ivo, posto sotto il sinda

cato dispettoso e fazioso della moltitudine. 

M a anche col clero s ' i m p e g n a v a n o litigi, per quanto 

fosse determinato il confine oltre al quale non d o v e v a n o 

andare le attribuzioni e 1' a u t o r i t à dei corpi morali . N e l l e 

carte di pace stipulata d o p o finita una controversia , si legge 

questa nota curiosa : 

« C h e in t e m p o i l i lite tra ( ' o i n u i i e e C a p i t o l o , la parte vit

toriosa n o n potesse suonare Campano, briniti si c a n z o n a v a n o a n 

n u n z i a n d o il b u o n successo d i una eausa, sostenuta u n o in o d i o 

d e l l ' a l t r o , scampanottando a tutta festa.» 

E mi piace qui aggiungere che La parola campano 

era in uso a Venez ia . Il Gal l icc io l l i dice che far campano 

v a l e v a suo na ie a festa. 

A 
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1 litigi tra la Magistratura c gli ecclesiastici erano fre

quenti in ogni luogo. E il veneto Senato d o v e v a molte volte 

intervenire per metter f i n e alle ire dei contendenti . Per tron

care una contesa nel 1 6 2 0 o r d i n ò , per esempio, che in tutto lo 

Stato si usino due turiboli , sì che, salva la prerogativa epi

scopale, con uno s ' incensino i ministri , canonici e clero e c o n 

l ' a l t r o contemporaneamente il Magistrato e persone onorate. 

I p o d e s t à veneti, la cui nomina p a r t i v a dal pa lazzo 

ducale, non incontravano sempre le simpatie,de' soggetti , e la 

m o r d a c i t à metteva il dente sul loro strascico di servi armati , 

sud equipaggio , che si d o v e v a mantenere con le publiche 

spese, sulla dubbia s c r u p o l o s i t à amministrativa, sulle curiose 

prebende che g o d e v a n o e che bisognava r ispettare. A v e 

vano , t r a altro, verso la fine del 1 5 0 0 , diritto a tutte le 

lingue degli animali grossi macellati , e quel lo di pagare 

la carne ed il pesce per p r o p r i o uso, ad un soldo la l ibbra . ') 

V e n i v a n o festeggiati per lo più al l 'arr ivo, e salutati qualche 

vol ta alla partenza con un frizzo un p o ' franco e tr iviale : 

Evviva el podestà n o v o 

Perchè el vecio ri gera un lovo. 2) 

R o v i g n o viveva tuttavia lieta; era semplicemente una 

agiata p o p o l a n a , p e r c h è il lavoro tlel bracc io non d à 

ricchezza. C o n t a v a pochissimi nobili , n o n t r o p p o grande l a 

classe ilei c i t tadini ; e le concessioni della R e p u b l i c a a v i - v a n o 

messo in rilievo la p e r s o n a l i t à dei suoi marinari e dei suoi 

c a m p n g n u o l i , e le fraglie, che esercitavano tanta influenza 

in ogni publico fatto, g i o v a v a n o a mantenerle il carattere 

per natura, decisamente, democrat ico . 

A v e v a anch'essa i suoi bombardier i , militi urbani , in 

cappel lo tricuspidale, abito turchino s o p p a n n a i > ili rosso, 

brache e farsetto di dante, e in mano la corta alabarda. 

') A n c h e a T r i e s t e i lomboU d i manzo d o v e v a n o essere rendati prima 

a cert i uffizi idi . 

•) B . B e n u s s i e G . I v e . O p . e i l . 
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N o n poteva imprendere di g randi ed importanti opere 

pitbliche p e r c h è lo spazi*) non io permetteva nò consigliava, 

e le reudite comunal i erano appena sufficenti a tenere bassi 

i balzell i . 

L à piccola chiesa di S. G i o r g i o , sulla m a g g i o r e altezza 

dello scoglio, non bastava a contenere l 'arca m a r m o r e a 

di S. E u f e m i a ; che nell 'Soo, secondo la pia leggenda, giunse 

gal leggiando a quella cos ta ; si m u r ò net 9 5 0 un nuovo 

t e h i p i ò a tre c ù p o l e , int i tolandolo alla martire calcedonese, 

e si r iedificò completamente il d u o m o attuale p o r t a n d o l o a 

c o m p i m e n t o nel 1 7 5 6 . E b b e n e , per tutte queste costruzioni 

occorse l 'obolo dei lavoratori , le cui donne, q u a n d o si fuse 

una delle campane, gettarono nel c rogiuolo i bottoni d'argento 

delle vesti dei mariti , i loro aghi da testa e sino gli orna

menti ti 'oro. 

L a i m p o s t a volontar ia contr ibuiva alla edificazione del

l 'unico cospicuo monumento , che col suo campanile isolato 

g i o v a a documentare la n a z i o n a l i t à istriana anche nella archi

tettura religiosa. 

Q u e s t o particolare artistico della torre discosta e se

parata dal tempio bisogna notarlo, d a c c h é 10 incontr iamo 

a Parenzo, a C i t t a n o v a , ad U m a g o , a b i n i n o , ad Isola, a 

C a p o d i s t r i a ed a M u g g i a , e d a c c h é ha dato mot ivo a 

Thédphile Gaut ier di scrivere: 

<Ni.'i paesi Italiani, gli arclutetii si s o n o sempre sentiti im

barazzati dei campanili, n o n s a n n o i» n o n vogliono attaccarli a l 

monumento, S i direbbe che, preoccupati l o r o malgrado dei templi 

pagani, riguardano il campanile cattol ico come un'aggiunta deforme, 

una escrescenza barbara, c non ne fanno che una torre isolata e 

mostrano d'ignorare i magnifici efletti dell'architettura rel igiosa 

del N o n i o 

Se l'arte, come afferma L u i g i A r c h m t i , « è uno studio 

del la parte sublime del la storia di tutti i p o p o l i » essa è in 

pari tempo la più chiara manifestazione d e l l ' i n d o l e diversa 

dei p o p o l i . T h é o p h i l e Gaut ier n o n d o v e v a pretendere di tro

vare nei paesi meridionali un' arte nordica . 
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R o v i g n o , tutta un cuore nei momenti dei supremi 

b isogn i ; elivisa da l ivori latenti (pianilo s ' invelenivano le 

gelosie degli o rgogl i plebei e nobi l iar i ; tra le lotte intestine 

che l o g o r a v a n o la pace interna, 

tra g l ' i m p e t i di patriott ismo che 

la rendevano generosa e gagl iarda , 

a r r i v ò alla fine ilei diciottesimo 

secolo c o n la stessa evidentissima 

separazione sociale e la stessa 

prevalenza popolaresca . 

Il quartiere nuovo, sul colle 

di S. F rancesco , non misurava 

al lora avaramente i fondi delle 

case e si d isponeva ad accogliere 

gli ordini più eletti. N e l 1 6 7 8 

venne rivestito in pietra l 'ant ico 

Volto della Pescheria sotto il Pa

lazzo Pretorio. L a c i t t à vecchia 

restava quello inestricabile labi

rinto di arnie d ' a p i , accatastate 

le une sulle altre, ("osi essa si 

presenta ancora oggi , con la gente 

nuova nelle case antiche, e c o n 

le piazzette spogliate della im

por tanza .aulica, che godevano 

a l l o r c h é erano i r i trovi degli uo

mini di spada in mantello rosso e parrucca, o dei pretori 

in collarino, col tocco, e la grande medagl ia cadente sulla 

g iubba di sciamito. 

L e sue strade c o n d u c o n o tutte al d u o m o ; le principali 

lastricate a tassellatura di pietra, con una cordonata nel 

centro, le minori un v i l u p p o di viuzze, di chiassuoli , congiunti 

insieme come i fili del ragno nel centro della tela, e che 

sì perdono sotto ai cavalcavia oscuri , sotto loggiati neri 

che sboccano in c a m p i chiusi d a altissime case, stretti come 

fondi di pozzi . 



U n contrasto tli luce cont inuo : si va d a l l ' o m b r a dei 

passaggi tenebrosi ai campiel l i , rallegrati in estate d a un 

raggio ili sole che saluta tutte le finestre, in alcuni dei 

qual i si eresse un piccolo oratorio, della forma di un abbaino, 

con l 'orecchione della c a m p a n a che arriva a p p e n a al p r i m o 

piano degli edifici . 

In alto un intrecciarsi di grondaie , le sporgenze dei 

veroncini sbalzati, il costante pavesamento di p a n n i , di cenci, 

di biancheria . Scuri rotti , telai con le impannate di carta, 

scale di legno c o n la vernice dei secol i , alcuni stemmi sui 

m u r i ; mascheroni di pietra alle chiuse degli a r c h i ; stipiti 

con gl i angoli a r ro tondat i ; lembi di m u r a diroccate, róse e 

consumate dal tempo, coi sassi divenuti lustri sotto l a levi

ga tura della p i o v a . 

E uno spettacolo che interessa p e r c h è spiega dinanzi 

agli occhi il documento storico della formazione della c i t t à 

e permette di giustificare, misurando l 'angustia dello scoglio, 

quel r a c c o z z a m e l o di formicolai umani . 

L a Vita scorre, fermenta, g o r g o g l i a : non alzate g l i 

occhi senza scorgere della gente sui ballatoi , nelle al tane; 

n o n li abbassate senza vedere gli at truppamenti femminili 

sui portoni , nei cortili , per le strade. V e s p a i di fanciulli 

intorno alle gerle di frutta che si scaricano dai cavallini rossi, 

le cui stalle sono poste sotto le dimore dei padroni . Pescatori 

e c a m p a g n o l i v i v o n o confusi insieme, mentre gbis trumenti 

e gli attrezzi del lavoro s ' incrociano uniti nella fratellanza 

del r iposo, c o m e un eloquente trofeo dei c a m p i e del mare. 

L ' o z i o gr ida , l ' o p e r o s i t à r u m o r e g g i a ; si lava, si scor

zano le nocciuole, si scartocciano le panocchie , si t ingono 

le reti, si acconciano le nasse, s ' i m p a g l i a n o sedie, e sempre 

a l l ' a p e r t o . L e case non hanno secreti per nessuno: sono 

esposte alla c u r i o s i t à , che conosce le storie del focolare, 

della tavola e del letto di tutti i v ic ini . 

Q u a l c h e v o l t a un senso di repulsione vi vuole allontanare 

da (piedi' aria corrot ta da tante esalazioni che s p a n d o n o 

le cantine in cui si maturano i p o p o n i , s ' incassa il pesce, 
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s ' insalano le olive, e (piasi sempre vì sentite scacciati dal la 

gazzarra fanciullesca ; ta lvolta la poesia dei quadretti, la 

bellezza delle pitture vive s'impossessano di v o i e vi ten

g o n o fermi, dominat i da una e m o z i o n e piena d ' incanto arti

stico. Q u a s i ogni sera, s u l l ' o r a del vespero, (pud m o n d o 

marinaresco e campagnolo si raccoglie in piccoli c a p a n n e l l i : 
la vecchiaia silenziosa, inferma e rat trappita si unisce alla 

m a t u r i t à adusta e r igogl iosa ed alla giovanile vispezza. 

I fanalini a rdono da

vanti alle cento anconctte 

murate sotto 5 vol t i , cir

condate da ghir lande dì 

fiori di velluto nero : le 

bellissime vedove dei cam

pi che alla mancanza di 

profumo suppliscono con 

la loro lunga durata. 

U d i t e un canto, ed 

ancora un canto in mezzo 

al silenzio grave e pro

fondo, poi un coro che 

vi lascia distinguere l'ac

cento Ì lare dei fanciulli 

e la cadenza tremolante, 

triste, mal inconica di chi 

prega coi piedi sulla fossa, 

a l la vigi l ia della morte. 

V i volgete, e di là 

dal sottoportico caligino

so, buio, sotto il bel lume piovente dal cielo, spiccano, 

seduti sulle gradinate di pietra, i g r u p p i che recitano quel 
rosario con la m e l o d i a fattasi (piasi profana, Sempre v ' i n 

segue (piella orazione, da per tutto sino dove gl i sbocchi 

della c i t t à si r i e m p i o n o coi susurri serotini delle rive, e si 

a p r o n o delle osterie c o n il Cris to dipinto sul muro , presso 

il tavolo di quattro giocatori di carte. 
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* * 

R o v i g n o ha una fisionomia p r o p r i a ; la si crede p o v e r a 

e tetra, ed è invece perpetuamente al legra . 

( ì l i uomini non vestono più il costume tradizionale del 

berretto a campanile, le brache corte sino al g inocchio e le 

calze rosse o striate; le donne non si c o p r o n o dello Bendale 
cilestrino o b ianco , seminato di mamunlitcchi, f imbriato d i 

merletti , fissato cogl i spinolotti d ' a r g e n t o ; quella m o d a 

venuta a V e n e z i a la usarono tutte le matrone, e sedusse 

T e o d o r o w n a moglie del granduca ereditario di Russ ia , che 

nel 1 7 8 2 volle girare per le Procuratie con epici semplice 

accappatoio . Sbandita la usanza, le Rovignesi da trent 'anni 

non por tano il bustino eli manto, nò la g o n n a di tarmili 

scura o color latitili, uè le rughe d ' o r o agli orecchi , e n o n 

calzano più le pianelle a punta . Belle di corpo , alcune 

sembrano per la risolutezza provenute dalle arditissime m o g l i 

che il 17 g iugno 1774, mentre i birri scortavano i loro mariti , 

assaltarono la pattuglia e l iberarono i prigionieri. 

Assis te te ad una continua apparizione di figuri.- che 

direste fuggite dalle tele di Favretto o di M a i n e l l a , c o n 

visi un p o ' olivastri , c o n le ciglie distese, le pupil le nere, che 

nuotano nel l 'agata bianca e venata ; figurine raccolte come 

le M a d o n n e nel fazzoletto, d a cui esce furtivamente la 

nerezza orientale delle trecce, e che a c c o m o d a t o c o n ma

lizia le avvolge in u n ' o m b r a di languore voluttuoso. L e 

gonne tenute corte lasciano scoperte con civetteria le calze 

rosse sino a quel tondeggiamento che svela la grazia delle 

forme femminine. Snelle, senza artifizi nella v o l g a r i t à dei 

moviment i , c a m m i n a n o zoccolando , (piasi lo strepito dovesse 

annunziare le belle persone che passano; strillone, ingolfate 

in un perpetuo b a c c a n o d i chiacchiere e di risate, vanno 

alla riva ad aspettare 1' amante per continuare magari il 

diverbio interrotto, o d a c c o m p a g n a n o il marito in barca, 

por tando in collo il b a m b i n o che getta con la grassa manina 

un bacio al padre e un bacio al mare. 
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U n costume di forte poesia religiosa dura ancora a 

Rovigno nei tre giorni delle Rogazioni. 11 rito risale alle 
memorie mitologiche, e tutta la c i t t à per tre giorni è preoccu

pata da quello spettacolo, che trasporta la chiesa fuori , 

al l ' aperto, sotto la volta immensa del cielo. Il p r i m o g i o r n o 

la processione esce con la c o d a lunga e p o p o l o s a di pesca
tori , di contadini: uomini e donne a c a v a l l o : a cavallo 

i preti preceduti dalle croci e dagli s tendardi ; e, cantando, 

va d a l l ' u n a a l l ' a l t r a stazione, serpeggiando per le stradic-

ciuole campestri, sino a che giunta sul colle Ceresiol , su 

quella l ibera eminenza, i sacerdoti , contornati dal la f o l l a , bene

dicono le campagne digradanti giù coi fiori, con le frondi, 
discendenti con l'alberarne denso e le strisce bionde dei grani . 

A Palù la folla pranza sul l 'erba , santificando c o n l 'al le

gria quell 1 ora di pace che cancella i vecchi dissidi e ricon

cilia le famiglie, e r i torna all ' imbrunire in c i t t à con le croci 

e le bandiere fregiate ili spighe. T u t t i , dal primo a l l ' ult imo, 

portano a casa il p iccolo fascio di frumento, come nelle 

feste di Cerere. 

Il secondo giorno la processione va da una parte 

o p p o s t a e passa c o n le barche un seno d'acqua per arrivare 

alla chiesetta di S. l 'elice, dove è g i à p r o n t a la musica . R i 
prende a sera la via della c i t t à , r i tornando coi pampini 
della vite intorno al Cris to , sui cappel l i , sui rozzi barda-

menti delle cavalcature. 

Il terzo giorno il corteo ri torna infrascato di rami di 

olivi e R o v i g n o lo accoglie buttando (lori dalle finestre: 

m o m e n t o che mette n e l l ' a n i m a l'ebbrezza della fede. 

Il 6 g iugno 1/9/ i bronzi di S. E u f e m i a squillavano 

sotto i martelli l ' a p p e l l o per un 'assemblea armata . 

Il sonamento scendeva nei bassi quart ier i ; le case si 

v u o t a v a n o ; tutti si dir igevano lassù, nessuno parlava . Le 



navate erano gremite di cittadini ed al lume dei ceri scintil

lavano le canne dei fucili , mentre la bandiera istriana giallo-

azzurra si associava agli stendardi d ' o r o delle confraternite. 

U n a turba di donne ansiose, t repidanti , faceva ressa alle 

porte . 

L a o l igarchia era caduta ; i Francesi avevano o c c u p a t a 

V e n e z i a . L ' I s t r i a d o p o averle spontaneamente pagato i l 

forte contributo di guerra e fornito un grosso contingente 

di g i o v e n t ù , vide per l ' u l t i m a vol ta sfilare davanti ai suoi 

porti le galere, le feluche, gli sciambecchi , le obusere, tutta 

la dotta, che raccogliendosi insieme d o v e v a subire la mas

sima umi l iaz ione: quella di venir pacif icamente disarmata . 

L e notizie degli avvenimenti g iungevano a R o v i g n o ogni 

giorno, con barche Spedite apposta a V e n e z i a : era passato 

il M o r o s i n i , con le milizie dalmate, che r i tornavano alle 

proprie case piangendo. 
Tre domeniche p r i m a della raccolta di S. Eufemia si 

era piantato nella piazza di S. M a r c o l 'a lbero della l i b e r t à , il 

(piale, come narra il doge M a n i n , non essendo stato coltivato, 

si d i s s e c c ò d o p o tre mesi, e si erano bruciate, per ordine 
di Napoleone, con gran p o m p a , le insegne ducali , il manto, 

la berretta, il corno, la mozzetta e il l ibro t i 'oro tlei nobil i . 

Il p o p o l o rovignese, punto avvili to dai fatti, vo leva tuttavia 

difendere la propria l i b e r t à . 
Il C o n s i g l i o universale dei C a p i di famiglia , in numero 

di 1 0 1 6 , concluse in quella riunione, tenuta nel m a g g i o r 

tempio, 1' i i g iugno 1797, di o p p o r r e armata resistenza alla 

invasione francese e di costituire un governo p r o v v i s o r i o e 

democrat ico . 

Quella gente, che le c a m p a n e avevano reclutato, g i u r ò 

sul vangelo di osservare la deliberazione. Il cruccio, l ' a n 

goscia scoppiarono in una effusione tli sentimento fraterno; 

tutti si a b b r a c c i a r o n o ; i preti benedirono la folla con le 

coccarde sul camice. 

L ' a m o r e di patr ia n o n h a mai profanato il recinto d i 

D i o ; in quell'ora suprema era stato posto sull 'altare più alto. 
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M a c o n quel la s o l e n n i t à finiva per sempre il dominio 

della veneta R e p u b l i c a , e la temuta dominazione francese si 

p r o l u n g ò per otto anni dal 1S05 al 1 8 1 3 . 

D a l l a grande terrazza del d u o m o , r i cordando questi 

fatti, g u a r d a v o le romantiche rovine dell ' isola di S. 1 , 1 C a 

terina, rifacendo col pensiero il mio viaggio , impreso a l lora 

che ammirai a S. Michele tli M u r a n o le Opere scultorie di 

L o r e n z o del V e s c o v o , di A n t o n i o suo figlio, e tli Taddeo 

d a R o v i g n o . E r a c o s ì serena, c o s ì c a l m a la natura, che pa

revano più allargati , più lontani gli orizzonti del mare e 

del la c a m p a g n a . Nessun rumore, da nessuna parte ; un pae

saggio inerte, e la c i t t à s e m b r a v a deserta. 

A l c a r d i mi r i m a n d a v a la sua bel la c a n z o n e : 

. . . . quel genti l p o p o l o c l i c corse 

M a r i n a r o e guerr iero 

S u l gemino emispero, 
V e d i l o là, che asciuga al sol la vela, 

Q u a s i mante! d i povero, s d r u c i t a ; 

E al remo suda i n c o n s c i o pescadore 

E i g n o t o vive e m u o r e 

Ignoto, e posa nel i 'umil sagrato 
A l l a sua chiesa al lato, 

Dove a p p e n d e v a all 'are 

Qualche v o t i v a tavo la a M a r i a ! 

A v e Stel la del M a i e ! 
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L _ J N A processiono tli case precede il c a m p a n i l e tli 

D i g n a n o . D a l canale d i F a s a n a , t ra le B r i o n i , scoprite sulla 

asccntlcnte col l ina la bella schiera di edifi/.i che si allinea, 

p r o p r i o come un corteo divoto , tra le r ighe delle viti a 

siepe, che maturano il viri di rosa, e tra i q u a d r o n i di fru

menti g i a l l i , butta la c i t t à è una lunga s t rada, assai lunga , 

serrata da fabriche vecchie, con le finestre ad arco e le 

impannate a piccoli dischi . 

L a tradizione popolare narra , che D i g n a n o non è 

altro che un aggregato tli sei ville, le qua l i per resistere 

alle frequenti invasioni fermarono tli concentrare le forze 

dei paesott i e vivere sotto un santo comune, sotto una torre 

sola. F r a n o compresi quei v i l laggi di tale n e c e s s i t à : l'asso

ciazione avrebbe affratellata la gente, e questo pensiero era 

r iuscito a portare la g ioia in tutte le case. 

F o r m a v a n o insieme la bella catena d i costruzioni che 

si d i l u n g a v a m u t a n d o nome ad ogni l a r g o ; m a b i s o g n a v a 

cancellare c inque tli quei nomi , e tutti i v i l laggi chiedevano 

la preminenza nel battesimo della n o v a c i t t à : M e d i a n o , 
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C u r a n o , S. Michele , S. Lorenzo e S. Quirino non sapevano 
adattarsi ad una soppressione perpetua, t a l c h é ne nacque 
una contesa, the fini i n un patto. S i d e l i b e r ò d i gettare 
la sorte con delle pietre, e metter fine a l dissidio m e r c è 

questa votazione stranissima. Contat i i sassi, il luogo che 

ne avrebbe d i più sarebbe prescelto a capitanare ed assor

bire le ville perdenti . Dignano r iuscì vincitrice e conservava 

per molto tempo il c u m u l o ilei voti chiamato i l Grttmazzo 

della sorte. 

ber (pianto graziosa la leggenda, essa pero non s'ac

c o r d a con la storia, che registra la r o m a n a Altiuìaiinni, 

della quale D i g n a n o è ricostruzione avvenuta d o p o le inva

sioni, intorno al mille o più tardi. 

Cresciuta presto su terra feconda, popolata d a gente 

svelta, brava, ha i suoi bellissimi documenti architettonici 

per provare come venisse in fortuna e stringesse i n mano 

tutto i l commerc io del territorio, fatta centro stradale del

l 'ul t imo lembo della Provincia , Sede d i un capitano militare 

con c o m a n d o su mille fanti, eresse una rocca con torre, che 

servì p o i d i abitazione a i rettori, e i V e n e t i la c h i a m a r o n o no

bile castello, t u t t o c h é non fosse murata ed i p o d e s t à venis

sero inviati a reggerla con minor p o m p a che altrove, muniti d i 

semplice istruzione personale del doge, la (piale era poi legge. 

A l l ' A r c h i v i o d i Stato i n V e n e z i a esiste un volume d i 

queste accompagnator ie , tra cui una con la data i o aprile 
1 5 6 3 e la firma ducale d i Pietro L o r e d a h , per il p o d e s t à d i 

D i g n a n o Paolo Querini: documento da cui mette conto stral

ciare alcuni brani , per a p p r è n d e r e la forma semplice e brusca 

delle istruzioni. 
«Dovrai stare podestà per un a n n o ; avrai 60Ó lire piccole 

dall'entrata dei dazj; gli uomini ti d a r a n n o 40 stara di biava, 

40 d i frumento m i s u r a d i P o l a , 5 stara d i strame, 1 | d i f ieno; 

il comune condurrà le robe tue dal mare fino a l la torre, sì ne l lo 

andare che nel venire. 

D o v r a i tenere tre famigli, due eaval l i al tuo so ldo, e un n o t a m 

(attuato) che avrà dal comune lire cento, tu penagli farai le spese. 
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Riscuoterai le regalie, i < i ; i xj e le entrade; le noterai in un 

libro ed il notare in un al t ro ; d i questi redditi dovrai render conto 

a Venezia. 

*Se n o n vieni a Venezia, otto g i o r n i d o p o finito il reggi

mento, manderai i c o n t i e i so ld i avanzati. 

«I banditi che r i t o r n a n o sotto pretesto ed abito rel igioso si 

imprigionino per 5 anni e paghino 1 0 0 0 lire; a banditi n o n farai 

salvacondotti; chi prende un b a n d i t o abbia too lire. 

« A i religiosi che esercitassero l'alchimia d a r a i un a n n o d i 

prigione e d iec i d i b a n d o . 

Non si facciano a d u n a n z e in città e nelle ville senza tuo 

consenso, sotto pena d i bando e tre scosse, o d altre inulte a tuo 

p i a c i m e n t o . 

«Se ruberai i d e n a r i del dominio, sarai p u n i t o c o m e ladro , 

perdera i o n o r i , impieghi ecc. 

«Obbedirai a noi s o t t o p e n a d i lire 2 0 0 . 

«Nessun potrà impetrare brevi d a R o m a per a n n u l l a r e 

testamenti . 

«Nol i potra i uè mangiare , uè d o r m i r e fuori d i palazzo. 

« N o n potrai far dipingere che un'arma sola nel palazzo; 

n o n terrai a l c u n o a b a t t e s i m o ; n o n c o n d a n n e r a i nessuno a l la g a 

lera per m e n o d i [8 mesi nè più che per 12 a n n i . 

«Le questue religiose s o n o proibite sotto pene d i g a l e r a . - ' ) 

( ì i à nel 1 6 0 0 D i g n a n o era una considerevole c i t t à di 

c a m p a g n a , dalla popolazione vispa, fatichevole e contenta. 

L e sue donne vestivano al lora abiti di panni scarlatti 

o paonazzi , maniche ili seta c o n bottoni di metallo bianchi 

lavorat i alla perugina, si c o p r i v a n o la testa coi concicri se

minati di .'iglii d 'argento. G l i uomini por tavano pugnal i o 

piccole asce. 

') V e r n i s i anche negli Atti <• Me m ori e della Società Istriana ecc., ecc. 

fase. I. v o l . I l i ( [SS7) le i s t r u z i o n i p e r s o n a l i d e l doge ai R e t t o r i , Podestà 

capitani, C o n t i ecc. partecipate da T . L u c i a n i , i l lus trate d a l p r o f . B . B e n u s s i . 
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il fiorente C o m u n e possedeva grosse mandrie di bovd e 

c a v a l l i ed era quasi p a d r o n e d e l c o m m e r c i o frumentario. I . e 

sue roga/doni uno sp lendore ; nelle sue feste publ iche difesa 

da Ogni insulto l ' o n e s t à femminile. D i carnevale i giudici e 

i provvedi tor i facevano fr iggere le frittelle sotto la loggia , 

ed erano più buone (pianto più uscivano unte dal la p a d e l l a . 

L e pr ime venivano mangiate con qualche s o l e n n i t à dai ma

gistrati , e poi se ne dispensavano a tutti in mezzo al su-

surro del la musica, alla gazzarra, a l l e risa, agli schiammazzi 

d i q u a n t i desideravano immattire per u n ' o r a almeno della 

lunga annata laboriosa . A l ballo della botte, venuto di L o m 

bardia , narra il T o m m a s ù u , si danzava senza malizia , ed 

ammessa la l i b e r t à del divertimento, guai se taluno osava 

stringere un p o ' t r o p p o la ballerina, naturalmente che non 

si lasciasse stringere: gli capi tava una guanciata e d o v e v a 

scappare dal l ira dei festanti, i (piali ci tenevano seriamente 

al pr incipio di mantenere inviolati i c o s t u m i . 

L e usanze originali , non intaccate dal la m o d a che tutto 

l ivella , a D i g n a n o durano nella loro pr imit iva poesia cam

p a g n o l a e casalinga. Si conserva ancora la macina a mano 

e il telaio, che appresta la biancheria ai figliuoli (piando 

a b b a n d o n a n o il focolare paterno, onde l 'abbiano a portare 

sino alla morte quel la tela benedetta dai genitori , filata 

dal la più vecchia d o n n a di casa. L e nozze continuano 

a n c o r a tra l ' idi l l io mattutino e l ' o r g i a r u m o r o s a della notte. 

Vedete la lunga c o l o n n a d' invitati che a c c o m p a g n a gli 

sposi a l l 'a l tare : a diritta gli uomini vestiti di griso nero, a 

sinistra le donne, che hanno le spalle coperte da pizzi bianchi , 

morbi l l i come fior di neve. A notte, un vecchio col fanalino 

in mano precede la c o m i t i v a : quegl i a p p u n t o che sta per 

finire la vita, deve i l luminare il passo a co loro che l a inco

m i n c i a n o ; o p p u r e precede gli sposi una fiaccolata, e si g r i d a : 

Ella piange! lilla piange! T u t t e le donne hanno la testa 

a v v o l t a in un fazzoletto, meno l a sposa, che alza libera la 

fronte p e r c h è la sua felici tà possa r isplendere a (pici fuochi 

di allegrezza. 



TRA L E ISOLE BRIONI 30<) 

I l o assistito ad una festa nuziale ed ho veduto quei 

balli r a p i d i , al suono del v i o l i n o e del contrabasso, c o n l'ac

c o m p a g n a m e n t o ili v i l lo t te , e mi pareva che il carattere 

nazionale in quel la e s p l o s i o n e di gioia e di ebbrezza assu

messe una tinta fortemente meridionale. 

l u i è uso o r i g i n a l i s s i m o quel lo d ' indicare il lutto di 

famiglia r i coprendo con una fina reticella di seta nera i 

g randi orecchini . 

U n ' a r i a meridionale vibrata si respira ancora o g g i su 

quel la terra, che v a sii ondulandosi tutta in un glauco ver-

dore, e in quelle fattorie d o v e le ficaie protendono i rami sotto 

ai balconi , p e r c h è i b imbi possano s t rapparne i frutti. D a l l a 

piazza , dagli orti , si vede il mare in fondo come una bella 

lastra n i t ida di quadri d isso lvent i , che muta il suo pano

r a m a ogni g iorno , ogni ora, con le vapor iere che passano 

fumando e con le grandi navi che pare non si m u o v a n o m a i . 

L a c i t t à è sempre attiva, in una costante v i v a c i t à : 

sembra in fiera continua, tutta intenta al mercato agricolo , 

affrettata a r ispondere alle d o m a n d e del piccolo m o n d o 

rustico, che viene a chiederle i l b isogno per la semina e le 

r iporta il raccolto. I c o n t a d i n i fanno ressa alle porte dei 

mercanti di cuoio grosso o d a l l ' u s c i o del notaro, i l cui 

studio sulla grande strada si frappone al magazzino della 

ferrareccia, degli erpici , delle vanghe e alla bottega del 

salumaio o della s c o d e l l e r ì a di terra inverniciata. 

S p a r ì la loggia , s c o m p a r v e il fontico, si d e m o l ì , in 

obbedienza a l l ' o rdine del prefetto della Provincia Calafati , il 

castello nel 1 8 0 8 , per guadagnare- u n ' a m p i a p i a z z a ; con le 

pietre di quello si Selciarono alcune strade, m a restarono 

molte case, che palesano la e t à india i m p r o n t a d e l l o stile: 

vecchione brucicchiate, alcune con la sigla del 4 0 0 , altre 

con gl i ornati della decadenza o dei piccoli capricci del

l ' u l t i m o barocchismo, che m o r ì sotto la invasione francese. 

Il d u o m o , che conta un centinaio d'anni , venne alzato sul 

m o d e l l o del S. Piero d i Caste l lo d i V e n e z i a , che appartiene 

al l ' a rchi te t tura pal ladiana . 



L a via BiasolettO onora l 'illustre botanico a cui D i -

g u a n o va giustamente superba di aver dato i natali . 

L a casa Bet ica è un esemplare dell 'arte che accenna 

il passaggio dal got ico al r inascimento. I pilastrini delle 

finestre sono tutti scolpiti , il cornicione tli pietra levigata 

viene sostenuto tla graziose mensoline; i l muro del cortile 

con merli a dado , a p p u n t i t i , r i corda le torri fiorentine. A p p a r 

teneva atl una famiglia spagnola , immigra ta nel 1500, che 

nascose i l p r o p r i o nome, o p p u r e por tava quel lo della pro

vincia, più fertile del la S p a g n a antica, e si estinsc con l ' u l 

t imo r a m p o l l o , caduto in p o v e r t à , nel 1 S 6 5 . K tradizione 

che chi perseguitato dalla giustizia si rifugiasse in quel pa

lazzo godesse la immunità. 

S i conserva nella cattedrale l 'avanzo di un prezioso 

m o n u m e n t o di pittura, che si dice posseduto p r i m a d a l l a 

chiesuola tli S. Sebastiano di V e n e z i a , lavoro del 1 3 2 1 , do

vuto , secondo un d o c u m e n t o , a l l a badessa T o m m a s i n a 

V i t t u r i . ]) S i tratta di un coperchio di legno, o forse del 

lato anteriore di un' arca che c u s t o d i v a lo scheletro del 

B e a t o B e m b o , vissuto nel secolo X I I I . L ' a s s e è lunga 

m 1 6 5 , a l ta n i . 0 . 7 5 . ed ha uno spessore tli cent. 4 . 

L a immagine del Santo occupa tutta la sezione cen

trale, i due par t imcnt i laterali sono suddivisi per m e t à , e 

ciascuno dei quattro quadrett i rappresenta un fatto mira

coloso del B e m b o . 

Sot to la grande figura del nobile taumaturgo è scritto 

in caratteri m c d i o e v a l i : 

M C C C X X I • F A T U • F V I T H O C O P V S 

11 fondo di tutta la pittura è d ' o r o c o m e nei mosaici , 

in qualche l u o g o operato a minuti ornamenti di stelle e 

c ircol i impressi mediante punteggiature. 

') M i c h e l e C a f f i . Pitturi Veneziani nel Milletrecento. Archivio Veneto, 
m i n o X V I I I , fascicolo 69, p a g . 59. 
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11 lavoro ha la finézza delle miniature, ed è senza 

d u b b i o di bella scuola i ta l iana: esemplare da museo. 

L ' a l t ro lato del l 'urna , e per la misura di m. I.63 X O . 4 0 

e p e r c h è formato d a cinque tavolette connesse insiemi', e 

pure per la maniera del disegno e per il colori to , essendo 

fedele r iproduzione delle medesime storie, b isogna ritenerlo 

una copia foi'se del X V secolo. L inferiore per impor tanza 

storica e per valore artistico, benché lavoro dilìgentissimo. 

* 
* * 

L a fisionomia civile di Dignano si rivela specialmente 

nel materiale rimasto dai tempi del veneto dominio . N ò la 

tinta bruna, uè (piede anticaglie a d o m b r a n o il v ivacissimo 

c o l o r e degli abiti femminili . Q u a n d o vedete uscir dagli archi 

dei portoni le belle contadine, sentite sul viso il fresco di 

quel costume da brianzole . E le seguite con l 'occhio , guar

dando le raggiere di spille e di t r e m o l i che portano in testa, 

e le trovate belle, forti , con il fiore del la salute in viso, e 

i denti netti e lustri . 

Passano leste, dondolando i tre pendoloni degli orec

chini attaccati al l 'anello d ' o r o , c iar lando forte, modulando 

c o n grazia il dialetto scabro, che non vi lascia afferrar 

una parola, m a vi attrae con l 'astruseria musicale della 

p r o n u n z i a . 

V e n e z i a un giorno si era destata improvvisamente 

dalla sua a t o n ì a . C o m e se fosse uscita dal la nebbia, bril

lava al sole, si g u a r d a v a con superbia nella laguna, sorri

deva col sorriso dei suoi figliuoli . L a regata aveva scovati 

sino ai quartieri piti remoti , radunando tutta la popolazione 

sul C a n a l a z z o . 

U n poeta a festa finita c a n t ò (pici momento , e la poesia 

corse rapida intorno, di casa in casa, a volo rotto, e giunse 

a D i g n a n o , dove GÌOV. A n d r e a D a l l a Z o n c a , v o l t a n d o l a in 

dialetto, la diffuse; e r e s t ò v i v a , nella s o n o r i t à di quel verna 

colo . D o p o tanti anni la r i trovai e la trascrivo. 



314 M A R I N I . rsTki 

D ' a l iga soni so Letto indorminziada 
La parona d'ai mar destìsa stiva, 
E soni cao de regèina incoronada 
Marappèina quilF acqua se moviva. 

D e l l a R i g a l a su desmente igada 

Duri insùgno malèigno la fazziva; 
GramaI in qui) maentro la se zi impàensada 
Dello veccie bel izze, e la zemiva . 

Oun sounssùro la svia; la liva al cavo, 
L'acqua a londà la vi, soni la saènto, 
C a u l i , gran sàcio, e a zeigà bravo, bravo, 

L a se mòli, la vaèn fura, e invèr de /ura 

Voltada, la scramìa, doutta slòusaénto, 
A h ! i no me i n s u g n i : i soìn Vinezia aneura . 

M a bisognerebbe dirla la terra del canto quella bel

lissima cittadotta, che ama conservare la sua fresca gio

v e n t ù nei costumi, nel sentimento. 

D u r a n t e il mese tli m a g g i o , alle 3 antimeridiane, un 

g r u p p o tli giovani a c c o m p a g n a t i tla violini , o violoncelli, o 

viol ini e chitarra , va sotto le finestre delle belle fanciulle e 

dopo un breve preludio canta le mattinate. 

Nascoste dietro alle g r ì g l i e le innamorate spiano i 

g iovani che vengono atl associare al barlume del g i o r n o 

l ' a l b a del la loro nascente passione. L e serenate derivano da 

un uso antico, ed in origine erano improvvise . T r a m a n d a t e , 

subirono var iazioni ; ridotte e copiate tla mani inesperte, 

si staccano tlal dialetto, m a non hanno potuto sbarazzarsi 

di a lcuni v o c a b o l i . C ' è cuore ed arte ingenua quando il 
popolo par la o canta : 

Sta serenata òhi vè la fa fare 
Quel g iov inet to vo i l'ave d 'amare 
N o n ve lo posso dir ne mensonare 
N e l vostro "cor ve lo p o d è pensare. 

* 
* * 

Il p o r t o naturale di D i g n a n o è b a s a m i , una b o r g a t a ma

rina intorno alla quale l'archeologia h a scavato preziosi avanzi 







T K A L E I S O L E B R I O N I 31? 

di vill ini , di bagni , di canali , di s trade d e l l ' e p o c a r o m a n a . 

L a costiera sino a b o i a era una Specie di via A p p i a ; sor

gevano lungo la s p o n d a t o m b e e c ippi b i a n c h e g g i a n t i : le 

funebri decoraz ioni che abbell i rono sino a l la ult ima ora le 

strade imperial i . D u r a ancora la triste/za del l u o g o ; e i l 

b o r g o palesa la sua p o v e r t à ; le chiese h a n n o (piasi sempre 

le porte chiuse; l 'antica loggia venne atterrata per dar 

posto all 'ufficio sanitario. Stretto tra il mare e la c a m p a g n a 

r iposa p lac idamente in una quiete che va lontano, rot ta 

soltanto dal la p igra s q u i l l a di un o r o l o g i o ; m a non il canto 

della gente dei traghetti , non il r u m o r di uno squero pesca

reccio, niente, niente; dietro alle spalle gl i ulivi melanconici 

con le foglie ferme, davanti quasi un f i u m e di acqua corrente, 

arginato dalle isole B r i o n i , e che s ' increspa alle brezze e 

smorza s i lenzioso le falde delle sue onde alle rive. 

L e isole B r i o n i c h i u d o n o p r o p r i o l ' o r i z z o n t e ; abban

donate alla vegetazione selvaggia e sterposa, affatto deserte, 

s 'accordano a dare malinconia al paesaggio, (die vi mette 

dentro una specie di afflizione. 

S u l l a Maggiore, d i r impet to a basami , esiste una bella 

possessione, qualche casa colonica , una chiesa abbandonata , 

poi un palazzo del 1 6 0 0 ed un pi.-colo bacino. L o s temma 

che vi si vede appart iene alla famiglia dei D o n a . 

L a v ia che conduce alla v a i C a t e n a prosiegue e si 

p r o l u n g a con un sentiero sino ad un 'a l tura su cui si scor

gono le tracce di un castelliere; un folto roveto chiude i l 

passo ai visi tatori ; le vipere, che si mol t ipl i carono , lo ren

dono inaccessibile a tutti. N o n p e r t a n t o si vedono d a lungi 

i resti dì muraglie c ic lopiche, che una vol ta c i r c o n d a v a n o 

tutto i l colle. Sir R i c h a r d B u r t o n sostiene che appartenes

sero ad una abitazione fortif icata dei tempi preistorici . 

L ' i s o l a Minore è p r o p r i o deserta, in signoria anch ' essa 

dei conti F r a n g i n i , veneziani , i quali , d o p o l a caduta della 

R e p u b l i c a veneta, r ipararono in P o r t o g a l l o . 

5 . Girolamo h a una r icca cava di pietra ed è ab i tato 

dagli operai addetti a l la lavorazione dei q u a d r e l l i . 



N e l C a n a l e delle Brioni è avvenuto un fatto curiosi -), 

che accennerebbe ad un tentativo dei p a l o m b a r i g i à nel 

151J. E c c o i par t i co lar i : 

«Giorgio e Pietro Coressi il 16 giugno 151.2 perdettero ai 

B r i o n i in Istria u n a nave e chiedevano al Senato alcuni attrezzi 

dell'Arsenale, onde poterla far levare dall'acqua a proprie spese. 
Il senato assentiva. M a riuscito a nul la ogni tentativo, concedevasi 
ad un Nicolò Manolì detto Sòisào di farne prove, promettendogli 

ad esito fortunato la metà de l la nave e delle robe che avessi; 

potuto r icuperare, (ili si rilasciò documento per l a sua invenz ione , 

consistente di u n vestito da palombaro, col quale egli asseriva di 
poter restare sotto acqua per fiori sei senza nocumento. Il Manolì 
ebbe c o m p a g n o / a n e t o di Albori, ammiraglio di Candia.» 1) 

* -X-

Dighano e Fasana d a l l a loro riviera assistettero i 

pr imi giorni del maggio 1379 a " a disfatta di Vettor Pisani. 

C u c i a m i D o r i a , valente ammiragl io genovese, era pre

ceduto dal la fama tli temerario soldato, ma di animo ge

neroso con i suoi. In D a l m a z i a , mancandogli le paghe per 

i marinari , diede la p r o p r i a argenteria di b o r d o e si s trappo 

la fìbbia t i 'oro del c inturino. Scal t ro e consumato in arte d i 

guerra, preferiva la tattica delle insidie. M a n d o cinque ga

lere ed una cocca per far tliloggiare la squadra veneziana da 

Fola , tenendo il grosso delle navi dietro la punta di Pro-

montorc, lasciando che l ' a v a n g u a r d i a mostrasse di vogare 

al largo, fingendo temere un attacco. Pisani non voleva 

dar battaglia, quasi presentisse la triste sorte che lo atten
d e v a : radunò a consiglio di guerra i p r o v v e d i t o r i , i soprac-
comiti, gli uflìziali, che ne lo forzarono, accusandolo sino 

di viltà. Fece alzare il segnale del combat t imento ed usci 

da Pola al g r i d o : Chi vuol bone a S. Mano mi seguiti. Si 

dispòse a l l 'assal to , a f f r o n t ò la capitami tli L u c i a n o D o r i a , 

la invest ì , l ' a t t a c c ò a l l ' a r r e m b a g g i o , ferendo a morte con la 

p r o p r i a sciabola il D o r i a , che cadde con la bocca squarciata. 

') Archivio Vtn*tot rumo X 1 J I , i SS j , pag. 132 
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In una lettera scritta da A m b r o g i o D o r i a a F r a n 

cesco da Carrara addi 9 m a g g i o 1 3 7 9 . è narrato che il 

valoroso capitano genovese venisse colpi to nel momento 

in cui alzandosi la visiera voleva meglio osservare l ' i m p e g n o ; 

i consiglieri che lo at torniarono, pensando come la notizia 

« a v r e b b e diminuito l ' a n i m o dei combattenti , subito vestirono 

un altro con le armi e le vesti ili lui p o n e n d o l o in suo l u o g o » . 

I G e n o v e s i a l lora finsero di fuggire ; era una mossa 

ingannatrice per trarre, come riuscirono, i V e n e z i a n i nel sito 

ove le altre galere si t rovavano r impiat tate , pronte a piom

bare sui loro fianchi. 

II Pisani, appena scoperse il tranello, d i s p e r ò della gior

nata : sapeva i suoi già stremati di forze, i legni malconci , 

fulminati , duemila uomini inetti alle armi, lo scoraggiamento 

che invadeva g l i a n i m i ; si c a c c i ò , quasi volesse deliberata

mente morire, dove più ferveva la mischia , m a quando 

comprese c o m e fosse inutile ogni d isperata resistenza, si 

salvo, con sole sei galere disarborate, a I'arenzo. 

A v e v a lasciati p r i g i o n i e r i tredici capitani , perduta una 

ingente q u a n t i t à di soldati e quasi tut ta la flotta, che in 

parte c o l a v a a fondo. 

Sul mare gal leggiavano le vele, i rottami e i morti ; 

il fiotto inghiot t iva il sangue versato in quella battaglia di 

di fratelli. 

3"9 
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P O L A 

S E M B R A che un soffio di guerra vi a c c o m p a g n i , 

q u a n d o , giunti al termine del C a n a l di F a s a n a , toccate la 

l 'unta elei C r i s t o ; le bocche dei c a n n o n i vi g u a r d a n o , sì 

incrociano intorno a v o i , e vi minacc iano dai r ipiani degli 

isolotti e dei p r o m o n t o r i . 

O g n i p a l m o di costa r i corda g lor ia e stragi , vita e 

morte, sparizioni e risorgimenti. 
Sentite sotto l 'affanno di quell 'aria greve svolazzare 

le memorie ed assorgere la vita r o m a n a , la teocrazia bi

zantina, l ' a r b i t r i o dei marchesi e dei cont i , la dittatura ve

neta, la breve ora di prepotente dominazione francese. N o n 

riuscite a soffocare la evocazione di quelle lotte e di quei 
p o p o l i , che si s o v r a p p o s e r o l ' u n o sul l 'a l t ro , come le onde 

di infuriato torrente. L a terra è pregna di ceneri , gonfia 

di reliquie, che escono fuori da ogni parte e che nessuno 

ha mai potuto interamente dis truggere . 
Stanno al limite di una spiaggia deserta avanzi d i 

fornaci , ruderi di tintorie e t o r c u l a r ì , f rammenti di m o l i 
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che s ' a f f o n d a r o n o n e l l ' a c q u a , lembi rovinat i di chiesucce 

e di chiostr i , di cui la scienza ha indovinata la conforma

zione e la i m p o r t a n z a ; in alto sui coll i spunta la c o r o n a 

dei castellieri che s ignoreggiavano le strade, o la traccia d i 

piccole n e c r o p o l i p r e i s t o r i c h e ; sulla spiaggia scoprite fran

tumi di s temmi che l ' o n d a t o n d e g g i a cancel landone imprese 

ed armi . 

C o s ì , affaticati dal lavoro della mente che intesse il 

grosso canevaccio di tanta storia, in cui p a l p i l a o g n o r a 

la vita nazionale, v i t rovate fra le torr i e le ro tonde , tra 

i forti e le lunette insulari con Pola davanti , che su ogni 

grandiosità [n'esente, su ogni spettacolo del la t e r r i b i l i t à 

d e l l ' o d i e r n a arte di guerra navale, vi presenta la sua A r e n a . 

U n sentimento che non sapreste determinare s' im

possessa di voi q u a n d o sbarcate alla r i v a ; vi sentite sbat

tuti tra due c u r i o s i t à . L ' o c c h i o si ferma su q u e l l ' a r s e n a l e 

p o d e r o s o , 1' occhio gira l a p i d o sulle grandi corazzate, sulle 

peate a v a p o r e , sui docks a b i l a n c i a , sulle caserme na

tanti , sulle p i r a m i d i di proietti l i ; sentite il fruscio del

l ' acqua frullata dagli elici , il rumore delle seghe, il tonfo 

dei magl i , il bul i camento che aleggia come il r o n z ì o tli una 

brezza s o n a n t e ; v ' a c c o r g e t e dal m o v i m e n t o dei marinai , 

dei soldat i , da quella disc ipl ina che regge tutta la p o p o l a 

zione arruolata alla s o c i e t à militare, che nella P o l a s torica 

si s o v r a p p o n e la piazza forte coi suoi p a r c h i d ' art igl ieria , 

i cantieri , le fonderie, le scuole marine ed i bacini . 

M a p o i guidati da un intimo e sereno desiderio, 

correte in traccia d i quei m o n u m e n t i che ricosti tuiscono 

due m i l e n n i , raf fermandovi nella v e r i t à che, q u a n d o i G o t i 

a cavalc ioni delle A l p i s p i a v a n o le r identi pianure meridio

nali per scendere a l l e , p r e d e di più ricco d o m i n i o , su queste 

terre, sotto questo cielo, si era g i à svol ta e maturata una 

grande c i v i l t à . 

D o p o aver c a m m i n a t o l u n g o i n o v i edifici , con gli or

namenti di s tucco prescelti d a l l ' o d i e r n a architettura, che 

r icorre ad un materiale equivalente al fango dei nidi delle 
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povere r o n d i n i ; d o p o che vi sarete cacciati tra le vecchie 

case, alcune con archi di por ta a r icami gotici , o a mensole 

e colonnine lomb a r d e , resterete di un tratto sorpresi davant i 

al t empio di A u g u s t o . 

E una g e m m a de l l ' a r te r o m a n a , uno dei p o c h i gioiell i 

rimasti intatti, che d i m o s t r a sovranamente la gentilezza 

dei concett i archi te t tonic i , che si c o l t i v a v a g i à n e l l ' a n n o 

4 0 d e l l ' e r a volgare . 

I Polesi lo avrebbero eretto in onore di A u g u s t o e 

R o m a , c o m e s p i e g a chiaramente la isciazione : 

Roma7 et Augusto Cacsavi Divi D ilio Patri J\itri<r. 

È piccolo , contiene una colletta, lunga a p p e n a nove 

metri e larga sette; ha in fronte un p r o n a o sostenuto d a 

( p i a t i r ò colonne di m a r m o screziato, con capitelli c o r i n t i di 

bellezza rara e di fattura mirabile , quanto i lavori del fregio. 

A l tempo del l ' i m p e r o bizantino si apr i rono nei muri 

laterali alcune finestre, si d e c o r a r o n o le pareti di pitture, 

ancora o g g i visibi l i , e se ne fece una chiesa. I V e n e z i a n i 

la ridussero a granaio ed incastonarono sulla por ta il leone ; 

alla fine dello scorso secolo s e r v ì quale teatro di marionette . 

A r l e c c h i n o faceva ridere dove avevano officiato i sa

cerdoti A u g u s t a l i e i diaconi d e l l ' i m p e r a t o r e di Bisanzio . 

O r a conver t i to in museo serba avanzi di urne, torsi 

di statue, qualche g r a d i n o d e l l ' A r e n a , pile e scheggioni 

storiati . 

Sorse il tempio in o m a g g i o al proconsole , la cui gran

dezza ha avuto simile onore a B e r g a m o d ' A s i a e in molte 

altre c i t t à del m o n d o latino. 

Q u a n d o R o m a d o v e v a costruire una flotta d o p o l 'a l tra 

per por tare le legioni in Ispagna, in A f r i c a , in S a r d e g n a , 

in Sic i l ia o sulla costa d e l l ' A d r i a t i c o , boia era la fortezza 

navale del d o m i n i o ; nel 128 avanti Cr is to , per fiaccare le 

r ibell ioni che si accendevano a q u a n d o a q u a n d o in quel la 

stazione militare, se ne m u t ò il presidio mobile , insieme 

con quello di T r i e s t e , in co lonia stabile. 



Pola aveva ereditato da R o m a il germe delle lotte 

tra il proletariato e i patrizi , e par teggiava per P r a t o . D o p o 

la bat tagl ia di F i l i p p i , A u g u s t o , v o l e n d o purgare le pro

vince dai conflitti intestini e castigare quanti avevano inneg

giato al pugnale uccisore di Cesare, la c o n d a n n ò abban

d o n a n d o l a al furore dei suoi L i g u r i , che la smante l larono 

e la distrussero. L a tradizione narra che, per le insistenti 

intercessioni di G i u l i a , A u g u s t o la facesse riedificare, ordi

n a n d o di abbel l i r la , r iducendola a gradi to s o g g i o r n o , e 

dovesse nomars i Pietas Julia. 

Sarebbe dunque risorta in quel p e r i o d o di pace che 

p o s ò su R o m a c o s ì lungamente , e che g i o v ò al l ' accor to 

imperatore per bendare gli occhi al p o p o l o , mentre procu

rando il benessere dello stato e s i m u l a n d o il disprezzo del 

potere dis t ruggeva sino al r i cordo della R e p u b l i c a . 

C h e Steno intervenute le preghiere tli G i u l i a , non è in

credibile , ma i m p o r t a v a ai R o m a n i quel porto , che la natura 

aveva destinato a sicurezza delle navi , e che stava nel centro 

delle vie terrestri e mari t t ime per i paesi d' O r i e n t e . 

Se è vero (pianto afferma Tacito, che A u g u s t o scelse 

T i b e r i o quale successore per far r b p l e n d e r e la propria g loria 

c o n l ' i n i q u o contrasto di una p r o l u n g a t a scelleraggine, p u ò 

darsi che astuto coni ' era, c o m p r e s o della importanza di 

Pola , avesse fatto credere lo movessero a p i e t à le istanze 

della figlia, che più tardi s c a c c i ò in b a n d o per le turpi 

dissolutezze. 

A q u i l e i a allora era g i à il potente baluardo a piò delle 

A l p i G i u l i e : quat t rocento mila abitanti f o r m i c o l a v a n o nelle 

sue piazze e ne p r o c u r a v a n o il costante ampliamento. 

L e galee a n c o r a v a n o quale a v a n g u a r d i a r o m a n a 

n e l l ' u l t i m o seno d e l l ' A d r i a t i c o ed avevano bisogno di 

una stazione che le accogliesse a sa lvamento nei g i o r n i di 

tempesta e le legasse in pari tempo al c o m m e r c i o con le 

genti del la L i b u r n i a e della b a n n o n i a ; g i a c c h é Pola si tro

v a v a col locata sulla via di S a l o n a e di C o s t a n t i n o p o l i , del lo 

Illirico e della D a c i a . 
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Sul la costa occidentale R o m a aveva i vastissimi em

p o r i di A i t i n o , O d e r z o , P a d o v a , porto di mare, quindi 
R a v e n n a imperiale , che sorgeva sulla laguna, come o g g i 

V e n e z i a , secondo Strabone, r ipiena di pont i e barchette , 

ed A n c o n a e le c i t t à del la M a g n a G r e c i a , e finalmente 

B r i n d i s i ; Z a r a e S a l o n a , sulla costa orientale, erano port i 

di p r i m o ordine. S o r g e v a un faro al por to di Pola , uno 

a Parenzo, ma non al posto di quel lo che COI! la svia ro

vina , sii l i ' isola di S. N i c o l ò , r icorda una lanterna del X V 

secolo ; un terzo faro esisteva alla foce del T i n n i v o , un 

quarto a S. Pietro d ' O r o presso G r a d o , e 1' ult imo a 

Trieste, al posto d o v e venne murato 1' attuale. 

* 
* * 

N e l l ' a n n o 69 d o p o Cr is to , Pola , se non vasta, era una 

fra le ricche c i t t à d e l l ' i m p e r o : contava oramai più di 3 0 

mila abitanti e sorgeva , ad imitazione di R o m a , sui sette 

coll i che si e levavano davant i alla sua marina . S. G i o v a n n i 

del Prato , M o n di Pola , S. M i c h e l e , S. M a r t i n o , i col l i 

de l l ' A r e n a e del Z a r o , se non interamente copert i , a p p a r ì -

vano g i à seminati di edifici. 

Sul p o g g i o principale , la c i t t à r imaneva serrata da 

m u r a e torri , divisa da f o s s o ; in c ima aveva posto d'onore 

il C a m p i d o g l i o , m e t à quale rocca militare, m e t à serbato 

per i numi capi to l ini . 

L e isole radiali di case c o n v e r g e v a n o alla cinta del 

C a m p i d o g l i o , e scendendo a cuneo si a l l a r g a v a n o ; s i c c h é le 

strade f o r m a v a n o tanti raggi di una ruota. V e r s o il mare 

spaziava il F o r o , destinato a l l ' a m m i n i s t r a z i o n e della giu

stizia e al mercato ; includeva il comizio , posto d o d i c i 

gradini più in alto, d o v e si tenevano le adunanze delle 

curie, e dal palco gli oratori solevano volgere la p a r o l a 

al p o p o l o . N e l l o spazio del c o m i z i o , in altra e l e v a z i o n e , 

s o r g e v a n o i templi gemell i , l 'uno dedicato a R o m a ed A u 

gusto, l 'altro, come ritiensi, a D i a n a . In giro al F o r o statue 



e bust i , r invenuti ai t empi nostri c o n sofferte muti lazioni , 

e dedicatorie a p e r s o n a g g i cospicui della capitale e del la co

l o n i a : all ' imperatore A u r e l i a n o , ad U l p i a Sever ina , a M a r c o 

A u r e l i o V e r o , a C a r a c a l l a , a C l a u d i o , a N e r o n e Cesare 

figlio di G e r m a n i c o e ad altri ancora . 

F r a l 'abitato si a lzavano i templi a M i n e r v a , ad E r -

cole, ad E s c u l a p i o , a N e t t u n o , a G i o v e conservatore ed a 

V e n e r e celeste. 

V e d u t a d a l l ' a l t o , P o l a p a r e v a una stella tli case, tutte 

di un solo piano, simili a dadi candidi , contornate d i ver

dura , e alcune c o n le terrazze ridotte a giardini pensil i . 

S o p r a tutto questo biancore nereggiavano lauri e cipressi , 

cresciuti presso alle logge, agli archi , ai porticati . Il 

teatro g u a r d a v a il p o r t o ; fuori delle mura a diritta si di

la tava nella sua m a e s t à l ' A r e n a , e sparse in giro si 

assiepavano le borgate per la plebe, per i m e r c a n t i , gli 

schiava, i marinai , gli artieri , le officine, il foro boario , i 

mercati delle ghiottonerie , dei pesci, delle v ivande cotte, 

le bettole, il c a m p o M a r z i o , disteso sulla via tli M e d o l i n o , 

e ch 'e ra una specie di g iardino publ ico d o v e c o n v e n i v a n o 

i c a v a l c a t o l i , i g i o c o l i e r i , i f u n a m b u l i , g l ' i s t r i o n i , 1 ) gl i 

oziosi . 

M e n t r e R o m a era selciata di calce piperi ta , P o l a 

a v e v a il lastrico a quadrel l i delle sue cave tli V i n c u r a l . 

') M o l t i s c r i t t o r i sostennero che i p r i m i istrioni fossero o r i g i n a t i d e l 

l ' I s t r i a ; v e n i v a n o iu a i u t o a l l a suppos i/Jone un frase d i FestO! Ifistriones 

sic dicti quod priiiiuiii ex llistritt venerili/, e i passi di a l n i antichi e m o 

d e r n i s c r i t t o r i . 

S u l l o Stipite d e l l a p o r l a d e l v e c c h i o lenirò di C n p o d i s l r ia si era latto 

s c o l p i r e nel 10(14, e p o c a d e l l a c o s t r u z i o n e , i l seguente molto: Suni qui Hi 

strionem oh //istruì dictum q'uiu pritilUS qui Roma scenicniii tirtein exercuit 

id> Histria veneril. L e tracce d i questa i s c r i z i o n e sono a n c o r a visibili. 

11 dott . P i e t r o P e r v a n o g l ù Areheografo triestino, 4 f e b b r a i o 1880) 

d imostrò c h i a r a m e n t e l ' e r r o n e i t à d e l l a s u p p o s i z i o n e , p r o v a n d o che g l 1 Is tr i 

n o n e r a n o b a l l e r i n i o sa l ta tor i , m a p i u t t o s t o d a n z a t o r i s a c r i , e p u n t o p r o v e n i 

v a n o d a l l ' I s t r i a . 
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Risanate le p a l u d i , s ' e ra c o n d o t t a una ricca fonte 

d'acqua : questi i pr imi provvedimenti che si p r e n d e v a n o 

in r iguardo alla p u h l i c a salute. L ' a r i a dicevasi sana, il luogo 

delizioso. S a p p i a m o poi come presiedessero all 'edil izia propri 

ufficiali p e r c h è il decoro o la sicurezza non venissero posti 

in c o m p r o m e s s o d a l l a grettezza o dal la inscienza dei co

struttori . 

L ' i m p e r a t o r e A d r i a n o , c o n s u m a n d o sedici anni , per

corse a piedi ed a caval lo tutte le province , affine di suggerire 

gli abbel l imenti e cor reggere gli errori del l 'architet tura . 

Si s p a n d e v a n o per la spiaggia e sui lontani rialti 

p i ramidi , archi , sepolcr i , co lonne funerarie e votive. 

L e isole, dette più tardi degli O l i v i , S . u Cater ina , 

S. Pietro d e l l ' O r a z i o n , S. A n d r e a e Serra , davant i al por to , 

erano occupate da ville adagiate su tappeti di giacinti e 

narcisi , sotto la frescura delle palme e l'ombrìa dei platani , 

adornate di ca lerà , dipinte col verde delle rampicanti e c o n 

le c iocche dei fiori che pendevano tra le ghir lande correnti 

da una c h i o m a a l l ' a l t ra degl i a lberi . 

Il G i a c h i scrive che i R o m a n i nel d isegno dei parchi 

ebbero presente non la natura vergine, m a la natura lavo

rata. « S t radoni con massicce pareti vegetali , lunghi e dritti 

come i solchi ; prati c i rcolari o quadri, ma sempre regolari 

e p iani , c o m e l 'a ia d o m e s t i c a ; cunicoli di verzura come 

pergole di vit i . L a natura vergine dissimulavano, o megl io 

sforzavano in mille m o d i , tanto che i topiari r o m a n i sa

p e v a n o tagliare in guisa le piante f rondose da rappresen

tare c o n esse le lettere c o m p o n e n t i il nome del p a d r o n e 

della vi l la , e arnesi di guerra e a n i m a l i . D e p r a v a z i o n i del 

gusto, ma insieme esprimenti l ' ingenito a b b o n i m e n t o del 

se lvaggio e di epici non so che di v a g o c d ' indefini to , che 

s v o l g e n d o s i con eterno moto par che metta la natura nelle 

o p e r e sue » . ] ) 

*) Amori e costumi latini; p a g . 3 4 4 . C i t tà d i C a s t e l l o , S. L a p i 

t i p . edi t . 1885. 



A g l i epuloni non bastavano i ridenti golfi di T a r a n t o , 

di Sorrento , di N a p o l i , i laghi dolci del N o r d : avevano 

invasa la riviera d e l l ' A d r i a t i c o . Sontuose ville, s imil i a 

quella recentemente scoperta a Barcola presso Trieste, 
r i correvano per la costa istriana, e in numero m a g g i o r e 

nel terri torio pclese . 

K b b e r o qui p o d e r i s p l e n d i d i le famiglie imperiali, e vi 

c o n v e n n e r o gli stessi imperator i . 

A n t o n i a minore, ritiratasi, d o p o la morte del mari to , 

a Pola, vi e d u c ò il figlio C l a u d i o , quel l ' imbecil le che fu 

s trumento di M e s s a l i n a , e G e r m a n i c o , il vincitore di A r m i n i o . 

Costant ino , che v e s t ì negli ult imi anni a l l 'as ia t ica , 

imbel le t tandosi il viso, divenuto d o p o tanta g l o r i a un pu

pazzo bizant ino, r e l e g ò a b o i a il figlio C r i s p o e ne ordino 
la uccisione nel 3 2 6 sulle false accuse della mogl ie Fausta, 

che fecegli credere la sollecitasse a turpe i n f e d e l t à . 

C r i s p o , il vincitore dei Franchi in O c c i d e n t e , era figlio 

di M i n e r v i n a , p r i m a mogl ie di- C o s t a n t i n o , odiato dal la ma

t r igna F a u s t a II, che temeva togliesse il t rono ai suoi figli 

s iccome p r i m o g e n i t o . A c c u s ò il figliastro, che t radotto in 

catene a P o l a venne c o n d a n n a t o a bere il reietto. L a c i t t à 

gl i fece solenni funerali e sparse fiori sulla sua t o m b a . 

Eletta ( S . u Elena), madre di Costant ino , s c o p r ì la iniquità 
della nuora e ne rese consapevole il figlio, che fece soffocare 

Fausta in un b a g n o di acqua bollente . Allorché durante la 

d o m i n a z i o n e francese si eresse s u l l ' i s o l a di S. A n d r e a il 

forte N a p o l e o n e , venne in luce la pietra sepolcrale di C r i s p o . 

* 
* * 

G i u n g e v a n o in Pola i magistrat i spediti nelle colonie e i 

capitani delle legioni , che avevano 1' ufficio di perlustrare i 

confini con le minori biremi , condot te d a valenti remator i 

del N a p o l e t a n o e del la D a l m a z i a . 

A l m o v i m e n t o del p o r t o sopra intendeva il prefetto 

m a r i t t i m o ; la flotta r o m a n a , che teneva stazione nelle acque 
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di G r a d o , veniva a gettare le ancore , c o n le scrilU, navi d a 

t rasporto ad una sola vela latina, i divinali, veri colossi , 

coi m a n g a n i d a rovesciar mura, quindi le galee svelte, a 

due t imoni , armate di due torr i mobi l i , catapulte e il corvo 
di Duilio, specie di lungo ponte , girante nella base a t torno 

1' albero, alla cui e s t r e m i t à o p p o s t a era fissato un r a m p o n e 

che i n c h i o d a v a i due navigl i insieme e rendeva con c i ò 

possibile il combat t imento della c i u r m a c o r p o a c o r p o . 

Pola aveva grosso numero di artieri, fra questi i d e n -

drofor i per la costruzione delle n a v i : sede del procuratore , 

o c c u p a v a il p r i m o r a n g o fra le c i t t à istriane. 

E r a por to militare, e se a R a v e n n a , dove s tanziavano 

grosse flottiglie, si t r o v a v a n o i g r a n d i bacini per le costru

zioni, officine per le vele e l ' a r m a m e n t o , dunque un vero 

arsenale, Pola era il por to in cui si eseguivano le r ipara

zioni sui legni che s tavano a guardia nelle acque gradensi 

o ravennati . 

L a c iurma m a r i n a r a , tenuta in minor conto dei legio

nari di terra, veniva tolta dalle basse classi ; le c i t t à 

istriane fornivano un grosso contingente alle trieri ed alle 

l iburniche, che a l lora p o r t a v a n o il nome secondo le figure 

d o r a t e , le sirene, i mascheroni che sorgevano sotto lo 

sprone di prua . 

E quanta parte prendessero le nostre c i t t à per la natura 

l i tora le al m o v i m e n t o mari t t imo romano , lo p r o v a il fatto 

che il tempio delle d i v i n i t à C a p i t o l i n e eretto a T r i e s t e 

venne dedicato d a l l ' a m m i r a g l i o di R a v e n n a G o d i o Q u i r i n a l e , 

e quel lo di N e t t u n o a Parenzo , d o p o rifatto, d a T i t o A b u d i o 

V e r o Pos tumo, vice a m m i r a g l i o di R a v e n n a . In A l b o n a 

esiste una pietra di V e s c l e v e s i Petronio , c o n una mezza 

figura di u o m o che tiene una c o r d a a cui sta attaccata 

un 'ancora . Il L u c i a n i ed il K a n d l e r ') d i c o n o che la lapide 

abbia voluto onorare un capo dei pi lot i del la costiera 

istriana, c i o è uno del c o r p o dei ferentan m a r i n i . D i F i a n o n a 

') L'Istitit, anno IV, N . I , 1 8 4 9 . 



M A R I N I : [STRIANE 

p o i si r i leva da m a n o s c r i t t o del 1 7 9 6 , che in una chiesetta 

v i era una lastra di m a r m o dedicata ad un c o m a n d a n t e di 

q u i n q u e r e m e ed a sua mogl ie , indizio certo che s tazionava 

la qualche bast imento r o m a n o . 

A b b o n d a v a n o l u n g o la costa i pescatori d i conchigl ie 

porporifere per le tintorie che esistevano presso la p u n t a 

Barba r iga sul l ' isola di C i s s a ed al trove. S i r a c c o g l i e v a n o i 

muric i (in dialetto garttsej, che macinati davano un sugo 

in cui s ' i m m e r g e v a n o le lane ed i tessuti, o p p u r e si to

glieva alle p o r p o r e quel la v e n a d e l col lo che conteneva il 

fior rosso. N e l terri torio d i V a l l e i gusci di questi crostacei 

c o p r o n o un intero c a m p o , con lo spessore di oltre due piedi . 

* 

D o d i c i porte d a v a n o uscita, sette dal la parte del mare, 

c inque dal la parte di terra. 

P o r t a G e m i n a metteva al la s t rada militare, che attra

versando b A r s a scavalcava A l b o n a e s' inol t rava nella 

L i b u r n i a . E s s a esiste tut t 'ora , s p o g l i a degl i ornament i di 

b r o n z o che l ' a r r i cchivano , e viene a r icordare come i R o m a n i 

inventassero l 'arco , questa costrut lura che legando insieme 

i muri o i pilastri a l legger iva la massa e formava quel

l ' o r g a n i s m o d o n d e si svolse più tardi la e leganza mera

vigl iosa delle chiese r o m a n z e e l o m b a r d e e la leggerezza 

incantevole dei templi got ic i . 

L a p o r t a d ' E r c o l e è p iccola , ha la rozza scultura 

della testa d e l l ' e r o i c o figlio di G i o v e e di una clava. L a 

inscrizione r i corda i d u u m v i r i che g o v e r n a v a n o P o l a a quel 

tempo. L o S t a n c o v i c h è d ' o p i n i o n e che servisse di passaggio 

al t e m p i o eretto sul cqlle a quella d i v i n i t à . 

Por ta M i n e r v a c o n d u c e v a al teatro, del (piale r imane 

p o c a t r a c c i a ; m a il nome si conserva a n c o r a nella p a r o l a 

Z a r o , corruz ione di Theatrotl. A l suo posto sursero nuovi 

edifici, e due co lonne c o n stupendi capitell i lo r i cordano 

nella incassatura della scala che mette in comunicazione un 
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cortile interno con il giardino del sig. Schram. Era d isposto 
a semicerchio . Il vescovo di Trieste A n d r e a R a p i d o nel suo 

p o e m a \'Histria, d e l l ' a n n o 1 5 5 6 , lo c h i a m a v a un miracolo . 

Sebast iano S e r b o ne c a v ò i disegni nella p r i m a m e t à del 

X V I secolo e lo i l l u s t r ò . Scr ive che era di stile corintio , 

con ricchi c o l o n n a m i ed ornament i di pietra viva , giudi

cando dalle spogl ie e rovine rimaste ancora in piedi . 

D o p o i danni di un terremoto, ne avrebbero precipua
mente iniziata la distruzione i capitani di V e n e z i a per ri-

Btaurare le m u r a del la c i t t à d o p o gl i assedi frequenti, e 

b avrebbe compiuta 1' architetto della Republica veneta, 

A n t o n i o D c v i l l c , che a d o p e r ò (pianto restava per costruire 

il castello sul C a m p i d o g l i o . 

M o l t e delle splendide co lonne che si a m m i r a n o nella 

chiesa del la Salute in V e n e z i a appar tenevano al teatro, ca

pace di diecimila spettatori . ') 

L a por ta M i n e r v a venne distrutta p r i m a , ma n o n si sa 

q u a n d o , se al t e m p o delle guerre o dei v a n d a l i s m i , b u a 

la m a g g i o r e ; d a essa partiva la via Flavia, grande arteria 

commercia le , che faceva capo al por to Flalìatico, cioè a 
MedoHilO, sul G u a m aro. 

Si chiama anche por ta A u r e a . A l c u n i d i c o n o pel

le scolture dorate nei f o n d i ; altri sos tengono che questo 
nome le venisse dai bei cancelli gialli che la c h i u d e v a n o . 

C o n s i s t e v a di tre g r a n d i a r c h i : il centrale destinato 
al m o v i m e n t o dei carr iaggi , i due laterali al passaggio 

dei p e d o n i . In alto, sopra l 'a t t ico, s o v r a n e g g i a v a la statua 

') 11 provveditore di Pola Vincenzo Bragadin n e l l a re laz ione al Senato 

della Republica, 26 a p r i l e i 6 j S , scrive: 

«Quattordici colonne i l i marmoro greco sono stale di o r d i n e mio r i tro

vale f u o r i d e l l a città d i Pola, in u n a chiesa ant ica , g i à precipitata et a b b a n 

d o n a t a d a l l a s p i r i t u a l cura , sepolte fra q u e l l e cadute m i n e , et per parte p u r 

a n c o r a incalcinate n e l m u r o , d e l l e quali d i e d i c o n m i e lettere parte a V o s t r a 

Serenità, et d a l e i anco c o m m i s s i o n e c o n D u c a l i che s iano c o m e proprie 

preservate, c o m e s i ò seguito puntualmente per 1' i m p i e g o d e l l a M a d o n n a 

d e l l a Sa lute . » 



in m a r m o di M i n e r v a . Dis t rut ta la porta , r e s t ò libero il 

famoso Arco dei Sergi, ch'essa m a s c h e r a v a e che sino al 

1 8 5 7 aveva i b o r n i fissi in un avanzo del l 'ant ica c inta r o m a n a . 

A l c u n e catapecchie si s t r ingevano intorno a questa 

magnif ica o p e r a d 'ar te . L a i n g o m b r a v a n o , soffocandola 

nella angustia del lo spazio, e la offendevano con la mi

seria dei muri sudici e pover i . 

U n g i o r n o si a t t e r r ò tutta que l la b o r d a g l i a di topaie 

e s tamberghe e l ' a r c o s p i c c ò sul c a m p o largo d e l l ' a r i a ; 

s e m b r ò a l lora m a g g i o r m e n t e d e g n o di r ivaleggiare in bel

lezza c o n quelli che si a m m i r a n o a Benevento , a Susa , a 

R i m i t i i , a C a v a i l l o n e a d O r a n g e , illustrati e c o m p a r a t i 

d a D u r a n d e Tiranesi . 

L ' o s t e n t a z i o n e di o m a g g i o ai Sergi non b i s o g n a cer

carla nei publ ic i fatti del la vita r o m a n a ; l ' a r c o di Pola è 

la pr ivata o n o r a n z a di una moglie a m o r o s a al mari to 

q u a n d o t o r n ò vit torioso dalle bat tagl ie ; le parole incise 

sul fregio d i c o n o : 

S A L V I A P O S T U M A S E R G I ! UT: S U A P E C U N I A 

C i ò vuol dire eretto c o n suo p r o p r i o denaro al la 

m e m o r i a di 
L U C I U S S E R G I U S L È P I D U S , 

edile t r ibuno mi l i tare del la vent inovesima legione ; l ' a r c o 

r i corda p e r ò in pari t e m p o due altri m e m b r i del la famiglia . 

I S e r g i o c c u p a v a n o ancora sotto la R e p u b l i c a cariche 

i m p o r t a n t i ; s e m b r a che un ramo di loro famiglia venisse 

m a n d a t o a P o l a per dar lustro alla c o l o n i a . L ' arco è dei 

tempi di T r a i a n o , di stile corintio, c o n d o p p i e c o l o n n e 

scannellate e bassoril ievi di fina esecuzione. K o h l lo chiama 

«ta quarta gemina di Pota, s c a m p a t a alla ira degli Illirici, 

alle barbarie degli S l a v i , al b o m b a r d a m e n t o dei G e n o v e s i » . ') 

T u t t i i par t icolar i sono di fattura gentil issima, e b e n c h é 

il t e m p o abbia distrutto b u o n a parte del lavoro ornamentale , 

') A'i'isi- initli fs/r/t/t, Dalniiitii-ii timi Mo}ittfUg~rO, D r e s d a ) , A n i o l d i s c h c 

l U t c h a n d l u n g , 1856. 
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sì s c o r g o n o i delicati intrecci di vit icci , le b ighe ai lati 

delle inscrizioni , n o n c h é due vittorie con le destre distese 

ed una c o r o n a in m a n o negli angol i , formati dalla curva 

del l ' a rco , e le c o l o n n e ; nel centro della v ò l t a vi ha una 

serpe alle prese c o n u n ' a q u i l a ; v ' è poi sparsa una quan

t i t à di altri attributi e disegni di carattere s i m b o l i c o . 

Q u a n d o un vinci tore e n t r a v a in R o m a sulla qua

d r i g a , con la t o g a t rapunta d ' o r o , lo scettro in pugno, 

preceduto d a l bot t ino di guerra e dai pr igionier i , d o v e v a 

passare sotto l ' a rco di trionfo, di legno, eretto per la 

occasione, a d d o b b a t o di panni c o l o r p o r p o r a , fregiato con i 

p u g i o n i , i g ladi , le insegne legionarie s o v r a l 'a t t ico , e i rostri 

di galera se era m a r i n o . D u e vit torie sospese, c o n un m o v i 

m e n t o di molle , p o g g i a v a n o rapidamente il lauro sulla testa 

del generale. T u t t e queste decorazioni ed o g n i a p p a r a t o 

della s o l e n n i t à passarono q u i n d i nel la scoltura m o n u m e n 

tale destinata a celebrare sol tanto le memorie degb impe

ratori . l'Arco dei Sergi è uno dei model l i più perfetti che 

eternino il r i cordo dei port ic i occas ional i , elevati per i tre-

centoc inquanta trionfi di cui m e n a vanto la e p o p e a r o m a n a , 

ed è una r a r i t à , i n q u a n t o c h è magnif icava un edile, seppur 

eroe e vit torioso, c o n m o n u m e n t o destinato soltanto alla 

g lor ia dei Cesar i . 

* * 

I R o m a n i , c h ' e r a n o giunti ad eminente c i v i l t à , sapevano 

sfruttare i paesi a l lora sogget t i . D e strade erano a q u e l 

t e m p o animatissime : vi [lassavano i mercanti provenienti 

dalle terre più lontane, d o v e si recavano ad acquistare gl i 

oggett i richiesti d a l gusto raffinato e d a l lusso eccessivo. 

A l c u n e Centur ie apposta g u a r d a v a n o questi veicol i del c o m 

mercio . P o l a era lo scalo dei p r o d o t t i d i tutti i paesi al di 

qua dei B a l c a n i , mentre le regioni conquistate al di là del-

l ' A r s i a d o v e v a n o fornire a lor vol ta una speciale q u a l i t à d i 

mercanzia alla R o m a golosa e lasciva, la quale, secondo 
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M a c r o b i o , v o l e v a nei suoi banchet t i fiori ti' inverno e neve 

d'estate. 

D a l l a Palinodia g i u n g e v a n o l 'oro , l 'argento, il cuoio, la 

lana f inissima; veniva il ghiacc io dai C a r p a z i ; dal la L i b u m i a 

l ' a m b r a gialla , non bas tando al c o n s u m o quella della costa 

Orientale d e l l ' A d r i a t i c o . 

D a P o l a una s t rada c o n d u c e v a a Parenzo, si dira

m a v a a C i t t a n o v a , a P i rano , facendo capo a Trieste, la c i t t à 

rappresentata nella c o l o n n a T r a i a n a di R o m a . ') Q u i n d i 

la grande arteria si p r o l u n g a v a sino ad A q u i l c i a , p r o c e d e v a 

per la val la ta di M o n f a l c o n e e per R o n c h i sopra un ponte , 

i cui avanzi s ' i m p i e g a r o n o nella fabrica del campani le 

di C a m p o l o n g o , - ) quindi , prendendo n o m e di strada E m i l i a 

Attillate, s ' inol t rava a C o n c o r d i a , di là a P a d o v a e M i l a n o . 

L e lapidi r invenute spiegarono che n o n solo le im

pera t r i c i , c o m e Fausta, P lac idia e la m o g l i e di T i b e r i o , 

v e n i v a n o a far c a m p a g n a da queste parti , ma che g l ' impe

ratori vi m a n d a v a n o anche le loro amanti , (piando volevano 

apparentemente rispettare il pudore, o stanchi di esse cer
c a v a n o sbarazzarsene confinandole in una specie di p e n s i o 

nato. S i g o d e v a al lora mol ta l i b e r t à nel fatto di scacciare un 

J ) B a r t o l i , Colonna Trajana; Roma, 1072. P i r a n e s i , La Colonna 

Trajana; R o m a , 1770. 

In uno dei b a s s o r i l i e v i , secondo Piranesi e molti altri che spiegarono 

le a / i o n i scolpite s u l l a c o l o n n a , * si vede T r a i a n o che a v e n d o felicemente 

t e r m i n a l a la g u e r r a 1 l a c i c a s ' i m b a r c a c o l suo eserci to a T r i e s t e e i l popolo 

glj fa acclamazioni festive per la v i t t o r i a e sacrili/,? per l ' a u g u r i o di UH b u o n 

v i a g g i o * . l ) i fatti c h i e s a m i n a q u e l l a s c u l t u r a vede a s in is tra i n f o n d o u n ' a r a 

ardente c o n un t o r o che aspetta d i v e n i r i m m o l a l o ; e m e r g o n o s u b i t o s u l l e 

o n d e inquiete due b i r e m i coj r o s t r o ; d i fronte, s u l l a r i v a , si s c o r g o n o u n d i c i 

f igure, v o l l e verso le n a v i , due d e l l e (pial i si b a c i a n o ; vi sono am he a lcune 

d o n n e . S i d c o r p o centra le s ' a g g r u p p a l a f o l l a dei senator i e dei cittadini, i n 

a t l o d i sa lutare l ' i m p e r a t o r e ; v e n t ' u n a figura poi s o g l i o n o signif icare tanta 

gente (pianta ne può capire Io spazio, c h i u s o di d i e t r o d a u n a C u r i a , b e l l ' e 

d i l i z i o a c o l o n n e d i o r d i n e d o r i c o . A s in is tra sorge i l faro, presso a questo 

u n p o n t e d i p ietra e due biremi coi r e m i g a n t i . 

j A l c u n e pietre b e l l i s s i m e s o n o conservate n e l M u s e o d i T r i e s t e . 
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chi odo con un altro, di l icenziare un vecchio amore con uno 

novel lo e di r ipudiare anche per semplice capriccio la moglie . 

S a p p i a m o che nei tempi dell ' impero fu c o s ì straor

dinariamente grande il numero dei d i v o r z i , che narrasi una 

d o n n a avesse sposati ventitre mariti , mentre per il vente

simoterzo era la v e n t i d u e s i m a mogl ie . 

U n a lapide, posseduta dal la nostra p r o v i n c i a , ci mostra 

c o m e C e s o n i o facesse scolpire i) p r o p r i o busto insieme c o n 

(piedi del la mogl ie C i n z i a e del l 'amante C i l l a . 

A boia v i v e v a la celebre C c n i d c , che fu la c o n c u b i n a 

di V e s p a s i a n o . Q u e s t o imperatore , che s c a c c i ò i filosofi ed 

i poeti d a R o m a , che viveva come un umile c i t tadino, che 

volle reggere un i m p e r o senza feste, che m u t ò il t rono dei 

Cesar i in quella rozza sedia su cui sedeva da matt ina a 

sera per dedicarsi ai publ ic i affari, fu detto da alcuni un 

s o r d i d o avaro, ed aggiunsero che C e n i d e , q u a n d o era g i à 

vecchia , e non serviva più ai lubrici a m o r i , vendesse ca

riche, sacerdozi , magistrature , per i n g r o s s a i ^ il p r o p r i o pa

t r i m o n i o privato e quello d e l l ' a u g u s t o amante. 

N o n è accertato se C e n i d e fosse istriana o venisse 

da R o m a a P o l a ; si sostiene che l ' imperatore , a cui piace

vano gli abbel l imenti publ ic i e che aveva nella capitale fatto 

costruire il C a m p i d o g l i o ed erigere il t empio del la Pace 

ed il grande C o l o s s e o , per compiacere l ' a m a n z a che p o r t a v a 

affetto al luogo scelto per il tardo riposo, facesse innalzare 

il g randioso A n f i t e a t r o , che ancora esiste. 

Q u a l c h e scrit tore a p p o n e data anteriore a questa 

A r e n a , facendo r imontare a due mila anni la sua costru

z i o n e ; e il p o p o l o , che ama dir la sua, c r e ò una l e g g e n d a . 

L ' A n f i t e a t r o sarebbe opera di una fata, cui venne 

concessa una breve notte estiva per fabr icars i la reggia 

con tutta la m a g g i o r e s u n t u o s i t à ed il più g r a n d e i n c a n t o ; 

l a fata l a v o r ò senza r i p o s o , q u a n d o ad un tratto udì il 

canto del gal lo e vide i l p r i m o nastro di luce mattut ina 

a l l ' o r izzonte . L a sua opera era r imasta imper fe t ta e d i l 

p a l a z z o s coper to . 



Q u e s t a fola proviene dai tempi di mezzo, q u a n d o il 

sorprendente edil ìzio aveva subiti i guasti p r o d o t t i d a l 

dente dei secoli e dal la m a n o degli u o m i n i . 

G i à nel p r i m o fiorire del crist ianesimo i discepol i della 

n u o v a religione m a l soffrivano che quel m o n u m e n t o p a g a n o 

rimanesse alto ed incrollabile ; i B izant ini lo ridussero a 

bazar , d o v e accedeva il p o p o l o p i g i a n d o s i ai banchi dei 

vendi tor i di profumi , di sorbetti , di c rema e di eccitanti 

leccornie. 

S o p r a v v e n n e r o i T e m p l a r i e lo m u t a r o n o in c a m p o di 

esercizi delle mil iz ie ; nel 1 4 0 0 s ' i n c o m i n c i a r o n o a demoli re 

i gradini per fortificare la c i t t à ; p o i si s p i o m b a r o n o gl i 

arpesi di ferro che legavano pietra con pietra , c d i p o v e r i 

b a r c a r o l i ca r i cavano le barche con gl i s torici sassi e li por

tavano a vendere in V e n e z i a . 

Si f a b r i c a v a n o casucce con quel materiale che ca

d e v a sotto ai colpi del piccone vandal i co , ed un patrizio 

veneziano p r o p o s e al Senato della Serenissima di far tras

portare a p r o p r i e spese quella mole per riedificarla sulla 

spianata degl i attuali giardini p u b l i c i , a f f i n c h è : « d a l l e navi , 

c h ' e n t r a v a n o nel canale di S. M a r c o , si ammirasse innanzi 

a d ogni altra cosa quel potente saggio d e l l ' a u d a c i a e del la 

r icchezza veneziana ». ') 

E la si v o l e v a rialzare secondo alcuni in fianco al

l 'eremo famoso che custodiva in pace le ceneri di V e l t o r 

l ' isani , secondo altri nel c a m p o dei S. l ì G i o v a n n i e Paolo . 2 ) 

') L . Seguso. I giardini publici ili Venezia. Venezia, 1SS7. 

') N e l l a parte s e c o n d a d e l l e A/c Morie socie e profane dell Istria, d e l 

dott . P r o s p e r o P e t r o n i o , m a n o s c r i t t o esistente n e l l ' a r c h i v i o d i Stato a Venezia 

si l e g g e : « A r i c o r d o d i a l c u n i i n g e g n e r i v o l e v a n o per i l passato disfar la 

Rena, e riporla n e l l a piazzagli S. Giovanni e P a o l o i n Venetia, dicendo che 

i n o c c a s i o n e d i g u e r r a poteva esser r i e m p i t a d i terra dall'esercito nemico, e 

d a q u e l l a parie batter la c i t ta , i l che mostri 1) r i n c o n t r a r l o i l s i g n o r De V i l l e 

nel l i b r o accennato , e s o r t a n d o la S e r e n i s s i m a R e p u b l i c a a n o n disfar cosa 

cos i r i g u a r d e v o l e e maestosa, e che n o n si poteva a l t r i m e n t i r i e m p i r d i terra 

pei la debolezza dei m u r i , di i m m e n s a fatica e spesa e t e m p o . » 
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POLA .149 

N e l l a seconda m e t à del secolo X V I il Senato di V e 

nezia si era adunato per deliberare sopra u n ' a l t r a s trana 

p r o p o s t a : quella di demoli re l ' A r e n a per adoperarne le pietre 

nelle costruzioni . M a questo triste pensiero venne sventato 

dal senatore G a b r i e l e E m o , che p r o p u g n ò efficacemente la 

sua conservazione. I Polesi al lora , c o m m o s s i , la dedicarono 

allo strenuo difensore, p o n e n d o v i la seguente e p ì g r a f e : 

D. 0. M. Antiquissitnttm Urbis Atnphitheatrwn — Gabrieli 

Emo — Petri Fitto Veneto Senatori Optimo — Ae Piaccia-

rissimo — Universa Polae Civitas — Perpetua e Obscrvantiae 

Monumcnt • J)icavi( — MDLXXXIV, 

M a a noi n o n deve giunger n o v o il p o c o amore ed 

il disprezzo delle a n t i c h i t à nel m e d i o evo, nò deve mara

vigl iarc i se molte urne vennero converti te in pile da o l io , 

e si fusero ogget t i di metal lo d ' indubitato valore artistico, 

e conche d e l l ' e p o c a imperiale si mutassero in t ruogol i por 

cini, e le e p ì g r a f i servissero da lastrico alle cantine, e il 

campani le attuale del D u o m o polese venisse alzato con 

pietre storiate. M a r c e l l o nella Sir ia , al la testa di una t r u p p a 

di m o n a c i ignoranti , a t t e r r ò i templi più cospicui del paga

nesimo e distrusse l ' ant ica l ibreria dei re di P e r g a m o . 

C a r l o M a g n o d e c o r ò il palazzo di A q u i s g r a n a coi m a r m i 

di R a v e n n a e di R o m a . Il Petrarca r imbrot tava sdegnosa

mente ([negli Italiani che fecero con l'ariete più d a n n o , 

che non ne avesse recato Car tagine con la s p a d a dei suoi 

soldati , e d e p l o r a v a che i m a r m i sacri del l 1 antica capitale 

del m o n d o andassero a formare il palazzo di re R o b e r t o 

e a d abbellire la oziosa c i t t à di N a p o l i . A l t e m p o dei 

F a r n e s i il C o l o s s e o continua ad essere cava di pietre ; il 

mausoleo tli A d r i a n o è g i à il forte S. A n g e l o , da cui sbu

cano i cannoni dei p a p i , U r b a n o V i l i coi bronzi dei 

bassori l ievi e del la p o r t a del P a n t h e o n o r d i n ò si fondesse 

l ' i m m e n s o b a l d a c c h i n o di S, Pietro. L a p o r t a A u r e a di 

R a v e n n a fu spogl ia ta di tutti i suoi ornamenti tla F e d e r i c o II 



ed a t terrata nel 1 5 8 2 dal cardinale F e r r a n o , clic si s e r v ì dei 

m a r m i per altre costruzioni . U n a lettera nobil issima di 

Raffael lo a L e o n e X attesta la iniqua d i s t r u z i ó n e che si 

c o n s u m a v a insensatamente da tutti. 

* * * 

N o n ostante g ì ' insulti subiti per quasi un mil lennio, 

l ' A n f i t e a t r o di Pola è tuttavia il d o c u m e n t o più c o m p l e t o 

di quel genere di fabriche che protrassero c o s ì lungamente 

la mostruosa caccia agli uomini . 11 C o l o s s e o tli R o m a è 

d i r o c c a t o ; la parte interna d e l l ' A r e n a di V e r o n a venne 

ricostruita con denaro degli Scal iger i . L a nostra ha 72 arcate 

come quest 'u l t ima , ma è di alquanti metri più piccola , po

tendo contenere 2 1 , 0 0 0 persone e 2 6 , 0 0 0 r iempiendo l 'am

b u l a n o , ossia la g a l l e r i a s u p e r i o r e ; d o v e la veronese era 

capace di 3 0 , 0 0 0 spettatori e di 9 9 , 0 0 0 il C o l o s s e o . 

C o l u i che la d i s e g n ò si valse destramente del p e n d ì o 

del la co l l ina , s o p p r i m e n d o nella parte alta un o r d i n e di ar

ca te ; m a certamente la volle più stilizzata tli quante 

altre esistevano. T u t t a d i pietra v i v a , con quadrel l i quasi 

c o n f o r m i , è unii massa a bugile o bozze ; tra i fori vi ha 

una colonnet ta piana, che tagl iando i capitell i dei pilastrini 

e l ' i m p o s t a degli archi va a reggere l ' a r c h i t r a v e in o g n i 

piano. L ' u l t i m o ordine si chiude con la r icorrenza di fine

stre (piatire, c o m e nel C o l o s s e o . L o stile sarebbe ( [ n e l l o 

determinato da Pal ladio , c o m e t o s c a n o ; inni il dorico , indi

cato dal Serl io . G i à nel 1621 c o m i n c i a r o n o gl i a rcheologi 

a studiare questa opera monumentale , tutta un elegante 

t raforo e c o s ì c a n d i d a da parer appena murata . 

A p r ì la schiera * il L i p s i o , lo seguirono S p o l m e 

W h e l l e r , T erudito C a r l o F o n t a n a e il M o n t f a u c o n ; tutti 

occupandosene largamente asserirono che l ' interno d o v e v a 

essere di legno, distrutto p r o b a b i l m e n t e tla un incendio o 

d a l l ' e t à . Il celebre M a l i c i la g i u d i c ò un t e a t r o ; vi fu per

sino chi la credette un acquedot to . 
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G i a n R i n a l d o C a r l i si r e c ò s o p r a luogo c c o m i n c i ò 

ad i n t r a p r e n d e r e scavi sui monti di macerie accumulat i , 

clic c o p r i v a n o il c a m p o dei combat t iment i e seppel l ivano 

il podio , e trasse in luce alcuni indizi di scale, l ' u b i i c ò una 

m e m o r i a che confutava e d is t ruggeva tutte le anteriori 

asserzioni . 

N e l ] 816 il maresciallo M a r m o n t e la sua s ignora 

fecero asportare una grande quantità di macerie e scopri 

rono un g r a d i n o . N e l 1 8 2 6 Pietro N o b i l e rendeva possi

bil i , m e r c è nuovi scavi , le induzioni del canonico Pietro 

S t a n c o v i c h . C o m p l e t a t i gli studi, v e n i m m o a conoscere che 

oltre al posto destinato ai magistrati , ai sacerdoti , ai patrizi , 

ascendevano in giro i gradi divisi e numerati , a cui corri
s p o n d e v a n o le tessere-, equivalenti queste ai nostri biglietti 

di scanno. 

S e m b r ò il p a r a p e t t o del podio t r o p p o basso p e r c h è 

l ' A r e n a avesse potuto servire agli spettacoli delle fiere, e 

si r i s c o n t r ò una carcere sotterranea che non p r o v v e d e v a 

alla divisione necessaria delle belve in tante celle ; m a è 

noto come gl i spettatori fossero divisi dal pozzo del la 

bitta mediante r inghiere di ferro, fatte a guisa di reti, mu

nite di denti r icurvi , taglienti e più l u n g h i di un a r a t r o ; 

del resto i leoni, le t igri , le pantere, gli elefanti non sta

v a n o chiusi nelle cave sotterranee, ma si cus todivano nei 

vivarì o serragli e v e n i v a n o condot t i in gabbie nel C i r c o . 

C e lapidi raccolte nei M u s e i ci nar rano che avessero 

n o m i di valenti un certo Decoralo, g ladia tore triestino, un 

Jh'/v/eo, capodistr iai io , famosi q u a n t o il Pontino di Presc ia 

ed il Ceneroso, reziario di V e r o n a . 

N o n d o b b i a m o ammettere che a P o l a s' imitassero le 

grandi cacce di A u g u s t o , in cui si ucc idevano tremile bestie 

feroci , nò che e m u l a n d o la d i lapidazione d e l l 1 o t tavo conso

lato si offrissero al puhl ico le naitntacltii, specie di c o m 

batt imenti naval i e c o n t r o a n i m a l i m a r i n i ; ma anche qui 

p u g n a r o n o u o m i n i , volontar i c o m e i p r e t o r i a n i , costretti 

c o m e gli schiavi , condannat i cerne i pr igionier i di g u e i r a 

P O I . A 



c i del inquenti . K lottava a caval lo , a piedi , in duello, a 

t ruppe, gente fatta n e m i c a in quel m o m e n t o , spinta ad 

uccidere pur di uscir, sa lva ed a p p l a u d i t a , dal la tenzone. 

Q u a n d o vi trovate nel centro di q u e l l a b ianca ghir

l a n d a di m a r m o , che corre in giro c o n le ampie arcate, 

oltre le (piali d i g i o r n o il sole m a n d a , c a m m i n a n d o in giro, 

il suo strascico di f iamme d ' oro, e di notte passano le 

stelle come lumi di D i o , vi sorprende un pensiero per dirvi 1 

che sarebbe stata una r ivendicazione u m a n a distruggere 

sasso per sasso quel c irco , d o v e gli applausi pari ad una 

folata di vento salutavano il gladiatore , d i e scannava , sotto 

gli occhi di tanto p o p o l o in festa, un fratel lo ; m a p o i vi 

sopravviene in una v a m p a superba l ' a l t r o pensiero : che 

siete v o i , fra i pochi , a possedere ancora intatte le m u r a 

di un m o n u m e n t o d e l l ' a n t i c a m a d r e del la c i v i l t à che sovra

s tando a tutte le nazioni , c o m e disse un poeta , « s u o g n i 

altra r isplende per quella sua indole eroica, spirante un 

o r g o g l i o i m m e n s o , . 5 ) 

L à d o v e il lauro i n c o r o n a v a la fronte del vinci tore , 

o g g i cresce un' erba folta che cerca ogni screpolo , o g n i 

fessura, e mette fiori alle pr ime arie calde del m a g g i o . 

L ' a r c h e o l o g o vi entra e non vi studia che i materiali 

del la sua sc ienza ; la c u r i o s i t à volgare si compiace dell'effetto 

p r o d o t t o dal l ' ammirabile carcassa. Passa c o m e un s o g n o 

l ' a t r o c i t à degl i spettacoli , in cui R o m a mostravasi lieta 

di palpitare nel sangue, e sino al l ' ult ima ora della sua 

grandezza negava ai feriti la s p u g n a e 1' aceto p e r c h è des

sero esempio di fortezza, e, se anco vissuti schiavi disprez

zati , morissero eroi . 

Viene un ruggi to dai ro t tami e dalle caverne, viene 

dalle vostre memorie , ê vi a c c o m p a g n a fuor i ; le chiese 

diroccate e il palazzo del M u n i c i p i o vi annunziano che, 

caduto l ' i m p e r o occidentale, P o l a passava per seicento anni 

sotto la d o p p i a f e u d a l i t à della c i resa e dei conti e marchesi 

stranieri . 

') A l e s s a n d r o V e r r i , Ir Xol/i roiinim-. 
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Il Cristianesimo incalzava la R o m a p a g a n a a s c o m p a 

rire, c a m m i n a v a libero le strade e s' i m p o n e v a . Era come 

la luce del g i o r n o che cacc ia a l l ' o p p o s t o orizzonte la cor

tina delle nebbie notturne. A v e v a trionfato e trionfava ef

fondendosi da per tutto. D o v e v a essere un g r a n g i o r n o 

quello , in cui l 'imperatore Teodosio p r o p o s e al Senato di 

deliberare sul quesito: Se il culto di G i o v e o quello d i 

C r i s t o avesse a d essere la religione dei R o m a n i . — Truden/.io 

m u r a che il Cr is t ianes imo ebbe un m a g g i o r numero d i 

vot i . M a fuori d e l l ' a u g u s t o palagio vi era ancora il parti to 

p a g a n o che non p o t e v a rassegnarsi a dis truggere tutto 

l ' o n o r e dei col legi sacerdotal i . 

C era una gente che si recava sconsolata davant i 

a g l ' i d o l i , mentre u n ' a l t r a accorreva alle nuove chiese. M a 

g i à i templi che o n o r a v a n o M a r t e , G i o v e e M e r c u r i o o 

V e n e r e , prestavano i loro muri o d a v a n o , r o v i n a n d o s o t t o 

il martello vendicatore , ai santuari cristiani le preziose 

decorazioni di b r o n z o e d ' a r g e n t o che li avevano fatti 

suntuosi . 

G l i altari con la loro forma r i c o r d a v a n o i sepolcr i dei 

martiri su cui ufficiarono i pr imi Cristiani. T bagni forni
rono il disegno ai battisteri , e non si tenne conto se una 

vasca destinata alla immersione dei neofiti avesse servito 

ai lavacri delle belle romane . A F o l a si a d o p e r a v a quale 

pila di acqua santa nel d u o m o una bacinella di m a r m o , con 

figure di donne tutt 'al tro che rel igiosamente composte , 

dedicata a V e n e r e ed alle sue sacerdotesse. N e l 1 8 6 0 venne 

tol ta per ordine del vescovo di Paren/.o. 

L a P e a t a V e r g i n e del C a n n e t o , che s o r g e v a a P o l a 

e che va , per i r icordi scritti su quella abbazia , più in là del 

5 4 6 , venne murata coi resti del tempio di M i n e r v a . I por« 

fidi, la breccia africana, il rosso d' E g i t t o , erano passati 

dall 'edificio degli A u g u r i a quel lo dei sacerdoti di G e s ù . 
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Q u a n d o entrate nella M e t r o p o l i t a n a di R a v e n n a , r i 

manete colpiti dal la sfolgorante r icchezza ; vedete le co

lonne di verde antico, di alabastro cotognino , di m a r m o 

c o s ì raro nella vena da somigliare a code di p a v o n i . L à 

sono incancel labil i le tracce del tempio di G i o v e capi to l ino . 

V i s i t a n d o la sagrestia, scoprite un trono pastorale , chiamato 

la cattedra di S. M a s s i m i a n o ; è tutto d i dente d ' e l e f a n t e : 

S. G i o v a n n i batt is ta ed i quat t ro evangelist i o c c u p a n o 

cinque nicchie, chiuse d a due fasce, con ramo di vite ed 

uccel let t i ; vi si scorge pure il m o n o g r a m m a di qucl l ' arci

vescovo . N e l l e pareti del coro di S. V i t a l e vi mostreranno 

incrostato nei mosaici l 'atto della consacrazione pontificato 

da S. M a s s i m i a n o . 

U n povero diacono, nativo di V i s t r o , b o r g a t a polese, 

mentre v a n g a v a la terra per gettare la semenza del grano , 

r invenne un deposi to d ' o r o sotterrato nelle zolle del suo 

c a m p i c e l i © , R i e m p ì una grande pelle di b o v e con tutte quelle 

monete e si r e c ò a depor lo a ' p i e d i d e l l ' i m p e r a t o r e C o s t a n 

tino. E g l i g i u n g e v a con gli ambasciator i che recavano la 

notizia del la morte di V i t t o r e da R a v e n n a , e subito, premiò 

a q u e l l a sua tanta o n e s t à e devozione, veniva m a n d a t o a d 

occupare la vacante sedia arcivescovile . E r a quel M a s s i 

miano di cui p a r l a l a cat tedra d' avorio , celebrato nei più 

preziosi mosaici del m o n d o . Per onorare la terra che gli 

aveva dato i natali , giunto a l l ' a l t a d i g n i t à della gerarchia 

ecclesiastica, c o n p r o p r i o denaro fece costruire la chiesa 

d e l l a Beata V e r g i n e del C a n n e t o e la d o t ò . 

Pola sino alla c o n q u i s t a di C a r l o M a g n o c o n s e r v a v a 

intera la sua forma, meno le modif icazioni recate dal l 'a r te 

cristiana, che (pianto più s ' a l l a r g a v a n o le conquiste del la 

religione, tanto m a g g i o r m e n t e si s p i e g a v a nell 'architet 

tura dei monaster i , delle abbazie e delle chiese. Intanto 

venivano, per la scala degl i anni , uno d o p o l 'a l t ro , 



gli ordini monast ic i : A g o s t i n i a n i , Z o c c o l a n t i , Benedett ini , 

T e m p l a r i , Caval ier i di Kot l i , Cistercensi , C a m a l d o l e s i : una 

turba di cappe e c a p p u c c i , di teste nude e rase, di cappel l i 

a barchetta , di cocolle e tonache, che dis t inguevano i di

versi istituti. 

E dietro a questi, i pellegrini , che si fermavano sulle 

piazze e cantavano davanti ai curiosi le avventure del loro 

v a g a b o n d a g g i o . 

Si fabricarono a l lora templi , oratori e cappelle in ogni 

dove . Surse una chiesa poco lungi dalla p o r t a d ' E r c o l e , 

dedicata a S. S t e f a n o ; u n ' a l t r a a S. F r a n c e s c o sul colle 

del Castel lo , una terza a S. M i c h e l e sul colle dello stesso 

n o m e ; e le case di D i o , nello splendore della p r i m a e t à , 

o c c u p a r o n o le isole del mare e m o n t a r o n o i p o g g i più 

lontani . Il d u o m o più tardi raccolse intorno di s è tutte 

queste stazioni della fede. 1) 

L a c i t t à sotto l ' i m p e r o d ' O r i e n t e ubbidisce al maestro 

dei militi , g o v e r n a t o r e civile e militare, che resiede nel 

m a g g i o r palazzo, ed essa accoglie nel suo seno il Primate 

di tutti i v escovi istriani. E la capitale dell ' Is tr ia bizant ina , 

a n c o r a in fortuna, con tutte le l i b e r t à delle leggi romane, 

e Io spiri to di esse incarnato nel p o p o l o . 

E d ecco, a soffocarlo con le sue m a n i questo muni

c ipal ismo, la d o m i n a z i o n e dei F r a n c h i , most ruosa prepo

tenza di stranieruirie, maledizione di conti e marchesi che 

accende il foco delle contese nei c o m u n i , e divide terre, e 

d o n a castelli , ed i m p o n e tributi , e minacc ia e c o n d a n n a 

chi si r ibella e chi n o n rispetta c o n la u m i l t à il ladroneccio 

dei malvenuti oppressor i . 

I vescovi erano p a r t e c i p i delle s p o g l i a z i o n i ; ebbero d a 

C a r l o M a g n o b a r o n ì e , poteri di giudicatura civile e cr iminale , 

') Distrutto dai Genovesi nel I J 79, venne ricostruito nel 1450 a tre 

navi, in forma di basilica; nel 1695 P L T opera del vescovo Bottari venne 

trasformato con quel miscuglio di stili che oggi presenta con i capitelli romani, 

alcuni archi a tutto sesto ed altri acuti. 
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diritto di armamento nel d o m i n i o a loro ceduto. Il v e s c o v o 

di T r i e s t e p o r t a v a il t i tolo di conte d i T r i e s t e , quel lo d i 

Capodistria d i conte di A n t i g n a n a , (niello di C i t t a n o v a di 

conte di S. L o r e n z o di D a d a , quello di Parenzo di conte 

di O r s e r a e quello di Pola di conte di Galesana ; fatti 

potenti subinfeudavano dei p r o p r i diritti i s ignori di D u i n o , 

i Walsee ed al t r i ; Votchcro, patr iarca d ' A q u i l e i a , n o m i n o 

p r o p r i v icar i i Sergi di boia , derivati dal c e p p o romano , 

ardita gente, nobile per coraggio, m a tiranna. 

O n e s t i i capitani che ressero Pola senza g lor ia e con

solazione : impossessandosi de l l ' ant i ca rocca del C a m p i d o 

glio, la m u t a r o n o in castello, tla cui fecero sventolare la 

bandiera con lo s t e m m a formato d a semplic i fasce tra

versal i gialle e verdi . 

Lassù i Sergi d iventarono i conti di C a s t r o p o l a . E 

d a quel m o m e n t o i n c o m i n c i a r o n o le lotte di due fazioni, 

tra quella c i o è devota ai cavalieri della l u n g a s p a d a che 

s 'erano imposti alla c i t t à ed i Ionatasi che p r e t e n d e v a n o 

il rispetto alle t radizioni , il l ibero voto p o p o l a r e nei fatti 

m a g g i o r i del la patr ia . S b a n d i t a la pace interna, non v 'era 

alcuna s i c u r t à di salute c i t t a d i n a ; l ' o d i o inveleniva sempre 

più, O p p o n e v a n s i ad ogni desiderio d ' i n d i p e n d e n z a i conti , 

gente d ' a r m e , che v o l e v a mantenere nella successione de l la 

dinastia la fierezza del la n o b i l t à mil i tare ; basta il fatto che 

il loro M o n f i o r i t o , per risolvere una lite col v e s c o v o di l 'a

renzo, si r e c ò alla testa di u n ' a c c o z z a g l i a di soldati a quel la 

sede, vi e n t r ò a mano armata , s ' i m p o s s e s s ò delle carte che 

giustificavano il diri t to del prelato e le g e t t ò in mare, scio

g l i e n d o con tanta b r u t a l i t à la contesa. 

D a l l a parte opposta, più che amore a d i n n o v a m e n t i 

o r impianti per le perdute costumanze di l i b e r t à latina, 

si nutr iva odio contro ai s ignorot t i , e lo si s p a r g e v a perchè 

preparasse una rappresaglia, capace di spegnerl i tutti col 
loro o r g o g l i o . I Polesi di natura fiera si erano arruolati 

v o l o n t a r i alle crociate e si associarono a tutte le imprese che 

tormentarono le contee dei Franchi ; s tudiarono la vendetta , 



maturarono i l d i s e g n o . E r a il v e n e r d ì santo d e l 1 2 7 1 . D a l l a 
chiesa di S. Stefano s'avviava la processione con la lunga 

fila di sacerdoti , di cenobit i . di monache . Q u e l l a striscia 

luminosa di ceri scendeva con fantastico effetto nella notte, 

g i ù dal colle, i l luminando le fogge uniformi m a varie d i 

colore delle numerose confraternite, che cantavano le litanie, 

dietro ai ricchi pennelli e agl i s tendardi di brocca to e di 

d a m a s c o . A d un tratto il corteo si spezzò e gli uomini 
dalle cappe verdi b u o n o addosso ai C a s t r o p o l a e li uccisero, 

mentre un altro m a n i p o l o di congiurat i , penetrando in 

castello, c o m p i v a la strage. 

U n solo fanciullo venne salvato dal la p i e t à d i un fran

cescano, che lo c a l ò mediante una c o r d a dai bastioni , 

tenendolo poi celato nel convento . Ques t i fu S e r g i o II dei 

C a s t r o p o l a , che per grati tudine fece erigere di suo denaro la 

stupenda chiesa ed il chiostro presso le mura del Castel lo , 

c i ò che viene a spiegare come quella famiglia ritornasse 

più potente di p r i m a a s ignoreggiare . 

* * 

l ' isa intanto p r o s p e r a v a ; Vene/da e G e n o v a p o r t a v a n o 

lungi la fama delle loro m a r i n e ; un insigne spet tacolo 

d a v a Firenze col fiorire delle arti e delle lettere, mentre 
Pola immiser iva sotto il guanto di ferro del r innovato 

d o m i n i o ; le case spante per le borgate si facevano deserte; 

la vi ta si restr ingeva al colle primitivo. 

L o stesso palazzo di c i t t à , che i patr iarchi innalza

rono, non le d a v a nò lustro, uè speranza di p r o s p c r a z i o n e . 

L e n t a m e n t e d e p e r i v a : aveva nel l ' anima il desiderio di mi

gl ior i destini e di r ivendicazioni , e questo suo spirito lam

p e g g i a v a c o m e gli occhi ardenti di una m o r i b o n d a . 

M e n t r e D a n t e arr iva e va ad abitare nell ' abbazia di 

S. M i c h e l e , P o l a è uno splendido scheletro r o m a n o ; intatti 



g ì ' i n n u m e r e v o l i sepolcr i per la strada che usciva d a l l ' A r c o 

dei Sergi , per cui esc lama il p o e t a : 

Sì come a Pola presso del Quarnaro 

Fanno i sepolcri tutto il loco varo. 

N u l l a la rasserenava, nulla assopiva Ì l i t igi e le 

discordie . 

I Veneziani che tenevano d'occhio la decadenza istriana, 

e che at tendevano il b u o n m o m e n t o per al largare il loro 

raggio ducale, p r i m a cas t igarono P o l a con saccheggi p e r c h è 

c o r s e g g i a v a il mare ed era amica dei nemici suoi , q u i n d i 

pa t teggiarono coi Polesi l ' o b l i g o di tener purgat i i mar i 

dal la pirateria e vennero a scacciare i Pisani che l ' a v e v a n o 

occupata . I C a s t r o p o l a tentarono di escludere V e n e z i a ; ma 

essa s'impose alle c i t t à litoranee che ad una ad una fecero 

atto di d e d i z i o n e : c o s ì P o l a nel 1331 d à alla Serenissima la 

sua fortezza, i suoi beni , la sua giurisdizione, ed afferma con 

la v o l o n t à p o p o l a r e la sommissione a S. M a r c o , chiedendo 

come una tarda m a attesa r iparazione il b a n d o dei Cas t ro 

p o l a , che v e n g o n o relegati a T r e v i s o . S i r i s v e g l i ò e visse 

un secolo occupata nei traffici , c o m e se la R e p u b l i c a le 

avesse trasfuso per breve ora parte del suo sangue. 

# 

P o l a aveva g i à dato due dogi al la Republica e molte 

delle sue famiglie erano andate ad accasarsi in V e n e z i a . 

Pietro T r a d o n i c o o Pier T r a d o m e n e g o , rampollo di gente 

illustre passata in Equilio, p o i a R i a l t o , è uno di (pici 

p r ì n c i p i di S. Marco che finirono la vi ta per vendet ta 

delle fazioni. S t rana s o c i e t à quella , che o b b e d i v a al T r a d o 

nico e nel m e d e s i m o t e m p o lo rendeva schiavo ai p r o p r i 

v o l e r i ; informe costituzione pol i t ica stretta ancora d a barbare 
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leggi , le (mali p u n i v a n o con 3 0 0 soldi chi uccideva un u o m o 

libero e c o n 5 0 soldi chi ucc ideva uno schiavo, mentre 

in t roducevano una r i forma civile nel proibire le sino a l lora 

usate o p p i g n o r a / i o n i di femmine e fanciulle, di caval l i e di 

porc i , sotto p e n a di 5 0 s o l d i . 

Il famoso c o r n o d ' o r o , c o n le 2 4 perle orientali in 

forma di pera e il diamante mirabile a d otto facce e 2 3 

smeraldi , che costava, secondo un più tardo apprezzamento , 

1 5 0 mila ducati , e che s p a r ì dal tesoro d i S. M a r c o assieme 

coi corsaletti d 'oro , che servivano per la festa delle M a r i e , 

e le c o r o n e dei re d i C i p r o e di C a n d i a , venne regalato 

dal la badessa del monastero di S. Z a c c a r i a al d o g e T r a -

d o n i c o . V e r o u o m o di Stato, T r a d o n i c o s v i l u p p ò la marina, 

che d o v e v a formare la massima potenza dello Stato, e 

dell ' epoca del suo reggimento è notizia di due navi 

uscite dai c a n t i e r i , chiamate grecamente palami rie, c o s ì 

g r a n d i c o m e n o n se n 'erano a n c o r a vedute . 

M a intorno all 'astuto duca, che credeva di sapersi de

streggiare, s e r p e g g i a v a n o passioni inasprite ed o r g o g l i m a l 

repressi. L e fazioni delle famiglie istriane Baseggio, Polani 

e della veneta Giust iniani , vennero in lot ta c o n i S e l v i , 

i B a r b o l a n i e g l ' I scol i . Il d o g e non p i e g ò verso gli uni 

u è verso gli altri e cadde in odio a tutti. Il 13 settembre 

d e l l ' 8 6 4 , mentre usciva process ionalmentc dal la chiesa di 

S. Zaccar ia , i congiurat i con alla testa Stefano C a n d i a n o ed 

O r s o G r u g n a r i o « n a s c o s t i dentro burchi di sabbia , presso 

la r i v a degli S c h i a v o n i , uscirono disperatamente , dispersero 

la guardia e t rucidarono il doge . R i m a s e lunga pezza il 

lacerato cadavere giacente sul s u o l o ; ma s o p r a v v e n u t a la 

notte, le monache di S. Z a c c a r i a lo fecero togliere di là e 

seppellire sotto l 'altare della c h i e s a » . 

I servi e g l i schiavi del m o r t o si asserragl iarono nel 

palazzo ducale, respingendo gli assalti per quaranta g i o r n i 

e affermando che non avrebbero ceduto il l u o g o se n o n 

venisse fatta giustizia. Il p o p o l o b a n d ì alcuni dei c o m p l i c i 

e c o n d a n n o a morte g l i assassini, ed al lora i domest ic i 



eli T r a d o n i c o restituirono il palazzo in cui s ' i n s e d i ò O r s o 

Par tec ipar lo , ed ot tennero l 1 isola di P o v e g l i a e molt i privi 

legi , che d u r a r o n o b e n c h é modificati da i tempi . 

N o n p a g a v a n o i m p o s t e , d o v e v a n o nella vigi l ia di 

Pasqua presentare al d o g e con g r a n cer imonia la offerta 

di <So passere; una deputazione ogni anno a n d a v a a pregar lo 

p e r c h è mantenesse a loro i vecchi diritti e veniva tratte

nuta a pranzo e servita con vasel lami d 'argento . T u t t i gli 

abitanti erano esenti dal servizio militare, e giunti alla età 

di 60 anni, essi soli avevano il diritto di comperar il pesce 

proveniente dall' Istria, p r i m a che fosse por ta to al mercato 

detto Pescarla. 

L ' a l t r o d o g e polese, Pietro P o l a n i , fu l ' a r b i t r o nelle 

contese tra gli i m p e r a t o r i C o r r a d o ed K m m a n u e l e , con

dusse le navi al la vi t toria di R o d i contro i Pisani e m o r ì 

a C a o r l e a b o r d o di una galera , d o p o un ventennio di 

p r i n c i p a t o tranquillo, 

* 
* # 

N e l secolo X I V il c o m m e r c i o , che a l lora facevasi a 

piccole tappe, g i o v ò g r a n d e m e n t e P o l a , divenuta lo scalo di 

R i m i n i , R a v e n n a e Ferrara da una parte, e di Z a r a , S e g n a , 

F i u m e dall 'altra. 1 ) L ' a m m i r a g l i o dell 'arsenale di V e n e z i a aveva 

dato ordine che ogni muda di galee grosse che usciva dal 

glande bacino noli' andata e nel ritorno si fermasse per tre 

giorni a Pola. « I l suo p o r t o ebbe la più solenne conside

razione r i cevendo nelle p r o p r i e acque, d o p o la vit toria di 

L e p a n t o , quelle galeazze al cui r is toramento furono mandat i 

d a V e n e z i a molt i maestri d e l l ' A r s e n a l e . » - ) 

') l'ola, sotto la Rcpublica veneta, tranne 100 ducati sul foutego e 

100 lineati sulla beccarla, è la sola città dell ' Istria i cui Dazi ed Utilità 

sono del Comune per concessione municipale con f o b l i g o <li dare tutto l'olio 

che consuina la chiesa di S. Marco». I,'Istria diede per reddito di sale nel 

1582 ducati 62,022. (E. Musatt i , Storia (ti un lembo di terra 0 Venezia cd i 

i 'enetiani.J 

*) La battaglia di Lepanto. Archivio Vendo, X. 2, pag. 296, 1S71, 
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L a Serenissima, il cui codice della marina mercantile 

s e r v ì di model lo ad altre nazioni , p r o c u r a v a per qualche 

tempo l ' i n c r e m e n t o dei port i ad essa soggett i , anche c o n 

sagrifizio del p u h l i c o peculio . N e venne che P o l a risorse 

d a v v e r o , des tando gelosia in quanti nemici c reava 1' orgo

glio e la gloria veneziana . 

M a sopra le si a d d e n s a v a un nembo di sventure. L a 

peste nel 1 3 7 1 , i saccheggi genovesi d o p o la battaglia nel 

canale di Brioni, l ' o c c u p a z i o n e delle truppe del patr iarca 

M a r q u a r d o , le minacce di S i g i s m o n d o d ' U n g h e r i a , e final

mente nel 1631 il m o r b o che appestava (piasi tutta l ' E u 

r o p a , la s p o p o l a r o n o , la i m p o v e r i r o n o a segno che la 

Republica non sapeva t rovar mezzo di r iparare a tanta 

desolazione. C e r c ò d i p o p o l a r e la c a m p a g n a c o n M o r i a echi; 

C i p r i o t t i , Zaratihi e genti di Sebenico ; ma i Polesi , b e n c h é 

affranti sotto il peso di c o s ì g r a v i sventure, non tol leravano 

quel la importazione di lavorator i , e cercavano di rendere 

agli stessi insopportabile il s o g g i o r n o . U n d o c u m e n t o auten

tico dice : 

«Li s o n o rubale le ruote dei < a rr i , i versori, i z o v i ed al tr i 

instrumenti c h i ' a d o p e r a n o per l'agricoltura. L i sono a m m a z z a t i 

e stroppiati l i m a n z i et li cavalli. Gli olivi che essi disboscano et 

coltivano, li vengono tagliati e tutte le loro cul ture li vengono 

deguastate dag l i a n i m a l i che apposta vi sono messi d e n t r o d i giorno 

et d i notte a pascolare. S o n o di contìnuo spaventali con minacele 

che n o n faranno mai bene iu quel paese et li s o n o fin imbrat

tate le p o r l e et c o n diverse altre offese sonò a g i o r n o per g i o r n o 

p r o v i x a t i . > 

L a vita s 'era fatta m a l a g e v o l e e stentata per gli abi

tanti, e s 'aggiungeva a dec imar l i la malar ia . Sot to il monte 

Z a r o , in un larghiss imo s tagno, marc iva u n ' a c q u a ferma 

che s p a n d e v a il veleno delle febbri durate due secoli . 

I rettori s tudiavano tutti i r imedi per togliere la causa 

della m o r ì a e ta lvol ta r i cor revano a d espedienti quasi pue

rili . Il p r o v v e d i t o r e del l ' Is t r ia , G i a c o m o R e n i e r , nella sua 

relazione Ietta in Senato li 8 o t tobre 1 5 8 5 , sugger iva di 



sbarazzare le contrade dal rot tami di muri e dai sassi che 

le i n g o m b r a v a n o , causa i casali minati in numero straordi

nario, e che formavano, co l letame t rasporta to dalla pioggia, 

c loache scoperte e perenni , e c o n t i n u a v a : 

[ Q n e i r i n v e s t i g a r quel le cause che potessero nuocer a l l ' h a * 

b i l a t i o n e d e l l a città tra l ' a l t re che m i si fecero i n a l i t i et c h ' i o 

scopersi esser potente per la sua parte a r e n d e r insa lubre q u e l l ' a r i a , 

fu la m o l t a quantità del l 'etera c l i c nata nelle fissure et ru ine I H ; ' 

m u r i , et g i t a a p o c o a p o c o serpendo, si c o m e è la n a t u r a d i 

q u e i r h e r b a , havea empita la m a g g i o r parte, a n z i (piasi t u l l i li m u r i 

de l la città, d i q u i nasceva c l i c bagnata dalle acque celesti et p o c o 

d i p o i percossa d a l sole, generava certa fumosità d i vapor i , c l i c 

aggregati et m u l t i p l i c a t i a p p o r t a v a n o COUSÙlcral«ih- d a n n o a g ì 'ha* 

b i ta tor i , et oltre il d ispiacevole odore che p u r e asciutta rendeva, 

a n c o veduta nel l o n t a n o n o n c h é d 'appresso, faceva b o r r e n d o et 

infelice spettacolo; rap] i resen la n d o agli o c c h i d i c a d a u n o maggiore 

d e s o l a t o n e d i q u e l l a che in lei s ' a t t r o v a v a : o n d e c o ' I m e z z o de 

d e n a r i cavat i d i pene de trasgressori et a questo p a r t i c o l a r m e n t e 

d a me appl icat i , et COTI il b u o n o r d i n e che d i e d i , fu c o n c o n s o 

l a t a n e d i tutti q u e i p o p u l i sradicata e ta lmente distrutta, che si 

p u ò sperare che n o n sia pei m o l t o tempo più per risorgere nò 

nU( ivamente pul lu lare » 

« C o n d o n e r à V o s t r a Serenità c o n l ' a l t o d i lei sapere 1 d i le t t i 

de l m i o zelante ardore , che d ' a l t r o n o n der iva che d a una since-

rissima a p p l i c a t i o n e verso i l p u h l i c o bene, et i n . u n p u n t o slesso 

iscuserà, c o m e la. Supplico, se p r i m a d i b o r a n o n h o portato 

questi umi l i ss imi sensi a d i lei n o t i z i a , per essere1 stato, c o m e 

tuttavia m i attrovo, in u n a r igorosa purga per l ' i n d i s p o s i t i o n i c o n 

tratte et accresciute in q u e l l ' a r i a » 

i l dott . Prospero Petronio nelle sue Memorie Sacre e 

Profane dell ' Is tr ia , delle quali esiste la s e c o n d a patte nel

l ' A r c h i v i o di Stato in V e n e z i a , faceva in sullo scorcio d e l 

secolo X V I I questo triste ritratto di P o l a : 

« F a la città ,VS<> a n i m e e fra queste vi possono essere quattro 

ovvero c i n q u e persone c i v i l i c o n gl i Ecc les iast ic i . K la p o v e r a città 

r idot ta per l ' a r i a pessima d a u n secolo o p o c o più in q u a a l l a 



totale sua mina, e ne dà segno l ' i m m e n s e sue m i n e delle sue 

»ase e chiese, eh* a vederle irmorridisce l 'animo: queste impedivano 

le strade e rendevano impraticabile i l luogo, o n d e g l i a n n i addietro 

d ' o r d i n e publico furono trasportate f u o r i , e resta al presente) 

qualche nettezza, che si st ima assai c o a d i u v a r e g l i abitanti d e l 

l ' a r i a insalubre. I l palazzo del Ret tore è c a d u t o a terra.» 

L a c i t t à a v e v a a l lora quattro porte al mare, una delle 

quali chiusa, e due verso terra. 

Il provvedi tore V i n c e n z o Bragadin inviava a V e n e z i a 

il 2 6 aprile 1 6 3 8 un r a p p o r t o a n n u n c i a n d o che era riuscito 

a t rovare le chiavi delle por te del la c i t t à che s tavano 

presso un vile ufficiale c o n ninna sicurezza o r iputazione 

custodite, e c o n c l u d e v a : 

« N o vegl io passar sotto s i lent io che in questa città, oltre 

I. . 1 l ' a r i a nociva, quando alcuno s ' a m m a l a , c o m e frequente suc

cede in molte persone, a n c o dell'abituato paese, n o n ritrovandosi 

ivi uè m e d i c o barbiero, nò s p i n a l e ove per o p p o r t u n i rimedi SÌ 

possa ricorrere, si Conviene per necessità dell'improvviso I n s o g n o 

mandar a Rovigno, e ben spesso non poterlo fare per la fortuna del 

mare, se n o n per terra, c o n r ischio, r i tardo , spesa et incomodò; 

onde per questo essential mancamento molte persone da miseria 

periscono. » 

C o n v i e n notare che Benedet to M a r c e l l o , uno dei più 

illustri geni musicali d ' I t a l i a , p a t r i z i o veneto che tenne 

uffizi di magistrato, e per quat tordic i anni f o r m ò parte-

dei C o n s i g l i o dei Q u a r a n t a , venne m a n d a t o nel 1 7 3 0 

p r o v v e d i t o r e a Pola , ove non rimase che p o c o tempo, 

. immillatosi , per l'aria insalubre. N o n a p p e n a fece r i torno a 

V e n e z i a perdette tutti i denti . 

P o l a si t r a s c i n ò lot tando contro l 'aria mort ifera sino 

d o p o la m e t à del nostro secolo, e q u a n d o N a p o l e o n e la 

o c c u p ò , d o v e n d o scegliere un p o r t o d a guerra n e l l ' A d r i a 

tico, p r e f e r ì il canale delle B o c c h e di C a t t a l o . M a la 
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sua p o p o l a z i o n e s 'e ra aumentata . S v i l u p p ò la pesca nel 

Q u a n i a r o d ivenendo una delle attive marmare dell ' Is tr ia , 

m o s t r a n d o sui forti e per le rive colubrine e moschet toni 

da cavaletto a b b a n d o n a t i dai V e n e t i e schiene e celate d a 

c a m p o , brandistocchi e part igiane che la ruggine r o d e v a 

nei deserti cort i l i . 

A n c o r a o g g i s o n o manifeste le distruzioni consumate 

dal ferro e dal fuoco. Il pa lazzo di c i t t à , riedificato nel 1651, 

è una fabrica alzata c o n gli avanzi di tante nobi l i rovine. 

A r c h e t t i romani , capitelli di stile r o m a n z o sostengono l'edi

ficio che alterna i suoi quadri di pietra con le lastre sciatte 

e gli scudi . 

U n bassoril ievo, rappresentante uno dei conti d'Istria, 

vestito di ferro sul caval lo corazzato, sta presso lo s temma 

d o g a l e e s ' incastona tra l 'epigraf i pietose di quel medio 

evo. che affratellava i santi ai guerrieri , e dipìngeva ai 

lati di una M a d o n n a l ' o p p r e s s o in g i n o c c h i o ed il t i ranno 

in p iedi . 

Q u e l l a casa del p o p o l o , come una cronaca , ammaestra 
del lo storico s v o l g i m e n t o ; e lascia leggere a frammenti il 

diario di b o i a , a cui mancano delle pagine, p e r c h è la vita 

s' infosca nella o s c u r i t à delle epoche dei F r a n c h i e dei 

marchesi . 

V e n n e rifatta la p o d e s t a r ì a con tante diverse q u a l i t à 

di ruderi , con tante re l iquie quanti furono i per iodi delle 

varie d o m i n a z i o n i poli t iche. 

N e l l a (irande illustrazione del Lombardo Veneto, diretta 

d a Cesare C a n t ò , si legge, d o v e si p a r l a d e l l ' I s t r i a : ' C e r t o 

v ' e r a f i o r d 'art i , g i a c c h é molt issime a n t i c h i t à vi r i m a n g o n o 

anche d o p o altre che d'assai si a r r icchirono i musei di 

V e n e z i a , . 

* * 

V o i cercate la famosa abbazia del C a n n e t o e vi mo

strano una p i c c o l a C a p p e l l a r imasta salva dalla d i s t r u z i o n e ; 
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m a n o n segno dei m a r m i , dei porf id i , dei serpen

t i n i , dei m o s a i c i . ^ 

') L 'anonimo che scrisse i Dialoghi due sulle antichità di 

Poht ile! lùoo potò veliere quella parte della basilica che ancora 

esisteva e la confermò tutta di opere ornatissime, «come dimo

strano i fittissimi marmi dell'altare maggiore, le pitture illustri 

et la inscrizione greca nel sopracielo, 1' intaglio vaghissimo del 

pavimento et un pergolotto (probabilmente pulpito) che c'era 

ancora»;conclude: «panni di potei- dire, che sia stata di compita 

architettura». N'arra poi che (piatirò cotonile furono portate a 

Venezia ad ornare la cappella del Ss. Sacramento in S. .Marco. 

U n documento del 1545 informa che il celebre Sanso-

vino venne spedito dalla RcpubllCa veneta a togliere le colonne 

di marmo dalla I!. V . del Canneto ed a sostituirvi pilastri di 

cotto. 

Jacopo S a n s o v i n o nella Veneti a città nobilissimo e singo

lare (pag. 310), dove parla della fabrica della libreria, dice: 

* Le scale in due rami, larghe, comode, belle, lavorate di sopra 

di stucchi con orb et pitture, furono per sculture fatte dal dello 

Vittoria, Et per pittura la prima fu di mano di battista Se-

molelli , la seconda di Uattista del Moro veronese: sul primo 

patto si trovano alitine colonne ili cos) fatta qualità, clic parte

cipano della gioia et furono portate d'Istria per questo edijitio. » 

T o m a s o Temanza nelle l'ite ilei più celebri architetti e 

scultori veneziani ecc. (pag. 224), suppone che le colonne tra

sferite a Venezia sieno ipielle di marmo africano poste sul 

pianerottolo della scala della libreria, dirimpetto, nelle due 

salile della stessa. N a r r a poi «che Jacopo Sansovino sul prin

cipio dell'anno 1550 passò nell'Istria per l'istaurare l 'abbadia 

di Santa Maria di t'anedolo, juspadronato dei Procuratori de 

Supra». Abbiamo una lettera dell 'Aretino con la ipiale lo rin

grazia del capretto di latte e della gelatina di pesce. L o loda 

poi delle colonne trasferite a Venezia rhe I'antirhitade /enea 

ciane sepolte a /'ola. Il Teinanza continua : « H o qualche traccia 

che sieno state tolte all'antico tempio della predetta Abbadia. 

Fu Jacopo in Cola anche l 'anno dopo, e di là fece nuova

mente asportare altre colonne ed altri marini che furono i 1111 le

gati anch'essi nella Chiesa di S. Marco e nel palazzo Ducale.» 

E r m o l a o Paolett i nel Piove di Venezia dice che a pie 

della torre di S. Vitale vi sono due inscrizioni romane portate, 

secondo Sansovino, da l 'ola ed esistenti l ' u n a all'esterno e 

l 'altra all'interno, ma ad avviso di qualche erudito formanti 
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V o i c e r c a t e l ' a b b a z i a d i S . M i c h e l e , d o V e b b e s e p o l 

t u r a q u e l S a l o m o n e r e d i U n g h e r i a , c u i t r e v o l t e v e n n e s t r a p 

p a t a l a c o r o n a d a u n f r a t e l l o e d a i c u g i n i , e i n u n a c a v e r n a 

s i r i t i r ò a g o n i z z a n t e n e l l e a s p r e z z e d e l l e p e n i t e n z e . V o i c e r 

c a t e q u e s t o S . M i c h e l e p e r r i v e d e r e a l m e n o i r e s t i d e i m u r i 

c h e o s p i t a r o n o D a n t e e i n v e c e r i t r o v a t e u n f o r t e ; v o i c e r 

c a t e l ' a b b a z i a s u l l ' i s o l a 

d i S . A n d r e a e ve

d e t e sorgere u n a l t r o 

f o r t e . D o v e i l t e m p i o 

d i S . d ' e o d o r o l e v a v a 

l a s u a f a c c i a t a a l m a r e 

e i l t e m p i o d i V e n e r e 

s c e n d e v a c o n l e s u e 

g r a d i n a t e a r i c e v e r e i l 

b a c i o d e l l ' o n d a , s i a l 

l a r g a e t o r r e g g i a u n a 

g r a n d e c a s e r m a . S u l 

c o l l e , i l c o n v e n t o e l a 

c h i e s a d i S . F r a n c e s c o , 

d a l p o r t a l e a r i c a m o 

e i l r o s o n e a t r a f o r o , 

g e n t i l e f a n t a s i a g o t i c a , 

v e n n e r o c o n v e r t i t i i n 

u n f o r n o , m i l i t a r e e i n 

u n m a g a z z i n o d i p r o v i a n d e . N e l c o r t i l e d e l c h i o s t r o , v e r d e g 

g i a v a u n l a u r o c h e l a l e g g e n d a v o l e v a a v e s s e d a t e l e 

f o g l i e p e r i n t e s s e r e u n a c o r o n a a d A u g u s t o . P o c h i a n n i fa 

un s o l o pezzo io o n o r e d i u n Cajo Numario. P a o l o Tedeschi, nell 'articolo 

intitolalo Cenili sulla storia iteti'arte cristiana hi /stria ( • t ' o r l a O r i e n t a l e » , 

a n n o 1859), scr ive, che n e l 1605 si t r a s p o r t a r o n o a Venezia quattro m a g n i f i c h e 

c o l o n n e d ' alabastro orientale che s o r g o n o o r a nel f o n d o dell ' abs ide d i 

S. M a r c o , sull'altare che fu g ià d e l Ss. d i e t r o a l M a g g i o r e ; e che d a P o l a 

vennero pure le q u a t t r o c o l o n n e che s o r r e g g o n o i l Ciborio d e l l ' a l i a i - m a g g i o r e 

e la p i l a d'acqua lustra le c o n t r i d e n t i e d e l f i n i nel p i e d e s t a l l o , che sarebbe 

appartenuta al 1 e m p i o i l i N e t t u n o . 



la bel la c h i o m a c o m i n c i ò a disseccarsi e l ' a l b e r o is ter i l ì 

cr ivellato dai v e r m i . Il t ronco non venne tolto per r ispetto 

alla t radizione . 

Q u a n d o tanti m o n u m e n t i distrutti e v o c a n o un passato 

insigne nasce in noi forte la c u r i o s i t à di conoscere intere 

le vicende del luogo, (piasi che ogni rocca , ogni torre, o g n i 

falda di caduto edificio celasse una delle parti che c o m p e n 

diano il vivere e morire dei p o p o l i , fra la v i c e n d a eterna 

della gioia e delle lagrime. 

M a la s toria di Pola n o n si c o m p l e t e r à forse mai più. 

G l i ultimi avanzi del suo archivio arsero nella soffitta del pa

lazzo R a z z o ; gli annali , che aveva raccolto il N e g l i , furono, 

dicesi , vendut i a V e n e z i a ai friggitori di pesce ed ai salumai . 

R e s t a n o tuttavia orfane carte per conoscere la tua 

fiera natura, o vecchia leonessa istriana ! 





X V . 

S U L C A R N A R O 

Il canale di Venula Gli Uscocchi - 'ire ritta scomparse — Fio nona — // 

tonfine: Pax tecum —Albana — Matteo Flacio — La scolta alpina — Un 

saluto. 





S U L C A R N A R O 

E< ( o « i alle ultime pagine del l ibro. 

L ' e s t r e m a punta del l ' I s t r ia si spinge davant i a noi 

n e l l ' a m p i a vallata marina , ed a l lunga il suo c o r n o di scabri 

macigni che rappresenta la tumultuaria conformazione geo

l o g i c a del la svolta al Q u a r n a r o . 

S u l l a costa si s c o r g o n o gl i effetti della rabbia del 

mare, che m o r d e g l i spal t i . 

Il canal di V e n u l a s ' interna tra p o g g i erbosi e va tor

cendosi come una biscia sotto le alture, che racchiudono nel 

p r o p r i o seno le cave romane di V i n c u r a l , d a cui usci la 

c u p o l a di t rentaquattro piedi di diametro , tutta d i un pezzo, 

per il mausoleo di T e o d o r i c o in R a v e n n a . 

L a isoletta distesa innanzi al p o r t o è un argine natu

r a l e : sino al la fine del secolo scorso solitaria d i m o r a d i 

monac i , o g g i p a s c o l o di una m a n d r i a di b o v i , che passa a 

nuoto, e brucata l ' e r b a , s u l l ' i m b r u n i r e ripassa l ' acqua , pre

ceduta dalla barchet ta del pastore. 
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Si si).uni, i per la campagna senz' alberi qualche casa 

tra le baracche mili tari ed ult imo stacca sul colore del 

cielo P r o m o n t o r e , a cavalc ione dei due golfi , adagia to sul 

dorso d e l l ' a l t a l ingua . 

Il O u a r n a r o vien fuori ad ondate distese, a creste ritte, 

t o r b i d o . O n e s t o frastagl iamento di costiera si prestava alle 

ladronerie degli U s c o c c h i , p r e d a t o r i di barche, saccheggia

tori d i castella e c i t t à , che delle vele facevano tende d a 

c a m p o , e scannavano i capretti con le spade curve, c o n cui 

avevano reciso le teste dei nobil i istriani. 

Il Carnaio get tava quei ladroni talvolta sui banchi , 

dove aspet tavano affamati la crescente marea m a c c h i n a n d o 

nuove rapine. 

( )ggi n o n t r o v i a m o più un solo paese alla cos ta ; eppure 

in questa parte d o v e v a n o sorgere le tre scomparse citta 

p r e r o m a n e . 

Q u a n d o i contadini di M e d o l i n o s c e n d o n o nei loro 

c a m p i per ismuovere il fango rosso, t r o v a n o armi , s i m b o l i , 

cocc i , stucchi dipint i , pietre ornate, malte incise e b r o n z i . 

D u e mollili a vento gi rano a l legr i in quel la m e l a n c o n i a di 

impaludamenti marini . 
E si s tendeva qui la fiorente M u t i l a . 

Presso ad A l t u r a , di s o p r a del p o r t o di Badò, pro

sperava la forte colonia e la c i t t à di N e s a z i o , impor tante 

quanto a l lora Trieste, nominata da Pl inio , d a T o l o m e o e 

dal l ' a n o n i m o ravennate. 

A M o m o r a n o , dove sino a p o c o fa nella c a p p e l l a di 

S. D i o n i g i si v e n d e v a n o le raschiature del catenaccio del la 

p o r t a per farmaco sicuro contro la r a b b i a canina, vuois i 

che sorgesse la ricca F a v e r i a . 

O r a a p p e n a qualche casolare di pi lot i , di guardie do

ganal i , qualche tugurio pescareccio, le spie delle tonnare ; 

e tra i d i roccament i delle rive por t i di sa lvataggio , conche 

tranquil le ed ospital i , e finalmente l ' A r s a che mette al 

sicuro i navigator i inesperti . M e n t r e i l Q u a r n a r o salta ur

lando alla prua dei navigl i , la r iviera apre frequenti asili 



di ca lma, dove le sferzate dei caval loni fermandosi alle 

bocche scavalcano i g r e p p i , l a m b i s c o n o le lastre d i pietra 

nutrendo c o n il l imo i bei m u s c h i vetrini c o l o r lapislazzuli . 

A F i a n o n a l 'Istria è al suo termine. 

D a questo punto abbracciate , v o l g e n d o v i a sinistra, 

tutto il suo fianco orientale e davant i a voi l 'ul t imo scagl ione 

d e l l ' A l p e G i u l i a p r e c i p i t a al mare, segnando c o n il monte 

( abliera il muro di confine del la nostra provìncia. 

C o m e levate l ' o c c h i o su per i vertici , d o v e la linea 

divide due paesi , due terre, la natura stessa comincia a 

perdere la sua v a g h e z z a . N o n è più lieta. E visibile il 

p r i m o conflitto delle piante : una vegetazione legnosa, c ruda , 

fredda, si manifesta e m o n t a tra i sassi e v a a consolare 

c o n le robuste fronde dei roveri l ' aspra L i b u r n i a . 

A b b a s s o sul mare una forte selva di lauri e di mirti , 

in alto una s t e r i l i t à , un mutamento i m p r o v v i s o . E con la 

terra cangia la gente e il l inguaggio . 

In quel golfo oscuro che si gonfia di molte a c q u e 

anche la v a r i e t à del barchereccio ne avverte che il v i a g g i o 

è finito. 

L e gatte a d un solo albero, i lenti co l lungo rostro, 

le luminiere, destinate alla pesca notturna, con la grat icola 

a p r o r a per il fuoco, si c o n f o n d o n o con tutte le altre barche 

delle (.lue coste adriatiche. A c c a n t o al legno senza eleganza, 

dal la forma falcata delle antiche corsare, spicca la vela 

rossa o striata di C h i o g g i a , di (/rado e di R o v i g n o , c o m e 

una vagante poesia che r i n n o v a i lieti q u a d r i dei nostri 

l i d i , veduti per tanti anni dal la cornice delle nostre fi

nestre e che non h a n n o perduto mai l ' i n c a n t o del la loro 

bellezza. 

In alto, c o m e p o s t a a vedetta , d i (pia d a l l ' A l p e , 

c o n le case serrate insieme, t o r r e g g i a A l b o n a , patr ia d i 

Flacìo. 

E la c i t t à d a l l ' a n t i c h i s s i m a origine, r i cordata d a Pl inio 

e da mol t i autori latini : ai t e m p i r o m a n i c o l o n i a a g r i c o l a 

e militare. 
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Il suo terri torio è chiuso tra l ' A r s a , il M o n t e M a g 

g i o i e e il Chiarii a r o ; ha per estremo limite ad O r i e n t e la 

punta Pax teatina) 

C o m p r e n d e il lago d ' A r s a , i cui c o n t o r n i sono abitati 

d a co lonia romanica . 

Possiede nella valle C a r p a n o , diramazione del la V a l -

larsa, la sola miniera di carbon fossile che si l avor i in Istria, 

e d a quasi cento anni . 

L a s t rada militare del la P o l a r o m a n a at t raversava il 

suo agro , e si v e d o n o tuttora rovine di fortilizi e di se

p o l c r e t i . 

A l b o n a , vecchio g r u p p o di edilìzi , serrata da mura , 

fortificata d a bastioni , chiusa da porte , custodita d a con

t roporte , pareva inattaccabile fortezza, posta a tutela del la 

m a r i n a . 

C o m u n e r o m a n o italico, d a l l ' o t t o c e n t o in p o i fu terra 

sogget ta alle violenze di quanti corsero l'Istria. L i ricac

c iava con le a r m i (mei prepotent i , e r isorgeva libera per 

il c o r a g g i o dei suoi figli. 

Incatenata alla obbedienza , r o m p e v a i ferri. 

N e l 1 3 3 0 venne invasa da Pietro di Pietrapelosa e 

dal capitano di Gorizia, c inquantanni più tardi fu assog

gettata di bel n u o v o ai patr iarchi di A q u i l e i a , sotto la cui 

p a d r o n a n z a rimase sino al 1 4 2 0 , e p o c a della dedizione a 

V e n e z i a . E b b e c o m e le altre c i t t à statuti p r o p r i , m o n t e 

frunientario, col legio di notai , fraglie, abbazie ed o b b l i g o 

di servizio mili tare . 

') Il vero contine naturale dell' .Istria è quella punta estrema del Monte 
Maggiore (Caldiera) che si spinge nel Quarnaro, poco discosto, ma di là 
dal porto di Finnona, e porta il nome di l\tx lecitili. 

Tulli i molti scrittóri di storia, geografia ed etnografia così precisarono 
il confine istriano, e lo si trova pur segnato nella ('<tr/<t dell'[stria, riveduta ed 
aumentata dal cesareo l ig io ingegnere ( ì i o v . Antonio ('apelaris l'anno 1797, 

dedicata a S. E. il signore Raimondo del S. K. I. conte di Thurn Ilo Ile r 
e Valsassina ecc., cesareo regio commissario aulico nell 'Istria, ecc. ecc. Fa 
caria venne publicala da Giovanni Torricel la e ripuldicata nel i S o j dallo 
(ineschi, ed e facilmente reperibile in Istria ed altrove. 







N e l 1599 Pietro R i n o , G i o v . Batt ista N e g r i e il prete 

d o n P r i a m o L u c i a n i , alla testa del p o p o l o , cacc iarono otto

cento U s c o c c l i i ch 'erano p i o m b a t i di notte per saccheggiare 

le case e profanare le chiese. ') 

In Fianona, compresa nel territorio di A l b o n a , sopraf
fatta d a g l i stessi U s c o c c h i , G a s p a r o C a l a v a n i si l a s c i ò scor

ticar v i v o , n u o v o B r a g a d i n o , piuttosto che smentire la sua 

fede poli t ica , e m o r ì mart ire g r i d a n d o Vìva S. Marco! 

I bei r icordi mon u men ta l i del passato spar i rono in 

parte da A l b o n a , m a restarono le prove i r r e f r a g a b i l i 

della sua n o b i l t à e del suo carattere nazionale. L a l o g g i a 

in capo di piazza, del secolo X V I I , luogo delle adunanze 

p o p o l a r i , dei g iuochi , dei ball i e dei comizi , ha le pareti 

decorate con lapidi venete e romane. L ' a m p i a finestra che 

g u a r d a v a il Q u a r n a r o e chiudeva nella sua cornice un qua

dretto v i v o nelle calme e nelle burrasche del mare, o ra è 

murata . 

II torr ione è una delle difese erette subito d o p o l'as

salto degli U s c o c c h i ; la p o r t a M a g g i o r e , a bozze forti, di 

ordine rustico, alzata in sostituzione di altra cadente nel 1587, 

c o m m e m o r a la p o d e s t a r ì a di F r a n c e s c o G r i m a n i . 

S u l l a facciata del d u o m o stanno due lapidi , l ' ima co l 

busto del senator B o l l a n i , figlio di una N e g r i albonese, 

l 'a l t ra in onore di un p o d e s t à , e sopra la p o r t a M a g g i o r e 

si c o l l o c ò in una nicchia nel I 4 S 4 2 il famoso leone di 

S. M a r c o , che si t r o v a v a in mezzo alla cort ina merlata 

del R i v e l l i n o , e del quale B a r t o l o m e o G i o r g i n i nelle Memorie 

{storiche antiche e moderne detta terra e territorio di Albona, 

scritte intorno al 1 7 3 0 , dice essere opera « stimata dagl i in

tendenti per la r a r i t à del l a v o r o , più di (piante ve ne 

abbiano le altre c i t t à e luoghi del Serenissimo D o m i n i o , e 

per tener anco in b o c c a una pal la con s ingoiar artifizio 

intagliata nella pietra medesima, la quale, toccata con dita 

') T o m a s o L u c i a n i . Studi storico-etnografici, V e n e z i a , ' t i p . d e l l ' Ist i 

l u t o C o l e t t i , 1879. 



o d altro s t r o m e n t o per gl i intervall i dei denti , si muove e 

s'aggira in b o c c a del lo stesso l e o n e » . 

* * 

M a t t e o F l a c i o , uno dei più r inomati apostol i della 

Riforma, nacque in A l b o n a nel 1 5 2 0 . Inclinato a! misti

c ismo, v a g h e g g i ò d a giovanet to il ritiro del chiostro ; 

s e n o n c h ò ne lo distolse B a l d o L u p e t i n o , suo parente, pro

vinciale del l ' ordine dei M i n o r i t i e martire delle sue opi

nioni religiose, esor tandolo piuttosto ad andare in G e r m a n i a , 

a studiare la B i b b i a spiegata da L u t e r o . 

F l a c i o , che la storia descrive spiri to turbolento ed 

avido di n o v i t à , vi si r e c ò , p r o s e g u e n d o gli s tudi esegetici 

ed acquistando profonde cognizioni teologiche in Basi lea , 
T u b i n g a e V i t t e m b e r g a , dove fu chiamato nel 1 5 4 3 ad in

segnare arti libere e filosofìa e ad occupare la cattedra di 

l ingua ebraica. L e dottr ine di L u t e r o g u a d a g n a r o n o com

pletamente il suo spiri to e si diede a sostenerle con tutto 

il calore della sua natura meridionale . 

N e l 1548 dovette lasciare V i t t e m b e r g a , bandi to dall'//;-

tetivi di L i p s i a , e c e r c ò rifugio in M a g d c b u r g o . Q u i v i s e g u i t ò 

le sue battaglie a p r ò del luteranismo. 

Il duca G i o v a n n i Federico vol le r imeritarlo chiaman

d o l o nel 1 5 5 8 ad insegnare nella neo-eretta Università di 

J e n a ; m a F l a c i o , intransigente nei suoi pr inc ipi , non volendo 

aderire a certe censure concistorial i , venne deposto d o p o 

quat t ro anni . 

P e r e g r i n ò senza t rovare un pacifico rifugio da R a -

t isbona ad A n v e r s a , e finalmente accasatosi in Francoforte 

sul M e n o vi m o r ì ne l l 'ospi ta le in età di cinquantacinque 
anni nel 1 5 7 5 . 

N o n era sol tanto esperto teologo e dot to linguista, m a 

s ' intendeva un p o c o di tutto, ed in uno scritto mostrasi 

« i n t e n z i o n a t o di fornire alla R e p u b l i c a (veneta) part icolar i 

disegni sulla costruzione delle navi da guerra per 1 eliderle 
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insommergibi l i contro le b o m b a r d e » . 1 ) Scrisse moltissime 

opere di teologia , di cri t ica storica filologica, i d e ò e di

resse le famose Centurie Magdclmrghcsi e si rese bene

merito della letteratura a l lemanna attendendo alla s t a m p a 

del Labro dei Vangeli di Ot taf redo da Weìssenburg, m o n a c o 

di S. G a l l o , scritto sette secoli p r i m a . La edizione flaciana 

fu unica dal 1571 al 1725. C o n d u s s e vita t ravagl iata ed 

ebbe numerosa famiglia : la R i f o r m a gl i a s s e g n ò presso 

L u t e r o un posto Fra i più attivi e coraggiosi suoi campioni. 

# * 

A l b o n a s e m b r a la sentinella vigilante e sollecita . 

L a vite s'arrampica s ino alle sue case, i gelsi la ral
legrano, l 'erbe aromatiche spirano fragranza nel suo terri

torio, tutto d r a p p i di pascoli ed infrascato da boschi cedui. 

L a sua storia è la storia d e l l ' I s t r i a ; essa partecipa 
alla difesa di q u e l l ' a l t o diri t to nazionale, che è in tutti 

i cuori , dal più p o v e r o b o r g o di spiaggia al più lontano 

C o m u n e sul lembo estremo delle G i u l i e . 

S i c c o m e c a m m i n a n d o per i campi vi esilara l 'effluvio 

dei fiori, c o s ì aspirate per tutto, dal T i m a v o al Q u a r n a r o , 

il p r o f u m o d e l l ' a m o r e alle nostre case, alla nostra gente, 
all ' invitto l inguaggio . 

') T o m a s o L u c i a n i . Malica Flacio isti lana d'Albano, Notizie t Docu

menti. Poln, tip. Seraschin, 1869. 

l iut i . Ermanno Nac inov ich . Ilacia ; studio biografi co-storico. Fiume, 

stab. tipo-litogr. <li Emidio Mohovich, 1S.S6, e fonti ivi citate: Guglielmo 

Preger, Giovanni Baldassarre Ritti r, Tvesten, Pietro Stancovich, Dollinger 

(nel Trattato della Riforma), Melchiorre Aduli lo, Davide l'eiller, Gasparo Ulen-
berg, Arnold, Corrado Schliisselhurg, Schmid, Giovanni Kostrencic, Fleury 
(nella Continuazione), Bayle (Dictionnnire bistoriq.ue et critiipie), F.rseh e 
Gruber (nella loro Enciclopedia), Boissard (Iconum Viro rum lllustrium), Giro

lamo Gravisi (inedito), federico Cristoforo Sehlosser (nella sua Storia uni
versale), Wet/.er e Welle (Lessico cattolico), Meyer, HrocLhaus, l'ierer (pure 
nei lori) Lessici), Girolamo Boccardo (Fncich.pt dia Italiana), e molli altri 
ancora nella Germania 
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* 

* * 
N o i ci a l l o n t a n a v a m o , la scolta a lpina s p l e n d e v a nel 

lume di un fascio di raggi solar i . A v e v a m o il vento sulla 

Via, la prora del b r a g o z z o tagl iando il mare si a d o r n a v a 

di un d o p p i o strascico di s p u m a . 

— M ' a s c o l t i , disse il padrone , non si d iment ichi di 

una c o s a : porti il nostro salalo ai lettori dolio suo Marine'. 
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C O O P E R A T O R I A R T I S T I C I 

Il disegno della copertina (frontispizio) è lavoro di R. 
M a i n e l l a «li Venezia. 

La U s t a d i pagina al capitolo S. Michele <li M u t a n o venne 
disegnata a crayon, su carta preparata, da P . Fragiacomo. 

L e tarsie di fra Sebastiano Schiavone vennero copiate in 

S. Marco da G. de Franceschi. 
Il motivo d i una via del quartiere di l ' u n t a in Pirano, e l a 

casa dei salinari d i Sicciole s o n o d u e chiaro-scuri, dal vero, di 
G. Savorgnani. 

La cavalcatura umaghese venne r i p o r t a t a dal quadretto ad 
olio eseguito a posta da A. Tominz. 

Il fuso allegorico in fine del capitolo Parenzo è Iattura d i 

E. Scompanni. 
La testa di pagina: Rovigno, venne eseguita da G. Garzo-

lini; quella del le Brioni da E. Croci; quella del Carnaro da 
G. Sigon. 
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I l fotografo G . F r a n c e s c h i n i s esegui, per conto dell'autóre, quasi 

lutt i gli originali fotografici. 

S o n o del fotografo E . B r u s a di Venezia : 

L e scul ture di S. M i c h e l e di M u r a n o ; 

D e l fotografo A . Beer d i K l a g c n f u r t h : 

L e teste d i p a g i n a ai c a p i t o l i : I l IJorgo d e l L a u r o , C a p o d i s t r i a , T i r a n o 

e i l fuso a p a g . 192 ; 

D e l fotografo B. C i r c o v i c h di P o l a : 

Il t ipo d i p o p o l a n a r o v i g n e s e e P o r t a G e m i n a ; 

I>al fotografo L . M i o n i d i P o l a : 

I l t i p o d i c o n t a d i n a d i g n a n e s e , 

L ' in terno d e l d u o m o d i P a r e n z o , 

L ' A r e n a d i P o l a , 

L ' A r c o d e i S e r g i , 

I l P o r t a l e d e l C o n v e n t o d i S. F r a n c e s c o d i F o l a , 

11 t e m p i o d i A u g u s t o d i P o l a , 

I l P a l a z z o d e l Municipio d i P o l a , 

L a v e d u t a d i F a s a n a , 

L a v e d u t a d i A l b o n a . 

Le incisioni con il sistema della fotomeccanica sullo zinco vennero 
fatte dallo Stabilimento artistico V i t t o r i o T u r a t i di Milano. 










